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. A MAGYARFÖLDI NÉP- 
VÁNDORLÁSKOR LELETEI 
ÉS AZ 
OROSZFÖLDI LELETEK. 



DIE FUNDE DER 

UNGARLÁNDISCHEN VÖLKER- 

WANDERUNGSZEIT UND DIE 

RUSSLÁNDISCHEN FUNDE. 



A) Az avar periódusra vonatkozó 
emlékek. 

Hazánkban mindenesetre azon periodns 
emlékei zárják le a népvándorlások korát, 
melyeket honfoglaláskoriaknak szoktunk 
nevezni és a melyeknek oroszföldi analó- 
giáit előbbi fejezeteinkben tárgyaltuk, mert 
a magyar honfoglalás tényleg olyan, immár 
ezeréves állam megalakulására vezetett, 
a mely a keletről özönlő népeket a IX — X 
századtól kezdve megakasztotta abban, 
hogy hazánkon túl nyugatra csapjanak. 
Kzt a szerepet különben többé-kevésbbé 
már az avar birodalopi is teljesítette, úgy 
hogy a Magyarországtól nyugatra eső terü- 
leteken a keletről nyugatra özönlő nép- 
vándorlások kora tulajdonképen az avar 
uralommal már lezáródik. Magyarországra 
nézve szintén ezt mondhatjuk, miután azok 
az emlékek, a melyeket előző fejezeteink- 
ben tárgyahunk, voltaképen a magyar állam 
alapításával függenek öszsze, a mely állam 
megalapításán túl felénk özönlő népek 



A) Die auf die avarische Periode 
bezűglicben Denkmaler. 

In unsereni Valerlande schliessen jeden- 
falls die Zeit der Völkerwanderungen die 
Denkmaler jener Periode ab, die wir als 
jené derLandnahme zu bezeichnenpflegen, 
und derén russische Analogien wir in den 
früheren Kapiteln behandeltcn. Denn die 
ungarische Landnahme, die zur Bildung 
eines nun schon tausendjáhrigen Staates 
führte, hat seit dem IX ~X. Jahrhunderte, 
die vom Osten herströmenden Völker that- 
sáchlich darán gehindert, über unser 
Vaterland hinaus nach dem Westen zu 
dringen. Diese RoUe hat übrigens mehr- 
weniger auch schon das avarische Reich 
erfüllt, so dass auf den Gebieten westlich 
von Ungarn die Zeit der von Ost nach West 
gerichteten Völkerwanderungen eigentlich 
schon mit der avarischen Herrschaft ab- 
schloss. Bezüglich Ungarns können wir 
dasselbe sagen, da ja jené Denkmaler, 
die wir in den vorhergehenden Kapiteln be- 
handellen, eigentlich mit der Gründung 
des ungarischen Staates zusammenhángen, 
und nach der Gründung dieses Staates 
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jönnek ugyan még a Keletről, de hullám- 
csapásuk a magyar államon megtörik s bár 
annak kisebb-nagyobb bajokat okoz, de 
egészen a tatárjárásig inkább erősítésére, 
mintsem gyengítésére szolgál. Jogosan 
mondhatjuk tehát, hogy a népvándorlások 
kora a mai Magyaroi-szág területén is az 
avar birodalommal fejeződik be, mert a 
honfoglaló magyarság emlékeit a Duna- 
Tisza közt megalakult történelmi magyar 
állam kezdeteinek sokkal inkább tekint- 
hetjük, semmint a keletről nyugatra özönlő 
népek vándorlásának befejezéséül. Rövi- 
debben, azt jelenti ez, hogy a keletről 
nyugatra özönlő népek mozgalmának nyu- 
gat felé az első állandó gátat a frank 
birodalom, a második állandó gátat pedig 
a magyar birodalom megalakulása terem- 
tette meg. Épen azért, mikor a magyar- 
földi népvándorláskor emlékeinek orosz- 
földi analógiáiról szólunk, akkor azon em- 
lékcsoportot tartjuk szemünk előtt, a mely- 
nek egyik határát az avar birodalom, a 
másik határát pedig a Magyarország terü- 
letén a Kr. sz. körüli századokban jelent- 
kező első szarmata benyomulás képezi. Ezt 
a nagy, mintegy 800 éves időszakot korábban 
fel szokták osztani avar periódusra, hun- 
vagy hun-germán periódusra és a tör- 
ténelmi népvándorlást megelőző perió- 
dusra. Legújabban Nagy Géza avar-bol- 
gár, szarmata-avar, hun-avar, hun-gót és 
szarmata periódusokra kívánja osztani, a 
mivel inkább csak az az igazság fejeződik 
ki, hogy a Kr. születése körüli századoktól 
hazánk területén átözönlő keleti népek 
hagyatéka közt nem lehet mindig éles 
határvonalat húzni, mert az egyes népek 
és korok emlékei közt rendkívül sok az 
egymásba kapcsolódó átmenet. Ezt az igaz- 
ságot Hampel emeli érvényre abban a 
tanulmányában, a melyben a most szóban 



wohl noch vom Osten her Völker zu uns 
kommen, der Strom derselben sich aber 
am ungarischen Staate bricht, wenngleich 
er demselben mancherlei Cbel zufügt. Ja 
bis zum Tatarenzuge wirkten dieselben 
eher kráftígend alsschwáchend auf Ungarn. 
Wir können alsó mit Recht sagen, da.ss 
auch auf dem Gebiete des heutigen Un- 
garn die Zeit der Völkerwanderungen mit 
dem avarischen Reiche abschloss, weil wir 
die Denkmáler des landnehmenden Ungar- 
thums viel eher als die Anfánge des 
zwischen Donau und Theiss gebildeten 
historischen ungarischen Staates ansehen 
können, wie als Abschluss der Wanderung 
der von Ost nach West strömenden Völker. 
Kürzer gesagt bedeutet dies, dass für den 
Westen den ersten stSndigen Damm vor der 
Bewegung der von Ost nach West strö- 
menden Völker das fránkische Reich bil- 
dete, wáhrend den zweiten stándigen 
Damm die Bildung des ungarischen Reiches 
schuf. Wir denken deshalb, wenn wir von 
den mssischen Analogien der DenkmSler 
der ungarlándischen Völkerwanderungszeit 
sprechen, an jené Denkmálergruppe, derén 
ciné Grenze das avarische Reich bildet, 
die andere aber das in den Jahrhunderten 
um Christi Geburt auf dem Gebiete Un- 
garns sich zeigende erste sarmatische Ein- 
dringen. Diese beinahe SOOjáhrige Epoche 
pflegte man früher in die avarische, die 
hunnische oder hunnisch-germanische und 
die der historischen Völkerwanderung 
vorangehendePeríode einzutheilen. Neuer- 
lich will Géza Nagy dieselbe in eine 
avarisch-bulgarische, sarmatisch-avarische, 
hunnisch-avarische, hunnisch-gothische und 
sarmatische Periode eintheilen, womit aber 
eigentlich nur die Wahrheit ausgedrückt 
wird, dass man zwischen den Hinterlassen- 
schaften der in den Jahrhunderten um die 
Geburt Christi durch das Gebiet unse- 
res Vaterlandes strömenden Völker nicht 
immer eine genaue Grenzlinie ziehen kann, 
weil die verbindenden Obergánge zwischen 
den Denkmálern der einzelnen Völker und 
Zeiten a usser ordentlich zahlreich sind. Diese 
Wahrheit bringt Hampel in jener Studie 
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forgó periódus emlékeit a legapróbb rész- 
letekre kiterjedő gonddal hasonlítgatja 
öszsze. 

Részünkről az előzőkben mindig a ko- 
rábbi avar és hun-germán periódus elne- 
vezéseket használtuk, még pedig azért, mert 
az orosz földön gyűjtött anyag arról győzött 
meg bennünket, hogy a korok és stylus- perió- 
dusok szétválasztása sokkal komplikáltabb 
munka, semhogy az a mai anyag alapján 
szabatosan elvégezhető lenne és épen azért 
meg vagyunk győződve, hogy a nagyobb 
részekre osztás az ő kevesebb kategóriáival 
világosabban emel ki bizonyos olyan ténye- 
ket, a melyek a további kutatás útjait meg- 
jelölhetik. Mostani tárgyalásunkban is eze- 
ket a nagyobb kategóriákat tartjuk meg. 

Első sorban szólunk tehát az avar perió- 
dus emlékeinek oroszföldi analógiáiról, 
minthogy ez a periódus az, a mely leg- 
szorosabban csatlakozik ú. n. honfoglalás- 
kori csoportunkhoz. 

Az analógiák, a melyeket e tekintetben 
gyűjthettünk, meglehetősen szűk keretben 
mozognak és kiterjednek egyrészt a ló- 
szerszámra, másrészt az ékszerekre. A mi 
a lószerszámokat illeti, első sorban ki kell 
emelnünk azt a kengyel -typust, a mely 
avar periódusunkat oly határozottan jel- 
lemzi. Ez a kengyel-typus hazai leleteink- 
ben különösen jellemző módon fordul 
elő a szentendrei sírleletben, a melynek 
ábráját Hampel műve után * ide mellé- 
keljük 197. sz, rajzunkon. Azért válasz- 
tottuk ezt a leletet, mert I. Justinus császár 
(518 — 527) félsolidusa és Phocas császár 
(602—610) aranyérmével van kétségtelenül 
arra az időre datálva, a mikor hazánk 
területén az avar birodalom virágzott. Jel- 



zur Geltung, in welcher er die Denkmáler 
der hier in Frage stehenden Periode, mit 
einer bis in die kleinsten Details sich er- 
streckenden Sorgfalt, mit einander ver- 
gleicht. 

Wir habén bisherstetsdieBezeichnung»frü- 
here avarische und hmmisch-germanische 
Periode «benützt,weilunsdasaufrussischem 
Boden gesammelle Matériái überzeugt hat, 
dass die Trennung der Zeiten und Styl- 
perioden eine viel zu komplizirte Arbeit 
ist, als dass sie auf Grundlage des heute 
zur Verfügung stehenden Materiales korrekt 
durchgeführt werden könnte. Wir sind 
deshalb überzeugt, dass die Eintheilung in 
grössere Abschnitte mit wenigerKategorien, 
gewisse solche Thatsachen, die den Weg 
der weit erén Forschungbezeichnenkönnen, 
klarer hervorhebt, weshalb wir auch im 
weit erén Verlaufe die grösseren Kategorien 
beibehalten. 

In erster Linie werden wir alsó von den 
russischen Analogien der Denkmáler der 
avarischen Periode sprechen, nachdem 
diese Periode sich an unsere sogenannte 
Landnahmezeitgruppe am erigsten an- 
schliesst. 

Die Analogien, welche wir in dieser 
Hinsicht sammeln konnten, bewegen sich 
in ziemlich engem Rahmen ; einerseits sind 
es Pferdegeschirre, andererseits sind es 
Schmuckgegenstánde. Bei den Pferde- 
geschirren müssen wir in erster Reihe 
jenen Steigbügeltypus hervorheben, der so 
entschieden charakteristisch für unsere 
avarische Periode ist. In unseren hei- 
niischen Kundén kommt derselbe in be- 
sonders charakteristischer Art im szent- 
endreer Grabfunde vor, und reproduziren 
wir denselben auch nach dem Werke 
Hampels^ auf unserer Abb. 197. Wir 
wáhlten diesen Fund, weil er durch den 
HalbsolidusdesKaisers Justinus 1.(518— 527) 
und eine Goldmünze des Kaisers Phocas 
(602—610) zweifellos in jené Zeit datirt ist, 



* Hampel: Die DenkmSler des fröheren Mittel- 
* A régibb középkor emlékei Magyarhonban, alters in Ungarn. (A régibb középkor emlékei 
LIV. fábla. Magyarhonban.) Taf. UV. 
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lemző e sírleletben az, hogy két fajta ken- 
gyel fordul elő benne, melyek közül az 
egyik fajtának (197. sz. rajz, la — 2a. sz.) 
derékszögű parallelogramma idomú fül- 
nyúlványa van, a melyben szintén derék- 
szögű parallelogramma idomú nyilast lá- 
tunk s ezen a nyílásnak iránya a fül- 
nyúlvány irányával derékszöget képez. 
A leletben előforduló másik kengyel- 
formának külön fülnyúlványa nincsen 
(197. sz. rajz, 3.), hanem a szíjtartó fül a 
kengyel felső részének egyszerű görbítése 
által állíttatott elő. Ez a két kengyel- 
forma tehát együtt és egy időben él, a mi 
abból is kitetszik, hogy mind a két forma 
egészben kerek alakjára nézve és a hágó 
tekintetében is egyezik egymással. Ki kell 
itt emelnünk, hogy a két kengyelformának 
együttes előfordulása erre a periódusra 
nézve ép úgy jellemző, mint maga a ken- 
gyelek formája. 

Ha e formák oroszföldi analógiái után 
kutatunk, úgy legkeletebbre a dél-szibériai 
területeken találkozunk velük. Nevezetesen 
egy fontos sírmezőről, t. i. a tasebai kur- 
gánokból találtam a szentpétervári császári 
Archaeologiai Commissio gyűjteményében 
egy pár sírleletet, a mely azon ásatásokból 
származik, a melyeket Adrianov 1895-ben 
foganatosított. Az innen származó sírlele- 
tekről az Archaeologiai Commissio Othcti,- 
jaiban nem találtam adatokat, szóbeli 
felvilágosítást is csak anynyit nyerhettem, 
hogy a sírok, a melyekből e leletek szár- 
maznak, az abakani steppét hasító Taseba 
folyó mentén Dzsa-Tasz nevű helyen a 
minuszinszki kerületben feküsznek. A ken- 
gyelek szempontjából nevezetes a 3-ik és 
4-ik kurgán, a melyeknek tartalmát az 
Archaeologiai Commissio fényképei után 
198. és 199. sz. rajzunkon közöljük. Már 
a negyedik kurgán leletei is igazolják, 



in der bei uns das avarische Reich bluhte. 
Charakteristisch für diesen Grabfund ist es, 
dassin demselbenzwei Arten Steigbügel vor- 
kommen, derén eine(Abb. 197, Nr. ía—2a) 
eine öhrfortsetzung in Form eincs recht- 
eckigen Parallelogrammes hat mit einer 
öflfnung von derselben Form, so dass die 
Richtung der öflfnung senkrecht zur öhr- 
fortsetzung steht. Die andere in dem Funde 
vorkommende Steigbügelart (Abb. 197, 
Nr. 3) hat keine bcsondere öhrfortsetzung, 
sondern das Riemenöhr ist durch eine 
einfache Umbiegung des oberen Theiles des 
Stcigbügels hergestellt. Diese beiden Steig- 
bügelformen lében alsó nebeneinander 
und zu gleicherZeit, wie denn ja auch beidé 
hinsichtlich der im ganzen rundén Form 
und des Steigtheiles mit einander überein- 
stimmen. Wir müssen noch hervorheben, 
dass das gemeinsame Vorkommen dieser 
beiden Steigbügelformen für diese Periode 
ebenso charakteristisch ist, wie die Form 
selbst. 

Wenn wir die russischen Analogien dieser 
Formen suchen, so müssen wir in die öst- 
lichsten Theile der südsibirischen Gebiete 
gehen.Namentlich fand ich inderSammlung 
der petersburger kaiserl. arch. Kommission 
einige Grabfunde, die in cinem wichtigen 
Grabfelde, nümlich in den taschebaer Kur- 
ganen, gelegentlich der von Adrianow 1895 
durchgeführten Ausgrabungen zum Vor- 
schein kamen. Ich fand bezüglich dieser 
Grabfunde in dem OT^en, der archáo- 
logischen Kommission keinerlei Daten, und 
auch mündlich konnte man mir nur so 
viel sagen, dass die Gráber, aus denen diese 
Funde stammen, im minusinsker Bezirke, 
an dem Día-tas genannten Orte, am Laufe 
des Tascheba, der die abakaner Steppe 
durclischneidet. Hegen. Hinsichtlich der 
Steigbügel sind der dritte und vierte Kur- 
gán bemerkenswerth, derén Inhalt wir,nacli 
den Photographien der archáologischen 
Kommission, auf unseren Abb 198 und 199 
reproduziren. Schon die Funde des vierten 
Kurgans bestátigen, dass wir es mit dem- 
selben Steigbügeltypus zu thun habén, der 
auch unsere avarische Periode charak- 
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hogy ugyanazon kengyel-typussal van dol- 
gunk, a mely avar periódusunkat is jel- 
lemzi, mert a forma, melylyel e kurgán 
leletei közt találkozunk, csaknem vonásról- 
vonásra egyez avarkori egyik kengyel-lypu- 
sunkkal. De a harmadik kurgán leletei még 
erősebb világításba helyezik ugyanezt a 
tényt, a menynyiben ezen kurgán leletei 



terisirt, denn die dórt gefundene Form 
stimmt beinahe von Zug zu Zug mit dem 
einen unserer Steigbügeltypen aus der 
avarischen Periode. Noch klarer aber 
zeigen diese Thatsache die Funde des 
dritten Kurgans, da wir dórt gemeinsam 
und in einem Grabe jené Steigbügelformen 
finden, die auch bei uns in der avarischen 
Periode gemeinsam vorkommen. 




198. rajz. A tasebai 3-ik kurgán leletei. — Abb. 198. Funde des taschebaer 3. Kurgans. 



közt együtt és egy sírban találjuk azt a 
két kengyelformát, a melyek hazai avar- 
kori periódusunknak is együtt előforduló 
formái. 

Már most a negyedik kurgán leletei közt 
két olyan csattot látunk, a melyek minden 
kétségen kívül mutatják, hogy a tasebaji 
kengyelek igen késő temetkezésből szár- 
maznak, a mi azt bizonyítja, hogy ez a 
kengyellypus a délszibériai területen rend- 
kívül hoszszú kort ért meg, de viszont az 
is bizonyos, hogy azon a területen régibb, 
mint a magyarországi példák ; vagyis a 
délszibériai területen jogosan várhatjuk 
ennek a typusnak korábbi előfordulásait is. 

A tasebai sírmezőn Heikel A. megelőzte 
Adrianovot a kutatásokban, mert már 
1894-ben megjelent munkája előtt volt al- 



Nun selien wir unter den Funden des 
vierten Kurgans zwei Schnallen, welchc 
in zweifelloser Weise zeigen, dass die 
taschebaer Steigbügel aus einer sehr 
spaten Bestattung stammen, was wieder 
beweist, dass dieser Steigbügeltypus auf 
dem südsibirischen Gebiele ein überaus 
hohes Altér erreichte, wáhrend es anderer- 
seits aber auch gewiss ist, dass die von 
diesem Gebiete stammenden Exemplare 
álter sind als die ungarlSndischen, d. h. 
wir können auf südsibirischem Gebiete 
mit Recht auch ein früheres Vorkommen 
dieses Typus erwarlen 

In der Durchsuchung des taschebaer 
Grabfeldes kam A. Heikel dem Adrianow 
zuvor, denn derselbe hatte schon vor dem 
1894 erschienenen Werke des Letzteren 
Gelegenheit in diesem Grabfelde Aus- 
grabungen zu veranstalten, und von dórt 
für das helsingforser Museum einen hier 
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kalma ugyanezen a sírmezőn ásatni és 
onnan a helsíngforsi múzeum számára a 
most közlöUekkel analóg kengyelt és egyéb 
érdekes sírmellékleteket szerezni. Ezeket 
a sírmellékleteket volt alkalmam látni, 
mert az a nagyszívű liberalitás, a mely 
Aspelin I. R.-t ebben a tekintetben is, ép 
úgy, mint szaktudománya tekintetében mél- 



publizirten analógén Steigbügel, sowíe 
andere interessanle Grabbeilagen zu be- 
scbafTen. Ich hatte auch Gelegenheit, diese 
Grabbeilagen zu seben, unddiegrossherzíge 
Liberalitat J. R. Aspelin's, den seine Fach- 
wissenschaft zum unbestrittenen Haupte der 
flnnischen ArchSologen macbt, ermöglichte 
es mir, von diesen GegenstSnden sogar zur 
Publikation geeignete Zeichnungen anfer- 




199. rajz. A tascbai 4-ik kurgán leletei. — Abb. 199. Funde des taschebaer 4. Kurgans. 



lóan emeli a finn arcliaeologusok fejedel- 
mévé, lehetségessé telte, hogy azokat publi- 
káczíőra alkalmas rajzban elkészíttethes- 
sem. Miután azonban Heikel úr, tehát maga 
az ásató, erős féltékenységet tanusíiott, bár 
Aspelin úr engedélyét bírom, mégis tartóz- 
kodnom kell annak közlésétől, tekintetbe 
véve azt, hogy az azóta letelt elég tekin- 
télyes idő alatt Heikel úr nem ért rá e 
leleteket közölni, legalább nekem ily köz- 
lésről tudomásom nincs. Annál inkább 
sajnálom, hogy a közléstől tartózkodnom 
kell, mert épen a Heikel által kiásott sír 
kengyele adna pontosabb fölvilágosítást e 
kengyeltypusoknak XI — XlII.századbeli szi- 
bériai divatára. Az általa talált kengyelen 
ugyanis olyan nemes fémből berakott lomb- 
dísz van, a mely a román ízlés emléke, 
ha ugyan nem byzánczi lombdísz, a mely 



tigen zu lassen. Nachdem aber Herr Heikel, 
als derjenige, der diese Gegenstánde ausge- 
graben, dieserhalb grosse Eifersucht be- 
zeugte, unterlasse ich, trotz der Erlaub- 
niss des Herrn Aspelin, dennoch die Publika- 
tion,berücksichtigend,dassinderseitherver- 
strichenen,ziemlich langen Zeit Herr Heikel 
nicht dazu kam diese Funde zu publi- 
ziren, wenigstens habé ich von einer solchen 
Publikation keine Kenntniss. Ich bedauere 
umsomehr, dass ich diese Publikation 
unterlassen muss, weil eben der Steig- 
bügel des von Heikel aufgedeckten Gra- 
bes genauere Aufklárung über die sibi- 
rische Mode dieser Steigbügeltypen im 
XI — XIII. Jahrhundert bieten würde. Auf 
dem von ihm gefundenen Steigbügel be- 
fíndet sich n&mlich ein solches aus Edel- 
metall inkrustirtes Laubornament, welches 
an den romanischen Styl erinnert, wenn 
es nicht etwa ein byzantinisches Laub- 
ornament ist, welches natürlich die von 

42* 
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természetesen jóval magasabbra datálná 
a Heikel-féle tasebaji darabolcat. 

Nevezetes jelenség a tasebaji harmadik 
kurgán leletei közt a zabla, mely azt a 
typust mutatja, melyről már fentebb ki- 
emeltük, hogy a dél-orosz földön a szkita- 
szarmata, a magyar földön pedig a hun- 
germán periódus sajátja. Kiemeljük itt, 
hogy a dél-szibériai síkon ez a zablaforma 
az uralkodó az ő S-alakú oldalával. Ki- 
emeljükpedigöszszefüggésbenazzala körül- 
ménynyel, hogy a permi és azzal öszszc- 
függő mordvin és meri területen az egyenes 
oldalvasú zabla az uralkodó. 

A tasebai leletek azt a legkeletibb határt 
jelzik, a meddig az avarkori kengyel-typust 
nyomoznom sikerült. Ettől a legkeletibb 
területlől nyugat felé hatadva, az északi 
területen megtaláljuk e kengyel-typust az 
Oka és Káma folyók völgyében a makszi- 
movi sírmező leletei közölt. Ezen a sír- 
mezőn a szórványos leletek közt fordult 
elő^ az avarkori kengyel typusnak az a 
formája, a melyet a szentendrei sírleletből 
197. rajzunk 3. sz. alatt közöltünk. Ennek 
a területnek folytatásaképen találkozunk 
ugyanezzel a kengyelformával Muronia 
város területén azon leletek közt, a melye- 
ket Aspelin munkájában nem közölhetett, 
hanem Szpicyn iegiíjabb művébe fölvett^ 
Délebbre haladva, az avarkori két kengyel- 
formának együttes előfordulása jellemzi 
ismét a területet. Nevezetesen a szentpéter- 
vári császári Eremitage gyűjteményében 
találkozunk olyan kengyclpárral, a melyek 
közül az egyik a fülnyíilványos, a másik 
a görbítés állal képezett fülű formát mutatja. 
Ezt a kengyelpárt közöljük 200. sz. raj- 



Heikel gefundenen taschebaer Stücke in 
viel frühere Zeit datiren würde. 

Eine bemerkenswerthe Erscheinung un- 
ter den Funden des dritten taschebaer 
Kurgans ist eine Trensc, die einen Typus 
zeigt, von dem wir sciion früher hervor- 
gehoben, dass er auf südrussischem Boden 
eine Eigenthümlichkeit der skythisch-sar- 
matischenund auf ungarischem Boden eine 
solche der hunnisch-germanischen Periodc 
ist. Wir heben noch hervor, dass auf süd- 
sibirischem Gebiete diese Trensenform mit 
S-förmigen Knebeltheilen die herrschende 
ist, wáhrend auf dem permer und den 
damit zusammenhüngcnden mordwiner 
und merischen Gebieten, die Trense mit 
geraden Knebeltheilen herrscht. 

Die taschebaer Funde sind die östlíchste 
Grenze, bis zu der es mirgelang, den Steig- 
bügeltypus der avarischen Zeit auszufor- 
schen. Von diesem östlichsten Gebiete 
nach Westen zu vorschreitend, fmden wir 
auf nördlichem Gebiete diesen Steigbügel- 
typus ini Thale der Hüsse Oka und Kama 
unter den Funden des maximower Grab- 
feldes. Unter den sporadischen Funden^ 
dieses Grabfeldes kam jenc Form des 
Steighügeltypus der Avarenzeit vor, die wir 
schon aus dem szent-endreer Grabfelde 
publizirt habén. (Abb. 197, Nr. 3.) Gleich- 
sam auf einer Fortsetzung dieses Gcbietcs 
begegnen wir dieser Steiobügelform unter 
jenen Funden aus dem Territórium der 
Stadt Muroma, die AspeHn in seinem Werke 
nicht publiziren konnte, aber Spizyn in 
sein neuestes Werk aufgenommen hat.^ 
Nach Süden zu vorschreitend, wird das 
Gebiet wiederum durch das gemeinsame 
Vorkommen der beiden Steigbügelformen 
der Avarenzeit charakterisirt. Speziell fm- 
den wir in der Sammlung der petersburger 
kaiserl. Eremitage ein solches Sleigbügel- 
paar, von welchem der eine Steigbügel 
jené Form zeigt, bei dem das Öhr ver- 



* A. A CiiHnwHTí ^^peBHOCTH óacceHHOBT. p'bivT> Okii * A. A. CiiHUhiin. ^^peBHOcTH oacceiinoBT. pliK'b Okii 

H KaMbi BT* MaTepÍH.iaxi> uo apxeo.iorin Poccíh No 25. h KaMu bt* MaTepÍH»iaxi> uo apxeo.ioriii Toccíh No 25. 

Ta6 XXVIII. 16. Tar,. XXVUÍ. 16. 
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zunkon, megjegyezvén, hogy azon leletek 
közül való, a melyek a régi Saraj terüle- 
téről származnak. 

Nem távozhatunk e csoporttól a nélkül, 
hogy meg ne említenénk egy nevezetes 
körülményt, azt t. i., hogy az ezen leletek 
társaságában előforduló agyagművesség 
mindig két élesen elváló technikájú agyag- 




ISngert ist, wShrend bei dem anderen das 
()hr durch eine Umbiegung gebildet ist. 
Wir reproduziren dieses Steigbügelpaar, 
welches aus den Funden von dem Gebiete 
des allén Saraj stammt, auf Abb. 200. 

Wir woUen diese Gruppé nicht verlassen, 
ohne noch zu erwáhnen, dass die in Ge- 
meinschaft mit diesen Funden vorkom- 
menden Thonarheiten sich immer aus 




200 rajz. Kengyelpár a szentpétervári cs. Eremitage gyűjteményéből. 
Abb. 200. Steigbügelpaar aus der Sammlung der pelersburger kaís. Eremitage. 



műből alakul. Az egyik agyagművesség 
termékeit az jellemzi, hogy finoman isza- 
polt agyagból korongon van készítve és 
szürkére van égetve. Ez az agyagművesség 
szorosan egyezik azzal, a melyet a római 
provincziális régiségek között opus doliare- 
nek szoktunk hívni s a melyből rendszerint 
a nagy terjedelmű agyagdoliumok iskészít- 
vék,de egyezik azzal a szürke agyagműves- 
séggel is, mely a perzsa területnek szintén 
igen jellemző sajátja.^ És itt meg kell jegyez- 

* H. W. Hilprecht : Die Ausgrabungen im Bel- 
Tempel zu Nippur 33. 1. 19. ábra. 



zwei in der Technik scharf geschiedenen 
Arlen zusammensetzen. Die eine Art ist 
aus fein geschlemmtem Thon, auf der 
Sebeibe gearbeitet und grau gebrannt. 
Diese Art der Thonarbeit stimmt genau 
mit jener überein, die wir unter den rö- 
mischen Provinzialalterthümern als opus 
doliare zu bezeichnen pflegen, und in 
welcher gewöhnUch auch die grosseuThon- 
dolia gearbeitet sind. Sie stimmt aber 
auch mit jener graueuKeramik überein,wel- 
che eine charakteristische Eigenthümlich- 
keit des pei-sischen Gebietes ebenfalls ist.^ 

' H. W. Hilprecht: Die Ausgrabungen im Bel- 
Tempel zu Nippur. S. 33. Abb. 19. 
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nünk, hogy az edényformák, a melyek e 
nemben a tasebaí leletekből ismeretesek, 
de Dél-Szibéria egyéb helyeiről is bőven 
vannak, forma tekintetében közelebb álla- 
nak a perzsa terület, semmint a görög- 
római terület formáihoz. Hogy e forma- 



Wir müssen hier noch bemerken, dass 
die derarligen Gefásse, die wir aus den 
taschebaer Funden kennen, die aber auch 
an anderen Orten Südsibiriens reichlich 
vorkommen, in der Form dem persischen 
Gebiete nSher stehen, als dem griechisch- 
römischen. Um diesen Formenkreis und 



1 2 

201. rajz. Szibériai agyagedényelc. — Ai>b. 201. SÜMrisclie Tiiongefilsse. 



kört és technikát, valamint az ezen fajtájú 
agyagedényekben előforduló eléggé sajá- 
tosbenyomott díszítéseket megismertessük, 
201.és201a. sz. rajzunkon négy ilyen edényt 
mutatunk be a szóban forgó szibériai terü- 
letről, megjegyezvén, hogy a Heikel állal 
kiásott tasebai kurgán leletei között is 
ezen edény-typusokkal találkozunk. 



diese Te.chnik, sowie die auf dieser Art 
von Thongefássen vorkommenden, ziemlich 
eigenartigen , eingedrückten Ornamente 
kenuén zu lernen, reproduzirenwir auf Abb. 
201 u.201a vier solche GefSsse aus dem fr«ig- 
lichen sibirischen Gebiete, wobei wir noch 
bemerken, dass wir auch in dcn Funden 
des von Heikel ausgegrabenen taschebaer 
Kurgans diesem Gefásslypus begegnen. 
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A magyar Alföld leleteinek keramikája 
nem képezte még szigorúbb szétválasztás 
tárgyátésha tekintetbe veszszük azon szoros 
kapcsolatokat és kölcsönhatást, a mely a 
késő római és a perzsa íparművesség között 
kétségtelenül megvolt, akkor bizonyára mél- 



Dle Keramik in deii Funden des unga- 
rischen Alföld bildete noch nicht den Ge- 
genstand einer strengen Sonderung, mid 
wenn wir jené engen Verbindungen und 
jené Wechselwirkuiig berücksichtigen, die 
zweifellos zwischen dem spátrömischen 
und persischen Kunstgewerbe bestében, 



3 4 

201a. rajz. Szibériai agyagedények. — Abb. 201 a. Sibirische Thongefüsse. 



tánylandó lesz az is, ha vájjon nem tekint- 
hető-e a finoman iszapolt agyagból koron- 
gon készült szürkeégetésű népvándorlás- 
kori agyagedények egy része a perzsa Ípar- 
művesség befolyásának? 

A másik agyagművesség, mely a tase- 
bai leletekben ép úgy, mint általában a 
dél-szibéríai területeken konstatálható, igen 
laza összefüggésű, agyagból szabad kézzel 
formált egyszerű bögrékből áll, a melyek 
teljesen hasonlók úgy művezet, mint forma 
tekintetében azon bögrékhez, a melyeket 



wird sicherlich auch zu erwSgen sein, ob 
nicht ein Theil der aus feingeschlemmtem 
Thon aufder Sebeibe gearbeiteten, gi'au ge- 
brannten GefSsse, als unter dem Einflusse 
des persischen Kunstgewerbes entstanden, 
zu betrachten ist? 

Die zwcite Art von Keramik, derén Vor- 
kommen in den taschebacr Funden ebenso, 
wie auf den südsibirischen Gebieten über- 
haupt konstatirt werden kann, besteht aus 
eínfachen Krügen, die aus lose zusammen- 
hángendem (porösem)Thon mit freier Hand 
geformt sind, und sowohl hinsichtlich der 
Form, wie der Arbeit jenen Krügen glei- 
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népvándorláskori sírjainkban fölös szám- 
mal találunk. Fiz az agyművesség, a mely- 



202. rajz. Szibériai agyagedény. 
Abb. 202. Sibirisches Thongefass. 

nek egyik szibériai példáját 202. sz. raj- 
zunkon közöljük, hazai népvándorláskori 
leleteinkben nemcsak új elemet képvisel, 
de erős viszszaescstképezazon fejlelt agyag- 




SdikKiiTgán 




203. rajz. A lubavölgyi 3., 5. és 6. kurgán leletei 

Abb. 203. 

Funde des 3., r>. u 6. Kurgans in Tubalhale. 



chen, die wir in unseren Grabern aus der 
Völkerwanderungszeit in überrcichcr Zahl 
findcn. Diesc Keramik, von der wir ein 
sibirisches Exeniplar auf Abb. 202 repro- 
duziren, reprásentirt nicht nur ein neues 
Element in den Funden unserer heimischen 
Völkerwanderungszeit, sondern bedeutet 
auch cinen starken Rttckfall gegenüber 
jenen entwickelten Thonarbeiten, die auf 
dcm Gebicle unsercs Vaterlandes schon 
frílher, in den IVodukten dcs hallstatter 
und La Ténc-Styles und noch mchr in den 
Werken des mit deni Letztcren zusammen- 
hángcnden antiken Kunstgewerbcsheimisch 
waren, beziehentlich zwcifellos als haus- 
gewerbliche Erzeugnisse der vorrückenden, 
östlichen Nomádén anzusehen sind. 

Dass díese primitive Keramik mit ihren 
charakteristisch wiederkehrenden und 
immer ídentischen Formen, sowohl auf 
sibirischem Gebiete, wie in den Funden aus 
der Völkerwanderungszeit unseres Vater- 
landes in Gemeinschaft mit einer ent- 
wickelteren Keramik vorkommt, kann 
hinsichtlich dcs Ausgangspunktcs jener 
primiliven Keramik nicht nebensSchHch 
sein Entscheidend in dieser Frage sind, 
wie wir glauben, die Funde jener Kur- 
gane auf sibirischem Gebiete, aus denen 
die auf Abb. 201 und 202 reproduzirten 
Thongefásse stammen. Diese Kurgane 
Hegen im Bezirke Minusinsk des Gouver- 
nenients Jeuissei, im Thalc des Flusses 
Tuba, und wurden 1894 von V. A. Adrianow 
ausgegraben.^ Man kann unter den von 
ihm ausgegrabenen Kurganen drci Gruppén 
unterscheideii. FQr die Zeit der crsten, ver- 
háltnissmássig jüngsten Gruppé, sind die 
Funde dcs 3., 5. und 6. Kurgans, welchc 
auf Abb. 203 vereinigt sind, bezeichnend. 
Unter dicsen Funden ist die Pfeilspitze 
mit rhombischcr Klingc (Nr. 1) ein so 
jungcr Typus, dass ihm zeitlich sogar die 
ühnlichen Typen unserer Funde aus der 
Landnahmezcitvorangchcn. Die mitPferde- 
köpfen oniamcnlirlen Glicder (Nr. 2, 3, 4) 

* ÖTHeri. MMiicparopcKOÍí Apxoo.iorHMCcKoií Kom- 
mii cciii aa 1894 ro,vj. ct. 104 — 114. 
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művekkel szemben, a melyek hazánk terü- 
letén már korábban, a hallstatti és La 
Téne-ízlés s még inkább az ez utóbbival 
kapcsolódó antik iparművesség termékei- 
ből otthonosak voltak, vagyis kétségtele- 
nül a benyomuló keleti nomádok háziipari 
készítményeinek tekintendők. 

Az a jelenség, hogy ez a primitivus 
agyagművesség az ő jellegzetesen víszsza- 
térő és mindig azonos formáival a dél- 
szibériai területen ép úgy, mint hazánk 
népvándorláskori leleteiben fejlettebb ipar- 
művesség társaságában van meg, nem 
lehet mellékes ezen primitivus agyagműves- 
ség kiindulási pontja tekintetében. Ebben 
a kérdésben pedig, úgy hiszszük, döntő 
szerepe van a szibériai területen előfordult 
azon kurgánok leleteinek, a melyekből 
a 201. és 202. számú rajzunkon köz- 
lött agyagedények származnak. Ezek a 
kurgánok a jeniszei kormányzóság minu- 
szinszkí kerületében a Tuba folyó völgyé- 
ben feküdtek és 1894-ben ásatta meg azokat 
Adrianov V. A.^ Az általa megásatott kur- 
gánok közt három csoportot lehet meg- 
különböztetni. Ezen csoportok közül az 
első, aránylag legíiatalabbnak, korát jel- 
lemezhetjük a harmadik, ötödik és hatodik 
kurgánnak azon leleteivel, a melyeket 
203. sz. rajzunkon egyesitettünk. Ezen lele- 
tek közt a rhombusos pengéjű nyílhegy 
(1. sz.) oly fiatal typus, a melyet korra 
nézve honfoglaláskori leleteink hasonló 
typusai is megelőznek. A 4—6 kurgánból 
származó lófejekkel díszített tagok (u. o. 
2 , 3., 4.) szintén igen fiatal typusok és mégis 
az edény, a melyet az 5-ik kurgánban 
találtak s a melyet 204. sz. rajzunkon köz- 
lünk, művezetét tekintve, középen áll a 

* ÖTHeTL HMueparopcKOH Apxeo.iorHHecKoíi Kom' 
mhccím sa 1894 ro;^'L ct. 104 — 114. 



aus den Kurganen 4 — 6 sind ebenfalls sehr 
junge Typen, und trotzdcm steht das im 
5. Kurgan gefundene GefSss, welches wir 
auf Abb. 204 reproduziren, in künstlerischer 
Hinsicht in der Mitte zwischcn der oben 
behandclten feineren und der ganz primi- 
tíven Gefassgruppe, inso férne dieses Stück 
kaum auf der Scheibe gearbeitet ist, und 
seine Oberfláche durch dieselbe, auf den 
Glanz abzielende GlSttung charakterisirt 
ist, welche eine Eigenthümlichkeit der 



204. rajz. 

Agyagedény a tubavölgyi 5-ik kurgánból. 

Abb. 204. 

ThongefSss aus dem 5. Kurgan im Tubathale. 

mittelem-opaischen Gefásse ist, beim Über- 
gang zur Eisenzeit. Nochnáherwirddiesen 
LetzterendieserGefSsstypus gebracht durch 
das plastische Ornament, welches an dem- 
selben möglichst unsymmetrisch ange- 
bracht ist. 

Diese Funde aus der ersten Kurgan- 
gruppe im Tubathale zeigen alsó in der 
Keramik das álteste und in den Metall- 
gegenstánden das jüngste Element. Jenes 
alteste Element kann aber nur ein Ober- 
bleibsel jener Epoche sein, die wir auf 
dem südrussischen Gebiete die skythisch- 
sarmatische zu nennen pflegen. 

Für die Funde aus der 2. und 3. Kurgan- 
gruppe des Tubathales, sind in kerami- 
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fentebb tárgyalt finomabb és egészen pri- 
mitivus edény csoport között, a menynyiben 
aligha korongon készült és felületét ugyanaz 
a fényesre simítás jellemzi, mely a közép- 
európai átmeneti vaskori edényeknek sa- 
játja. Még inkább ez utóbbiakhoz sorolja 




205. rajz. A lubavölgyi 14-ik kurgán leletei. 
Abb. 205. Funde des 14. Kurgans im Tubathale. 

ezt az edény-typust a plasztikus dísz, mely 
meglehetős szimmetríátlanul van az edé- 
nyen elhelyezve. 

A tubavölgyi első kurgáncsoport most 
ismertetelt leletei tehát az agyagművesség 
tekintetében a legrégibb elemet, a fém- 
tárgyak tekintetében pedig a legfiatalabbat 
mutatják. A legrégibb elem olyan reliktum, 
mely csak annak a kornak maradványa 
lehet, a melyet a dél-orosz területen szkita- 
szarmatának szoktak nevezni. 



scher Hinsicht jeneGefásse charakteristisch. 
die wir auf Abb. 201 u.201a (Nr. 1, 2, 3, 4) 
und 202 reproduziren. Den Charakter der 
zweiten Gruppé gebén die Beilagen des 14. 
Kurgans (Abb. 205) und den der 3. Gruppé, 
die im 16. Kurgan gefundene Nadel. 
(Abb. 206.) Bei den Funden dieser 2. und 
3. Gruppé sehen wir, dass das Bronze- 
messer aus dem 14. Kurgan ein eben sol- 
ches Oberbleibsel bildet, wie in der ersten 
Gruppé die Thongefásse, wáhrend die 
Nadel aus dem 16. Kurgan einen für die 
entwickelte Technik der Jahrhunderte um 
Christi Geburt charakteristischen, gedrech- 
selten Kopf hat. Hingegen stimmt eine 
Gruppé der ThongefSsse, n&mlich die feiner 
gearbeitete, hinsichtlich der Form und der 
Kunst mit jenen nippurer Gefássen überein, 
die aus parthischen Grabern stammen 
und auf die wir uns weiter oben mit 
Zitirung des Hilprecht'schen Werkes be- 
rufen habén. Es zeigen alsó die Funde 
der 2. und 3. Gruppé, wenn auch in um- 
gekehrter Folge, so doch immerhin ein 
gemeinsamesVorkommenderselben beiden 
Elemente, námlich von Denkmálern einer 
viel álteren und einer verháltnissmassig 
viel jüngeren Periode, wie die Funde der 
ei'sten Gruppé. Hieraus folgt, dass die 
Periode dieser Grabfelder sich über eine 
sehr lange Zeit erstreckt, und da sie noch 
nicht gánzlich ausgebeutet sind, kann man 
annehmen, dass es dórt auch noch frühere 
Gráber gibt. 

Wenn wir aber die bisherigen Funde 
aus den Kurganen im Tubathale nur hin- 
sichtlich der Gefásse in Betracht ziehen, 
so können wir das Auftreten der in diesen 
Funden gemeinsam erscheinendcn Gefösse 
vom persischen Typus und vom primitiven 
nomadischen Charakter auf südsibirischem 
Gebiele nur mit den zitirten parthischen 
Analogien bestimmen, wir irren alsó kaum, 
wenn wir das gemeinsame Auftreten dieser 
Gefásstypen in das I — III. Jahrhundert vor 
Christi Geburt selzen, woraus wir dann 
auch insbesondere das Erscheinen der 
nomadischen Keramik auf dem Gebiete 
unseres Vaterlandes verslchen, wo sich 
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A lubavölgyi 2-ik és 3-ik kurgáncsoport 
leleteit jellemzik az agyagművesség tekin- 
tetében azok az edények, a melyeket 
201. és 201a sz. rajzunkon 1., 2., 3., 4. sz. 
alatt, továbbá 202. sz. rajzunkon közöltünk. 
Ezen kurgáncsoportok jellegét a második 
csoportra nézve a 14-ik kurgán mellékletei, 
(205 sz. rajz), a harmadik csoportra nézve 
pedig a 16-ik kurgánban talált tű adják 
meg, mely utóbbit 206. sz. rajzunkon kö- 
zöljük. Ha már most a második és harmadik 
csoport leleteit veszszük szemügyre, úgy 
azt látjuk, hogy a 14-ik kurgánban elő- 
fordult bronzkés ugyanolyan reliktumot 
képez, mint az első csoportban az agyag- 
edények, míg a 16-ik kurgán tűje a Kr. sz. 
körüli századok fejlett technikájára jel- 
lemző esztergályozott fejjel bír. Ezzel szem- 
ben az agyagedények egyik csoportja, t. i. 
a fmomabb művezetűek, forma és művezet 
tekintetében egyeznek azon parthus sírok- 
ból származó nippuri edényekkel, a me- 
lyekre fentebb Hilprecht művéből hivat- 
koztunk, vagyis a második és harmadik 
csoport leletei megfordítva bár, de ugyan- 
azon két elem, t. i. egy régibb és egy arány- 
lag sokkal fiatalabb periódus emlékeinek 
vegyes előfordulását mutatták, mint az első 
csoport leletei. A miből következik az, hogy 
e sírmezők kora igen hoszszú időre terjed 
és mert teljesen kiaknázva nincs, felte- 
hető, hogy ott korábbi sírok is vannak még. 

Azonban, ha tisztán az edények szem- 
pontjából tekintjük a tubavölgyi kurgánok 
eddig fölásott leleteit, úgy az ezen lele- 
tekben együtt jelentkező perzsa typusú és 
primitivus nomád jellegű edényeknek a 
dél-szibériai területen való felléptét mással, 
mint az idézett parthus analógiákkal nem 
jelölhetjük meg, vagyis aligha tévedünk, 
a mikor ezen edény-typusok együttes föl- 
léptét a Kr. születését megelőzött 1— III. 



dieselbe ja in der Zeit um die Geburt 
Christi ebenfalls schon zeigt. 

Wir woUen die Besprechnng der Grab- 
felder ím Tubathale nicht abschliessen, ohne 
hier das Bild des 7.Kurgans der 1. Gruppé 
zu reproduziren. (Abb.207.) Unter diesen 
Funden seben wir das Bruchstück eines 
Messers, welches in einem mit einerMetall- 
platte überzogenen Futleral steckte, und 
dessen Analogien wir in den GrSbern 
unserer Völkerwanderungszeit reichlich 
finden. 

Die übrigen Grabbeilagen befmden sich 
in einem so schlechten Zustande, dass man 



206. rajz. Bronz tO a tubavölgyi 16-ik kurgánból. 

Abb. 206. 
Bronzenadel aus dem 16. Kurgán ím Tubathale. 

aus denselben keine Schlussfolgerung ab- 
leiten kann und nur die mit Kugelsegment- 
reihen ornamentirten Plattenstücke, derén 
Analogien wir bei uns im czikóer Grab- 
funde^ begegnen, lenken die Aufmerk- 
samk^it auf sich. 

Die Keramik der taschebaer Grabfunde 
lehrte uns im Vereine mit den Analogien 
aus dem Tubathale, dass auf dem sűd- 
sibirischen Gebiete der für unsere ava- 
rische Periode charakteristische Steigbügel 
in Begleitung einer solchen Keramik er- 
scheint, die in jenen Gebieten in den 
I— III. Jahrhunderlen vor Christi auftritt. 

^ Hampel: Die Denkmüler des früheren Mittel- 
allers in Ungarn. (A régibb középkor emlékei 
Magyarhonban.) CCXIX. 263-tes Grab Nr. 9. 
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századra teszszük, a miből megértjük külö- 
nösen a nomád agyagművesség jelentke- 
zését hazánk területén is, hol az már a 
Kr. sz. táján szmtén jelentkezik. 

Nem távozhatunk el a tiibavölgyi sír- 
mezők ismertetésétől a nélkül, hogy ne 
közöljük az első csoport hetedik kurgán- 
jának képét is (207. rajz). E leletek közt 
látunk egy késtöredéket, mely fémlemezzel 
borított tokba volt bujtatva és a melynek 
analógiáival népvándorláskorunk sírjaiban 
bőven találkozunk. 

A sírmellékletek többi része anynyira rom- 
lott állapotban van, hogy azokból semmi- 
féle következtetési nem vonhatunk, egyedül 
a gömbszeletsorokkal díszített lemezdarab- 
kák vonják magukra határozottabban a 
figyelmet, a melyeknek analógiáival a czikői 
sírieleiben ^ találkozunk hazánkban. 

A tasebai sírleletek agyagművessége a 
tubavölgyi analógiák segítségével arra taní- 
tott meg bennünket, hogy a délszibériai 
területen a hazai avar korunkat jellemző 
kengyelpár olyan agyagművesség kísére- 
tében lép föl, a mely a délszibériai terü- 
leteken a Kr. sz. előtti I — III. századokban 
lép fel. És ha ezt szem előtt tartjuk, akkor 
nem lesz mellékes az a körülmény sem, 
hogy a tasebai kurgánokban azzal a zabla- 
typussal találkozunk (1. 198. sz. rajz), a 
melynek S-alakú oldalvasai vannak, a 
mely tehát egyezik hazai népvándorlás- 
korunk hun-germán periódusú zablatypu- 
sával, vagyis azt a formát őrzi, a mely 
hazánk területén a legkorábbi. És itt van 
a helye annak, hogy közöljük a permi 
múzeum gyűjteményében őrzött azon ken- 
gyelpárt, a mely a permi kormányzóság 
területén került elő; vagyis olyan terü- 

* Huinpel: A régibb középkor emlékei Magyar- 
honban. CCXIX. 263-ik sir 9. sz. 



Berücksichtigen wir dieses, so wird auch 
der Umstand nicht nebensachlich sein, 
dass wir in den taschebaer Kurganen jenen 
Trensentypus finden (Abbildung 198), der 
S-förmige Knebel hat, der alsó mit dem 
Trensentypus der hunnisch-germanischen 
Periode unserer heimischen Völkerwan- 
derungszeit übereinstimmt, und so jené 






207. rajz. A tubavölgyi 7-ik kurgán leletei. 

Abb. 207. 
Die Funde des 7. Kurgans im Tubalhale. 

Form konservirt, die auf dem Gebiete 
unseres Vaterlandes die früheste ist. Hier 
ist auch der Platz, ein Steigbügelpaar aus 
der Sammlung des permer Museums zu 
reproduziren. Dasselbe stammt aus dem 
Gebiete des permer Gouvernements, alsó 
aus einem Gebiete, das eine unmittelbare 
Fortsetzung des westsibirischen Gebietes 
ist, und mit demselben. wie wir schon er- 
wáhnt habén, durch jenen Bérgsteig ver- 
bunden ist, über den auch heute die 
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léten, a mely a nyugotszíbériainak közve- 
tellen folytatása, és azzal, a mint fentebb 
is említettük, azon hegyhágó segélyével 
kapcsolódik össze, a melyen kereszttkl ma 
is benyomul a vasút európai Oroszország- 
ból Nyugat-Szibériába. 

Ez a kengyelpár (208. sz. rajz) a kengyel- 
formáknak más, a tasebaitól eltérő cso- 
portosítását mutatja. A közlött rajzon (1. 



Eisenbahn aus dcm europáischcn Russland 
nach Westsibirien kommt. 

Dieses Steigbügelpaar (Abb. 208) zeigt 
eine andere von der taschebaer ab- 
weichende Gruppirung der Steigbíigel- 
formen. Die auf unserer Abbildung in zwei 
Ansichlen (Nr. 1 und la) reproduzirte 
Steigbügelform charakterisirt bei uns die 
hunnisch-germanische Periode, wáhrend 
die unter Nr. 2 reproduzirte Form, die wir 
schon hervorgehoben habén, eine charak- 





208. rajz. Kengyelpár a permi kormányzóságból. 
Abb. 208. Steigbügelpaar aus dem permer Gonverncment. 



és 1 a) szám alatt) két nézletben adott ken- 
gyelforma hazánkban a hun-germán pe- 
riódust jellemzi, míg a 2. sz. alatt közlött 
formáról már kiemeltük, hogy avar perió- 
dusunknak jellemző sajátja. Nevezetes, hogy 
ezt az utóbbi formát már fentebb is épen 
a permi területen találtuk meg és pedig 
nevezetes azért, mert ez a forma azután 
még csak a régi Saraj romjaiból származó 
leletek közt volt kimutatható. A Volga- 
Káma vidékig tehát megvan ez a kengyel- 
forma, bár igaz, hogy az avarkori periódu- 
sunkat jellemző másik forma, a mely a 
most szóban forgónak párját szokta ké- 
pezni, eddig a Volga-Káma vidékről sem 
ismeretes. Ennek a kengyelformának jelen- 
léte a délszibériai területtől egészen a Yolga- 



teristische Eigenthümlichkeit unserer ava- 
rischen Periode ist. Wir sind dieser letzteren 
Form schon weiter oben auf dem permer 
Gebiete begegnet, und ist dies bemerkens- 
werth, weii dieselbe weiterhin nur mehr 
in den Funden aus den Ruinen des altén 
Saraj nachweisbar war. Bis in die Gegend 
der Wolga-Kama kommt alsó diese Steig- 
bügelform vor, wáhrend allerdings die 
zweite für unsere Periode charakteristische 
Form, die gewöhnlich mit jener sich zu 
paaren pflegt, bisher aus der Gegend der 
Wolga-Kama nicht bekannt ist. Gegenüber 
dem Yorkom men dieser Steigbügelform 
in der Region vom südsibirischen Gebiete 
ganz bis zur Gegend der W^olga-Kama, 
fand ich auf dem ganzen russischen Ge- 
biete westHch von der Gegend der Wolga- 
Kama keine Spur derselben. Diese Steig- 
bügelform mag alsó in einem solchen 
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Káma vidékéig szemben áll azzal, hogy a 
Volga-Káma vidékétől nyugatra eső egész 
orosz területen nem akadtam annak nyo- 
mára. Ez a kengyelforma tehát olyan czen- 
trumon lehetett otthonos, a mely állandó 
hatását a Volga-Káma vidékéig terjesztette 
ki és csak olyan nép által juthatott ha- 
zánkba, a mely a Volga-Káma vidéktől 
nyugatra eső területeken sokkal rövidebb 
időt töltött, semhogy az ő divatját képező 
ezen kengyeltypus a mai nyugoti orosz 
területeken akkor működött műhelyekben 
ezt a kengyeltypust meghonosíthatta volna. 
A műhelyek hagyományait ugyanis rövid 
időn nem lehet kipusztítani. 

Hogy a hun-germán korunkban divatos 
kengyelforma a permi területen megvan, 
az már nem feltűnő, mert hiszen több- 
ször kiemeltük, hogy az egész finn-germán 
területen, a melynek keleti folytatását ké- 
pezi a permi vidék, ez a kengyelforma és 
ennek fejleményei az uralkodók. Megjegy- 
zendő azonban, hogy a permi területről 
most bemutatott két kengyelforma abban 
mégis megegyez, hogy szíj tartó nyúlványa 
egyiknek sincs, hanem mind a kettő a 
kengyelszíj számára görbítgetett füllel van 
ellátva. Úgy látszik, hogy ez volt a hun- 
germánkori, vagyis a legelső kengyellypus- 
nak is kezdő, primitivus fülformája és 
hogy a nyúlványos kengyelek épen azon 
kengyelnyúlványok befolyása következté- 
ben állottak elő, még az ú. n. hun-ger- 
mán typusú kengyeleken is, a melyeket 
avarkorunk jellemző formáinak tekintünk. 
Enynyit azon rövid idő alatt is, a melyet 
az avarkori kengyellel élő nép a nyugati 
orosz földön töltött, átvehettek az ezen 
földön működő műhelyek és még inkább 
átvehették azt a hazánk területén élő ken- 
gyelgyártók. 

Mindenesetre ki kell azonban emelnünk 



Zentrum heimisch gewesen sein, dessen 
Einfluss sich standig bis in díe Gegend 
der Wolga-Kama erstreckte, und dürfte 
auch nur durch ein solches Volk in unser 
Vaterland gebracht worden sein, welches 
in den Gebieten westlich von der Wolga- 
Kamagegend viel zu kurze Zeit verweilte, 
als dass es diese bei ihm in Mode beíind- 
liche Steigbügelform auch in jené Werk- 
statten hütte einbürgern können, die auf 
den heutigen westlichen Territorien be- 
standen. Die Werkstáttetraditionen kann 
man eben in so kurzer Zeit nicht vernichten. 

Dass die in unserer hunnisch-germani- 
schenPeriode in Mode gewesene Steigbügel- 
form auf dem permer Gebiete vorkommt, ist 
nicht mehr auffallend, da wir ja wiederholt 
hervorgehoben habén, dass auf dem ganzen 
flnnisch-germanischen Gebiete, dessen öst- 
hche Fortsetzung die permer Gegend bildet, 
diese Steigbügelformen und derén Ent- 
wicklungen die herrschenden waren. Be- 
merkt muss aber noch werden, dass die 
beiden obenerwáhnten Steigbügelformen 
vom permer Gebiet doch darin überein- 
stimmen, dass sie keine Fortsetzung zum 
Riemenhalten habén, sondern ein gebo- 
genes öhr. Wie es scheint, war dies die 
erste primitive öhrform des Steigbügel- 
typus der hunnisch-germanischen Epoche, 
alsó des ersten Steigbügeltypus, wáhrend 
die VerlSngerungen auch an den Steig- 
bügeln von dem sogenannten hunnisch- 
germanischen Typus unter der Wirkung 
jener Steigbügelverlángerungen entstanden 
sind, die wir als die charakteristischen 
Formen unserer avarischen Periode be- 
trachten. Wáhrend jener kurzen Zeit, 
welche das Volk, das sich des Steigbügels 
der avarischen Zeit bediente, auf west- 
russischem Boden verbrachte, konnten die 
dórt wirkenden Werkstátten diesen Theil 
übernehmen, und noch eher konnten es 
die auf dem Gebiete unseres Vaterlandes 
lebenden Steigbügelschmiede. 

Jedenfalls müssen wir aber den Umstand 
hervorheben, dass wáhrend auf dem west- 
sibirischen Gebiete sich die Trense der 
hunnisch-germanischen Zeit erhSlt, auf dem 
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azl a körülményt, hogy míg a nyugat-szi- 
bériai területen a liun-germánkori zabla 
tartja magát, addig a permi területen a 
hun-germánkori kengyel alaptypusa is 
megvan, vagyis azok a hagyományok, a 
melyek hazai hun-germán periódusunk 
leleteivel egyezők, a nyugatszibériai és 
azzal öszszefüggő volga-kámai vidéken igen 
konzervativusan tartják magukat. Ezt a 
jelenséget pedig e vidékről nemcsak abban 
konstatálhatjuk, a mit a kengyelekről és 
zabiákról elmondottunk, de konstatálhat- 
juk a boglárokon is. 209. sz. rajzunkon 
közlünk három boglárt, melyet a tobolszki 
múzeum őriz. E boglárok egy, a várostól 
pár vereztnyire fekvő «Iszker» nevű goro- 
distyéből származnak, mely a tobolszki 
múzeumnak ép oly gazdag anyagot szol- 
gáltatott, mint Bolgary a kazáni múzeu- 
moknak. E boglárok közül az 1. számú 
szíjvé^ ugyanazt az indás díszítést mutatja, 
a mely népvándorláskorunk ú. n. hun- 
germán periódusának jellemző motívuma, 
a 2. sz. boglár viszont ugyanezen perió- 
dusunknak griffes mintáit hozza emléke- 
zetünkbe. Olyan két motívum ez, a melyek 
közül az indadisz, mint Hampel kiemeli, ^ 
régibb középkorunk első szakaszának habi- 
tusát minden, a népvándorlási kort meg- 
nyitó egyéb emlékcsoporttól a legszem- 
betűnőbben különbözteti meg, mert az 
antik növénymotivum a germán inváziók- 
kal a nyugoti világ typusaiból majdnem 
teljesen kiveszett. Nem maradt fenn sehol 
sem oly sűrűségben, mint hazánkban, a 
bizánczi művészetben és sajátos átválto- 
zásokban a keleten, a griff pedig ezen 
indás díszszel a legsűrűbben együtt jár. 

Már most annyi bizonyos, hogy az isz- 
keri szíjvégboglár indája meglehetősen 



permer Gcbiete auch der Grundtypus dieser 
Zeit vorkommt. Alsó jené Traditionen, 
die mit den Funden unserer hunnisch- 
germanischen Periode übereinstimmen, 
haltén sich sehr konservativ auf dem west- 
sibirischen Gebiele, und in der mit dem- 
selben zusammenhángenden Wolga-Kama- 
gegend. Diese Erscheinung können wir 
aber für jené Gegend nicht blos hinsicht- 
hch der Steigbügel und der Trensen, son- 
dern auch bezüglich der Beschlüge kon- 
statiren. Auf Abb. 209 reproduziren wir 



209 rajz. Övboglárok az iszkeri gycpGből. 
Abb. 209. GQrlelbeschlage aus dem iskerer Gchege. 



drei Beschláge aus dem tobolsker Museum. 
Diese Beschláge stammen aus einem,einige 
Werst von der Sladt entfernten Gorodistje 
namens ^Isker*, der dem tobolsker Museum 
ebenso reiches Matériái geliefert hat, wie 
Bolgary dem kasaner Museum. Nr. 1, der 
Beschlag eines Riemenendes, zeigt dasselbe 
Laubgewindeornament,welcheseincharak- 
teristischesMotivdersogenanntenhunnisch- 
germanischen Periode unserer Völker- 
wanderungszeit ist, wShrend der Beschlag 
Nr. 2 uns die Greifmotive in Erinnerung 
bringt. Es sind dies zwei Motive, von 
denen das Laubgewindeornament, wie das 
Hampel hervorhebt,^ den ganzen Habitus 
der ersten Epoche unseres früheren Mittel- 
alters am auffálligsten von jeder andercn. 



» Hampel, i. m. U. rész 185-186. I. 



' Hampel: L. c. II. Thcil. S. 185-186. 
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messze jár hazai hun-germán periódusunk 
ismert indamustráitól. Azonban az egész 
szíjvégboglárhabitusa kétségtelenül mutatja, 
hogy ugyanoly tradiczióknak késő marad- 
ványa, mint a minőkből hazai rokon pél- 
dáink is sarjadzottak. A 2. sz. boglár állata 
is jó messze eltávolodott hazai griffjeink- 
től, de hiszen a 3. sz boglár, mely hon- 
foglaláskori bogiáraink rózsájának analó- 
giája, jól megmutatja, hogy milyen meszsze 
állunk e leletekben hazai népvándorlás- 
korunk szóbanforgó periódusaitól, mert 
hiszen ez a rózsa még honfoglaláskorunk- 
nál is jóval fiatalabb. 

Ha a volga-kámai vidék ezen jelensé- 
gek szempontjából kelet felé a nyugot- 
szibériai területtel függ öszsze, az is bizo- 
nyos, hogy délnyugat felé a Kaukázus 
éjszaki lejtői és azzal öszszefüggő síkok 
területeihez kapcsolódik hasonló jelenségek 
szempontjából. 210. sz, rajzunkon közöl- 
jük a pétervári Császári Eremitage közép- 
kori osztályán őrzött egy öv és két öv- 
kapocs képét, a melyek a Kaukázus éjszaki 
lejtőjéről származnak. Egy pillantás a 
rajzra, meggyőz bennünket arról, hogy az 
ezen övrészlet mellékszíjain alkalmazott 
két és egytagú boglárok azon szintén majd 
két, majd egytagú övboglároknak felelnek 
meg, a melyek hazai népvándorláskorunk 
hun-germán periódusát is olyan erősen 
jellemzik. A hazai példák, a menynyiben 
egytagúak, rendesen négj'szögletes keretbe 
zárt áttört griíT-vagy indamintát tartal- 
maznak. A menynyiben pedig kéttagúak, 
felső tagjuk vagy négyszögletes, vagy 
paizska alakú, alsó tagjuk pedig mindig 
pajzsocska formát mutat és úgy a felső, 
mint az alsó tag keretbe zárt áttört díszít- 
ményeket mutat. A felső tag ilyenkor griff- 
vagy indamintás, az alsó ellenben mindig 
indamintát mutat. Már most a szóban forgó 



die Völkerwanderungszeit erschliessen- 
den Denkmálergruppe unterscheidet, weil 
sich mit den germanischen Invasionen 
das antiké Pflanzenmotiv aus den Typen 
der westlichen Welt fást voUstándig verlor. 
Es blieb nirgends in so reicher Menge 
erhalten, wie in unserem Vaterlande, in 
der byzantinischen Kunst und in eigen- 
thümlichen Umformungen im Osten, der 
Greif aber kommt am allerháufigsten mit 
diesem Laubgewindeornament gemein- 
sam vor. 

Sicher ist nur, dass das Laubgewinde 
vom Beschlage des iskerer Riemenendes 
von den bekannten Laubgewindemotiven 
unserer hunnisch- germanischen Methode 
weit absteht. Der ganze Habitus des iskerer 
Stückes zeigt aber zweifellos, dass es ein 
spSteres Überbleibsel jener selben Tradi- 
tionen ist, denen auch unsere heimischen 
Exemplare entstammt sind. Auch das Thier 
des Beschlages Nr. 2 steht von unseren 
heimischen Greifen ziemlich weit ab. Aber 
die Rosette Nr. 3, welche eine Analogie der 
Rose von unseren Rosetten derLandnahme- 
zeit ist, zeigt ja sehr gut, wie weit wir 
in diesen Funden von der in Frage ste- 
henden Periode unserer Völkerwande- 
rungszeit entfernt sind, da ja auch diese 
Rose noch viel jünger ist als unsere Land- 
nahmezeit. 

Wenn mit Rücksicht auf diese Erschei- 
nungen die Wolga-Kamagegend nach Osten 
zu mit dem westsibirischen Gebiete zu- 
sammenhángt, so ist es aber auch sicher, 
dass sie sich nach Südwesten zu, mit Rück- 
sicht auf áhnliche Erscheinungen, an die 
nördUchen Abhánge des Kaukasus, und 
die mit denselben zusammenhangenden 
ebenenTerritorienanschliesst. Auf Abb.210 
reproduziren wir einen Gürtel und zwei 
Gürtelschliessen, die sich in der mittel- 
alterlichen Abthcilung der petersburger 
kaiserl. Eremitage befinden, und vom nörd- 
Uchen Abhange des Kaukasus herstammen. 
Schon ein Blick zeigt uns, dass die zwei- 
und eingiiedrigen Beschlage an den Neben- 
riemen des Gürteltheiles jenen ebenfalls 
hald zwei- hald eingiiedrigen Gürtelbe- 
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kaukázusi övrészlel egy és kéttagú bogiárai 
szintén egy és kéttagú keretbe zárt és áttört 
indamintát mutatnak, csakhogy ez az inda 
jó meszsze állmár azoktól az indamintáklól, 
a melyek hazai hun-germán periódusun- 
kat jellemzik. Ez a körülmény bizonyítja 
eg}'úttal a kaukázusi övrészlet és két kapocs- 
tag késő voltát is. 



schlágen entsprechen, welche auch die 
huniűsch - germanische Periode unserer 
Völkerwanderungszeit charakterisien. Die 
heimischen Exemplare zeigen, soweit sie 
eingliedrig sind, gewöhnlich in einem 
viereckigen Rahmen ein durchbrochenes 
Greif- oder Laubgewindemuster. Bei 
den zweigliedrigen aber ist das obere 
Glied entweder viereckig oder schild- 



210. rajz. Ovrészletek a Kaukázusból. — Abb. 210. GQrteltheile aus dem Kaukasus. 



Azok az indamustrák, a melyeket a 
szóbanforgó kaukázusi öv mellékszíjainak 
bogiárain látunk, világosan filigránt utánzó 
diszítmények ; tehát olyan korból erednek, 
a mikor ez a modor a permi területen is 
uralkodik. Különösen jellemzők e tekin- 
tetben azok a kapocstagok, a melyeket 
ugyanezen rajzunkon 2. és 3. sz. alatt közöl- 
tünk, melyeknek mintája a maszk kivéte- 
lével szorosan egyezik annak a vjátkai 
kormányzóság területén talált és jelen 
állapotában elromlott ezüstfüggőre fel- 



förmíg, das untere Glied hat stets die 
Form eines Schildes und sowohl das 
obere wie das untere Glied zeigen in 
einem Ralmoien ein geschlossenes, durch- 
brochenes Ornament, u. zw. das obere 
Glied mit Greif- oder Laubgewindemuster, 
das untere Glied aber stets mit Laub- 
gewindemuster. Nun zeigen dié ein- und 
zweigliedrigen Beschlftge des erwühnten 
kaukasischen Gürteltheiles ebenfalls ein- 
und zweigliedriges, in einen Rahmen ein- 
geschlossenes und durchbrochenes Laub- 
gewindemuster, nur dass dieses letztere 
schon sehr weit absteht von jenen Laub- 

44 
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fűzött csüngőnek mintájával, melyet 211. 
számú rajzunkon közlünk. Ez utóbbi 
csOngőt 1895-ben találták a vjátkai kor- 
mányzóság glazóvi kerületében. Hogy 
keretbe zárt díszítményei filigránt utá- 
noznak, arról kétségünk nem lehet. 
Hiszen áttört mintájának pereczalaku fel- 



211. rajz. Csöngő a vjátkai kormányzóságból. 

Abb. 211. 
Qehdnge aus dem wjatkaer Gouvernement. 

sőtagja valóságos filigrán műben megvan 
a Magyar Nemzeti Múzeumban őrzött 
egyik arany-ékszeren. ^ Szintúgy megvan 
a závodi símező 38-ik sírjában, a mely 
pedig Constantinus bronzérmével együtt 
fordult elo.* És végül megvan a keszthelyi 
sírmezőkről ismert nagy filígrános függők 
kosarának áttört díszítésein, még pedig 

^Hampel: A régibb középkor emlékei Magyar- 
honban LIX. 4. 
«U. o. CCLVm. 38 sir 10-11. sz 



gewindemustern, welche unsere hunnisch- 
germanische Periode charakterisiren. Dic- 
sér Umstand beweist auch, dass der 
kaukasische Gürteltheil und die zwei 
Schliessenglieder aus spátererZeitstammen. 

Die Laubgewindemuster auf den Be- 
schlagen der Nebenriemen des erwühn- 
ten kaukasischen Gürtels sind ofTenbar 
Imitationen nach F'íligranarbeiten. Sie 
stammen alsó aus einer Zeit, in der diese 
Manier auf dem permer Gebiet herrscht. 
Besonders charakteristisch in dieser Hin- 
sicht sind die Schliessenglieder (Abb. 210 
Nr. 2 und 3), derén Muster, ausgenommen 
die Maske, genau übereinstimmt mit dem 
Muster eines A nhftngsels, das 1895 im Bezirke 
Glasow im wjatkaer Gouvernement gefun- 
den worden und jetztan einemverdorbenen 
Silberohrgehange angebracht ist(Abb. 211). 
Dass die in einen Rahmen eingeschlos- 
senen Ornamente Imitationen von Fili- 
grán sind, ist zweifellos. Das bretzen- 
förmige obere Glied des durchbrochenen 
Musters desselben findet sich sogar in 
thatsachlicher Filigranarbeit an einem 
Goldschmuck^ im ungarischen National- 
museum. Ebenso kam es im 38. Grabe 
des závoder Grabfeldes vor, u. zw. ge- 
meinsam mit einer Bronzemünze des 
Constantinus, * und schliesslich finden wir 
in den durchbrochenen Ornamenten des 
Korbes der bekannten grossen Filigran- 
ohrgehánge aus den keszthelyer Grab- 
feldern, nicht nur das obere, sondern 
auch das untere Glied ^ des Musters des 
wjatkaer Anhftngsels. 

Das Muster des erwáhnten kaukasischen 
Gürtelgliedes ist aus denselben Gliedern 
gebildet, wie bei dem wjatkaer Anhángsel 
und kommt das untere GHed aus dem 
Muster dieses letzteren im Muster des 
kaukasischen Gliedes zweimal vor, das 
obere Glied aber nur einmal. Wenn aber 



* Hampel: Die Denkmaler des fröheren xMit- 
telalters in Ungarn. (A régibb középkor emlékei 
Magyarhonban.) LIX. 4. 

« L c. CCLVIII. 38. Grab. Nr. 10-11. 

' L. c. Taf. CXVII und CXVHI. 
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nemcsak a yjátkai csüngő mintájának felső, 
de annak alsó tagja is. ^ 

De a szóban forgó kaukázusi kapocs- 
tagok mintája ugyanazon tagokból alakul, 
mint a vjátkai csOngődíszé, ez utóbbinak 
mintájában lévő alsó tag a kaukázusi kapocs- 
tag mintájában kétszer ismétlődik, míg a 
felsőtag csak egyszer. De ha maga az inda- 
dísz is, valamint a külső forma, rokonságot, 
állapit meg a most tárgyalt kaukázusi pél- 
dák és hazai hun-germánkori leleteink 
közt, még szorosabbra fűzi e rokonságot, 
az a két maszk, a mely a közlött kapocs- 
tagokon indadíszbe van keretelve. A 
maszknak hasonló alkalmazásával ugyanis 
találkozunk a fenéki sírmező leletei közt,^ 
a mely leletet különben az is jellemez, 
hogy egyik bogláron a vjátkai csüngő 
mustrájának alsó*, egy másik ugyanezen 
leletből származó bogláron pedig annak 
felső ^ tagjával találkozunk. 

Az avar periódusunkat jellemző kengyel- 
typus eddig ismert elterjedési köre tehát 
arra tanított meg bennünket, hogy a nép, 
mely azt használta, aránylag rövid ideig 
tartózkodott a nyugati orosz területeken, 
sőt azt is láttuk, hogy megmozdulása előtt 
oly területeken feküdt, a melyeknek gyár- 
tási divata a Káma-Volga vidékig terjedt 
nyugatra. Azok a vonatkozások pedig, a 
melyek hazai hun-germán periódusunk és 
a nyugotszibériai terület, valamint az azzal 
közvetlen öszszefüggő Volga-Káma vidéké- 
nek leletei közt konstatálhatok voltak és 
a melyek Szaraj közvetítésével erélyesen 
délre csaptak le, azt a benyomást teszik 
reánk, hogy ez a népelem megmozdulása 

» U. o. CXVU és CXVIII. tábla. 
« U o. LXXXVIII. 8. sz. 
» U. o. LXXXVIII. 7 sz. 
* U.o. LXXXVIII. 4. sz. 



auch das Laubgewindeornament, sowie 
die áussere Form schon eine •Yerwandt- 
schaft herstellen zwischen den eben be- 
handelten kaukasischen Stücken und un- 
seren Funden der hunnisch-germanischen 
Zeit, so gestalten jené zwei Masken, 
welche bei den erwáhnten Schliessen- 
gliedern von dem Laubgewindeornament 
umrahmt sind, die Verwandtschaft noch 
enger. Der gleichen Verwendung der 
Maske begegnen wir auch in dem Funde 
des fenéker Grabfeldes,^ für welchen 
Fund es übrigens charakteristisch ist, dass 
wir auf der einen Rosette desselben das 
untere Glied des Musters des wjatkaer 
Anhángels flnden* und auf einer anderen 
Rosette das obere Glied.^ 

Der bisher bekannte Verbreitungskreis 
des für unsere avarische Periode charak- 
teristischen Steigbügeltypus lehrte uns 
alsó, dass das Volk, welches denselben 
benützte, nur verhültnissmassig kurze Zeit 
auf den westlichen russischen Gebieten 
verweilte, ja, wir seben sogar, dass es 
vor seiner Wegwanderung auf solchen 
Gebieten lagerte, derén Fabrikationsart 
sich westlich bis zur Kama-Wolgagegend 
erstreckte. Jené Beziehungen aber, welche 
zwischen den Funden unserer hunnisch- 
germanischen Periode und jenen des 
westsibirischen Gebietes, sowie der mit 
denselben zusammenhángenden Wolga- 
Kamagegend konstatirt werden konnten 
und die auch durch Vermittlung von 
Saraj sich kráftig nach Süden zogen, 
machen auf uns den Eindruck, dass die- 
ses Volkselement nach seinem Aufbruche 
in der gekennzeichneten Richtung nach 
Süden zog und sein Aufenthalt in Russ- 
land sich in diesen Gegenden abspielte. 

Diese Meinung wird nur bekráftigt, 
wenn wir den Verbreitungskreis der russ- 
landischen Analogien für die ungarlftn- 
dische avarische Periode prüfen. Hiebei 
müssen wir vor allererst bemerken, dass 

» L. c. LXXXVIII. Nr. 8. 
« L. c. LXXXVIII. Nr. 7. 
» L. c. LXXXVIII. Nr. 4. 
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után a jelzett vonalban délre vonult és 
oroszországi tartózkodása ezeken a vidé- 
keken telt el. 

Ez a vélelem csak megerősítést nyer 
akkor, ha a magyarországi avar periódus 
oroszföldi analógiáinak elterjedési körét 
vizsgáljuk. Ezen vizsgálatunkban első sor- 
ban meg kell jegyeznünk, hogy azt a három 
leletet, a mely Magyarországban az avar 
uralom korával a velük talált érmek alap- 
ján szorosabb kapcsolatba hozható, t. i. a 
kúnágotait (melyet I. Justinianus aranyával 
találtak, a ki 507— 563-iguralkodott), a szent- 
endreit (a melylyel két aranyérem találta- 
tott, t. i. I. Justinianusé 518—527. és Phocasé, 
602 — 610.) s végül a Constantinus Pogonatus 
aranyával (668.) talált ozorai leletet és a 
velük rokon, bár érmekkel nem datált 
hazai leleteket egyebeken kívül az jellemzi 
erősen, hogy a bennük előforduló boglárok 
nagy része préselt aranylemezből készült. ^ 
Ha a préselt aranylemezből készült bog- 
lárok elterjedési körét vizsgáljuk, úgy min- 
denekelőtt utalnunk kell azon már ismert 
északi kaukázusi leletekre, a melyeket már 
Chanlre és mások közölnek, a melyeknek 
azonban megvan az a kétségtelenül nagy 
hátrányuk, hogy javarészt szórványos lele- 
tek, pontosabban megfigyelve nincsenek 
és érmekkel sincsenek datálva. A szent- 
pétervári Császári ArchaeologiaiCommissio 
munkálkodásai azonban pontosabban meg- 
figyelt emlékek felfedezésére vezettek. Ezen 
leletek között első helyen állanak azon 
aranylemezből préselt boglárok, a melyeket 
Kulakovszkij A. I. a Szt. Vlagyimir-egyetem 

* Pulszky Ferencz: A magyarországi avar lele- 
tekről. Értekezések a történelmi tudományok 
köréből. Kiadja a M. Tad. Akadémia a 11. osztály 
rendeletéből. Szerkeszti Franki Vilmos, 111 köt. 
VU. sz. 1874. 6. lap; Hampel : i. m. XLIX-LVII. 
tábla. 



jené drei Funde, die in Folge der mit 
ihnen gefundenen Münzen mit der Zeit 
der avarischen Herrschaft in Ungarn in 
engen Zusammenhang gebracht werden 
könneu; ebenso wie die ihnen ver- 
wandten, obgleich nicht durch Münzen 
datirten heimischen Funde, von anderem 
abgesehen, dadurch kr&ftig charakterisirt 
werden, dass ein grosser Theil der Ro- 
setten derselben aus Goldplatten gepresst 
ist.^ Die ei-wáhnten drei Funde sind fol- 
gende : der kunágotaer, mit welchem man 
eine Goldmünze von Justinianus 1. 507 — 563 
fand ; der szentendreer, mit welchem zwei 
Goldmúnzen gefunden wurden, eine von 
Juslinianus I. 518 — 527, die andere von 
Phocas 602—610 und schliesslich der 
ozoraer, der mit einem Dukátén des Con- 
stantinus Pogonatus 668 gefunden wurde. 
Wenn wir den Verbreitungskreis der aus 
Goldplatten gepressten Rosetten prüfen, 
müssen wir vor allererst auf jené schon be- 
kannten nordkaukasischen Funde hinwei- 
sen, die schon von Chantre und Anderen 
publizirt worden sind, die aber den zweifel- 
los grossen Nachtheil habén, dass sie 
meistens nur sporadische Funde, und als 
solche nicht genau beobachtet wurden 
und auch nicht mit Münzen dalirt sind. 
Die Arbeiten der petersburger kaiser- 
lichen archaologischen Kommission führ- 
ten aber auch zur Aufdeckung genauer 
beobachteter Denkmüler. Unler diesen 
stehen an erster Stelle jené aus Goldplatten 
gepressten Rosetton, die der Professor der 
St. Wladjimir-Universitat A. J. Kulakowskij 
in einer jener beiden Katakomben ent- 
deckte, die er in Kertsch auf dem Grund- 
stücke des Herrn Koropka in der Gospital- 

^ Franz Pulszky: Von den ungarldndischen 
avarischen Funden. Abhandlungen aus dem 
Kreise der historischen Wissenschaften. Heraus- 
gegeben im Auftrage der II. Klasse der ong. 
Akademie der Wissenschaften. Redigirt von Wil- 
helm Franki. Bd. III. Nr. VII. 1874. S 6. (A ma- 
gyarországi avar leletekről, Értekezések a törté- 
nelmi tudományok köréből. Kiadja a M. Tud. 
Akadémia a H. osztály rendeletéből. Szerkeszti 
Franki Vilmos. Hl. köt. VII. sz. 1874. 6. 1.) ; Ham- 
pel : L. c. Taf. XLIX-LVII. 
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tanára fedezett föl azon két katakomba 
egyikében, a melyeket Kercsben a Gosz- 
pitalnája ulicában Koropka úr telkén ása- 
tott ki. Az innen kikerült leleteket teljes 
egészükben nem volt alkalmam látni és a 
lelet-körülményeket is csak azon jelen- 
tésből ismerem, a mely az Archaeologiai 
Commíssio OTHert-jében van közölve.' 
Ezen jelentés szerint az a két préselt arany- 
boglár, a melyet 212. sz. rajzunkon köz- 
lünk^ ezen katakombák mellékleteihez tar- 
tozott, a mely mellékletek közt volt két 
agyag amphora, egy aranyszövetrészlet, 
két aranylemez, valőszinűleg a szarkophág 
díszítéséből, aranyszegecske, kicsiny arany 
félhold, apró ezüsl-löredékck, négy gyöngy, 
Leobizanczi császárnak (457 — 473) bronz- 
érme (conf. Sabatier I. pagina 132. 13.) 
csont-tárgyak és üvegtárgyak töredékei, két 
vastőr, mintegy 20 darab vasnyilhegy, két 
vaskard, melyeknek egyikén a bőrrel át-; 
húzott fátok maradványai is megvoltak, 
kerek bronztükör, háromlábú bronz-kan- 
delaber talpa, különféle bronztöredékek, 
két vassísak, melyek közül az egyik öszsze- 
tört, a másiknál nyaktakaró háló is volt 
hozzátapadva; vas lándsacsúCs, vas pánczél 
nagyszámú töredéke. Kulakovszkij a préselt 
lemezek ornamentikájára támaszkodva, 
azt hiszi, hogy e leletek a Kr. u. II. szá- 
zadnál későbbiek nem lehetnek és megvan 
győződve, hogy a byzanczi érem, mely a 
sírleletek között előfordult, a sirrablóktól 
származik. Részünkről nem oszthatjuk Ku- 
lakovszkij ezen felfogását, már csak azon 
analógiák folytán sem, a mely hazai avar- 
kori leleteink és a keresi leletből közlött 
boglárok technikája között megvan. Ezek- 
nek a boglároknak a byzanczi éremmel 
való egykorúságát a magyarországi három 



naja-Uliza ausgrub. Ich hatle keine Ge- 
legenheit, die von dórt stammenden Funde 
in ihrer Gftnze zu sehen und auch die 
Fundumstftnde kenne ich nur aus jenem 
Berichte, der in dem ÜT^eTi, der archáo- 
logischen Kommission publizirt wurde.^ 
Danach gehörten diese beiden gepressten 
Goldrosetten (Abb. 212) zu den Beilagen 
dieser Katakomben, unter denen sich auch 
noch befanden : zwei Thonamphoren, ein 
Stück von einem Goldstoff, zwei Goldplatten, 
wahrscheinlich von der Ornamentation des 
Sarkophages, einGoldnagelchen,ein kleiner 
goldener Halbmond, kleine Silberbruch- 
stücke, vier Perlen, eine Bronzemünze 



212. rajz. Préselt arany boglárok. 
Abb. 212. Gepresste Goldrosetlen. 



des byzantinischen Kaisers Leo 457—473, 
(conf. Sabatier I. pag. 132, 13) Bruch- 
stücke von Bein- und Glasgegenstánden, 
zwei Eisendolche, etv^ra zwanzig Eisen- 
pfeilspitzen,zwei Eisenschwerter,von derén 
einem auch nochÜberbleibsel der mit Ledér 
überzogenen Holzscheide vorhanden waren, 
ein runder Bronzespiegel, der Sockel eines 
dreifüssigen Bronzekandelabers, verschie- 
dene Bronzebruchstücke, zwei Eisenhelme, 
von denen einer zerbrochen war, wáhrend 
an dem anderen auch das Halsschutznetz 
befestigt war, eiserne Lanzenspitzen, so- 
wie zahlreiche Bruchstücke von eisernen 
Panzern. Kulakowskij glaubt, gestützt auf 
die Omamentik der gepressten Plattén, 
dass diese Funde aus nicht spüterer Zeit 
als aus dem II. Jahrhundert nach Christi 
stammen können und ist überzeugt, dass 
die unter den Grabfunden erwáhnte byzan- 
tinische Münze von Grabraubern her- 



ÖTHen. »a 1891, ct. 59—61. sz. 



* ÖTueTL aa 1891, ct. Nr. 59—61. 
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lelet sokkal valószínűbbé teszi, semmint 
azt Kulakovszkij hiszi. Határozott véleményt 
persze csak akkor mondhatnánk, ha a 
leletet egészében tanulmányozni alkalmunk 
lett volna, de anynyit mindenesetre meg- 
koczkáztathatunk tisztán a jelentés értesíté- 
seire támaszkodva is, hogy a két katakomba 
hoszszabb időn át lehetett használatban. 
Hogy a közlött boglárok valamivel koráb- 
biak lehetnek, mint idézett hazai analo- 
logiáink, az lehetséges, de az időbeli kü- 
lönbség a kettő közölt aligha lehet több 
egy századnál. 

A második lelet, a melyre hivatkoznunk 
kell, Jaszinova község mellett fordult elő 
a chersoni kormányzóság ananyevi kerü- 
letében. Ezen leletet a pétervári Eremitage 
középkori osztálya őrzi és részben közölve 
van az Archaeologiai Commissio OTqerB- 
jében. ^ Az OrqerB értesítése szerint a 
leletben volt 11 trébelt aranylemez, két 
ametiszt-csüngővel ellátott aranyfüggő, egy 
í^gy^g^dény vas - zabiákkal, vas -kengyel- 
es szablyatöredékekkel. Részemről az Ere- 
mitage gyűjteményében az agyagedényt 
nem találtam, a zabiák közül szintén csak 
egy darabra akadtam, valamint, hogy csak 
egyetlen kengyel- töredéket és egy kardnak 
két töredékét kaptam ott meg. Ezen neve- 
zetes lelet képét 213. sz. rajzunkon mu- 
tatjuk be és szólunk első sorban az 1. sz. 
alatt közlött függőtypusról. 

Ezen függő typus jellemzője egyrészt a 
kerek karika, másrészt az, hogy csüngője 
pálczára fűzött gyöngyből alakul és har- 
madszor az, hogy a csüngő a karika két 
ütközője közé zárt tengelyen szabadon 
mozog. Mindezt megtaláljuk a pusztatóti 
sírlelet egyik függőpárján, ^ még pedig azon 

1 OTHe-rt aa 1899. toa-b 91. lap, P, No 35—39. sz. 
« Hampel : i. m. LVÍ. 7—8. 



stammt. Wir unserei-seits können aber 
diese Meinung auch schon wegen jener 
Analogien nicht theilen, welche zwischen 
den Rosetten aus den Funden unserer 
heimischen avaríschen Zeit und jenen aus 
dem kertscher Funde hinsichllich der 
Technik bestében. Dass diese letzteren 
mit der byzantinischen Münze gleichzeitig 
sind, wird durch die schon erwáhnten 
drei ungarlándischen Funde viel wahr- 
scheinlicher gemacht, als Kulakowskij 
es glaubt. Eine entschiedene Meinung 
könnten wir allerdíngs nur dann aus- 
sprechen, wenn wir Gelegenheit gehabt 
hátten, den Fund in seiner Gánze zu 
sludiren; aber wenn wir uns auch nur 
auf den Bericht stützen, dürfen wir jeden- 
falls zu behaupten wagen, dass die beiden 
Katakomben durch l&ngere Zeit hindurch 
in Benützung standén. Dass die erwáhnten 
Rosetten aus etwas früherer Zeit stammen 
können, wie die zitirten Analogien aus 
unserem Vaterlande, ist möglich, aber die 
zeitliche Dififerenz zwischen denselben 
dürfte kaum mehr als ein Jahrhundert 
betragen habén. 

Der zweite Fund, auf den wir uns be- 
rufen müssen, kam bei der Gemeinde Jassi- 
nowa im ananjewer Bezirke des chersoner 
Gouvernements zum Vorschein. Dieser 
Fund, der sich in der mittelalterlichen 
Abtheilung der petersburger Eremitage 
befindet, ist zum Theile im OTHen. der 
archáologischen Kommission publizirt. ^ 
Nach dem Berichte des OTHCTt befanden 
sich in dem Funde elf getriebene Gold- 
platten, zwei goldene Ohrgehange mit 
Amethystanhangseln und einThongelíissmit 
Eisentrensen und Bruchstücken von Eisen- 
steigbügeln und Eisensábeln. Ich meiner- 
seits fand das Thongefáss ín der Samm- 
lung der Eremitage nicht, so wie ich auch 
nur eine Trense, ein einziges Bruchstück 
von einen Steigbügel und zwei Bruchstücke 
von einem Schwert dórt vorfand. Auf 
Abb. 213 reproduziren wir diesen bemer- 
kenswerthen Fund und woUen in erster 

» 0T4eTT. aa 1899, ro^-b. S. 91 p. Nr. 35—39. 
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az analógia szoros voltát még jobban fel- 
tüntető tény kíséretében, hogy a pusztatóti 
leletben van még más két függőpár is, a 
melyeknek csüngőjét épen ametiszt képezi. 



Linie von dem dórt sich zeigenden Ohr- 
gehángetypus sprechen. (Nr. 1.) 

Charakteristisch für diesen Ohrgehánge- 
typus ist einerseits der rundé Reifen, ande- 





213. rajz. A jaszinovai lelet. — Abb. 213 Der jassinowaer Fund. 



Itt csak azt jegyezzük meg, hogy sem a 
jaszinovai, sem a pusztatóti leletek függői- 
nek köveiről mineralogns eddig nem nyi- 
latkozott és így arról senki sem állhat jót, 
hogy a kövek valóban ametisztek. Anynyi 
azonban bizonyos, hogy a jaszinovai füg- 
gők világos-kék kövei azonosak a puszta- 
tótiakkal és hogy az ezen kövekkel azonos 
habitusú gyöngyök hazánkban a rákos- 



rerseits, dass das Anhángsel aus einer auf 
einen Stáb gezogenen Perle besteht und 
drittens, dass das Anhángsel sich auf einer 
Achse, die zwischen die zwei Endtheile 
des Reifens eingeschoben isit, frei bewegt. 
Air dies finden wir auch bei einem Ohr- 
gehángepaar des pusztatóter Grabfundes^ 
in Begleitung des, die Analogie in noch 

» Hainpel: L. c. LVI. 7-8. 
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palotai árpádkori sírmezőkben is előfor- 
dullak és ezeket a gyöngyöket dr. Fran- 
zenau Ágoston, mint mineralogus hozzá- 
vetőleg fluorit-gyöngyöknek határozta meg. 
Ha már most ettől eltekintve vizsgáljuk 
a jaszinovai függőket, bizonyos az, hogy 
átmenetel képeznek hazai ^népvándorlás- 
korunk azon fOggőtypusai közt, a melyek 
ú. n. hun-germán periódusunkat és azon 
függőtypusok közi, a melyek ú. n. avar 
periódusunkat jellemzik és mindenesetre 
közelebb állanak a hun germán periódus 
typusaihoz abban a tekintetben, hogy csün- 
gőjüket tengely körül szabadon mozgó 
pálczikára fűzött gyöngy képezi és nem 
szilárdul álló forraszlotl gömböcsgula, 
viszont közelednek avarkori typusainkhoz 
abban, hogy karikájuk kerek, a karikán 
négyes tagolás nincs s a csüngő felső vége 
nem nyúlik be a karikába. S így 
bár avarkóri leleleinkkel szoros rokonsá- 
got mutatnak, mégis azokat valamivel 
megelőzik. 

Ezt a jelenséget megállapíthatjuk azon 
trébelt arany övdíszítő boglároknál is, a 
melyeknek különböző typusait 213. számú 
rajzunk 2 — 5. sz. alatt közöltük. Ha ezeket 
a boglárokat a mustra tekintetében öszsze- 
hasonlitjuk idézett avarkori leleteinkkel, 
úgy mindenekelőlt konstatálhatjuk azt, 
hogy a 2. sz. bogláron egy ugyanazon 
mintának, t. i. a palmettának egy nagyobb 
vagy teljesebb és egy kisebb alakja van egy- 
ugyanazon a darabon egymásnak ellentett 
állásban fölhasználva. Ezzel az eljárással 
találkozunk a kúnágotai sírlelet egyik 
boglárján^ és a pusztatóti sírlelet egyik 
boglárján. 2 Ez tehát határozott rokonságot 
állapít meg. 



* Hampel; i. m. L. 6. 
« U. o. LVII. 2. 



schárferes Licht stellenden Umstandes, dass 
im pusztatóter Funde noch zwei andere 
Ohrgehangepaare vorkommen, derén An- 
hángsel aus einem Amethyst bestében. Hier 
bemerken wir noch, dass sich bisher noch 
kein Mineralog über die Sleine der Ohr- 
gehange, sei es der jassinowaer, sei es der 
pusztatóter Funde, geáussert hat, so dass 
Niemand dafür gut stehen kann, dass diese 
Steine wirkhch Amethyste sind. Sicher ist 
aber das, dass die lichtblauen Steine der 
jassinowaer Ohrgehánge identisch sind 
mit jenen der pusztatóter und dass Perlen 
von dem gleichen Habitus wie diese Steine 
bei uns auch in den rákospalotaer Grab- 
feldern aus der Arpadenzeit vorkamen 
und dass diese letzteren der Mineraloge 
Dr. August Franzenau annáhend als 
Fluoritperlen bestimmte. 

Wenn wir, hievon abgesehen, die jassi- 
nowaer Ohrgehánge prüfen, so ist es sicher, 
dass sie einen Cbergang bilden zwischen 
jenenOhrgehSngetypenunsererheimischen 
Völkerwanderungszeit, welche unsere so- 
genannte hunnisch-germanische Periode 
charakterisiren und jenen, welche unsere 
avarische Periode charakterisiren und 
jedenfalls stehen sie den Typen der hun- 
nisch-germanischen Periode nüher dadurch, 
dass ihr Anhángsel aus einer auf ein Stáb- 
chen gezogenen, sich um eine Achse frei 
bewegenden Perle besteht, und nicht aus 
einer feststehenden, aus Kügelchen zusam- 
mengelötheten Pyramide. Wahrend sich 
dieselben unseren Typen aus der avarischen 
Zeit darin nShern, dass ihr Reifen rund, 
dass derselbe nicht vierfach gegliedert ist 
und das obere Ende der Anhdngsel nicht 
in den Reifen hineinreicht. Sie gehen alsó, 
trotzdem sie eine enge Verwandtschaft zu 
unseren Funden aus der avarischen Zeit 
zeigen, denselben zeitHch ein wenig voraus. 

Dieskönnen wir auch bei den getriebenen 
goldenen Gürtelschmuckbeschlágen kon- 
statiren, derén verschiedene Typen wir auf 
Abb. 213, Nr. 2—5 reproduzirten. Wenn 
wir diese Beschláge hinsichllich ihres Mus- 
ters mit unseren zitirten Funden aus der 
Avarenzeit vergleichen, so können wir 
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Abban is rokonság van, hogy a 213. sz. 
rajzunk 5. sz. alalt közlött boglár a telje- 
sebb mintát némi módosítással, de csak 
egyszer tartalmazza ép úgy, mint két kún- 
ágotai ^ és egy szentendrei boglár. * Már a 
jaszinovai 3. sz. boglár mustrája nem mu- 
tatja azt a megszakítást, a mit a kúnágotai 
és pusztatóti hosszabb boglárok közepén 
látunk.^ Ezzel ellenkezőleg a palmettás 
mustrának olyan cartoucheos modorban 
kezelt kifejtését mutatja, a mely egyrészt hun- 
germánkori övboglárainknak azon indáit 
jellemzi, a mely a kéttagú övboglároknak 
alsó szabadon fityegő tagját szokta képezni,* 
másrészt egyik-másik hun-germánkori szíj- 
végünkön is érvényesíil.* És itt figyelmez- 
tetnünk kell arra, hogy az e fajta cartoucheos 
kiképzés alighanem perzsa területről ered, 
mert meglehetősen közel áll a honfoglalás- 
kori leleteink között előforduló nagyőszi 
szíj véghez.^ Ha már most tekintetbe vesz- 
szük azt, hogy a jaszinovai összes boglárok 
mustrái hazai avarkori analógiáikkal szem- 
ben a tisztábban jelentkező és inkább 
hun-germán korunkat jellemző palmetták- 
ból alakulnak, akkor lehetetlen nem lát- 
nunk azt, hogy bár a rokonság a jaszi- 
novai lelet és avarkori leleteink között 
kétsé»»telen, mégis a jaszinovainak a mi 
avarkori analóg leleteinket időben legalább 
egy századdal meg kell előznie. 

Csakugyan egészen sajátos az a zabla, 
a melyei a jaszinovai lelet tartalmazott. 
(213. sz. rajz 6. sz.) Szájvasa kéttagú és az 
ú. n. karikás zabiákhoz tartozik, feltűnő 
azonban, hogy a kantái'szár befogadására 

1 U. o. L. 4-5. 

* U. o. LVII. 3. 

» U. o. L 2. és LVI. 2. sz. 

* V. ö. Hampel i. m. LXXIII. 7. sz. 

* V. ö. u. o. CXUI. 2, 4. sz. 

'* Hampel: A honf. kor. hazai eml. 664.1. l.sz. 



vor allererst konslatiren, dass an der 
Rosettc Nr. 2 dasselbe Muster, námlich 
die Palmette in einer grösseren oder voU- 
stándigeren und in einer kleineren Form 
in entgegengeselzter Stellung verwendet ist. 
Diesem Verfahren begegnen wir auch an 
einer Rosettedes kunágotaer^ und an einer 
des pusztatóter Grabfundes.' Dies konstatirt 
alsó entschieden eine Verwandtschaft. 

Pline Verwandtschaft besteht auch darin, 
dass die Roselte auf Abb. 213, Nr. 5 das voll- 
kommene Muster mit einer gewissen Yaria- 
tion aber nur einmal enthált, ganz ebenso 
wie zwei kunágotaer^ und ein szentendreer 
Exemplar.* Das Muster der jassinowaer 
Rosette Nr. 3 zeigt schon jené Unter- 
brechung, die wir in der Mitte der lán- 
geren kunágotaer und puszlatóterRosetten* 
sehen. Dem entgegen zeigt sie eine solche, 
in Carlouchemanier gehandhabte Entwick- 
lung des Palmettenmustei-s, wie sie einer- 
seits jenes Laubgewinde an unseren Gürtel- 
beschlSgen aus der hunnisch-germanischen 
Zeit charakterisirt, welches das untere 
frei hangende Ghed der zweigliedrigen 
Gürtelbeschlüge zu bilden pflegt,® anderer- 
seits aber auch an dem einen oder 
dem anderen Beschlag unserer hunnisch- 
germanischen Zeit vorkommt.^ Und hier 
müssen wir darauf aufmerksam machen, 
dass die derartige Cartoucheausbildung 
wahrscheinlichauspersischem Gebiete her- 
stamnit, weil sie sehr nahe steht dem 
unter unseren Funden aus der Land- 
nahmezeit vorkommenden nagyőszer Be- 
schlage.® Wenn wir nun berücksichtigen, 
dass die Muster sümmtlicher jassinowaer 
Roselten gegenOber den heimischen Ana- 
logien aus der Avarenzeil aus reineren 



» liampel: L. c. L. (5. 
« L. c. LVn. 2. 
» L. c. L. 4-5. 

* L. c. LVn. 3. 

* L. c. L. 2 und LVI. Nr. 2. 

* L. c. LXXni. Nr. 7. 

7 L. c. CXni. Nr. 2. 4. 

^ Hampel: Die heimischen Denkmáler der 
LandnahmezeK. (A honf. kor hazai eml.) S. 664. 
Nr. 1. 
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szolgáló karikák rendkívül nagyok és csa- 
vart pálczából vannak készítve. Más jel- 
lege e zabiáknak az, hogy ezen nagy 
karikák mellett még egy-egy kisebb kari- 
kát is látunk, a melyek világosan arra 
szolgáltak, hogy segítségükkel a zabla a 
kantár pofaszíjaihoz csatoltassék. A kantár- 
szár befogadására szolgáló csavart kari- 
kák feltűnő nagyságával, mint jellemző 
tulajdonsággal a La Téne ízlés jellemző 
karikás zabláinál találkozunk és ugyan- 
csak ezen ízlésnek fémtárgyait, úgymint 
cistafogantyúkat, késnyeleket slb. jellemzi 
az a torqueálás, a melylyel a szóban forgó 
jaszinovai zabla karikáján is találkozunk. 
Ebben a jelenségben tehát ismét olyan 
ízlés maradványaival van dolgunk, a 
melyet Középeurópában a La Téne név- 
vel szoktak nevezni. Ez azonban a jaszi- 
novai zabla karikájának méreteire vonat- 
kozik csak, mert a jaszinovai zabla prin- 
czipialiter mégis különbözik a La Téne- 
ízlés ismert zabiáitól, a menynyiben ez 
utóbbiaknál egy és ugyanazon karika szol- 
gál a pofaszíjak és a kantárszár felvételére, 
míg a mint láttuk, a jaszinovainál a pofa- 
szíjakszámára külön karika szolgál. Világos 
tehát, hogy itt egy a La Téne-zablától prin- 
czipialiter különböző zablatypusnak a La 
Téne-izlés zablatypusai következtében tör- 
tént átalakításáról van szó, s így szüksé- 
ges, hogy azon zablatypust keressük meg, 
a mely princzipium tekintetében is egye- 
zik a jaszinovaival. Ezt a zablatypust 
pedig vas-példában megtaláljuk egy neve- 
zetes sirmezőben, a mely bennünket a 
lehető legközelebbről érdekel, már csak 
azért is, mert oly leletek származnak onnan, 
a melyek a háromszárnyú nyílhegyek és 
^gyéb jellegek szempontjából hazai ú. n. 
hun-germánkori leleteinket is megelőzni 
látszanak. A terület, melyről e leletek szár- 



und mehr unsere hunnisch-germanische 
Periode charakterisirenden Palmetten ge- 
bildet sind, ist es unmöglich, nicht einzu- 
sehen, dass trotz der zweifellosen Ver- 
wandtschaft zwischen dem jassinowaer 
Fund und unseren Funden aus der Avaren- 
zeit dennoch der jassinowaer Fund den 
den avarischen Analogien zeitlich wenig- 
stens um ein Jahrhundert vorangehen muss. 
Wirklich gauz eigenartig ist die Trense, 
welche der jassinowaer Fund enthielt 
(Abb. 213, Nr. 6}. Das Gebiss ist zwei- 
gliedrig und gehört dieselbe zu den so- 
genannten Ringtrensen. Auffallend ist 
jedoch, dass die Ringé für den Halfter- 
theil ausserordentlich gross und aus ge- 
wundenen Stábén hergestellt sind. Noch 
ein Charakteristikon dieser Trensen ist, 
dass wir neben jenen grossen Ringen 
noch je einen kleinen seben, die offen- 
bar dazu dienten, die Trense an den 
Backenriemen des Halfters zu schnallen. 
Die auffallende Grösse der gewundenen 
Ringé für den Halftertheil flnden wir als 
charakteristische Eigenthümlichkeit auch 
bei den den La Ténestyl charakterisiren- 
den Ringtrensen und ist überdies auch 
für die Metallgegenstande dieses Styles, 
Cisten, Messergriflfe u. s. w. charakteristisch 
jené gewundene Form, die wir an dem 
Ringé der oben erwühnten jassinowaer 
Trense íinden. Wir habén es alsó in die- 
ser Erscheinung mit den Oberbleibseln 
eines solchen Styles zu thun, den man 
in Mitteleuropa als den La Téne-Styl 
bezeichnet. Dies bezieht sich aber nm* 
auf die Maasse des Ringes der jassinowaer 
Trense, denn prinzipiell unterscheidet sich 
diese letztere doch von den bekannten 
Trensen des La Ténestyles, indem bei 
diesen ein und derselbe Ring zur Aufnahme 
der Backenriemen und des Halftertheiles 
díent, wáhrend die jassinowaer, wie wir 
gesehen habén, für die Backenriemen 
einen besondern Ring hat. Es ist alsó 
klar, dass es sich hier um die Um- 
anderung eines von der La Téne- 
trense prinzipiell verschiedenen Trensen- 
typus handelt, die aber in Konsequenz 
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máznak, oly fontos reánk nézve, hogy 
szükségesnek tartjuk itt a pontosság okáért 
teljesen átvenni mindazt, a mit Zyrjanov 
LA. úr, e területek kutatója, arról elmond. ^ 
A permi kormányzóság sadrini és a 
vele határos tobolszki kormányzóság jalu- 
torovi kerületében számos oly hely talál- 
ható, mely régi kurgánokban és sánczos 
földvárakban bővelkedik. Különösen gazda- 
gok e tekintetben az Iszét, Tecsa, Miasz 
és Tobol folyók völgyei s az ezen völ- 
gyek mentén futó emelkedések. A kurgá- 
nok külső alakja egyforma: valamenynyi 
halmot képez, tetejükön hordott földkúp- 
pal s csak relief és méret tekintetében 
különböznek egymástól. Némelyek magas- 
ságuknak hatalmas domborulata és tömege, 
mások ellenben annak csekélysége által 
tűnnek ki. A jalutorovi kerületben levők 
közt hatalmas méretűeket találunk, míg a 
sadrini kerület kurgánjai javarészt kevésbbé 
tekintélyesek, vagy épen egészen jelen- 
téktelenek. A sánczos földvárak (goro- 
distye) sánczczal és árokkal vannak meg- 
erősítve. Zyrjanov úr négy ilyet ismer s 
ezek közt elég tekintélyes az, a mely 
Mylnyikova község és Sadrinszk város 
között fekszik. E felől már 1861 vagy 
18(52-ben jelent meg egy közlemény a 
pétervári Császári Régészeti Társulat köz- 
leményének (H3BÍcTÍii) egyik kötetében 
alaprajzzal együtt. A második Dolmatov 
város mellett a Szuvaris patak partján (1. 

* A. H. 3upflH0B'B, KypraHu h ropo^Hine b-b Itla- 
;^pHHCKOMi> yfcs;^'^, HepMCKoft ry6epHÍH h Haxo^^KH Bt 
HHX'B. 3aniicKH ypa^iLCKaro Oőn^ecTea JboóviTejieií 
EcTecTBOBHanm, 1883. T. VII. Buu. III. 75-86. 1. A 
Zyrjanov-féle leleteket közölte Axel Heikel is (i. 
m. 67—70. 1. XV. tábla 5—15.) az ő közlése azon- 
ban Zyrjanov úr közleményének csak kivonata, 
még pedig nem is szerencsés, illusztrácziói pedig 
abban a hibában szenvednek, hogy nem teljesek 
és a leletek karakterét abszolúte nem adják viszsza. 



der Trensentypen des La Ténestyles er- 
folgte, so dass es nothwendig ist, jenen 
Trensentypus zu suchen, der in prin- 
zipieller Hinsicht mit dem jassinowaer 
übereinstimmt. Diesen Trensentypus fin- 
den wir aber in Eisen, in einem bemer- 
kenswerthen Grabfelde, welches uns auch 
schon deshalb ausserordentlich interessirt, 
weil aus demselben Funde stammen, 
die mit Rücksicht auf ihre dreiflügeligen 
Pfeilspitzen und andere Eigenthümlich- 
keiten auch noch unseren Funden aus 
der hunnisch-germanischen Zeit voran- 
zugehen scheinen. Das Gebiet aus dem 
diese Funde stammen, ist für uns so 
wichtig, dass wir es für nöthig haltén, 
der Genauigkeit wegen das, was der Er- 
forscher dieser Gebiete, Herr J. A. Syr- 
janow von demselben sagt,* hier voUstán- 
dig zu übernehmen. 

lm schadriner Bezirke des permer Gou- 
vernements und im jalutorower des be- 
nachbarten tobolsker Gouvernements kann 
man zahlreiche Orte findén, die reich an 
altén Kurganen und verschanzten Erd- 
burgen sind. Besonders reich sind in 
dieser Hinsicht die Thaler der Flüsse 
Isset, Tetscha, Mias und Tobol und die 
lángs dieser Thaler laufenden Erhebun- 
gen. Áusserlich sind diese Kurgane gleich- 
förmig. Allé bilden einen Hügel mit einem 
Erdthurm auf der Spitze und nur im Re- 
lief und in den Maassen unterscheiden 
sie sich von einander. Einige zeichnen 
sich durch ihre machtvolle Höhe und 
Masse aus, andere wieder durch ihre 
Kleinheit. Im jalutorower Bezirke finden 
wir Kurgane von machtigen Maassen, 

^ A. II. 3upaH0B'B, KjpraHíj n ropo^o^e b^ ma- 
ApviHCKowh ybap.'h, üepMCKOít ry6erHÍH h Haxo;^KH bt» 
HHx^. 3anHCKH ypaJbCKaro OómecTBa ./lioŐBTeJieü 
EcTecTBOBHaHÍH, 1883. T. VII. Bun. III. ct. 75—86. Die 
Syrjanow'schen Funde publizírt auch Axel Hei- 
kel (L. c. S. 67—70. T. XV. 5-15\ Seine Mit- 
theilung isi aber nur ein Auszug der Syrjanow- 
schen Publikation und nicht einmal ein glQck- 
licher Auszug. Seine lUustrationen leiden n§m- 
lich an dem Fehler, dass sie nicht voUstdndig 
sind und den Charakter der Funde absolut nicht 
wiedergeben. 

45* 
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UepMCKÍa TyőepHCKÍa Bí^omocth 1882. No. 
40), a harmadik Makszimova és Korot- 
kova városok közt a sadrini kerületben, 
a negyedik, a mely sánczai után ismere- 
tes, Mechomszkoje falu mellett a Murzinka 
hegyen fekszik. Erről Zyrjanov a IlepMeKiii 
36opHHKi» 1860-ban megjelent II. kötetében 
írt. A kurgánok és sánczos földvárak jelen- 
leg kevés kivétellel erdőtlen hegyes-halmos 
területeken feküsznek, de nagyon való- 
szinű, hogy egykor rengeteg fenyőerdők 
borították e folyók partjait, mert azt úgy 
a homokos, mint a fekete földben fen- 
maradt nyomok bizonyítják. 

Zamarajevszkoje község határában, mely 
falu Sadrinszktól nyugatra 29 versztnyire, 
az Iszét folyó egy ágának balpartján fek- 
szik, a falu három oldalán három kurgán- 
csoport van. 

Az első csoport azon helyiérdekű vasút 
mellett terül el, mely Zamarajevszkojeból 
Pozonkova község mellett Szuchrinszkoje 
faluba vezet, egy steppe szögletben, mely 
egykor legelő volt, 1866 óta pedig művelés 
alatt áll. Nyugatról az Iszét egy ága, észak- 
nyugatról és délről mocsarak, tavak és 
medenczehorpadások kerítik. Ezen a helyen 
21 nagyméretű és 100 kicsiny, alig látható, 
csaknem a talaj niveaujával egyenlő ma- 
gasságú kurgán van. 

A második csoport egy domblejtőn terül 
el, mely a fekete útnak (nepHafl ^opora) 
nevezett kocsiút baloldalán fekszik. A fekete 
út az iszéti országúiból ágazik ki Dolmatov 
városnál, s azt, elhaladva a zamarajevsz- 
kojei postaállomás mellett, öszszeköti Szuch- 
rinszkojeval. Másik határát e csoporlnak 
a Zamarajevszkojeból Jodgoritovába vezető 
északi út képezi. A nagy tumulusok száma 
itt 11 és ezek festői halmos területen van- 
nak szétszórva, a mely ma gabnaműve- 
lésre használtalik. környékét pedig nem 



wáhrend die des schadriner Bezírkes zu- 
meist weniger ansehnlich oder ganz un- 
bedeutend sind, Die verschanzten Erd- 
burgen (Gorodistje) sind mit Schanzen 
und Gráben versében. Herr Syrjanow 
kennt vier solche, daiiinter eine ganz 
ansehnliche, die zwischcn der Gemeinde 
Mylnjikowa und der Stadt Schadrinsk liegt. 
Ein Bericht über dieselbe erschien schon 
1861 oder 1862 in den Nachrichten 
(H3BtcTÍJi) der petersburger kais. archáo- 
logíschen Gesellschaft, mit Grundrisszeich- 
nungen. Die zweite liegt bei der Stadt 
Dolmatow am Ufer des Baches Suwarisch 
(S. IIepMCKÍH TyőepHceKin B-k^oMocTH 1882 
Nr. 40), die dritte im schadriner Bezirke 
zwischen den Stádten Maximowa und 
Korotkowa und die vierte, die durch ihre 
Schanzen bekannt ist, auf dem Berge 
Mursinka bei dem Dorfe Mechomskoje. 
Überdiese schrieb Syrjanow in dem 1860 
erschienenen zweiten Bande der IlepMCKiií 
36opHHKi,. Gegenwártig liegen die Kurgane 
und die verschanzten Erdburgen mit we- 
nigen Ausnahmen auf unbewaldelen, hOge- 
ligen Territorien ; einst waren aber die 
Ufer dieser Flüsse höchstwahrscheinlich 
von ungeheuren F'ichtenwaldern umgeben, 
wie dies sowohl in dem Sand- wie im 
Humusboden erhaltene Spuren beweisen. 

Im Hotter der Gemeinde Samarajews- 
koje, 29 Werst westlich vom Dorfe Schad- 
rinsk, am linken Ufer einer Abzweigung 
des Isset liegen an drei Seiten des Dorfes 
drei Kurgangruppen. 

Die erste Gruppé liegt an jener Yizi- 
nalbahn, welche von Samarajewskoje bei 
der Gemeinde Posonkowa vorüber in 
das Dorf Suchrinskoje führt, in einem 
Steppenwinkel, der früher eine Weide 
war, seit 1866 aber unter Kultur steht. 
Im W esten ist derselbe von einer Ab- 
zweigung des Isset, im Nordwesten und 
Süden von Sümpfen, Teichen und Boden- 
vertiefungen begrenzt. Dórt befniden sich 
21 grosse und 100 kleine kaum über das 
Bodenniveau sich erhebende Kurgane. 

Die zweite Gruppé liegt auf einer Hügel- 
lehne, links von dem Wagenweg der so- 
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művelt, legelőnek használt terület képezi. 
Erdőnek a közelben semmi nyoma. E cso- 
port egyik-másik kurgánján bevágások lát- 
szanak, melyek a sírrablók fosztogatásairól 
szólanak. 

A harmadik kurgáncsoport és egy goro- 
discse azon a legelőn terűi el, mely az 
egymástól két versztnyire fekvő Korotkova 
és Maximova községek közé esik, Zamara- 
jevszkojetól 5 — 7 versztnyire. Az öszsze- 
omlott gorodiscsén kívül 50 kurgán szám- 
lálható itt öszsze, melyek ép úgy, mint a 
gorodiscse, körvonalaikban ma már el- 
mosódottak, bár a gorodiscsén ma is meg 
lehet különböztetni az árkot és a sánczot, 
mely körülvette, valamint, hogy a kurgá- 
nok földhalmait is fel lehet ismerni, bár 
sokat szenvedtek az emberek romboló 
kezétől. A kurgánok által itt elfoglalt terület 
homokos sík, a mely ki van téve az idő- 
járás minden viszontagságának. 

Mindhárom kurgáncsoportról készített 
Zyrjanov űr térképet és pedig az 1. és 2. 
számúról felmérések, a 3. számúról pedig 
szemmérték után, azonban ezen térképek- 
nek nyomára jutni nem tudtam. Az Archae- 
ologiai Commissio segélyével egy-két kur- 
gánt meg is ásatott, még pedig a követ- 
kező ered meny nyel. 

Az első csoportban (Plán No. 1.) a leg- 
nagyobb kurgánok magassága 2*8— 3*2 
méter, szélességük 19—23 méter, kerüle- 
tük 53—107 méter. Valamennyi fekete 
földből van öszszehordva,kúpalakúak, kere- 
kek, kevéssé lejtős oldalakkal. Zyrjanov 
itt kettőt, t. i. az 5. és 20. számút ásatta 
meg. Az 5. sz. magassága 3*2, hossza és 
szélessége 21, kerülete 75 méter, a 20. sz. 
magassága 18, hossza és szélessége 19, 
kerülete 62 méter. Az 5. számút két ízben 
u. m. 1866 szept. 29-én és 30-án és 1867 



genannten schwarzen Strasse. (qepHaH 
Aopora,) Dieselbe zweigt von der Isseter 
Landstrasse bei der Stadt Dolmatow ab 
und verbindet diese, bei der samarajews- 
kojer Poststation vorüberführend, mit 
Suchrinskoje. Die zweite Grenze dieser 
Gruppé bildet der von Samarajewskoje 
nach Jodgoritowa führende nördliche Weg. 
Dórt liegen auf einem malerischen hüge- 
ligen Terrain, das heute zur Gelreide- 
kullur dient, zerstreut 1 1 grosse Tumuluse. 
Die weitere Umgebung bildet nichtkulti- 
virte Weide. Wald gibt es nicht in der 
Náhe. An dem einen und anderen Kur- 
gán dieser Gruppé sieht man Einschnitte, 
die von Grabraubern stammcn. 

Eine drilte Kurgangruppe und ein Goro- 
dischtje liegen auf der Weide zwischen 
den zwei Werst von einander entfernten 
Gemeinden Korotkowa und Maximowa, 
etwa 5 — 7 Werst von Samarajewskoje. 
Ausser dem eíngestürzten Gorodischtje 
befinden sich dórt noch 50 Kurgane mit 
ebenso verschwommenen Kontúrén, wie 
die des Gorodischtje, obgleich man auch 
heute noch den Graben und die Schanze 
des letzteren unterscheiden und die Erd- 
hügel der Kurgane erkennen kann, wenn 
sie auch von Mcnschenhand viel gehtten 
habén. Die Kurgane liegen auf einer san- 
digen, allén Unbilden des Wctters ausge- 
setzten Ebene. 

Syrjanow machte von allén drei Kurgan- 
gruppen Karten, u. zw. von Nr. 1 und 2 mit 
Messungen, von Nr. 3 nach dem Augenmass, 
doch konnte ich diese Karten nirgendwo 
finden. Mit Hilfe der arch. Kommission 
grub er auch einige Kurgane auf, und 
zwar mit folgendem Resultat. 

In der ersten Gruppé (Plán Nr. 1) be- 
trügt die Höhe der grössten Kurgane 
2-8— 3-2 Méter, ihre Breite 19—23 Méter, 
ihr Umlang 53 — 107 Méter. AUe sind aus 
schwarzer Erde errichtet, kegelförmig, 
rund mit wenig abfallenden Seiten. Syr- 
janow hat dórt den 5. und 20. ausgraben 
lassen. Beim 5. betrágt die Höhe 32, die 
Lünge und Breite 21, der Umfang 75 
Méter, beim 20. die Höhe 1.8, die Lángé 
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szept. 25-én és 26-áD, a 20. számút pedig 
1870 május 22— 24-én. 

A kurgánokat két egymást keresztező 
árokkal metszette át, melyek közül az 
egyik délről északnak, a másik nyugatról 
keletnek haladt. Az 5. számúban a nyu- 
gat-keleti árok a kurgán közepén ment 
keresztül az átmérő irányában, 78 cm. 
hosszúságban, 2*1 m. szélességben és 21 m. 
mélyen, a hol a szűz talajhoz értek. Az 
észak-déli árok is 7*8 m. hosszú, azonban 
3*2 m. széles és csak 1*4 m. mély volt. A 
kurgán körül fekete föld feküdt 027— 036 
mélyen, azután homokos agyag s végül 
agyag következett. A kurgán anyaga hasonló 
természetű, de annak halma csupa fekete 
földből állott, melyet valószínűleg a kur- 
gánok környékéről vettek. Itt-ott vékony 
homokréteg is látszik, de ez is odahordott. 
A kurgán közepén 1*4 m. mélyen a sárga 
homokban volt egy temetkezés, a mely- 
nek egyes részeit azonban a munkások 
szétszórták és összekeverték a fekete föld- 
del, mely utóbbi sok szenet, agyagcserepet 
és lócsontot tartalmazott, korhadt famarad- 
ványokat is találtak, de e^ek, úgy látszik, 
nem a sír padlatát képezték, mert az egyes 
darabok szétszórtan, minden rend nélkül 
találtattak a fekete földdel vegyesen. Csak 
két, mintegy 1*4 m. hosszú fenyőgerenda 
feküdt a sír táján, még pedig az egyik 
kelet-nyugati, a másik ezzel keresztben, 
azaz dél-északi irányban. 

A dél-északi árokban 1*4 m. mélyen két 
agyagcserép került elő, a mit a munkások 
összetörtek, ugyan e mélységben egy állati 
csont, a melyről Zyrjanov nem határozhatta 
meg, hogy milyen állattól származik. Távo- 
labb minden rend nélkül szétszórt szén, 
1*8 m. mélyen agyagra találtak, mely felett 
a sír déli oldalán egy fadarab tapadt a 
sír oldalához ése darab táján szintén csont- 



und Breite 19 und der Umfang 62 Méter. 
Nr. 5 wurde zweimal, nftmlich am 29. 
und 30. September 1866 und am 25. und 
26. September 1867, Nr. 20 aber nur ein- 
mal vom 22—24. Mai 1870 geöffnet. 

Er durchschnitt die Kurgane mit zwei 
einander kreuzenden Gráben, derén einer 
von Süd nach Nord, der andere von 
West nach Ost lief. Bei Nr. 5 ging der 
westöstliche Graben mitten durch den 
Kurgán, in der Richtung des Durchmes- 
sers, in einer Lángé von 7*8 Metem, in 
einer Breite von 21 Metern und in einer 
Tiefe von 21 Metern, in welcher der jung- 
fráuliche Boden erreicht wurde. Der nord- 
südliche Graben war 7*8 Méter láng, 3*2 
Méter breit und nur 1*4 Méter tief. Um 
den Kurgán lag bis zu einer Tiefe von 
0*27 bis 036 Metern schwarze Erde, dann 
folgte sandiger Thon und schliesslich Thon 
alléin. Das Matériái des Kurgans ist áhn- 
hcher Art, aber die Kuppe besteht nur 
aus schwarzer Erde, die wahrscheinlich 
aus der Umgegend der Kurgane genom- 
men wurde. Hier und dórt sieht man 
eine schwache Sandschichte, die aber 
auch nur hingebracht ist. In der Mitte 
des Kurgans in einer Tiefe von 1*4 Méter 
befand sich im gélben Sand cin Grab, 
d essen einzelne Theile aber von den Ar- 
beitern zerstreut und mit der schwarzen 
Erde vermengt wurden, welche viel Kohlé, 
Thonscherben und Pferdeknochen enthielt. 
Auch verfaulte Holzreste wurden gefun- 
den, die aber, wie es scheint, nicht das 
Gediele des Grabes bildeten, denn die 
einzelnen Stücke waren zerstreut, ohne 
jede Ordnung, mit der schwarzen Erde 
vermengt. Auf dem Boden des Grabes 
lagen nur zwei etwa 14 Méter lange 
Fichtensparren, der eine in ostwesthcher, 
der andere in südnördlicher Richtung. 

Im südnördlichen Graben kamen in 
einer Tiefe von 14 Méter zwei Thon- 
scherben, welche von den Arbeitern zer- 
brochen wurden, zum Vorschein, sowie 
cin Thierskelett, das aber Syrjanow nicht 
bestimmen konnte. Etwas weiter fand 
man ganz ohne Ordnung zerstreute Kohlé, 
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darabok fordultak elő. E csontoktól nem 
meszsze volt egy ismeretlen rendeltetésű 
vasdarab, mely azonban azóta elveszett. 
A kelet-nyugoti árokban a fekete föld 
vékony finom sárga homokréteggel válta- 
kozott) sok szenet, hamut és lócsontokat 
tartalmazott. Úgy látszik, hogy itt valamit 
megégettek, s hogy egy lovat temettek el, 
akár élve, akár miután már húsát megették. 
Északnyugaton egy kis kő feküdt, mely 
azonban azóta elveszett. 35 cm.-rel mélyeb- 
ben egy kicsiny állat csontváza, melyet 
Zyrjanov meghatározni nem tudott. Ugyan 
e mélységben az árok délkeleti szögletén 
21 m. távolban ugyanazon fajtájú, de 
kisebb, tán fiatalabb állat maradványai. 
A délnyugati szögletben 14 m. távolra 
egymástól két, egymáshoz nem tartozó 
cseréptöredék fordultelő. A kurgán közepén 
1*1 m. mélyen a fölszin alatt egy rézalakot 
találtak, szemekkel, fülekkel, szájjal és két 
szarvasszarvval. Valamely pogány istenség 
ábrázolása lehetett, mely azonban azon 
zavarok közt, a melyek Dolmatovban, a 
hol Zyrjanov lakott, többszörösen előfordult 
tűzesetek alkalmával támadtak, elveszett. 
Nem messze ezen alaktól egy kis kő (lásd 
214. sz. rajz 1. sz.), továbbá egy kicsiny sza- 
bálytalan gömb agyagból (1. 214. sz. rajz 2. 
sz.) s végül egy csillámkődarab, mely a tűz- 
vészek alkalmával szintén elveszett. A 
fekete föld alatt 1*8 m. mélységben finom 
homok következik, mely a temetkezést 
tartalmazta és a mely lemegy 4*3 m. mély- 
ségig. A temetkezést egy fekete földdel 
kevert finom homokréteg jelzi. A rend- 
kívül finom homok mozgékonysága folytán 
a sír határait megállapítani lehetetlen volt, 
de annak oldalain valami agyagkeverék 
feküdt. A sír nyugat-keleti irányban volt 
elhelyezve s felszínén egy állat állkapcsát 
lelték fogakkal. Zyrjanov nem ismerte fel 



in einer Tiefe von 1*8 Méter Thon, über 
welchem an der Südseite des Grabes ein 
Holzstück an díe Seitenwand geklebt 
war, bei welchem ebenfalls Knochen- 
stücke vorkamen, Unweit von dicsen Kno- 
chen lag ein seither verlorenes Eisenstück 
mit unbekannter Bestimmung. 

lm westöstlichen Graben wechselte die 
schwarze Erde mit einer dünnen, feinen, 
gélben Sandschicht und enthielt viel 
Kohlé, Asche und Pferdeknochen. Man 
scheint dórt etwas verbrannt und ein 
Pferd begraben zu habén, entweder lebend 
oder nachdem das Fleisch desselben ver- 
zehrt war. Nordwestlich lag ein kleiner 
Stein, der aber seither verloren gegangen 
ist. 35 Centiméter tiefer fand man das 
Skelett elnes kleinen Thieres, welches 
Syrjanow nicht zu bestimmen vermochte 
und in derselben Tiefe, im südöstlichen 
Winkel des Grabens, in einer Entfernung 
von 21 Melern die Überreste eines klei- 
neren, vielleicht jüngeren Thieres von 
derselben Gattung. In der südwestlichen 
Ecke fand man, 1*4 Méter von einander 
entfernt, zwei zu einander nicht gehörige 
Thonscherben. In der Mitte des Kurgans 
1*1 Méter unter dem Niveau fand man 
eine Kupferfigur mit Augen, Ohren, Mund 
und Hirschgeweihen. Es mag dies eine 
heidnische Götzenfigur gewesen sein, doch 
ist dieselbe bei jenen Wirren, welche an- 
Idsslich mehrerer Bránde in Dolmatow, 
wo Sjrrjanow wohnte, entstanden, verloren 
gegangen. Nicht weit von dieser Figur 
fand man einen kleinen Stein (Abb. 214 
Nr. 1), ferner eine kleine unregelmássige 
Thonkugel (Abb. 214 Nr. 2) und schliess- 
lich ein Stück Glanzerz, das aber bei den 
erwáhnten Brftnden ebenfalls verloren 
ging. Unter der schwarzen Erde folgt in 
einer Tiefe von 1*8 Metern schwarzer 
Sand, welcher bis zu einer Tiefe von 4*3 
Metern reicht. Diese Schicht enthielt die 
Bestattung. Die Bestattung wird durch 
eine mit schwarzer Erde gemischte feine 
Sandschichte charakterisirt. In Folge der 
Labilitat des überaus feinen Sandes war 
es unmöglich, die Grenzen des Grabes 



Digitized by 



Google 



AZ AVAR PERIÓDUSRA VONATKOZÓ EMLÉKEK* 
DIE AUF DIE AVARISCHE FERIODK BEZÖGLICHEN DENKMXLER. 



az állatfajt, a csontot pedig Pervusin I. 
neves mathematikusnak ajándékozta. 32 m. 
mélyen a sír északi oldalán egy durva mívű 
vaskést találtak, mely a tűzvészek alkal- 
mával szintén elveszett. Ugyanott találtak 
még egy késtöredéket, de ez a kés végének 
csak egy darabja. (214. sz. rajz 11. sz.) E két 
kés között kis távolságra egymástól hét vas- 
tárgy töredéke feküdt, a melyeknek végző- 
dései és formája arra mutatnak, hogy nyíl- 
hegyek voltak. Ebben Zyrjanov téved, mert 
a mit e darabokból megkaptam (214. sz. 
rajz 12—14. sz.), azok inkább egy kés töre- 
dékeinek látszanak. Mind e tárgyak magá- 
ban a sírban kerültek elő, valamint egy kis 
bőrdarab s még egy nyílhegy is, továbbá 
egy vasdarab, a melynek felső vége fület 
alkot. (214. sz rajz 4. sz.) a melynek alsó 
részét legminutiosusabb keresés után sem 
lehetett megtalálni. 

Ugyancsak a sírban találtattak egy férfi 
vagy nő csontjai, a melyek között volt egy 
ujj-perecz a láb nagyujjából, alsó és felső 
kar, továbbá lábszárcsontok, nyugatról 
keletre irányuló helyzetben, a kéz-, láb- 
és ujjcsontokkal együtt, végül a mellcson- 
tok és a csigolyák. A koponya hiányzott 
és távolabb sem akadtak rá. Azon a részen, 
a hol az elhunyt fejének kellene feküdnie, 
sok hamu volt a sír homokjában. Itt Zyrja- 
nov mélyebbre akart ásni, de akkora kurgán 
felső laza fekete földből álló része leom- 
lott s az egész sírt betakarta. 1866 szep- 
tember 26-án történt ez s minthogy más- 
nap és harmadnap Zamarajevszkojeban 
búcsú volt s így munkásokat nem kap- 
hatott, ezen kurgán továbbásatása abban 
is maradt. 

A következő 1867. évben ugyan e cso- 
portban még hat kis kurgánt ásatott meg, 
s ennek eredménye a következő volt: 

a) Egy kurgán 13 m. körüleltel 42 m. 



festzustellen, aber an den Seiten dessel- 
ben lag eine Art Thonmischung. Das 
Grab war in westöstlicher Richtung őrien - 
tirt und auf seiner Oberíláche fand man 
den Unterkiefer eines Thieres mit den 
Záhnen. Syrjanow hat die Thiergattung 
nicht erkannt und den Knochen dem 
namhaften Mathematiker J. Perwuschin 
geschenkt. In einer Tiefe von 3*2 Metern 
fand man an der nördlichen Seite des 
Grabes ein rohgearbeitetes Eisenmesser, 
das aber ebenfalls bei den erwáhnten 
Bránden verloren ging. Ebendort fand 
man auch ein Stück von dem Ende eines 
Messers. (Abb. 214 Nr. 11.) Zwischen dic- 
sen beiden Messern lagen unweit von ein- 
ander 7 Bruchstücke von Eisengegen- 
stánden, derén Formen dafür sprechen, dass 
sie von Pfeilspitzen stammen. Mit dieser 
Behauptung irrt aber Syrjanow, denn jené 
Stücke, die ich von denselben sah (Ab- 
bildung 214 Nr. 12 — 14) scheinen eher 
Bruchslücke eines Messers zu sein. Air 
diese Gegenstánde kamen in dem Grabe 
zum Vorschein, ferner noch ein kleines 
Lederstück, eine Pfeilspitze und ein Eisen- 
stück, dessen oberes Ende ein öhr bil- 
det (Abb. 214 Nr. 4), dessen unteren Theil 
aber man Irotz minutiösen Suchens nicht 
zu íinden vermochte. 

In demselben Grabe fand man auch 
die Knochen eines Mannes oder einer 
Frau, nümlich einen Knöchel von der 
grossen Zehe des Fusses, einen Unter- 
und einen Oberarm, ferner Schienbein- 
knochen in von West nach Ost orientir- 
ter Lage zusammen mit den Hand-, Fuss- 
und Fingerknochen, schliessHch noch die 
Brustknochen und die Wirbel. Der Schá- 
del fehlte und man fand denselben auch 
nicht in weiterer Entfernung. An der 
Stelle, wo der Kopf liegen sollle, war 
dem Sande viel Asche beigemengt. Syr- 
janow wollte dórt noch tiefer graben, aber 
dann slürzte der obere, aus lockerer 
schwarzer Erde bestehende Theil des 
Kurgans ein und verschüttete das ganze 
Grab. Es geschah dies am 26. Seplember 
1866. Nachdem aber am nachsten und 
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214. rajz. A zamarajevszkojei kurgáii leletei. — Abb. 214. Funde aus dem samarajewskojeer Kurgan. 
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hoszszú és széles, 11 m. magas hordóit 
fekete földből agyagos talapzaton. Ezt 
3*2 m. hoszszú, 1 1 m. mély és 1*4 m. széles 
árokkal metszette át s benne egy ülő hely- 
zetben levő, arczával délnek fordult csont- 
vázat talált, melynek koponyáját a mun- 
kások véletlenül összetörték. Sírmelléklete- 
ket ez a kurgán nem tartalmazott. 

b) Egy második hasonló méretű kurgán 
szintén emberi csontvázzal, de a csontok 
igen rossz állapotban voltak. A csontváz 
helyzetéről Zyrjanov említést nem tesz és 
sírmellékletekről sem szól. 

c) Egy harmadik kurgán az elsőnek ol- 
dalán 11 m. magas, 105 m. körületű. Az 
észak-déli irányban ásott árok hoszsza 2*2 m., 
szélessége 15 m. Kél arsin mélységben 
megszűnt a fekete föld s kezdődött az 
agyag-, a inely felett egy arczával délnek 
fordult férficsontváz feküdt. A jól konzer- 
vált koponyát a pélervári Császári Tudo- 
mányos Akadémiának küldötte be, sír- 
mellékletek e sírban sem voltak. 

d) Más három kisebb kurgánban, melyek 
az előbbiek mellett feküdtek s melyeknek 
megásalása hasonló módon történt, szintén 
fekvő helyzetben voltak a csontvázak, de 
rendkívül elromlott állapotban, a mit az 
a körülmény magyaráz meg, hogy igen 
csekély 58 — 070 m. mélységben temet- 
tettek el az elhunytak. 

Az első csoport 20. sz. nagy kurgánját 
1870 június 4 — 5-én ásatta meg. Ennek 
hoszsza és szélessége 19 m, magassága 1 8 m., 
körülele 63 méter. Félgömb formája volt, 
oldalai hordóit földből állottak. Felbontása 
egy észak-déli és egy nyugat-keleli irányú 
egymást keresztező árokkal történt. Az 
első 12 m. hosszú, 2*4 m. széles, a másik 
11 m. hoszszú, 2*4 m. széles volt. Csont- 
vázat nem talállak. Ez valószínűleg az 
árkok oldalain túl feküdt, bár az árkok a 



zweitnáchsten Tagé in Samarajew.skoje 
Kirchweihfest war und deshalb keine Arbei- 
ter zu bekommen waren, unterblieb die 
weitere Ausgrabung dieses Kurgans. 

lm folgenden Jahre 1867 wurden noch 
sechs kleinere Kurgane in dieser Gruppé 
aufgegraben, u zw. mit folgendem Re- 
sultate : 

a) Ein Kurgán mit 13 Méter Umfang, 
42 Méter láng und breit, l-l Méter 
hoch aus zusammengetragener schwar- 
zer Erde, auf einer thonigen Grundlage. 
Derselbe wurde mit einem 3*2 Meler lán- 
gén, 11 Méter tiefen und 1*4 Méter brei- 
ten Graben durchschnitten und darin ein 
Skelett gefunden in sitzender Stellung, mit 
dem Anllitz nach Súden gewendet, des- 
sen Schádel die Arbeiter zufállig zerbra- 
chen. Grabbeilagen enthielt dieser Kurgán 
nicht. 

b) Ein zweiler Kurgán von áhnlichen 
Maassen. Derselbe enthielt gleichfalls ein 
menschliches Skelett, doch waren die Kno- 
chen in sehr schlechtem Zuslande. Die 
Lage des erwáhnten Skelettes erwáhnt 
Syrjanow nicht und spricht auch nicht 
von Grabbeilagen. 

c) Ein drilter Kurgán zur Seile des 
ersten von 1*1 Meler Höhe und 105 Méter 
Umfang. Der in nordsüdlicher Richtung 
angelegle Graben war 2*2 Meler láng 
und 1*5 Méter breit. In eincr Tiefe von 
zwei Arschin hörte die schwarze Erde 
auf und begann der Thon, auf welchem 
ein mit dem Antlitz nach Süden gerich- 
tetes Skelett lag. Den gut konservirlen 
Schádel sandte er der petersburger kais. 
Akademie der Wissenschaflen. Beilagen 
waren in diesem Grabé nicht ent- 
halten. 

d) In anderen drei kleineren Kurganen, 
die neben den erwáhnten lagen und derén 
Ausgrabung in áhnlicher Weise erfolgte, 
befanden sich die Skelelle ebenfalls in 
liegender Situation, aber in ausserordent- 
lich schlechtem Zuslande, was durch den 
Umstand erklárl wird, dass die Leichname 
nur in der sehr geringen Tiefe von 0*58— 
070 Metern begraben waren. 
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kurgán közepét szelték át. Mindazonáltal 
egy pár leletre mégis tettek szert. Neve- 
zetesen találtak egy rézgyöngyöt (Zyrjanov 
talapzatnak mondja), melynek előlapját öt 
. félgömbalakú dudorodás díszíti, s közepén 
át van lyukasztva. (214. sz. rajz 5. sz.) egy 
kerek vaspálczát, egyik végén kerek füllel. 
Zyrjanov dugónak mondja, de világos, hogy 
egy zabla szájvasának egyik tagját képezi, a 
melynek alsó végéről a kíilső nagyobb fül, 
mely a karikákat hordozta, letörött (1. u. o. 
6. sz.) ; három darab csontlemezt (214. sz. 
rajz 7 — 9. sz.) a melyeknek oldalain kerek 
lyukak vannak s a melyek kétségtelenül 
pikkelyes csontpánczél részleteit képezik; 
és végül egy háromszárnyú nyílhegyet (214. 
sz. rajz 3. sz.). 

1871-ben kezdette meg Zyrjanov a máso- 
dik csoport ásatását, a mely a Zamara- 
jevszkojeból Podgorytovába vezető út mel- 
lett, egy délnek fekvő és csaknem egészen 
földművelési czélokra szolgáló lejtőn fek- 
szik. Ezen kurgáncsoportról, mint emlí- 
tettük, Zyijanov szintén készített helyszín- 
rajzot s azt a kurgánt, a melyet 1871-ben 
kezdett ásatni, ezen a tervrajzon 5. szám- 
mal jelzi. E kurgán területe csak felerész- 
ben van megművelve; körülete 70 m., 
hoszsza 19 m., szélessége 15 m., magassága 
az északi oldalon 2 1 m , a déli oldalon 
3*2 m. E halmocska hordott fekete földből 
készült s agyagos talajon fekszik ; közepén 
egy, a kincskeresők által vágott árok húzó- 
dik 6*5 m. hoszszan, 3*2 m. szélesen, 11 m. 
mélyen. Megásatása három napig tartott. 
Az ásató árok északnyugatdélkeletnek 
húzódott 11 m. hoszszan, 2-1 m. szélesen, 
3*2 m. mélyen. Ez az árok nem szelte át 
az egész kurgánt és egy másik, ezt keresz- 
tező árkot Zyrjanov nem tudott ásatni, 
mert a szomszédos községekben a szeptem- 
ber 27-iki búcsú minden munkának véget 



Den grossen Kurgán Nr. 20 der ersten 
Gruppé grub man am 4 — 5. Juni 1870 
auf. Derselbe war 19 Méter láng und 
breit, 18 Méter hoch und hatte einen 
Umfang von 65 Metern. Er hatte die Form 
einer Halbkugel und die Seiten bestan- 
den aus zusammengetragener Erde. Die 
Erschliessung erfolgte mit einem in nord- 
südlicher und einem in westöstlicher Rich- 
tung gezogenen Graben, die einander 
kreuzten. Der erstere war 12 Méter láng, 
2*4 Méter breit, der zweite 11 Méter láng 
und ebenfalls 24 Méter breit. Ein Skelett 
wurde nicht gefunden. Dasselbe Jag wahr- 
scheinlich jenseits der Gráben, trotzdem 
dieselben gerade die Mitte des Kurgans 
durchschnilten. Einige Funde wurden aber 
trotzdem gemacht. Speziell wurden ge- 
funden eine Kupferperle (Syrjanow nennt 
sie Sockel), derén Vorderseite mit fünf 
halbkugelförmigen Buckeln géziért und 
die in der Mitte durchlöchert ist (Ab- 
bildung 214 Nr. 5) ; ein runder Eisenstab 
mit einem rundén öhr an dem einen 
Ende. Syrjanow nennt denselben einen 
Pfropfen, aber es isf klar, dass derselbe 
das eine Glied des Gebisses einer Trense 
bildete, von dessen unterem Ende aber 
das áussere grössere öhr, welches die 
Ringé trug, abgebrochen ist (Abb. 214 
Nr. 6) ; 3 Stück Knochenplatten (Abb. 214 
Nr. 7—9) mit rundén Löchern an den 
Seiten, die zweifellos Theile eines 
Schuppenknochenpanzers bildeten ; und 
schliesslich eine dreiílügelige Pfeilspitze 
(Abb. 214 Nr. 3). 

1871 begann Syrjanow die Ausgrabung 
der zweiten Gruppé, die an dem von 
SamarajewskojenachPodgorytowaführen- 
den Wege liegt, auf einem nach Süden 
geriehteten und beinahe in seiner Gánze 
für Ackerbauzwecke dienenden Abhange. 
Von dieser Kurgangruppe fertigte, wie 
schon erwáhnt, Syrjanow ebenfalls einen 
Situationsplan an, und auf diesem ist jener 
Kurgán, den er 1871 auszugraben begann, 
mit der Nr. 5 bezeichnet. Das Gebiet 
dieses Kurgans ist nur zur Hálfte kultivirt. 
Der Umfang betrágt 70 Méter, die Lángé 
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veteti s magának Zyrjanovnak sem volt ez 
évben több ideje a kurgán felásatásával 
foglalkozni. De már az az árok is, a mit 
húzatott, érdekes leleteket szolgáltatott. 
Nevezetesen 07 m. mélységben a fekete 
föld között egy bronzfQggő (1. 215. rajz). 
Karikája egyetlen sodronyból készült tojás- 
dad nyílt karika, melynek alja hurkot 
képez. Ebbe a hurokba van beléakasztva 
a csüngő, a mely sodronyra fűzött gyön- 
gyökből és gömböcsös fémgyöngyből áll. 




215. rajz. FQggő a zamarajevszkojel leletekből. 

Abb. 215. 
Ohrgehánge aus dcn samarajewskojeer Funden. 

A sodrony alsó vége spirálhengerkét képez, 
a mely most ugyan el van szakadva, de 
valamikor mindenesetre szintén karikát 
képezett. Minthogy aránylag csekély mély- 
ségben fordult elő, Zyrjanov azt liiszi, hogy 
tulajdonosa a kurgán építése alkalmával 
vesztette el. 

A kurgán közepén 4*8 m. mélységben a 
fekete földtömegben egy 2*1 m. hoszszú, 
de már korhadt gerendákból álló burko- 
latra akadt, a mely alatt ismét a fekete 
föld következett és ebben sor szerint a 
következő tárgyak feküdtek: 

Egy vaskard (214. sz. rajz 10. sz.), a melyet 
a munkások ketté törtek. Eredetileg hüvelye 
is volt, de ennek csak némi nyomai marad- 
tak fenn. 



19 Méter, die Breite 15 Méter, die Höhe 
auf der nördlichen Seite 21 Méter, auf 
der südlichen Seite 32 Mcter. Dieses Hügel- 
chen ist aus zusammengelragener schwar- 
zer Erde hergestellt und liegt auf thonigem 
Boden. Durch die Mitte zieht sich ein 
von Schatzgrábern hergestellter Graben, 
welcher 65 Méter láng, 3*2 Méter breit 
und 11 Méter tief ist. Die Ausgrabung 
dauerte drei Tagé. Der Aufschlussgraben 
zog sich von Nordwest nach Südost und 
war 11 Méter láng, 2*1 Méter breit und 
3*2 Méter tief. Dieser Graben durchschnitt 
nicht den Kurgán in seiner Gánze, und 
einen zweiten, diesen kreuzenden Graben 
konnteSyrjanow nicht mehr aniegen lassen, 
weil in den benachbarten Gemeinden das 
am 27. September beginnende Kirchweih- 
fest jeder Arbeit ein Ende machte und 
auch Syrjanow selbst in jenem Jahre nicht 
mehr Zeit hatte, sich mit der Ausgrabung 
des Kurgans zu befassen. Aber auch schon 
der eine Graben, der gezogen worden 
war, lieferte interessante Funde. So nament- 
lich in einer Tiefe von 07 Méter in der 
schwarzenErdeeinBronzeohrgehange(Abb. 
215). Der Reifen ist aus einem einzigen 
Draht angefertigt, eiförmig und der untere 
Theil bildet eine Schlinge. In diese Schlinge 
war das Anhüngsel eingehángt, welches 
aus auf Draht gezogenen Perlen und einer 
kugeligen Metallperle besteht. Das untere 
Ende des Drahtes bildet einen kleinen 
spiralförmigen Cylinder, der jetzt wohl 
abgebrochen ist, aber einstmals jedenfalls 
einen Reifen bildete. Nachdem dieses Stück 
in verh&ltnissmássig geringer Tiefe vorkam, 
so meint Syrjanow, dass der Eigenthümer 
dasselbe beim Bau des Kurgans verlor. 

In der Mitte des Kurgans in einer Tiefe 
von 48 Méter stiess er in der schwarzen Erd- 
masse auf eine 2 1 Méter lange, aus schon 
verfaulten Balken bestehende Verschalung, 
unter welcher wieder schwarze Erde folgte, 
in welcher der Reihe nach folgende Gegen- 
stánde lagen: 

EinEisenschwert(Abb.214Nr.lO),welches 
die Arbeiter entzweibrachen. Ursprünglich 
hatte dasselbe auch eine Scheide, von 
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Az előbbi vagy egy más kard elgörbí- 
tett niarkolatvége. Ebben Zyrjanov téved, 
mert az a darab, a melyre vonatkozólag 
ezt Zyrjanov mondja és a mely általa a 
28. számmal jelöltetik meg, nem más, mint 
egy vascsatt töredéke, a mint azt 216. sz. 
rajzunk 4. száma mutatja, a hol ezen 
darabnak képét a kellő kiegészítéssel kö- 
zöljük. 

Egy vas lándzsavég, melynek nyele el- 
korhadt. (216. sz. rajz 5. sz.) 

Egy idomlalan vaskés, mely eredetileg 
tokban volt, tokja elég valószínűleg fém- 
hálóval volt borítva, nyele letört. (216. sz. 
rajz6.sz.)Megjegyezzíik,hogy a mit Zyrjanov 
fémhálónak vél, az a valóságban lenszövet 
maradványa, a mely a késpengén ma is 
megvan és valószínűleg a fátok külső vagy 
belső boritékát képezte. 

Három egyforma vaskarika, melyek Zyr- 
janov szerint a lándsa nyelének megerősí- 
tésére szolgáltak. (216. sz rajz 7—9. sz.) 

Vaszabla ketté törve. (216. sz. rajz 10. sz.) 
Ezt Zyrjanov csak az eselben tartja zabiá- 
nak, ha a lyukaikban szabadon mozgó 
karikáknak más rendeltetésük nem volt, 
a mi tökéletesen felesleges aggodalom. 

Három vasnyílhegy (216. sz. rajz 1 — 3. sz.) 

Egy hasas agyagedény, a melyet a mun- 
kások széttörtek. Az egészből csak a felső 
rész egy darabja maradt meg, mely olda- 
lain díszítve van. (216. sz. rajz 11. sz.) 

Egy kerektalpú nagy agyagedény, mely 
nyílásával lefelé fordítva állott s telve volt 
égett fű és szintén átégetett finom földdel. 
Ez edény egészben vétetett ki, de a szent- 
pétervári császári Archaeologiai Commis- 
sio-hoz történt beszállítása alatt öszszetört 
s így csak öt darab töredék maradt meg, 
melyek együtt nyílásának nagyságát és 
formáját mulatják. (216. számú rajz 
12 sz.) 



welcher aber nur wenige Spuren geblieben 
sind. 

Das verkrümmte GriflFende des oben er- 
wáhnten, oder eines anderen Schwertes. 
Mit dieser Behauptung irrt aber Syrjanow, 
denn das Stück, auf welches sích dieselbe 
bezieht und welches von ihm mit der Nr. 28 
bezeichnet ist, ist nichts anderes als das 
Bruchstück einer Eisenschnalle, wie dies 
unsere Abb. 216, Nr. 4 zeigt, wo das Stück 
mit entsprechender Ergánzung reprodu- 
zirt ist. 

Eine eiserne Lanzenspitze, derén Schaft 
vcrfault ist. (Abb. 216, Nr. 5.) 

Ein formloses Eisenmesser, das sich ur- 
sprünglich in einemFutteral befand,welches 
sehr wahrscheínlich mit einem Metallnelz 
umhüllt war. Der Schaft ist abgebrochen 
(Abb. 216 Nr.6). Wirbemerken,dass das,was 
Syrjanow für ein Metallnetz hált, in Wirk- 
lichkeit das Oberbleibsel eines Leinen- 
stoflFes ist, das sich noch heute an der 
Messerklinge befindet und wahrscheínlich 
die innere oder áussere Umhüllung der 
Holzscheide bildete. 

Drei gleichförmige Eisenrínge, die nach 
Syrjanow zur Befestigung des Lanzen- 
schaftes dienten. (Abb. 216, Nr. 7—9.) 

Eine Eisentrense, entz weigebrochen (Abb. 
216, Nr. 10). Syrjanow hált dieses Stück 
nur dann für eine Trense, wenn die in 
den Löchern sich frei bewegenden Ringé 
keine andere Bestimmung hatten, was 
aber eine vollkommen überflüssige Besorg- 
niss ist. 

Drei Eisenpfeilspitzen (Abb. 216, Nr.l— 3). 

Ein bauchiges Thongefllss, welcties von 
den Arbeitern zerbrochen wurde. Von dem 
Ganzén blieb nur ein Stück des oberen 
Theiles erhalten, das an den Seiten orna- 
mentirt ist. (Abb. 216, Nr. 11.) 

Ein Thongefáss mit rundem Fuss. Das- 
selbe war mit der öfTnung nach untén 
gekchrt und mit verbranntem Gras und 
ebenfalls durchgebrannter feiner Erde voll- 
gefüllt. Das Gefáss wurde unversehrt aus- 
gegraben, jedoch bei der Einlieferung an 
die petersburger ka is. arch. Kommission 
zerbrochen und es blieben nur íünf Bruch- 
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Egy kis bögre agyagból ffiharauval volt 
telve s nyílásával lefelé fordítva, az előbbi 
nagy agyagedényben találták (216. sz. rajz 
13. sz.) 

A Zyrjanov-féle leletek a Természetrajz- 
kedvelők Uráli Társaságának jekatyerin- 
burgi múzeumában vannak és azokat Loba- 
nov J. D. a múzeum katalógusának 6412— 
6457. számai alatt sorolja fel.^ 

Kétségtelen, hogy ezen kurgánok közíil 
a sír mellékletek nélküli kisebb kurgánok 
más és az aránylag gazdag, sírmellékleteket 
felmutató nagyobb kurgánok ismét más 
periódusból származnak. Ez utóbbi kur- 
gánok, a mint a közlött adatokból kitetszik, 
bizonyára sírrablók által fosztattak ki már 
korábban, meg aztán Zyrjanov sem fejezte 
be teljesen az ásatást ezek egyikénél sem. 
Világos tehát, hogy a kurgánok egykori 
tartalmának nem egész képe áll előttünk. 
Azonban az is, a mit Zyrjanov ásatásai 
napfényre hoztak, nevezetesen segíti elő 
azt, hogy a jaszinovai lelet zabiájának 
princzipium tekintetében is megfelelő elő- 
zőjével megismerkedhessünk egy olyan 
leletben, a mely, a mint látni fogjuk, a 
jaszinovai lelet korát megelőzi. 

Vegyük tehát szemügyre a zamarajev- 
szkojei második kurgáncsoport 5. számú zab- 
láját. Ez a zabla is, mint a jaszinovai példa, 
karikás zabla, melynek szájvasa kéttagú 
és a melynek ezenfelül külön karikája van 
a kantárszár felvételére és külön tagja arra 
a czélra, hogy a kantár pofaszijaihoz erő- 
síttessék. A zamarajevszkojei zabián azon- 
ban nem látjuk a La Téne-ízlés befolyását 
feltüntető túlnagy karikákat és ez az egyik 
fontos jelleg, a miben a jaszinovaitól eltér 
és a mi magában véve is mutatja, hogy 



stücke erhalten, die zusammen die Grösse 
der öffhung und die Form zeigen. (Abb. 
216, Nr. 12.) 

Ein kleines Töpfchen aus Thon mit 
Grasasche gefüllt, mit der öflFnung nach 
untén gekehrt, wurde in dem soeben er- 
wáhnten grossen Thongefásse gefunden. 
(Abb. 216, Nr. 13.) 

Die Syrjanowschen Funde befinden sich 
im jekatjerinburger Museum der uralischen 
Gesellschaft der Naturfreunde und záhlt 
J. D. Lobanow dieselben im Kataloge des 
Museums unter den Nummern 6412 — 6457 
auf.i 

Zweifellos ist, dass unter diesen Kur- 
ganen die kleinen ohne Grabbeilagen aus 
einer anderen Periode stammen, als die 
grösseren Kurgane, die verháltnissmássig 
reich an Grabbeilagen sind. Die letzleren 
Kurgane wurden, wie aus den mitgetheil- 
ten Daten ersichtlich, sicherlich schon in 
früheren Zeiten durch Grabriuber ge- 
plündert und dann hat Syrjanow auch in 
keinem derselben die Ausgrabung voU- 
stSndig durchgeführt. Es ist alsó klar, dass 
wir nicht das ganze Bild der einstmaligen 
Kurgane vor uns habén. Aber auch das 
schon, was die Ausgrabungen Syrjanows 
zum Vorschein brachten, hilít uns wesent- 
lich darin, einem auch hinsichtlich des 
Prinzipes entsprechenden Vorganger der 
Trense des jassinowaer Fundes in einem 
solchen Funde zu begegnen, der, wie wir 
noch sehen werden, dem jassinowaer 
Funde zeitlich vorangeht. 

Prüfen wir alsó die Trense Nr. 5 der 
zweiten samarajewskojeer Kurgangruppe. 
Diese Trense ist ebenso wie das jassinowaer 
Exemplar eine Ringtrense, hat ein zwei- 
gliedriges Gebiss und überdies einen beson- 
deren Ring zur Aufnahme des Halfter- 
zügels und ein besonderes Glied zur Be- 
festigung an den Backenriemen des Half- 
ters Bei der samarajewskojeer Trense sehen 
wir jedoch nicht die den Einfluss des La 
Ténesty les verrathenden übergrossen Ringé. 



* dauHCKH ypa.ibCKaro 06ii;ecTBa JlM)6HTe.ieíí Ecre- * 3aRHCKH ypaviCKaro O^mecTBa Jllo6vneAei^ Ecxe- 

CTBOBHamH, TOMI* XX. BUU. 1. CT. 357 — 358 CTBOSUaHiM TOMT> XX. BblU 1. CT. 357 — 358. 
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216. rajz. A zaiiianijevszkojeí kurgán leletei. — Abb. 216. Funde ausdem samarajewskojeer Kurgan. 
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olyan fejlemény, a mely azon a területen 
tisztán fejlett ki. Még inkább megerősíti 
ezt az a körülmény, hogy a zamarajev- 
szkojei zabla azon tagjai, a melyek a kantár 
pofaszíjaihoz való erősítésre szolgállak, nem 
karikák, hanem pántok. 

Már most ez a körülmény aztán elvezet 
bennünket azon déli területekre, a hol 
ennek a tulaj donképen nyugot-szibériai 
typusnak keveredése a La Téne-ízlésű dara- 
bokkal már jóval korábban megtörténhe- 
tett, semmint a jaszinovai typus az ő 
vegyes formájával előállott. Nevezetesen 
gróf Perovszkijnak 1854-ben eszközölt 
keresi ásatásaiból őriz az Eremitage egy 
pár igen nevezetes régiséget, a melyek 
együtt találtatlak. Fájdalom, Kiezericki úr, 
a gyűjtemény custosa, nem adhatott ezek- 
ről bővebb felvilágosítást, mint azt, hogy 
Perovszkij gróf keresi ásatásaiból származ- 
nak és együvé tartoznak. Állanak pe- 
dig ezek 9 darab ezüstpántból, a me- 
lyeknek formáit 217. sz. rajzunk a és 6 
számai tüntetik föl ; továbbá 7 darab csati- 
ból, a melyeknek formáit 217. sz. rajzunk 
c, d, e példái tüntetik föl, megjegyezvén, 
hogy az e szám alatti példából három darab- 
nak szíjszorító nyúlványán 3—3 szeg van. 

Tárgyunk szempontjából legfontosabb 
darabja e leleteknek két összetartozó zabla- 
töredék, a melynek rajzát 217. számú raj- 
zunk/betűje alatt közöljük. Ennek a zabla- 
töredéknek karikája ugyanazon méreteket 
mutatja, mint a melyekkel a jaszinovai 
zabián találkoztunk, de ebben a karikában 
két bronzból készült szorítópántot látunk, 
a melyek közül egyik a kantárszár, a másik 
a pofaszíjak felvételére szolgál. Nézetünk 
szerint ez a zablatypus közvetíti az át- 
menetet a zamarajevszkojei és a jaszinovai 
typus között, mert a zamarajevszkojeiból 
megőrzi a pol'aszíjak megerősítésére szol- 



Das ist der eine wichtige Punkt, in welchem 
das jassinowaer Exemplar abweicht und 
der auch an sich schon zeigt, dass dies 
eine solche Entwicklung ist, die sich rein 
auf jenem Gebiete entwickelt hat. Noch 
mehr bekrSftigt wird dies durch den Um- 
stand,dassjeneTheiledersamarajewskojeer 
Trense, welche zur Befesligung an die 
Backenriemen des Halfters dienten, nicht 
Ringé, sondern Bánder sind. 

Dieser Umstand führt uns nun auf jené 
südlichen Gebiete, wo die Vermengung 
dieses eigentlich westsibirischen Typus mit 
den Stücken im La Ténestyl schon viel 
früher erfolgt sein dürfte, als der jassi- 
nowaer Typus mit seinen gemischten For- 
men entstanden ist. Hierbei sind zu er- 
wáhnen einige sehr bemerkenswerlhe 
Alterthümer in der Eremitage, die gemein- 
sam gefunden worden sind und aus den 
kertscher Ausgrabungen stammen, die Gráf 
Perowskij 1854 ausgeführt hat. Leider 
konnte mir der Kustos der Sammlung, 
Herr Kiesericki keine weiteren Aufklárun- 
gen mehr gebén, als dass, wie erwáUnl, 
die Stücke aus den kertscher Ausgrabungen 
des Grafen Perowskij stammen und zu- 
sammengehören. Dieselben bestében aus 
neun Silberbándern, derén Formen unsere 
Abb.217 unter a und b, ferner aus sieben 
Schnallen, derén Formen die auf Abb. 217 
unter c,rf,creproduzirten Exemplarezeigen, 
wobei zu bemerken ist, dass an den drei 
Stücken, welche den unter e reproduzirten 
gleichen, an der Riemenhülsenverlángerung 
je drei Nágel sich befmden. 

Für unseren Gegenstand sind die wich- 
tigsten Theile des Fundes zwei zusammen- 
gehörige Trensenbruchslücke (Abb. 217/). 
Der Ring derselben zeigt dieselben Maasse, 
wie bei der jassinowaer Trense, nur seben 
wir in dicsem Ringé zwei Klemmbánder 
aus Bronzé, das eine zur Aufnahme des 
Halflerzügels, das andere zur Aufnahme 
des Hackenriemens. Unserer Ansichl nach 
vermiltelt dieser Trensentypus den Über- 
gang zwischen dcm samarajewskojeer und 
dem jassinowaer Typns. Denn der erstere 
konservirt das B:ind zur Befestigung der 
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gáló pántot, csakhogy ezt a pántot is a 
nagy karikán alkalmazza ; a jaszinovaiból 
pedig tartalmazza azt a nagyméretű karikát, 
a mely nézetünk szerint a La Téne-ízlésű 
zabiák befolyása következtében állott elő. 



Backenriemen, nur dass er auch dieses 
Bánd an dem grossen Riemen anbringL 
Der jassinowaer aber hat jenen grossen 
Ring, der unserer Ansicht nach unter dem 
Einflusse der Trensen des La Ténestyles 
entstanden ist. 







217. rajz. A gróf Perovszkij-féle leletek. — Abb. 217. Die gráflich Perowskij'schen Funde. 



Ez a felfogásunk megerősítést nyer akkor, 
ha tekintetbe veszszük a finn-germán terü- 
letet. Ezen a területen azt látjuk ugyanis, 
hogy a Perovszkij-féle keresi leletek zabla- 
typusának pontos analógiája a finn-germán 
terület legnyugotibb részén, t. i. épen a 
mai Finnország fiatalabb vaskori leleteiben, 
melyek aKr.u.VIIL század elejétől egészen 
a XII — XIII. század végéig terjednek, van 
meg. Ennek bizonyítására szolgáljon az 
a vaszabla, a melyet 218. sz. rajzunkon a 
szatakuntai sirmezőből Aspelin műve után 



Eine Bekrafligung findet diese unsere 
Auffassung, wenn wir das finnisch-germani- 
sche Gebiet in Betracht ziehen. Dórt seben 
wir námlich, dass sich eine genaue Ana- 
logie jenes Trensentypus, der in den Perow- 
skijschen kertscher Funden vorkam, auch 
in dem westlichsten Theile des finnisch- 
germanischen Theiles findet, u. zw. ge- 
rade in,aus der jüngerenEisenzeit des heuti- 
gen Finnland stammenden Funden, die 
vom Beginne des VIII. Jahrhundertes n. Chr. 
bis zum XII — XIII. Jahrhundert sich er- 
strecken. Als Beweis mögé die Eisentrense 
aus dem satakuntaer Grabfelde dienen^ 

47 
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közlünk. A szatakuntai zablatypus kétség- 
telenül a germán terület fejleménye, mely, 
bármi későn is jelentkezik a szatakuntai 
sírmezőben, mégis alig lehel kétséges, hogy 
benne azon fejleményt kell látnunk, mely 
a La Téne zabiától, mint átmenet, a későb- 
biekhez vezet át. Ilyenformán az is alig 
lehet kétséges, hogj^ ezen zablatypus a 
délkeletre vonuló északi germán törzsekkel 
jutott a déli orosz földre, a hol egyéb idegen 
és más területekről származó zablatypu- 
sokkal keveredett. 



die wir auf Abb. 218 nach dem Werke 
Aspelins reproduziren. Dieser Trensentypus 
ist zweifellos eine Entwicklung des ger- 
manischen Gebietes und so spát er auch 
in dem satakuntaer Grabfelde erscheint, 
ist doch kaum ein Zweifel, dass man in 
diesem Trensentypus jenen Obergang 
sehen muss, der von der La Ténetrense 
zu den spáteren Typen hinüberführt. Sol- 
cherart ist es auch kaum zweifelhaft, dass 
dieser Trensentypus mit den nach Süd- 
osten ziehenden nordgermanischen Stám- 
men in das südUche Russland kam, wo 
er sich mit anderen fremden und aus 



218. rajz. Finn zabla. — Abb. 218. Finnische Trense. 



De ha ezt megállapítottuk, szükséges tisz- 
tába hoznunk első sorban a zamarajev- 
szkojei, másodsorban a Perovszkij-féle 
keresi leletek korát. 

A zamarajevszkojei leletek kormegha- 
tározóiul szolgálhatnak első sorban a ben- 
nük előfordult fegyverrészletek, nevezete- 
sen a háromszárnyú nyílhegyek. Ezen nyíl- 
hegyekjellemző formáival hazánk területén 
azon leletekben találkozunk, a melyeket 
mi hun-germánkoriaknak szoktunk nevezni 
és a melyeket legújabban Nagy Géza két 
részre, ú. m. : a szarmata és a hun-gót 
csoportra oszt. Nevezetesen előfordul a 



anderen Gebieten stammenden Trensen- 
typen vermengte. 

Wenn wir dies aber konstatirt habén, 
müssen wir nun aber auch in ei-ster Linie 
die Zeit der samarajewskojeer und dann 
die der Perowskijschen kertscher Funde 
feststellen. 

Beidensamarajewskojeer Funden dienen 
zur Zeitbestimmung in erster Linie die 
unter denselben befindlichen WafTentheile, 
speziell die dreiflügeligen Pfeilspitzen. Die 
charakteristischen Formen dieser Pfeil- 
spitzen fmden wir bei uns in jenen Funden, 
die wir der hunnisch-germanischen Epoche 
zuzuschreiben pflegen und die neuestens 
Géza Nagy in eine sarmatische und eine 
hunnisch-gothische Gruppé theilt. Speziell 
kommen diese Formen vor in den keszt- 
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keszthelyi,^ nemesvölgyi,* kassai,' czikói* 
és csúnyi* sírmezokben. Azon typusok, a 
melyeket a fönt elősorolt leletekben talá- 
lunk, méreteikre nézve meglehetősen kíilön- 
bözők, már ez okból is világos, hogy nem 
tartozhatnak egy-ugyanazon periódushoz. 
Annyi azonban bizonyos, hogy hazánk 
területén már a római császárkorban kel- 
lett jelentkeznie és így van jogunk felté- 
telezni, hogy ha nem korábban, úgy bizo- 
nyára a Kr. sz. körüli századokban meg- 
volt már az a mai orosz területen is. 

A zamarajevszkojei kard kétélű csúcsba 
fiitó egyenes szablya, a melynek jellem- 
zője az a rövid egyenes keresztvas, a mely- 
lyel hazai honfoglaláskorunkban már a 
gávai kardon^ is találkoztunk és a mely- 
ről már akkor, mikor honfoglaláskori szab- 
lyáinkról szólottunk, megmondottuk, hogy 
a honfoglalás koránál jóval korábbi. A 
zamarajevszkojei példa a gávai szablyával 
markolatnyúlványának kiképzése tekinte- 
tében is egyezik, fájdalom, a markolat- 
gomb letörött róla. Tekintettel azonban a 
meglevő résznek és a keresztvasnak a 
gávaival való szoros egyezésére, alig kétel- 
kedhetünk, hogy a zamarajevszkojei pél- 
dának markolatgombját is karika képezte; 
annál is inkább, mert a terület, a honnan 
származik, szorosan öszszefügg a nyugat- 
szibériai területlel, a melynek bronzkésein 
és tőrjein a karikás záródás oly gyakori 

> Hampel: i. m. XCVni. 7. sz. 

» U. o. CXL. 3. sz. 

» U. o. CXLVI. 7-9. sz. 

* U. o. CCVm. 86. sir, 6-8 ; CCXIV. 191. sír 3-6. 

* U. o. CCLXV.IO.; CCLXIX.3.; CCLXXIIÍ. 38. 
sír, 2—3 ; CCLXXIV. 44. sír, szám nélkül ; CCLXXV. 
54. sir, 1.; CCLXXVI. 62. sír, 2, 63. sír, 1—3; 
CCLXXVn. 68. sir, 4—5; CCLXXIX 103. sir, 3^1; 
CCLXXXVn. 126. sir, 1. sz. 

* Hampel: A honfoglalási kor hazai emlékei 
XV. 1. sz. 



helyér,^ nemesvölgyer,* kassaer,^ czikóer* 
und csúnyer* Grabfeldern. Die Typen, 
denen wir in den hier aufgezáhlten Funden 
begegnen, sind in den Maassen ziemlich 
verschieden und geht auch hieraus schon 
klar hervor, dass sie nicht in eine und 
dieselbe Periode gehören. Sicher ist aber, 
dass sie bei uns schon in der römischen 
Kaiserzeit erscheinen mussten, so dass wir 
berechtigt sind, vorauszusetzen, dass sie, 
wenn nicht früher, so doch sicher in den 
Jahrhunderten um Christi Geburt auch 
schon auf dem heutigen russischen Gebiete 
existirten. 

Das samarajewskojeer Schwert hat eine 
zweischneidige, spitz zulaufende gerade 
Klinge. Charakteristisch ist die kurze gerade 
Parirstange, die wir schon bei uns in der 
Landnahmezeit beim gávaer Schwert fln- 
den * und von dem wir schon bei Bespre- 
chung unserer Schwerter aus der Land- 
nahmezeit sagten, dass es aus viel früherer 
Zeit stamme. Das samarajewskojeer Exem- 
plar stimmt mit dem gávaer auch in der 
Ausbildungdes Griffdornes überein, doch der 
Griffknauf selbst ist leider von demselben 
abgebrochen. Da jedoch der vorhandene 
Theil und die Parirstange mit dem gávaer 
genau übereinstimmen, so dürfte zweifel- 
los auch der Griff des samarajewskojeer 
Exemplares aus einem Reifen beslanden 
habén, umsomehr, da das Gebiet, aus wel- 
chem derselbe stammt, mit dem west- 
sibirischen enge zusammenhángt und an 
den Bronzemessern und Dolchen des Lelz- 
teren der ringförmige Abschluss recht háuíig 
ist. Dieses Schwert kann alsó als eine Ana- 
logie des gávaer betrachtet werden, das 

^ Hampel: L. c. XCVm. Nr. 7. 

» L. c. CXL. Nr. 3. 

» L. c. CXLVI. Nr. 7—9. 

* L. c. Taf. CCVUL Grab 86. 6—8; CCXIV. 
Grab 191, 3— ö. 

* L. c. CCLXV. 10. ; CCLXIX. 3. ; CCLXXÜL 
Grab 38, 2—3; CCLXXIV. Grab 44 ohne Zahl; 
CCLXXV. Grab 54. 1; CCLXXVI. Grab 62, 2; Grab 
63, 1—3; CCLXXVII. Grab 68, 4-5; CCLXXDC 
Grab 103, 3—4 ; CCLXXXVII. Grab 126, Nr. 1. 

* Hampel: Die heimischen Denkmáler der 
Landnahmezeit. (A honfoglalási kor hazai emlékei.) 
XV. Nr. 1. 
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Ez a kard tehát a gávai kard analógiájá- 
nak tekinthető, a melyet a később ismerte- 
tendő oroszoi-szági analógiák alapján tény- 
leg a Kr.sz. körüli századokba lehet helyezni. 
Ilyenformán a zamarajevszkojei leletek a 
Kr. sz. körüli századokba volnának helye- 
zendők, a mely kormeghatározásnak nem 
mondanak ellent a leletek többi darabjai 
sem. Az agyagművesség, melyet ezen lele- 
tekből közöltünk, épen ezen kornak felel 
meg, a csontlemezek, melyek bizonyára 
bőrre fűzött pikkelypánczél-darabok, ezen 
kornak divatához tartoznak és a lándsa- 



wieder, auf Grundlage sp^ter zu bespre- 
chenderriissischerAnalogien,thatsachlichin 
die Jahrhunderle um Christi Geburt versetzl 
werden kann. Danach wáren denn auch die 
samara je wskojeerFunde in die Jahrhunderte 
um Christi Geburt zu versetzen, welcher 
Zeitbeslimmung die übrigen Stücke des 
Fundes nicht widersprechen. Die kerami- 
schen Stücke, die wir aus diesen Funden 
reproduzirten, enlsprechen gerade dieser 
Epoche. Die Knochenplatten, die wahr- 
scheinlich zu einem auf Ledér gearbeileten 
Schuppenpanzer gehören, enlsprechen der 
Mode dieser Epoche und auch die Form 
der Lanzenspitze steht sehr nahe der Form 




219. rajz. Szibériai zabla. — Abb. 219. Sibirische Trense. 



csúcs formája is egészen közel áll az ezen 
korokat megelőző, de hozzájuk csatla- 
kozó korok bronzlándsáinak formájához. 
A zamarajevszkojei leletek e szerint egy 
későbbi fejezetünkbe tartoznának, de a 
jaszinovai lelet zabiájának megérthetése 
szempontjából itt kellett azt tárgyal- 
nunk. 

A mi a gróf Perovszkij-féle keresi lele- 
teket illeti, ezekre nézve csak azt jegyez- 
zük meg, hogy bár a jaszinovai lelet zab- 
Iáinak megérthetése szempontjából már 
itt közöltük azokat, tulajdonképen ezek is 
egy későbbi fejezetünkbe tartoznának, abba 
t. i., a melyben azon leleteket tárgyalandjuk, 
a melyek a délorosz földön az aláhajtott 
lábú fibulával s annak legközvetlenebb 
továbbfejlődésével datáltatnak. És így, ha 
korra nézve nagyjában egyeznek is a zama- 
rajevszkojei leletekkel; vagyis körülbelül 



jener Lanzenspitzcn, die wohl diesen 
Zeiten vorangcht, sich abér an dieselben 
anschliesst. Die samarajewskojeer Funde 
gehören alsó in ein spáteres Kapitel und 
mussten wir nur zum Verstándniss der 
jassinowaer Trense dieselben schon hier 
behandeln. 

BezügUch der Gráf Perowskijschen 
kertscher Funde bemerken wir nur, 
dass wenn wir dieselben auch zum 
náheren Verstándniss der Trensen des 
jassinowaer Fundes schon hier reprodu 
zirten, dieselben eigentlich ebenfalls in 
ein spáteres Kapitel gehören, in jenes 
námlich, in welchem wir jené Funde wer- 
den behandeln müssen, die auf südrus- 
sischem Gebiete durch die Fibel mit um- 
geschlagenem Fuss und derén unmit- 
telbarste weitere Forlentwicklung datirt 
werden. Wenn alsó auch die kertscher 
Funde im Allgemeinen zeitlich mit den 
samarajewskojeern übereinstimmen, nám- 
lich ungefáhr in jené Periode gehören. 
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azon periódusba tartoznak, a melynek 
végső határát mintegy a Kr. sz. utáni III 
századdal jelölhetjük meg, mégis, ha a 
zamarajevszkojei leleteket ezen periódus 
felső, azaz korábbi, úgy a Perovszkij-féle 
keresi leleteket ugyanezen periódusnak 
alsó, azaz későbbi határához kell közelebb 
esőknek tekintenünk. 

Már most utalnunk kell arra, hogy a 
zamarajevszkojei zablatypus tulajdonképen 
nem más, mint egy igen elterjedt szibériai 
bronz zablatypusnak továbbfejlődése. Vilá- 
gosság okáért közöljük e zablatypus képét 



derén áusserste Grenze etwa das Hl. Jahr- 
hundert n. Chr. bezeichnet, so glauben 
wir doch, dass wenn die samarajewskojeer 
Funde náher der oberen, námlich frfthe- 
ren Grenze dieser Periode liegen, so die 
Perowskij'sclien kertscher Funde náher 
der unteren, d. h. spáteren Grenze dieser 
Periode. 

Wir müssen nun darauf hinweisen, dass 
der samarajewskojeer Trensentypuseigent- 
lich nur die Weiterentwicklung eines sehr 
verbreiteten sibirischen Bronzetrensen- 
Typus ist, den wir zur Illustration nach 
dem Werke Radlow's hier reproduziren 
(Abb. 219). Dieser sibirische Bronzetren- 



220. rajz. Szibériai zabla. — Abb. 220. Sibirische Trense. 



Radlov művéből 219. sz. rajzunkon. Ez a 
szibériai bronz zablatypus csak karikás 
zabla lehetett, mert szélső karikái oly na- 
gyok, hogy abba sem csont, sem bronz 
oldalpálczát nem képzelhetünk. Ennél a 
typusnál a kantárszár és a pofaszijak egy- 
azon karikába kellett, hogy beerősítve 
legyenek. De hogy ezen karika kettős 
rendeltetése a szibériai területen csak- 
hamar differencziálódott, azt egy másik 
szibériai bronz zablatypussal világosítjuk 
meg, a melyet szintén Radlov műve után 

220. sz. rajzunkon közlünk. A diflferen- 
cziálódás elvének továbbfolytatása az a 
zablatypus, a melyet a mordvin területen 
találunk, s a melyet Aspelin műve után 

221. sz. rajzunkon közlünk. Ez utóbbi zab- 
Ián a szájvas végén levő karikában ugyan- 
azt a nagyobb és kisebb karikát találjuk, 
a mely a jaszinovai zablát is jellemzi és 



sen-Typus konnte nur zur Gattung der 
Ringtrensen gehören, denn die aussersten 
Ringé desselben sind so gross, dass wir 
uns in dieselben weder Knochen-, noch 
Bronzeknebel vorstellen können. Bei dic- 
sem Typus mussten der Halfterzügel und 
die Backenriemen an einem Ring be- 
fesligt sein. Dass aber dieser Ring mit 
doppelter Bestimmung auf dem sibiri- 
schen Gebiete sich sehr hald diflferenzirle, 
könnten wir mit einem zweiten Bronze- 
trensen-Typus bezeugen, den wir eben- 
falls nach dem Werke von Radlow auf 
Abb. 220 reproduziren. Eine Fortsetzung 
dieses DiflFerenzirungsprinzipes zeigt jener 
Trensentypus, den wir auf mordwinischem 
Gebiete finden und auf Abb. 221 nach 
dem Werke Aspelin's reproduziren. Bei 
dieser letzteren Trense fmden wir in 
dem Ringé am Ende des Gebisses den- 
selben grösseren und kleineren Ring, der 
auch die jassinowaer Trense charakteri- 
sirt, und an dieser mordwinischen Trense 
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ezen a mordvin területről származó zab- 
Ián látjuk legtisztábban, hogy e két kari- 
kával való megtoldás tulajdonképen nem 
más, mint a 219. sz. rajzunkon közlött 
szibériai bronz zablatypus legegyszerűbb 
továbbfejlődése. Nem lehet tehát kétsé- 
gíink az iránt, hogy a jaszinovai zabla- 
typus oly szibériai fejlemény, melyet egy- 
részről Nyugatszibériából a permi kormány- 
zóságon át egészen a mordvin területig 
követhetünk, másrészről ugyancsak Nyu- 
gatszibériából s ugyancsak a permi teru- 



sehen wir am klarsten, dass die Hinzu- 
fügung dieser beiden Ringé nichts ande- 
res ist, als die einfachste weitere Ent- 
wicklung des auf Abb. 219 reproduzirten 
sibirischen Bronzé trensen-Typus. Es gibt 
alsó keinen Zweifel darüber, dass der 
jassinowaer Trensentypus eine solche Ent- 
wicklung ist, der wir einerseits von West- 
sibirien durch das permer Gouvernement 
ganz bis zum mordwinischen Gebiete fol- 
gen können und die sich andererseits 
ebenfalls von Westsibirien durch das per- 
mer Gebiet hinziehend, energisch und 
plötzlich nach Süden wendet und die wir 




221. rajz. Mordvin zabla. — Abb. 221. Mordwinische Trense. 



léten át erősen és hirtelen délnek fordulva, 
Kercsig s bizonyára azon túl is megtalál- 
hatunk, azon különbséggel mégis, hogy a 
déli fejlemények a La Téne-ízlés befolyá- 
sát és a pontos felszerelést őrzik meg 
inkább. 

Hogy a jaszinovai typus a déli fejlődést 
mutatja inkább és pedig különösen a kan- 
társzár karikájának méreteiben, az egybe- 
esik azon jelenségekkel, a melyeket már 
fentebb is kiemeltünk s a melyek azt bizo- 
nyítják,hogy az avarkori kengyeltypusunkat 
hordozó nép azon aránylag rövid időt, 
melyet a nyugati orosz területen töltött, 
ezen területnek déli vidékein élte át. Azok 
az analógiák pedig, a melyeket a jaszinovai 
lelet zabiája a Perovszkij-féle lelet zabiájá- 
val mutatott, tekintetbe véve a Perovszkij- 
féle leletek korát, igazolja azt, a mit a 
lelet egyéb tárgyaiból is bizonyítottunk, 
hogy t. i. a jaszinovai lelet avar periódusun- 
kat valamivel megelőzi. 

Áttérve a leletben előfordult kengyel- 
töredékre, az, a mi ebből megmaradt, hatá- 



bis Kertsch und sicherlich auch darüber 
hinaus finden können, allerdings mit der 
Differenz, dass die südlichen Enlwicklun- 
gen den Einfluss des La Ténestyles und 
die genaue Ausrüstung eher konserviren. 

Dass der jassinowaer Typus mehr die 
südliche Entwicklung zeigt, besonders in 
den Maassen des Ringes der Halfterzügel, 
stimmt mit den auch schon oben hervor- 
gehobenen Erscheinungen überein, welche 
beweisen, dass das Volk, welches unseren 
Steigbügel aus der Avarenzeit benützte, 
jené verháltnissmássig kurze Zeit, die es 
auf westrussischem Gebiet verweilte, eben 
in den südlichen Gegenden dieses Gebie- 
tes verbrachte. Die Analogien aber, zwi- 
schen der Trense des jassinowaer und 
jener des Perowskij'schen Fundes bestátigt, 
wenn wir die Zeit der Perowskij'schen 
Funde in Betracht ziehen, das, was wir 
auch von den anderen Gegenstánden die- 
ses Fundes bewiesen habén, dass n&m- 
lich der jassinowaer Fund unserer avari- 
schen Periode ein wenig vorangeht. 

Wenn wir nun zu den im Funde vor- 
gekommenenSteigbügelbruchstückenüber- 
gehen, so zeigen dieselben enlschieden 
die Form unseres Steigbügel-Typus aus 
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rozottan avarkori kengyeltypusunk formá- 
ját matatja, mert nemcsak, hogy kereknek 
indul a meglevő darab, mely a keretnek 
félső részét képezi, de a szíj számára nyúl- 
ványnyal rendelkezik. Ez a nyúlvány nagy 
egészében derékszögű parallelogramma ido- 
múnak indul és úgy látszik, ugyanilyen 
alakú nyílása is volt. Hogy az ezen nyúl- 
vány két oldalán látható bemetszések eset- 
legességek-e vagy a kengyelszíj megerősí- 
tésének valamiféle segédeszközei voltak-e, 
azt a példa erősen sérült volta miatt ma 
már meg sem állapíthatjuk. (213. sz. rajz 7.) 
A jaszinovai leletben levő két kardtöre- 
dék annyira sérült, hogy arról mást, mint- 
hogy kétélű egyenes szablya volt, meg 
nem állapíthatunk és ebben a tekintetben 
szintén valamivel korábbi elemet mutat, 
mint hazai avarkori leleteink. 



der Avarenzeit, deun das vorhandene 
Stück,. welches der obere Theil des 
Rahmens ist, ist nicht nur gerundet, son- 
dern hat aüch eine Verlangerung für den 
Riemen. Diese Verlüngerung hat ungeföhr 
die Form eines Parallelogramms und hatte, 
wie es scheinl, auch einc ebensokhe 
Öffnung. Ob die an den beiden Seiten 
der Verlangerung sichtbaren Einschnitte 
Zutailigkeiten sind oder irgend welche 
Behelfe zur Befestígung des Steigbügel- 
riemens. Jusst sich bei dem überaus 
schlechten Zustande des Exemplars (Ab- 
bildung 213) jetzt nicht mehr konstatiren. 
Die beiden Schwertbruchstücke des jas- 
sinowaer Fundes sind so ruinirt, dass wir 
etwas Anderes, als dass sie zu einer zwei- 
schneidigen Klingegehörenund darin eben- 
falls ein etwas früheres Element zeigen, 
als unsere Funde aus der heimischen 
Avarenzeit, von ihnen nicht konstatiren 
können. 



B) A hun-germán 

ésjBzig'SzarmatB periódusra vonatkozó 

emlékek. 

Mint fentebb láttuk, azon leletek is, a 
melyek az oroszföldi régiségek között hazai 
ú. n. avar periódusunkkal kapcsolatba 
hozhatók, bizonyos pontig érintkeznek 
azon korábbi periódusok emlékeivel, a 
melyek hazánkban ezt a periódust meg- 
előzték, mindazonáltal lehetséges volt leg- 
alább bizonyos leleteket kiválasztani, a 
melyek szorosabban kapcsolódtak ú. n. 
avarkori periódusunkhoz. Mikor azonban 
azon periódusok oroszországi emlékeiről 
akarunk szólani, a melyek Magyarorszá- 
gon az avar periódust megelőzik, tehát az 
ú. n. hun-germán periódus emlékeiről, 
akkor igen sajátságos helyzetben vagyunk. 
Nem, mintha hiányoznának az orosz föl- 
dön olyan régiségek, melyek az ú. n. hun- 



B) Auf die hunniscb'germaniscbe 

und die Jazygiscli'Sarmatische Periode 

bezügliclie Denkm&ler. 

Wie wir oben gesehen habén, berühren 
sich auch jené russlandischen Funde, die 
sich mit unserer heimischen, sogenannten 
avarischen Periode in Verbindung brin- 
gen lassen, bis zu einem gewissen Funkte 
mit den Denkmalern früherer Perioden, 
welche derselben bei uns vorangingen. 
Aber trotzdem war es möglich, wenig- 
stens gewisse Funde auszuwahlen, die 
sich an unsere avarische Periode auch 
enger anschlossen. Wenn wir aber von 
den russlandischen Denkmalern jener Pe- 
rioden sprechen woUen, welche der ava- 
rischen Periode in Ungarn vorangingen, 
alsó von den Denkmalern der sogenann- 
ten hunnisch-germanischen Periode, be- 
fmden wir uns in einer sehr eigenarti- 
gen Situation. Nicht als ob auf russischem 
Gebiete Alterthümer, die sich mit den 
heimischen Denkmalern der sogenannten 
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germán periódus hazai emlékeivel kap- 
csolatba hozhatók, hanem, mert mindaz, 
a mit erre vonatkozólag idézhetünk, hogy 
egy szóval jellemezzük: relictumnak mond- 
ható, vagyis olyan elemnek, a mely bizo- 
nyára korábbi periódusokból, de későbbi 
leletekben maradt fenn. 

így mindenekelőtt figyelmeztetnünk kell 
arra, hogy a tasebái leletekben az a 
zablatypus fordult elő, a mely a délorosz 
földön a skita-szarmata,' a magyar földön 
pedig a hun-germán periódus sajátja. Azon- 
ban tudjuk, hogy ezen leletekben az avar 
kengyelpár fordult elő, még pedig arány- 
lag késő leletek társaságában. 

Azt is láttuk, a tasebái leletek méltatá- 
sánál, hogy a hun-germán korunkat jel- 
lemző kengyel a permi múzeumban permi 
leletekből megvolt (208. sz. rajz), sőt a 
tobolszki múzeum leletei közül ismertet- 
tünk egy szíjvéget és egy boglárt az isz- 
keri lelelek közül (209. sz. rajz), a melyek 
viszont hun-germán periódusunk indás és 
griffes díszítéseit hozzák emlékezetünkbe, 
de ezeknél is ki kellett emelnünk, hogy 
azok sokkal későbbi idők maradványai. 
Ne felejtsük el itt azt sem, a mire több- 
ször utaltunk, hogy az egész finn-germán 
területen az a kengyeltypus uralkodó, a 
mely hazai hun-germán periódusunknak 
képezi sajátját. Erre nézve hivatkozunk 
első sorban a permi területre, a honnan 
már is megemlítettük az egyik hun-ger- 
mánkori kengyeltypus variánsát Ehhez 
csatlakozva, hivatkoznunk kell még a mord- 
vin területre, a honnan Aspelin közölt 
egy ilyA kengyeltypust,^ és ki kell emel- 
nünk a litván területet, a melyen ez a 
kengyeltypus még a VII — IX. századbeli 
leletekben is előfordul olyan sírmellékle- 



hunnisch-germanischen Periode in Ver- 
bindung bringen lassen, fehlen würden, 
sondern weil all' das, was wir hierauf 
bezüglich zitiren können, mit einem Worte 
charakterisirt werden kann; es ist: relic- 
tum, d. i. ein Element, welches sicherlich 
aus früheren Perioden, aber in spáteren 
Funden erhalten geblieben ist. 

Hier müssen wir vor allererst darauf 
aufmerksam machen, dass in den tasche- 
baer Funden jener Trensentypus vorkam, 
der in Südrussland eine Eigenthümlich- 
keit der skythisch-sarmatischen, in Un- 
garn aber der hunnisch-germanischen 
Periode ist. Wir wissen aber auch, dass 
in diesen Funden avarische Steigbügel 
vorkamen, u. zw. in Gemeinschaft mit 
verhMtnissm&ssig spáteren Gegenstánden. 

Wir sahen auch bei der Besprechung 
der taschebaer Funde, dass sich im per- 
mer Museum der aus permer Funden 
stammende, unsere hunnisch-germanische 
Epoche charakterisírende Steigbügel fin- 
det (Abb. 208). Ja, unter den Funden des 
tobolsker Museums lernten wir sogar einen 
Riemenbeschlag und unter den iskerer 
Funden eine Rosette (Abb. 209) kennen, 
die wieder das Laubgewinde und Greif- 
omament unserer hunnisch-germanischen 
Periode uns in Erinnerung bringen. Doch 
mussten wir auch bei diesen hervorheben, 
dass sie Oberbleibsel viel spftterer Zeiten 
sind. Vergessen wir übrigens auch nicht, 
worauf wir ja des öfteren hingewiesen 
habén, dass auf dem ganzen finnisch- 
germanischen Gebiete jener Steigbügel- 
typus der herrschende ist, der eine Eigen- 
thümlichkeit unserer hunnisch-germani- 
schen Periode bildel. Wir können uns 
dabei in erster Linie auf das permer 
Gebiet berufen, von dem wir eine Va- 
riante des einen Steigbügeltypus der hun- 
nisch-germanischen Periode auch schon 
erwáhnt habén. Des Ferneren müssen wir 
uns auf das mordwinischc Gebiet beru- 
fen, aus welchem Aspelin einen solchen 
Steigbügeltypus publizirt hat,^ und müs- 



* Aspelin: i. m. 



^ Aspelin: L. c. 863. 
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tek társaságában, a melyek leginkább azon 
iparművészet késő maradványaiul tekint- 
hetők, a mely a délorosz teríileten a Kr. 
u. I — VI. században volt divatban. Külö- 
nösen jeUemzők e tekintetben a litván 
kurgánok fibulái, karpereczei és csattjai.^ 
Ezen leletekben tehát meglehetősen zava- 
ros képet találunk és azért lépésről-lépésre 
kell haladnunk, hogy ebbe a képbe mégis 
némi rendet hozhassunk. Ezt pedig csak 
úgy tehetjük, hogyha az e nemfi leleteket 
külön-külön méltatjuk figyelmünkre és 
viszszafelé menő sorban a fiatalabbról a 
régibbek felé haladunk. Dyenformán szó- 
tanunk kell először arról a leletről, a 
melyet a permi kormányzóság sadrini 
kerületében fekvő Muszlyumova község 
meUett találtak.^ Ezen lelet képét 222. 
és 223. számú rajzunk mutatja. Maga a 
lelet a szentpétervári császári Eremitage 
középkori osztályán őriztetik, a hol azt 
fényképezni alkalmam volt. A közlött raj- 
zok szerint áll a lelet mindenekelőtt egy 
kardpenge-töredékből (222. sz. rajz), a 
mely csak anynyit mond, hogy kétélű egye- 
nes karddal van dolgunk, de a mely, mi- 
után épen a markolat és keresztvas jel- 
lemző részei hiányoznak, kétségben hagy 
typusa felől. Jellemző e lelettárgyak között 
az a zablatöredék, a mely mindöszsze 
egy zabiának ezüstkaríkáját mutatja, de a 
melyen csak a száj vas egy része maradt 
meg. (223. sz. rajz 1. sz.) Azok után, a miket 
fentebb a jaszinovai zabiának méltatása 
alkalmával elmondottunk, egészen világos, 
hogy a muszlyumovai zablarészlet ugyan- 



sen das litthauische Gebiet hervorheben, 
auf welchem dieser Steigbügeltypus noch 
in Funden des VIII— IX. Jahrhundertesvor- 
kommt, in Begleitung solcher Grabbei- 
lagen, die am éhest en als spátes Ober- 
bleibsel jenes Kunstgewerbes betrachtet 
werden können, das auf südrussischem 
Gebiete im I — VI. Jahrh. n. Chr. in Mode 
war. Besonders charakterístisch in dieser 
Hinsicht sind die Fibeln, Armbánder und 
Schnallen der litthauer Kurgane.^ Diese 
Funde bieten alsó ein ziemlich wirres 
Bild und wír müssen deshalb schrittweise 
vorgehen, um doch wenigstens eine ge- 
wisse Ordnung in dasselbe bringen zu 
können. Dies vermögen wii* aber nur, 
indem wir jeden derartigen Fund geson- 
dert berücksichtigen und, nach rückwftrts 
schreitend, von den jüngeren zu den 
álteren vorgehen. Demzufolge müssen wir 
zuerst von jenem Funde sprechen,der in der 
im schadriner Bezirke des permer Gouver- 
nements gelegenen Gemeinde Musljumowa 
zum Vorschein kam« (Abb. 222 und 223). 
Der Fund selbst befindet sich in der mit- 
telalterlichen Abtheilung der petersburger 
kais. Eremitage, wo ich auch Gelegen- 
heit hatte ihn zu photographiren. Nach 
den publizirten Zeichnungen ist ein 
Gegenstand des Fundes das Bruchstück 
einer Schwertklinge (Abb. 222), welches 
aber nur so viel zeigt, dass wir es hier mit 
einem zweischneidigen geraden Schwerte 
zu thun habén, hinsichtlich des Typus 
aber, nachdem die charakteristischen 
Stücke des Griffes und der Parirstange 
fehlen, Zweifel zul&sst. Unter den Fund- 
gegenstanden ist auch charakterístisch 
jenes Trensenbruchstück, welches blos 
den Silberring einer Trense zeigt, an 
welchem aber nur ein Theil des Gebisses 
erhalten ist (Abb. 223 Nr. 1). Nach dem, 



* Ciini^uH^ A. A. IIpe;^uojiaraeMue ^HTOBCíde Kyp- 
ranu VIH — IX. b. bt* 3auHCKaxi> Hmn. PyccK. Apxco.i. 
Oöii^ecTsa, HOB. cop. buu. I — H. tom'l VIH. ct. 105. 
PHC. 8—11 és CT. 107 pnc. 12—22. 

• A lelet részben közölve van a Szentpétervári 
Csász. Archaeol. Commissio 1895. évről szóló 
OTíenjában 72—73. 1. 181—189. rajzok. 



^ CnHi^uHi» A. A. npe^noaaraoiffEje JlnTOBCíde Kyp- 
rauu VIII — IX. B. Bi> 3anHCKarb Hun. PyccK. Apxeo.i. 
OöinecTBa, HOB. cep. Bun. I — 11. toatb VIII. ct. 105. 
PHC. 8—11 und CT. 107 pnc. 12-22. 

' Der Fund ist zum Theil in dem 1895er 
Othott. der petersburger kais. archSologischen 
Koramission publizirt. S. 72-73. Abb. 181—189. 
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azon zabiának képezi egyik változatát, a 
melyet a Perovszkij-féle leletekből ismer- 
tettünk, (217. rajz), áltól azonban jelen- 
tékényen eltér egyrészt az által, hogy 
karikája aránylag kicsiny, másrészt az által 
hogy kengyelszár, iUetve pofaszijszorító 



222. rajz. Kard a muszlyumovai leletből. 
Abb. 222. Schwert aus dem musljumowaer Funde. 

pántjainak nyúlványa nem hosszúkás 
pálcza, hanem kerek paizska alakú. Mind 
a két eltérés a mellett szól, hogy a musz- 
lyumovai lelet a Perovszkij-félénél későbbi, 
a mit különben egyéb jelenségek is mutat- 
nak. Ha ugyanis a leletekben előforduló 
csattokat, (2 — 6. sz.), szíj végeket (7—8. sz.), 
egy gombot (9. sz.) és egy dísztagot (10. sz.) 
és egy boglárt (23. sz.) veszszük szem- 
ügyre, azt látjuk, hogy az egyik csatt 
(6. sz.) az egyik szíjvég (7. sz.) a gomb 
dfsztag és a boglár (9 — 10. sz.) gránátos 
rekeszötvösművel van díszítve. Megjegyez- 



was wir bei Besprechung der jassinowaer 
Trense gesagt habén, ist es ganz klar, 
dass das musljumowaer Trensenstück 
eine V^ariante jener selben Trense bildet, 
die wir aus den Perowskij'schen Funden 
kennen (Abb. 217), von derselben jedoch 
wesentlich abweicht, einerseits dadurch, 
dass der Ring verh&ltnissmássig klein ist, 
andererseils dadurch, dass die Verlánge- 
rung der Bánder zur Aufnahmc des 
Halflerzügels, beziehentlich des Backen- 
riemens nicht die Form eines lünglichen 
Stábchens, sondem die eines rundén 
Schildchens hat. Beidé Abweichungen 
sprechen dafúr, dass der musljumowaer 
Fund ein spüterer ist, als der Perows- 
kij'sche, was übrigens auch andere Er- 
scheinungen bekunden. Wenn wir nám- 
lich die in den Funden vorkommenden 
Schnallen (Nr. 2 — 6), Riemenbeschláge 
(Nr. 7 — 8), einen Knopf (Nr. 9), einen 
Prachtstab (Nr. 10), eine Rosette (Nr. 23) 
in Betracht ziehen, so seben wir, dass 
die eine Schnalle (Nr. 6), der eine Rie- 
menbeschlag (Nr. 7), der Knopf, der 
Prachtstab und die Rosette (Nr. 9—10) 
mit Granatzellengoldschmiedearbeit oma- 
mentirt sind. Wir bemerken aber erstens, 
dass diese mit Granatzellengoldschmiede- 
kunst ornamentirten Stücke ebenso, wie 
die übrígen Stücke, Schnallen, Riemen- 
beschiage und Knopf, aus Silber sind und 
dass nur der mit Gránátén ornamentirte 
Theil mit einer Goldplatte bedeckt ist. 
Zweitens dass an der Schnalle "Nr. 6 und 
am Riemenbeschlag Nr. 7 der rothe Stein 
mit einem grünen wechselt. (Diese grü- 
nen Stücke sind in der Reproduktion 
durch eine lichtere Schattirung angegeben.) 
Hinsichtlich derTechnik der Granatzellen- 
goldschmiedekunst begegnen wir alsó im 
musljumowaer Funde denselben Erschei- 
nungen, die unter unseren heimischen 
Funden den zweiten szilágy-somlyóer 
Schatz charakterisiren.^ Noch genauer be- 



^ Hampel: Die Denkmdler des fröheren Mit- 
telalters in Ungarn. (A régibb középkor emlékei 
Magyarhonban.) XX— XXIV. 
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223. rajz. A musxlyumovai leld. — Abb. 228. Der musljumowaer Fund. 
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zOk azonban először azt, hogy ezen grá- 
nátos rekeszötvösművel díszített darabok 
ép úgy, mint a most fölsorolt valamennyi 
csatt, szíjvég és gomb ezüstből van készítve 
és csak a gránátos díszítésű rész van arany- 
plakkal borítva; másodszor azt, hogy a 
6. sz. csatton és a 7. sz. szíjvégen a 
vörös színű kő zöld színűvel váltakozik 
(e zöld színű darabok a rajzban világo- 
sabb árnyalással vannak feltüntetve.) A grá- 
nátos ötvösművesség technikai eljárása 
tekintetében tehát a muszlyumovai lelet- 
ben ugyanazon jelenségekkel találkozunk, 
a melyek hazai leleteink között a szilágy- 
somlyőí második kincset is^ jellemzik. De 
a lelet korát mégis pontosabban jelöli 
meg az aláhajtott lábú fibula, a melyet 
a 223. sz. rajzunk 11. száma alatt közlünk. 
Ez a fibula hazánkban az osztropatakai 
sírleletet jellemzi, a melyben Herennia 
Etruscilla érme fordult elő, kinek férje 
Decius Traianus249— 252 közt volt császár. 
De a muszlyumovai lelet nemcsak ebben 
a tekintetben egyez osztropatakai lele- 
tünkkel, hanem abban is, hogy egy arany 
torquist is tartalmazóit, ép úgy, mint a 
muszlyumovai (12. sz.).* Mindezek a mel- 
lett szólanak, hogy a muszlyumovai lelet 
kor tekintetében megelőzi azokat a hazai 
leleteinket, a melyek gránátos rekesz- 
ötvösséggel vannak díszítve és így nem 
csoda, hogy azoknak a csattoknak formái 
is, a melyek e leletben előfordulnak, korábbi 
hazai leleteinkkel egyeznek inkább. Neve- 
zetesen azt a csatt-typust, a mely a musz- 
lyumovai leletnek jellemzője, hazánkban 
azon ezüstlemezzel borított vassisakon ta- 
láljuk, a melyet 1898-ban Budapesten az 
épülő eskütéri híd balparti oszlopának 

* Hampel : A régibb középkor emlékei Magyar- 
honban. XX— XXIV. 

• Arch. Értés. ÜJ f, XIV. 401. 1. 1. sz. 



stimmt aber die Zeit des Fundes die Fibel 
mit umgeschlagenem Fuss, die wir auf 
Abb. 223 Nr. 11 reproduziren. Diese Fibel 
charakterisirt bei uns den osztropatakaer 
Grabfund, in welchem eine Münze der 
Herennia Etruscilla, der Gattin des Kaisers 
Decius Trajanus (249—252) vorkam. Der 
musljumowaer Fimd stimmt aber nicht 
nur in dieser Hinsicht mit dem osztro- 
patakaer überein, sondern auch darin, 
dass er ganz so wie der letztere eine 
torquis enthált (Abb. 223 Nr. 12).i Air 
dies spricht dafür, dass der musljumowaer 
Fund jenen unserer heimischen Funden, 
welche Ornamente in Granatzellengold- 
schmiedearbeit tragen, zeillich vorangeht, 
und ist es der art auch kein Wunder, dass 
auch die Formen jener Schnallen, die in 
dem musljumowaer Funde vorkommen, 
eher mit unseren früheren heimischen 
Funden übereinstimmen. Speziell jenen 
Schnallentypus, der ein Charakteristikon 
des musljumowaer Fundes ist, fmden wir 
bei uns auf jenem mit einer Silberplatte 
bedeckten Eisenhelm, der 1898 in Buda- 
pest beim Bau der Schwurplatzbrücke, im 
oberen Caisson des linksuferigen Pfeilers 
gefunden worden ist.* Die Zeit dieses 
Helmes verselzt Hampel schon auf Grund- 
lage der Inschrift desselben in die römi- 
sche Kaiserzeit und auf Grundlage der 
kleinen Reliefs der Viktorien und des 
sitzenden Jupiters, welche die horizonta- 
len Streifen des Helmes schmücken und 
die vielleicht nach den Reversseiten rö- 
mischer Münzen gefertigt sind, in das 
II. oder III. Jahrh. n. Chr., zu welcher 
Zeit ja die figuráié Darstellung in der 
Stempelschneidekunst und in der römi- 
schen Bildhauerkunst überhaupt, noch 
einen ziemlich guten Styl zeigt, wáhrend 
auf den Münzen des IV. Jahrhundertes 
der Geschmack schon ziemlich gesunken 

» Archaeol. Értesítő. N. F. Bd. XIV. S. 401. 
Nr. 1. (üj f. XIV. 401. 1. 1. sz.) 

" Hampel: Ein antiker Helm. (Ókori sisak.) 
Arch. Ért. N. F. Bd. XX. S. 361-374. Abb. 1-10 
mit einer farbigen Beilage. (üj f. XX. 361—374. 1. 
1—10. ábra.) 
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felső caissonjában találtak.^ Ezen sisak 
korát Hampel már a sisak fölirata alap- 
ján is a római császárkorba teszi, de az 
apró domborművek, a Victoriák és az 
ülő Jupiter alakjai nyomán, melyek a 
sisak vízszintes sávjait ékítik és a melyek 
talán római érmek hátlapjai után készül- 
tek, nagy valószínűséggel a Kr. u. II. vagy 
III. századba helyezi, a mikor a bélyeg- 
metszésben és a római szobrászatban álta- 
lán a figurális ábrázolás még meglehető- 
sen jó stylust mutat, míg a IV. század 
érmein már jelentékenyen alászáll az 
izlés.^ Hampel e felfogását mindaz, a mit 
a muszlyumovai leletről mondottunk, meg- 
erősíti, másrészt épen a budapesti sisak 
bizonyítja azt is, hogy a muszlyumovai 
lelet azon hazai népvándorláskori leleteink- 
nél, a melyek gránátos rekeszötvösséggel 
vannak borítva, valamivel korábbi. Épen 
azért nem mellékes, hogy pontosan meg- 
figyeljük ezen leletnek többi tárgyait is, a 
melyek között mindenekelőtt a szíjvégek 
alakja érdemel figyelmet, a melyekből két 
fajtát látunk a leletben. Az egyik fajtának 
formáját a 7., a másikét pedig a 4. sz. 
csatton levő és a 8. sz. példa mutatja. 
Mind a kettőnek az a jellemzője, hogy a 
végén hengerded taggal záródik ; a különb- 
ség a kettő között csak az, hogy míg az 
egyik (4. és 8. sz.) csakis ebből a hengerded 
tagból áll, addig a másik (7. sz.) ezt a 
hengerded tagot egy négyszögűvel toldja 
meg. Világos, hogy az egyszerűbb változat 
valamely főszíjnak, míg a teljesebb változat 
valamely lecsüngő mellékszíjnak végén volt 
alkalmazva. Ezt a szíjvég-typust hazai lele- 
teinkben nem ismerjük, talán már hozzánk 

> Hampel:: Ókori sisak. Arch. Érles. Üj f. XX. 
361—374. 1. 1—10. ábra s egy külön színes mel- 
léklet. 

> ü. o. 372. 1. 



ist.^ Diese AufTassung HampePs wird durch 
air das, was wir vom musljumowaer 
Funde sagten, bekrSfligt, wfthrend ande- 
rerseits gerade der budapester Helm auch 
beweist, dass der musljumowaer Fund 
jenen unserer heimischen Funden aus 
der Völkerwanderungszeit, die Granat- 
zellengoldschmiedearbeit zeigen, zeitlich 
ein wenig vorangeht. Eben deshalb ist es 
wichtig, auch die übrigen Gegenstánde 
dieses Fundes genau zu beobachten. ün- 
ter denselben verdienen vor allererst un- 
sere Aufmerksamkeit, ihrer Form wegen, 
dieRiemenendenbeschláge,vonwelchenwir 
zwei Arten in dem Funde seben. Die 
Form der einen Art zeigt das an der 
Schnalle Nr. 7, die Form der anderen 
Art das an der Schnalle Nr. 4 und 8 be- 
íindliche, sowie das Exemplar Nr. 8. Bei 
beiden ist der Abschluss mit einem cylin- 
drischen Gliede charakteristisch. Darinaber 
unterscheiden sie sich, dass wShrend die 
Exemplare Nr. 4 und 8 nur aus diesem 
cylindrischen Gliede bestében, bei Nr.7 das- 
selbe durch ein Viereck ergftnzt ist. Offen- 
bar war die einfachere Variante an írgend 
einem Hauptriemen und die komplizirlere 
an dem Ende irgend eines herabhángenden 
Nebenriemens verwendet. Aus unseren 
heimischen Funden kennen wir dicsen 
Riemenendenbeschlag-Typus nicht. Viel- 
leicht kam auch die Mode desselben nicht 
einmal bis zu uns, oder eventuell werden 
wir demselben erst in sp&ter noch zu ent- 
deckenden Funden begegnen. 

Bemerkenswerlh sind in dem muslju- 
mowaer Funde auch die Goldtubuse Nr. 13, 
14 und 15, sowie jené Goldplatten und 
zugehörigen Nügelchen, die wir unter Nr. 
16—21 reproduziren. Die Tubusé dienten 
jedenfalls als Hülsen für Holzscháfle, wie 
dies ein charakteristisches Stück des kun- 
ágotaer Grabfundes bezeugt.* Die Gold- 
platte Nr. 20 bedeckte wahrscheinlich den 
oberen Theil der Schwertscheide und die 
übrigen Plattén mögen entweder ebenfalls 

» L. c. S. 372. 

■ Hampel : L. c. L. la, Ib. . 
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nem is került a divata, vagy esetleg később 
felfedezendő leleteinkben fogunk vele talál- 
kozni. 

Nevezetes darabok a muszlyumovai lelet- 
ben a 13., 14. és 15. sz. aranytubnsok is, 
valamint azok az aranylemezek és hozzá- 
tartozó szegecskék, a melyeket 16 — 21. 
számok alatt közlünk. A tubusok min- 
denesetre fanyelek burkolására szolgáltak, 
mint azt a kunágotai sírlelet egy igen 
jeUemző darabja mutatja.^ Az aranyleme- 
zek közül a 20. sz. valószinűleg a kard 
hüvelyének felső részét borította, a többi 
lemezek vagy szintén a kardhüvely vagy 
más egyéb fatárgy díszítésére szolgálhattak. 
Nincs kizárva, hogy valami olyan facista 
pántolásai,a minővel a második osztropata- 
kaí leletben (ll.sz. rajz) találkozunk,' annál 
is inkább, mert az aranyszögecskékből hét 
darab van a leletben. Végül meg kell emlí- 
tenünk, hogy a 22. és 22a sz. alatt közlött 
holdalakú boglárkák, melyek ezüstből van- 
nak, hazánkban szintén nem fordulnak 
elő a muszlyumovaival teljesen egyező pél- 
dákban. 

A muszlyumovai leletben tehát olyan 
leletcsoporttal ismerkedtünk meg, a mely 
a permi területen egyrészt a gránátos 
rekeszötvösséget hazai leleteinkénélkorábbi 
időkből mutatja be, másrészt az aranytubu- 
sok tekintetében olyan divattal ismertet 
meg, a melynek analógiáira hazai avar 
periódusunkban akadtunk. Ha már most 
a muszlyumovai lelet állal megismert typu- 
sokat követjük, akkor mindenekelőtt egy 
olbiai leletről kell megemlékeznünk, a mely 
Maurocordato úrnak odeszszai gyűjtemé- 
nyébenőriztetik. Erről a leletről csak anynyi 
bizonyos,hogy a benne foglalt tárgyak együtt 

^ Hampel: i. m. L. la, Ib. 

« Archaeol. Ért. Üj L XIV. 399. 1. 



zur Verzierang der Schwertscheide, oder 
zur Verzierung irgend eines anderen Holz- 
gegenstandes gedient habén. Es ist nichl 
ausgeschlossen, dass dieselben zu den Be- 
schlágen einer Holzciste gehörlen, wiejene 
im zweiten osztropatakaer Funde,(Abb.ll)^ 
nmsomehr, da sieben Goldn9gelchen in 
dem Funde vorkonwien. SchliessHch müs- 
sen wir auch noch die mondförmigen Be- 
schláge Nr. 22 und 22a^ die aus Silber sind, 
erwáhnen, mit denen vollstándig über- 
einstimmende Exemplare in unserem Vater- 
lande auch nicht vorkommen. 

Wir lerntcn alsó im musljumowaer 
Funde einesolche Fundginippe kennen, die 
uns auf dem permer Gebiete einerseits 
die Granatzellen-Goldschmiedekunst aus 
einer früheren Zeit als in unseren heimi- 
schen Funden zeigt und uns andererseitshin- 
sichtlich der Goldtubuse eineModevorfQhrt, 
auf derén Analogien wir in unserer avari- 
schen Periode gestossen sind. Wenn wir 
nun die durch den musljumowaer Fund 
uns bekannt gewordenen Typen weiler 
verfolgen woUen, müssen wir vor allererst 
einen olbiaer Fund erwáhnen, der sich 
in der odessaer Sammlung desHerrn Mauro- 
cordato befindet. Von diesem Funde ist 
nur so viel bekannt, dass die Gegenstánde 
desselben gemeinsam gefunden worden 
sind. Derselbe enthált vier solche ver- 
goldete silberne Riemenbeschláge, wie Nr. 7 
des musljumowaer Fundes und eine solche 
Schnalle, wie Nr. 3 desselben Fundes und 
führen auch dadurch schon die Mauro- 
cordato'schen Funde auf das südrussische 
Gebiet, wo wir auch den wichtigsten Ana- 
logien desmusljumowaerFundesbegegnen. 
In der Reihe der hierher gehörigen Funde 
müssen wir vor allererst den auf Abb. 224 
reproduzirtenbesprechen. Derselbe stammt 
aus einem nur zufállig zu Tagé gekom- 
menen und eben deshalb ziemlich zer- 
störten Grabe, welches neben der Ort- 
schaft Tjimoschewskaja Staniza in der 
Gegend des Kubán gefunden wurde. Drei 

* Archaeol. Ért. N. F. Bd. XIV. S. 399. (üj t 
XIV. 399. 1.) 
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találtattak és lartalmaz négy olyan ara- 
nyozott ezüst szíj véget, mint a minő a 
muszlyumovai leletben a 7. számú és egy 
olyan csaltot, mint a minő ugyancsak a 
muszlyumovai leletben a 3. számú s ilyen- 
formán már a Maurocordato-féle leletek 



Sttkcke sind in dem OnerB^ der peters- 
burger kaiserlíchen Kommission publízirt. 
Das Grab enthielt eine Steinscheibe (Abb. 
224, Nr.l), welcbe den^Knauf eines Schwert- 
griffes bildet und eine zweíte, ebenfalls 
durchbohrte Steinscheibe (Abb. 224, Nr. 2) 
und sind, wie es scheint, beidé Sebeiben 




10 




7a 



1 « t 

224. rajz. A tyiinosevszkaja-szlaniczai lelet. — Abb. 224. Der tjimoschewskaja-stanizaer Fund. 



is a dél-orosz területre vezetnek, a hol a 
muszlyumovai leletnek legfontosabb ana- 
lógiáival is találkozunk. Az idevonatkozó 
leletek sorában mindenekelőtt azt a leletet 
kell ismertetnünk, a melyet 224. sz. rajzun- 
kon közlünk. A lelet egy véletlenül nap- 
fényre került s épen azért meglehetősen 
szétdúlt sírból származik, a melyet a Kubán 
vidéken fekvő Tyimosevszkaja Sztanicza 



aus Chalcedon. Die Silberschnallen Nr. 3 
und 4 dieses Fundes stimmen vollkommen 
mit den musljumowaer überein, wáhrend 
die Silberschnalle Nr. 5 von den Letzteren 
daiín abweicht, dass die Verlangerung der 
Riemenhülse nicht rund, sondern dreieckig 
isi. Die Schnalle Nr. 6, welche aus Bronzé 
ist, weicht einerseits dadurch ab, dass die 

1 Otmcti. sa 1894 roAi.. ct. 37—38. pHC. 40—41. 
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nevű helység meUett találtak. Három darabja 
közölve van a pétervári Csász. Archaeolo- 
giai Commissío OTHerrt-jában ^ és tartal- 
mazott egy kőkorongot (224. rajz 1 ), a mely 
egy kardmarkolatgombját képezte, egy 
másik szintén átfúrt kőkorongot (2.). Úgy lát- 
szik, mind a két kőkorong calcedon. A lelet- 
nek a muszlyumovaival feltétlenül egyező 
darabjai a 3. és 4. sz. ezüstcsattok, míg 
az 5. sz. ezüst-csatt a muszlyumovaitól 
annyiban tér el, hogy szijszorítő nyúlványa 
nem kerek, hanem háromszög idomú. A 
6, sz. csatt, mely bronzból van, egyrészről 
szijszorítő nyúlványának derékszögű paral- 
lelogramma idoma, másrészről azáltal tér 
el, hogy előlapját préselt díszítésű arany- 
lemez borítja, a melynek közepébe ékkő 
van foglalva. Már ennél a jelenségnél meg 
keU állapodnunk és utalnunk keU egyrészt 
arra, hogy a muszlyumovai leletnél is talál- 
koztunk az ezüstcsattok és szíjvégek felüle- 
tének lemezes borításával, vagyis ezen 
technikai eljárás már maga is bizonyos 
rokonságot állapít meg a muszlyumovai 
és a most tárgyalt tyimosevszkaja sztaniczai 
lelet közt. Ezen rokonság mellett azonban 
az is kétségtelen, hogy a muszlyumovai 
leleten a rekeszötvösségnek kifejlettebb 
szkemájával találkozunk, mint a tyimo- 
sevszkaja sztaniczai lelet most tárgj^alt csati- 
ján. Már maga ez a körülmény kétség- 
telenné teszi azt, hogy két egymásra követ- 
kező olyan ^periódussal van dolgunk, a 
melyek közül a tyimosevszkaja sztaniczai 
a korábbi. Meszsze a két periódus egymástól 
már csak azért sem eshetik, mert a csattok 
formája mind a két leletben szorosan egye- 
zik. De hogy a jelzett időbeli különbség 
mégis megvan közöttük, azt a tyimosev- 
szkajai csatt geometrikus ponczolt díszítése, 

* OT^ierB sa 1894 ro^'^, ct. 37—38 pHc. 40—41. 



VerlSngerung der Riemenhülse die Form 
eines rechtwinkeligen Parallelogramms hat, 
andererseits dadurch, dass die Vorderseite 
mit einer gepresst-ornamentirlen Gold- 
platte, in derén Mitte ein Edelstein ge- 
fasst bedeckt ist. Schon bei dieser 
Erscheinung müssen wir konstatiren, dass 
wir auch beim musljumowaer Funde es 
fanden, dass die Oberflache der Silber- 
schnallen und Riemenbeschlage mit 
Plattén bedeckt war, dass alsó schon dieses 
technische Verfahren eine gewisse Ver- 
wandtschaft zwischen dem Funde von 
Musljumowa und dem von Tjimoschew- 
skaja-Staniza statuirt. Trotz dieser Ver- 
wandtschafl ist es aber zweifellos, dass 
der musljumovsraer Fund ein schon ent- 
wickelteres Schema der Granatzellengold- 
schmiedekunst zeigt, als die eben behan- 
delte Schnalle desFundes vonTjimoschews- 
kaja-Staniza. Schon dieser Umstand aUein 
macht es nun zweifellos, dass wir es hier 
mit zwei aufeinander folgenden Perioden 
zu thun habén und dass die von Tjimo- 
schewskaja-Staniza die frühere ist. Weit 
von einander abliegen können aber diese 
zwei Perioden schon deshalb nicht, weil 
die Form der Schnalle bei beiden Funden 
genau übereinstimmt. Dass die angegebene 
Zeitdiíferenz zwischen beiden aber trotz- 
dem besteht, beweist klar die geometrische, 
gepunzte Ornamentation der tjimoschews- 
kajaer Schnalle, die im musljumowaer 
Funde voUstSndig fehlt. Diese geometri- 
sche, gepunzte Ornamentation zeigt eher 
auf barbarischen als auf römischen Ur- 
sprung^ und ihren Analógián begegnen wir 
bei uns auf den gepunzten, vergoldeten 
Silberplatten des zweilen osztropatakaer 
Fundes und auf dem herpályer Schild- 
buckel,* ebenso wie auf dem früher zitir- 
ten antiken Helm, der im oberen Caisson 
der budapester Schwurplatzbrücke gefun- 
den worden ist. Wir können hier nur auf 

1 Hampel: Ein antiker Helm. (Ókori sisak.) 
Arch. Ért. N. F. Bd. XX. S. 374. (üj. f. XX. 374. 1.) 

• Arch. Ért. N. F. Bd. XIV. S. 403 und S. 396. 
(Uj f. XIV. 403. 1. és 396. 1.) 
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a mely a miiszlyumovai leletben teljesen 
hiányzik, világosan bizonyítja. Ez a geo- 
metriai ponczolt díszítés inkább barbár, 
mint római eredetre valP és analógiáival 
hazánkban a második osztropatakai lelet 
ponczolt, aranyozott ezüstlemezein és a 
herpályi pajzsdudoron* ép úgy találkozunk, 
valamint azon fentebb idézett ókori sisa- 
kon, a melyet az eskütéri híd felső cais- 
sonjában Budapesten találtak. És itt csak 
utalhatunk Hampel czikkére,' a melyben 
ő is hivatkozik Reinach Salamon érteke- 
zésére,* a melyben ezen író kimutatja, hogy 
az ilyen ponczolt borító - lemezek analó- 
giái Dániától és a Balti-tengertől a Fekete- 
tengerig terjedő vidékről erednek s mind- 
ezek az emlékek körülbelül egy időből 
valók, t. i. a Kr. u. III. és IV. századból 
és hogy ebben a technikában is olyan, a 
La Téne-ízlés köréből eredő átalakulást 
kell látnunk, a mely egyrészt a görög, 
másrészt a római műveltség hatása alatt fej- 
lett. Hampel épen ennek folytán valószínű- 
nek tartja, hogy a Codex Theodosianus- 
féle passusban (X. 22. 1.) idézett technikai 
eljárás, mely a sisakoknak aranynyal és 
ezüsttel való díszítéséről szól, épen erre 
a technikai eljárásra vonatkoztatható.^ 

Már most bizonyos az, hogy a Reinach 
által megjelölt területen ez a fémtechnika 
mindazon országokban, a melyekben Dél- 
Oroszországtól kezdve egészen a magas 
éjszakig jelentkezik s a melynek jellemző 
vonása a befoglalt kövek (carneolok, grá- 
nátok stb.) alkalmazása s mindenféle sík 

» Hampel : Ó-kori sisak. Arch. Ért. Üj f. XX. 
374. 1. 

• Arch. Éri. Üj f. XIV. 403. 1. és 396. 1. 
' Hnnipel : Ó-kori sisak, 374. 1. 

* S. Heinach: A herpályi pajzsdudor. Arch. 
Ért. XIV. 395—404. 

^ Hampel : Ó-kori sisak, 374. 1. 



den Ariikel HampePs verweisen/ in wel- 
chem sich dieser auf eine Abhandlung 
Salamon Reinach's beruft,' in welcher 
dieser Schriítsteller nachweist, dass Ana- 
logien solcher gepunzter Deckplatten aus 
einem Umkreise stammen, der sich von 
Danemark und dem Baltischen Meere bis 
zum Schwarzen Meere erstreckl und dass 
vJV diese Denkmáler ungefáhr aus einer 
Zeit stammen^ n&mlich aus dem III. und 
IV. Jahrhundert n. Chr. und dass wir auch 
in dieser Technik eine solche, aus dem 
Kreise des La Ténestyles stammende Um- 
wandlung sehen müssen, die sich einer- 
seits unter dem Einflusse der griechischen, 
andererseits unter dem der römischen 
Kultur entwickelt hat. Hampel hűlt es eben 
deshalb für wahrscheinlich, dass das in 
einem Passus des Codex Theodosianus 
(X, 22. 1.) zilirte technische Verfahren, 
welches von einer Ornamen tation derHelme 
mit Gold und Silber spricht, auf dieses 
technische Verfahren bezogen werden 
kann.* 

Sicher ist nun, dass auf dem von Reinach 
bezeichneten Gebiete, in allén L9ndern von 
Südrussland bis zum hohen Norden, diese 
Metalltechnik, derén charaktcrístischer Zug 
die Anwendung gefasster Steine (Karneole, 
Gránátén u. s. w.) ist, so wie das Ober- 
ziehen von allerlei ebenen Flüchen mit 
gepunzten, goldenen oder vergoldeten 
Silberplatten, sich auch schon vor dem 
Jahre 200 n. Chr. zeigt, allerdings nur 
sporadisch, recht eigentlich aber am kráf- 
tigsten jenc Epoche charakterisirt, die mit 
dem Jahre 200 n. Chr. beginnt> Und sicher 
ist auch, dass jené Anfangsformen der 
Fibeln mit umgeschlagenem Fuss, die wir 
im tjimoschewskajaer Funde sehen (Abb. 
224, Nr. 7 — 7a) und die schon zweigliedrig 

* Hampel: Ein antiker Helm. (Ókori sisak.) 
S. 374. 

* Reinach: Der herpályer Schíldbuckel. (A 
herpályi pajzsdudor.) Arch. Ért. XIV. 395—404. 

' Hampel : Ein antiker Helm. (Ókori sisak.) 
S. 374. 

* Oskar Almgren : Studien über nordeuro- 
paische Fibelfornien. I. Text, Seile 125. 
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felületnek ponczolt arany vagy aranyozott 
ezüstlemezzel való borítása, már a Kr. u. 
200-ik évet megelőzőleg is jelentkezik, bár 
szórványosan, de tulaj donképen azt a 
periódust jellemzi legerősebben, a mely a 
Kr. u. 200-dik évvel kezdődik.^ És az is 
bizonyos, hogy az aláhajtott lábú flbula 
azon kezdő formái, a melyet a tyimo- 
sevszkajai leletben is látunk (1. 224. rajz, 
7— 7a sz.) és a mely már kéttagú, bizo- 
nyára meg kell, hogy előzzék a dél-orosz 
területen azon aláhajtott lábú fibulákat, a 
melyek az északeurópai területen Nérótól 
egészen a Kr. u. III. század közepéig ter- 
jedő érmekkel fordulnak elő és a melyekről 
Tischler és Almgren egyértelműleg azt 
hiszik, hogy olyan déli culturáramlat követ- 
keztében jutottak Észak-Európába, a mely 
Marcus Aurelius koránál ott nem korábbi.* 

A muszlyumovai leletben, a mint láttuk, 
szintén előfordult az aláhajtott lábú íibula 
(1. 223. rajz 11. sz.), azonban nem abban a 
kezdő formában, a melyben a tyimosevsz- 
kajai leletben láttuk, a hol még a tűtök 
és a kengyel vége csaknem szabályos három- 
szöget képez, vagyis a flbulának még nin- 
csen határozottan kifejlett lába, mert a láb 
és kengyel egyazon vonalba esik. A musz- 
lyumovai lelet aláhajtott lábú fibulája azt 
a kifejlett formát mutatja, a melyben a 
külön taggá fejlett láb és a tűtök csaknem 
egy vonalban futnak és a mely forma 
egyezik azzal, mely Észak-Európában 
ennek a flbulának legkorábbi formája és 
a melyről mondottuk, hogy Észak-Euró- 
pában Marcus Aurelius koránál, tehát a 
II. század derekánál elébb nem jelentkezik. 

Azok a különbségek, a melyeket a musz- 
lyumovai és tyimosevszkajai leletek közt 

* Oscar Almgren : Studien Qber Nordeuro- 
p§ische Fibelformen. I. Text, Seile 125. 

• O. Almgren : i. m. 83. i. 



sind,auf südrussischem Gebiete vorangehen 
mussten jenen Fibeln mit umgeschlagenem 
Fuss, die auf nordeurop^ischem Gebiete 
gemeinsam mit Münzen vorkommen^ die 
sich von der Zeit Nero's bis in die Mitte 
des III. Jahrhundertes n. Chr. erstrecken, 
und von denen sowohl Tischler wie Alm- 
gren glauben, dass sie in Folge eines sol- 
chen südlichen Kulturstromes nach Nord- 
europa kamen, der dórt vor die Zeit Marc 
Aurel's nicht zurückgeht.^ 

lm musljumowaer Funde kam, wie wir 
sahen, ebenfalls die Fibel mit umgeschla- 
genem Fuss vor (Abb. 223, Nr. 11), aber 
nicht in jener primitíven Form, wie im 
tjimoschewskajaer Funde, wo die Nadel- 
hülse und das Bügelende ein beinahe 
regelmássiges Dreieck bilden, d. h. die 
Fibel hat noch keinen entschieden ent- 
wickelten Fuss, weil dieser mit dem Bügel 
in eine Linié falit. Die Fibel mit umge- 
schlagenem Fuss ím musljumowaer Funde 
zeigt jené entwickelte Form, in welcher 
der zum besonderen Gliede entwickelte 
Fuss und die Nadelhülse in einer Linie 
verlaufen, welche Form mit der frühesten 
inNordeuropa vorkommenden Form dieser 
Fibel übereinstimmt, welch' Letztere, wie 
schon gesagt, aber vor der Zeit Marc 
Aurel's, alsó vor der Mitte des II. Jahr- 
hundertes in Nordeuropa nicht erscheint. 

Die Unterschiede, die wir zwischen den 
musljumowaer und den tjimoschewskajaer 
Funden konstatirten, einerseits bezüglich 
der Technik der Deckplatten, andererseits 
bezüglich der Entwicklung der Formen der 
in diesen Funden vorgekommenen Fibeln 
mit umgeschlagenem Fuss, ermöglichen 
es die zeitliche Differenz zwischen den 
Beiden annaherndzubestimmen. Den tjimo- 
schewskajaer Fund müssen wir jedenfalls 
unter die frühesten russlSndischen Funde 
versetzen, so dass, wenn wir annehmen^ 
die im musljumowaer Funde sich zeigende 
Form der Fibel mit umgeschlagenem Fuss 
habé in Südrussland schon in der Mitte 
des II. Jahrhundertes existirt, die im tjimo- 

» O. Almgren: L. c. S. 83. 
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egyrészt a borítólemezek technikája^ más- 
részt az ezen leletekben előfordult alá- 
hajtott lábú fibulák formai fejlettsége között 
találtunk, lehetségessé teszik, hogy a kettő 
közötti időbeli különbséget hozzávetőleg 
megállapíthassuk. A tyimosevszkajai leletet 
az orosz földön mindenesetre a legkoráb- 
biak közé kell tennünk, úgy hogy ha az 
aláhajtottlábú fibulának azon formájáról, 
a melyben az a muszlyumovai leletben 
jelentkezik, felteszszük, hogy az a dél-orosz 
földön a II. század derekán már megvolt, 
úgy a tyimosevszkajai leletben levő forma 
Dél-Oroszországban bizonynyal megvolt a 
Kr. u. I. század elején, vagyis a tyimo- 
sevszkajai leletet legalább is a Kr. u. I. 
századra kell datálni. Ezzel szemben a 
muszlyumovai lelet fibula-typusa nem jelent- 
heti az orosz földön ennek a fibula-typus- 
nak kezdőkorát, mert ennek a gránátos 
rekeszötvösség azon bár korai, de mégis 
lényeges sajátságaiban már kifejlett for- 
mája, a mely ly el e leletben találkozunk, 
ellentmond. És ezt tekintetbe véve, úgy 
hiszszük, nem tévedünk, mikor ezt a leletet 
az orosz földön a III. század végére vagy 
a IV-iknek elejére teszszük. 

A tyimosevszkajai leletnek karakterét 
egyébként a calcedon korongok (1 — 2. sz.) is 
egészen más periódusba utalják, mint a 
muszlyumovait. A calcedon gyöngyök hazai 
leleteinkben a Kr. u. I — III. századok lele- 
teinek képezik sajátosságát, valamint hogy 
az ezüstnek túlnyomó használata is, a 
melylyel nemcsak a csattokon, de azon 
karikás pálczaborítékon is találkozunk, a 
melyet 224. rajzunk 8. sz. alatt közöl- 
tünk, szintén ezen századok jellemző 
ismérve. 

Azon díszítő pántok, a melyek a tyimo- 
sevszkajai leletben előfordultak (9 — 10. sz.), 
olyan typusok, a melyek hazai népvándor- 



schewskajaer Funde vorkommende Form 
dórt sicherlich schon zu Begínn des I. Jahr- 
hundertes n. Chr. existirte, d. h. der letztere 
Fund muss zumindest ins I. Jahrhundert 
n. Chr. datirt werden. Doch kann der 
Fibeltypus des musljumowaer Fundes nicht 
in die Anfangszeit dieses Fibeltypus auf 
russischem Boden gehören, denn dem 
widerspricht die im Funde vorkommende, 
wennauch zeitige, so doch in ihren wesent- 
lichen Eigenthümlichkeiten entwickelte 
Form der Granatzellengoldschmiedekunst. 
Mit Rücksicht hierauf glauben wir 
nicht zu irren, wenn wir diesen russischen 
Fund in das Ende des IlL oder den Anfang 
des IV. Jahrhundertes versetzen. 

Den tjimoschewskajaer Fund verweisen 
übrigens auch die Chalcedonscheiben (Nr. 
1—2) in eine andere Periode, als den 
musljumowaer. Die Chalcedonperlen bilden 
eine Eigenthumlichkeit unserer Funde aus 
dem 1 — 111. Jahrhundert n. Chr., so wie ja 
auch die überreiche Verwendung des Sil- 
bei-s nicht nur bei den Schnallen, sondern 
auch bei den auf Abb. 224, unter Nr. 8 
reproduzirten ringförmigen Stabbelegen, 
einCharakteristikon dieser Jahrhunderte ist. 

Jené Ornamentationsbander, die im tjimo- 
schewskajaer Funde vorkamen (Nr. 9—10), 
sind solche Typen, wie sie unter unseren 
heimischen Funden aus der Völkerwan- 
derungszeit aus den fenéker und keszt- 
helyer Grabfeldern bekannt sind.^ Wüh- 
rend der tjimoschewskajaer Fund sich 
einerseits durch die F'orm der Schnallen 
nach untén zu an den musljumowaer an- 
schloss, der sich wieder durch seine Granat- 
zellengoldschmiedearbeit an die Denk- 
müler unserer heimischen hunnisch-ger- 
manischen Periode, denen er aber voran- 
geht, anschliesst, zeigt der musljumowaer 
Fund andererseits durch Vermittlung des 
tjimoschewskajaer Fundes eine Verbindung 
mit einer solchen Gruppé, die ihre Analogien 
in unserem Vaterlande in Funden aus dem 
I — III. Jahrhundert n. Chr. hat, und zwar 
1. in den Schnallen, 2. in den gepunzten 



^ Hampel: L. c. LXXXVI. 14a-b. 
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láskori leleteink közül a fenéki és keszt- 
helyi sírmezőkből ismeretesek.^ A tyimo- 
sevszkajai lelet, míg egyrészről a csattok 
formái révén lefelé csatlakozott a musz- 
lyumovaihoz, a mely pedig gránátos rekesz- 
ötvössége révén hazai hun-germán perió- 
dusunk emlékeihez, azokat megelőzve, 
csatlakozik, addig a tyímosevszkajai lelet 
révén egy olyan csoporttal mutat össze- 
köttetést, a mely hazánkban a Kr. u. I— III. 
századbeH leletekben talál analógiákra, 
még pedig egyrészt a csattok, másrészt a 
ponczolt boritólemezelí, harmadszor az 
ezüst gazdag alkalmazása és negyedszer 
a calcedon korongok jelenléte által Világos 
tehát, hogy a dél-orosz földön a periódu- 
soknak szakadatlan egymásba nyúlásáról 
van szó, a melyeknek szétválasztása csak 
nagyobb lelettömegek együttes megfigye- 
lése útján lehetséges. Ilyen nagyobb számú 
lelet tömeget a dél-orosz vidékről egyrészt 
az odeszszai, másrészt a keresi múzeum 
nyújt és egy pár érdekes lelet van a tiOiszi 
múzeumban is. Vegyük hát sorra első 
sorban az odeszszai múzeum idevágó lele- 
teit, megjegyezvén, hogy azoknak leg- 
nagyobb része, fájdalom, nem származik 
rendszeres ásatásból 

225. sz. rajzunkon közlünk egy olbiai sír- 
leletet, a melynek körülményeit nem is- 
merjük ugyan, de anynyi mégis bizonyos, 
hogy együtt találtattak. Az 1. sz. ezüst- 
csatt szíjszorító nyúlványával csatlakozik a 
tyímosevszkajai 5. sz. csatthoz anynyiban, 
a menynyiben e nyúlvány nem kerek, de 
szegletes idom; mégis eltér tőle abban, 
hogy alakja nem háromszöget, hanem azt 
a rhombust mutatja, a melyet az ú. n. 
germán fibulák lábánál megszoktunk. 

» Hampel: i. m. LXXXVl Ha— b. 



Deckplatten, 3. in der reichen Verwendung 
des Silbers und 4. in dem Vorkommen 
der Chalcedonscheiben. In Südrussland 
gehen alsó ganz klar die Perioden in einan- 
der über, und ist derén ünterscheidung 
nur durch Beobachtung grösserer Fund- 
massen möglich. Eine solche grössere 
Fundmasse aus Südrussland bietet einer- 
seits das odessaer, andererseitsdas kertscher 
Museum und einíge inieressante Funde 
besitzt auch das tiQiser Museum. Wir woUen 
alsó vorerst der Reihe nach die hierher ge- 
hörigen Funde des odessaer Museums vor- 
nehmen,müssen aber hiebei benierken,dass 
dergrösste Theil derselbenleider nicht von 
systematisclien Ausgrabungen herstammt. 

Auf Abb. 225 reproduziren wir einen 
olbiaer Grabfünd, dessen Umst^nde wir 
wohl nicht kennen, von dem aber doch 
soviel gewiss ist, dass die Gegenstande 
gemeinsam gefunden worden sind. Die 
Silberschnalle Nr. 1 schliesst sich mit ihrer 
Riemenhülsenverlángerung an die Schnalle 
Nr. 5 des tjimoschewskajaer Fundes, inso- 
fcrn die Verlángerung nicht rund, sondern 
eckig ist. Darin aber, dass sie nicht drei- 
eckig ist, sondern jené Rhombusform zeigt, 
die wir bei dem Fuss der sogenannten 
germanischen Fibelníür gewöhnlich fmden, 
weicht sie von der Letzteren ab. 

Schnallen mit einer solchen rhombusför- 
migen Riemenhülsenverlángerung finden 
wir bei uns in dem einen mezőkászonyer 
Grabfunde. Wohl ist die Riemenhülsen- 
verlángerung bei diesen Schnallen sowohl 
in der Konstruktion, als in der Ornamen- 
tation entwickelter als bei den Olbiaern, 
aber wenn auch unsere Schnallen spater 
sind als die letzteren, so stammen sie 
doch aus demselben Formenkreise,^ der 
aber kein anderer ist als der, aus dem 
die erwáhnten Fibeln stammen. Von dic- 
sem Schnallentypus gibt es zwei Exem- 
plare in díesem Funde. Der mit einem 
Bánd versehene Silberring Nr. 2 bringt 

^ Hampel: Die Denkmdlcr des fröheren Mittel- 
allers in üngarn. (A régibb középkor emlékei 
Magyarhonban.) CCCXni. Taf. A. 2-3. 
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Ilyen rhombusalakú szíjszorító nyúlvány- 
nyal ellátott csattokat látunk hazánkban 
az egyik mezőkászonyi sírlcletben, a me- 
lyeknek szíjszorító nyúlványa ugyan úgy 
szerkezet, mint díszítés tekintetében fej- 
lettebb ezen olbiaiaknál, de hogy ugyan- 
azon formakörből erednek, habár későb- 
biek is, azt mindenesetre igazolják.^ Ebben 
a tekintetben tehát azon formakörbe tar- 
tozik, a melyből az említett fibulák is ered- 
nek. Ebből a csatt-typusból van a leletben 
két darab. A 2. sz. pántos ezüstkarika a 
muszlyomovai zablatöredék (223. rajz 1. sz.) 
pántos karikáját juttatja eszünkbe. Ebből 
a karika-typusból van a leletben még egy, 
a melyről azonban a pánt hiányzik. A 3. sz. 
a leletben előfordult calcedon gyöngy képét, 
a 4. számú ezüstlemezzel borított pityke- 
gombot mutat, a melyből a leletben 6 darab 
fordul elő s ezek közt kettő olyan méretű, 
mint a minőt rajzunk mutat, három annál 
valamivel kisebb, egy pedig még ezeknél 
is kisebb. Az 5. és 6. sz. a leletben elő- 
fordult két szíjvéget mutatja. Jellemző 
ezeknél, hogy bár egy alsó és egy felső 
lemezből vannak összeforrasztva, belsejük 
mégis nem végig üreges, hanem csak felső 
részükön van egy rés, a melybe a szíj 
vége belé volt nittolva és ezen résnek 
mélysége a felső lapon az egyiknél egy 
négyszögű, a másiknál egy háromszögű 
tagolás által vaa jelezve. Ezzel az elvvel 
hazánkban csak az adonyi* és keszthelyi* 
sírmezők leleteiben találkozunk, a mi min- 
denesetre útmutatást nyújt arra nézve, hogy 
a keszthelyi sírmezők ezen darabjait az 
I — III. századhoz közelebb kell tennünk. 
Megjegyezzük itt azt is, hogy ennek a 

^ Hampel: A régi középkor eml. Magyarhonban 
CCCXin. A. 2—3. 

• Hampel : I. m. LXXIX. 5. 
' U. o. CIX. 1., 2., 7. 



uns den mit einem Bánd versehenen Ring 
des musljomowaer Trensenbruchslückes 
(Abb. 223 Nr. 1) in Erinnerung. Von dic- 
sem Ringtypus befindet sich noch ein 
Exemplar im Funde, doch fehlt von dem- 
selben das Bánd. Nr. 3 zeigt die im Funde 
vorgekommene Chalcedonperle, Nr. 4 






225. rajz. Olbiai sirlelet. 
Abb. 225. Olbiaer Grabfund. 



einen mit einer Silberplatte bedeckten 
Schuppenknopf, von denen der Fund 
sechs Stück enthielt, zwei in derselben 
Grösse, wie es die Abbildung zeigt, drei 
kleinere und einen noch kleineren als diese. 
Nr. 5 und 6 zeigt zwei Riemenbeschláge 
des Fundes, die dadurch charakteristisch 
sind, dass trotzdem sic aus einer oberen und 
einer unteren Platté zusammengelöthet, sie 
doch nicht ganz hohl sind, sondern nur 
am oberen Theile eine Scharte habén, in 
welche das Riemenende eingenietet war 
und die Tiefe dieser Scharte am oberen 
Blatté bei dem einen Beschlag durch 
eine viereckige, bei dem anderen durch 
eine dreieckige Gliederung angegeben 
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szerkezetnek továbbfejlődése nyer kifeje- 
zést az öntött példákon is> A 7. sz. gyöngy 
bronzból készült és aranyozva van. 

A 226. sz. rajzunkon egyesített szórványos 
olbiai leletek között mindenekelőtt az 1. sz. 
csatt érdemli meg figyelmünket, a mely 



ist. Diesem Prinzipe begegnen wir bei 
uns nur in den Funden der adonyer * 
und der keszthelyer* Grabfelder, was 
jedenfalls darauf hinweist, dass wir diese 
Stücke der keszthelyer Grabfelder nSher 
zum I — III. Jahrh. ansetzen müssen. Wir 
bemerken hier auch, dass diese Konstruk- 





is 



IC. 




u 







11 



18 



226. rajz. Olbiai szórványos leletek. — Abb. 226. Olbiaer sporadische*Funde. 




formájára nézve csatlakozik a tyimosevsz- 
kajai csattokhoz s azoktól csak abban tér 
el, hogy a peczke a tövén rovátkával van 
tagolva. Ugyanezt a typust mutatja a 2. sz. 
csatt is, a melynek azonban szíj szorító nyúl- 
ványa hiányzik. A peczek tövén alkal- 
mazott tagolással találkozunk egy a Magyar 

' U.o. CIV.2,4.,5,9. 11.; CV. 1.; CVI. l.,5.,9.; 
CVII. 1, 6., 14.,slb. 



tion an den gegossenen Exemplaren eine 
weitere Entwicklung erfahrt.^ Die Perle 
Nr. 7 ist aus Bronzé und vergoldet. 

Unter den auf Abb. 226 vereinigten 
sporadischen olbiaer Funden verdient 
vor allererst die Schnalle Nr. 1 unsere 



» Hampel: L. c. LXXIX. 5. 
• L. c. CIX. 1, 2, 7. 

» L. c. ClV. 2, 4, 5, 9, 11. CV. 1; CVI. 1, 5, 9. 
CVIÍ. 1, 6, 14 u. B. w. 
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Nemzeti Múzeumban őrzött bronzcsatton,' 
a mely, hogy ugyanezen formakörbe tar- 
tozik, az bizonyítja, hogy szíjszorító nyúl- 
ványa, bár nyújtott alakban, háromszög 
alakú, ép úgy, mint a tyimosevszkajai lelet 
egyik csattja. Legjellemzőbb példájával 
találkozunk azonban ennek a csatt-typus- 
nak a fenéki temetőben^' a mely különben 
a tekintetben is csatlakozik a most tárgyalt 
dél-orosz csoporthoz, hogy benne előfordul 
egy olyan szerkezetű szíjvég,^ a minő a 
225. sz. rajzunkon közlött olbiai sírleletben; 
és még hozzá olyan a La Téne-ízlés be- 
folyása alatt fejlett késő római csipkézettel, 
a mely ennek a typusnak korai voltát eléggé 
bizonyítja. Hozzájárul ehhez az, hogy 
ugyanezen sírmezőben fordul elő azon 
nagyméretű csatt karikájának analógiája 
is,^ a melyet a 226. sz. rajzunkon 3. sz. 
alatt közlünk. De ezen rajzunk 4. sz. alatt 
látunk egj' boglárt, a melynek felső végén 
gömbös és rovátkos tagolás van s ennek 
a boglárnak analógiáját szintén a fenéki 
sírmező tartalmazza,'^ a mi különösen fon- 
tossá válik azáltal, hogy ennek a boglár- 
nak az analógiáját ugyanazon adonyi lelet- 
ben^ kapjuk meg, a melyben föntebb az 
olbiai szíjvégek analógiáját megkaptuk, a 
mi ezen csoportnak öszszetartozását még 
erősebben emeli ki. 

A 226. sz. rajzunk 3. sz. alatt közlött nagy- 
méretű csatt nevezetessé válik azáltal, 
hogy ugyanilyen nagyméretű csattot őriz 
a Magyar Nemzeti Múzeum,' a melynek 
azonban kerek paizska alakú szíjszoritő 

« U. o. LXI. 9. 

* ü. o. LXXXVI. 10a— b. 
» U. o. LXXXVI. 9a-b. 

* ü. o. LXXXVI. 2. 

* U. o. LXXXVm. 9. ' 

* U. o. LXXIX. 1. 

' u. o. cxxvn. 2, 



Aufraerksamkeit, die sich ín der F*orm an 
die tjimoschewskajaer Schnallen schliesst 
und sich von denselben nur darin unter- 
scheidet, dass der Stift an der Wurzel 
gekerbt ist Denselben Typus zeigt die 
Schnalle Nr. 2, bei der aber die Riemen- 
hülsenverlangerung fehlt. Die Gliederung 
am Ende des Stiftes finden wir auch bei 
einer Schnalle ím ungaríschen National- 
museum,^ welche in denselben Formen- 
kreis gehört, wie dies die Riemenhülsen- 
verlángerung beweist, die, wenn auch in 
gestreckter Form, doch dreieckig ist, ganz 
ebenso, wie bei der einen Schnalle des 
tjimoschewskajaer Fundes. Das charak- 
teristischeste Beispiel dieses Schnallen- 
typus fmden wir aber im fenéker Fried- 
hofe,* der sich übrigens auch darin der 
hier behandelten südrussischen Gruppé 
anschliesst, dass er einen Riemenbeschlag 
von solcher Konstruktion' enthalt, wie 
jener in dem auf Abb. 225 reproduzirten 
olbiaer Grabfunde, der überdies eine solche, 
unter dem Einfluss des La Ténestyles ent- 
wickelte, spatrömische Zackung hat, die 
genügender Beweis dafür ist, dass dieser 
Typus ein zeitiger ist. Hiezu kommt noch, 
dass in demselben Grabfelde die Analogie 
des Reifens jener grossen Schnalle ge- 
funden wurde,* die wir auf Abb. 226 un- 
ter Nr. 3 reproduziren. Unter Nr. 4 der- 
selben Abbildung sehen wir aber einen Be- 
schlag, dessen oberes Ende durch Kugeln 
und Einkerbungen gegliedert ist, und eine 
Analogie dieses Stückes enthalt auch das 
fenéker Grabfeld,* was besonders wichtig 
dadurch wird, dass uns eine Analogie 
dieses Beschlages jener selbe adonyerFund* 
bietet, der auch eine Analogie der olbiaer 
Riemenbeschiage lieferte, was die Zusam- 
mengehörígkeit dieser Gruppé noch kraf- 
tiger hervorhebt 

1 L. c. LXI. 9. 

» L. c. LXXXVI. lOa-b. 

» L. c. LXXXVL 9a— b. 

* L. c. LXXXVI. 2. 

* L. c. LXXXVIU. 9. 

* L. c. LXXIX. 1. 
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karikája is megvan. Ennek a csattnak korát 
aligha tudnók megállapítani, ha nem jönne 
segítségünkre az a körülmény, hogy az 
olbiai letétekben a 226.sz. rajzunk 1. sz. alatt 
közlött csatt peczkének tövén tagolás van, 
a mi azt bizonyítja^ hogy ez a tagolás már 
a Kr. u I— III. századokban megvolt. A 
Káma és Oka menti sírmezők leleteiben, a 
melyekről később fogunk szólani, igen jel- 
lemző lypus az a nagyméretű ovális kari- 
kája csatt, a melynek analógiáját képezi 
a Magyar Nemzeti Múzeumban őrzött és 
fentebb idézett példa.^ És miután ezen a 
példán a peczektagolás erősen kifejlett 
állapotban megvan, alig lehet kétségünk, 
hogy az olbiai példa s az azzal analógon 
Magyar Nemzeti Múzeumi darab szintén 
a Kr. u. I— III. századba leendő, a minek 
folytán e nemű leleteink képe ezzel a csatt- 
formával is bővül. 

Hogy a 226. rajzunkon 5., 6. és 7. sz. alatt 
közlött boglárok ugyanazon formakörbe 
tartoznak, mint a 4. számú, arról meg- 
győz bennünket nemcsak az a körülmény, 
hogy az 5. számúnak tagolása szintén rovát- 
kolás állal történt, hanem az is, hogy ana- 
lógiáikra ugyancsak a keszthelyi sírmezők- 
ben és azon leletekben találkozunk, a 
melyek a keszthelyinek ezen darabok által 
jellegzett csoportjához tartoznak.^ 

A 8. sz. alatt közlött pántos karikával 
már a 225. sz. rajzunkon közlött olbiai 
sírleletben megismerkedtünk (2. sz ). A 9. sz. 
alatt közlött csatt egyrészt négyszögletes 
formája, másrészt az ékkövek számára fen- 
hagyott mélyedések által válik jellemzővé. 
A 10. sz. pánt olyan zabiának karikájáról 
származik, a minővel a zamarajevszkojei 



Die auf Abb. 226 unter Nr. 3 rcprodu- 
zirte grosse Schnalle ist dadurch bemer- 
kenswerth, dass sich eine ebensolche 
grosse Schnalle im ungarischen National- 
museum befindet,^ an welcher aber auch 
noch der nmde, schildförmige Riemen- 
ring erhalteii ist. Die Zeit dieser Schnalle 
könnten wir kaum bestimmen, wenn uns 
nicht der Umstand helfen würde, dass 
unter den olbiaer Funden auch die Wur- 
zel des Stiftes der auf Abb. 226 unter 
Nr. 1 reproduzirten Schnalle gegliedert 
ist, alsó diese Gliederung im I — III. Jahrh. 
n. Ch. schon existirte. In den Funden aus 
den Grabfeldern an der Kama und der 
Oka, von denen wir spüter reden wer- 
den, ist die grosse Schnalle mit ovalem 
Reifen, von der die oben erwáhnte grosse 
Schnalle des ungarischen Nationalmuseums 
eine Analogie bildet,* ein sehr charakte- 
ristischer Typus. Nachdem an diesem 
Exemplare die Stiftgliederung stark cnt- 
wickelt ist, können wir kaum zweifeln, 
dass das olbiaer und das ihm analógé 
Exemplar des ungarischen National- 
museums ebenfalls in das I — III. Jahrh. 
n. Ch. gehören, so dass das Bild unserer 
Funde dieser Art mit dieser Schnallenform 
erweitert wird. 

Dass die auf Abb. 226 unter Nr. 5, 6 
und 7 reproduzirten Schnallen in densel- 
ben Formenkreis gehören wie Nr. 4, be- 
weist nicht nur der Umstand, dass die 
Gliederung von Nr. 5 auch durch Kerbung 
geschah, sondern auch, dass wir derén 
Analogien ebenfalls in den keszthelyer 
Grabfeldern und jenen F'unden begegnen, 
welche zu der, durch diese keszthelyer 
Stücke charakterisirten Gruppé gehören.' 

Den unter Nr. 8 reproduzirten plattén 
Reifenlernten wir schon in dem auf Abb. 225 
reproduzirten olbiaer Grabfunde kennen 
(Nr. 2). Die Schnalle Nr. 9 ist einerseits 
durch ihre viereckige Form, andererseits 



» L. c. CXXVII. 2. 

* A. A. CnHHMH-b ^peBHocTH ÖRccefeHOBt p-feKt Okh « A. A. CnHUMH'B ^pcBHOCTH óacceÜHOBT. ptK-b Oku 
H KaMbi, Bun. 1. Ta6. XIV. pac. 19. h Kanw, Bun. 1. Ta6. XIV. pHc. 19. 

• Hampel: I. m. CXIV. 12-14. « Hampel: L. c. CXIV. 12-14. 
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leletekben (I. 216. rajz 10. sz.) lalálkoztunk. 
Mindezek tehát ezen olbiai leletekben már 
ismeri typusok. Újabb typust képeznek a 
csattok között a 11—13. számúak, a melyek 
elválnak az eddig ismertektől az által, hogy 
egy tagból öntőitek. Már most minden- 
esetre legérdekesebb közöltük a 11. számú, 
a melyet az tüntet ki, hogy szíjszorító 
nyúlványa nem szegecscsel volt a szíjhoz 
erősítve, hanem a szíjhoz való erősítés 
végett a nyúlvány alján egy nyílás van 
alkalmazva. Olyan jelenség ez, a melylyel 
hazai népvándorláskori leleteinkben csak 
a csontból készült csattokon találkozunk, 
így nevezetesen a bölcskei leletben,^ a mely- 
nek a most szóban forgó olbiai leletekkel 
még abban a tekintetben is rokonsága van, 
hogy a lelelek között egy olyan szorító- 
pántot* is találunk,, a mely a 220. rajzunk 
10. számával közlöltel rokon, sőt ugyan- 
csak a bölcskei leletben látjuk a most 
szóban forgó rajzon 13 sz. alatt közölt 
egy tagból öntött csatinak szoros analógiá- 
ját is,* mely nemcsak forma tekintetében 
egyezik vele, hanem abban is, hogy peczke 
vasból van. E tekintetben egyébként 12. sz. 
csaltunk is egyezik vele. 

Már most mindenesetre nevezetes jelen- 
ség, hogy az olbiai leletek között olyan 
csatt-typusra találtunk, a mely szerkezeti- 
leg hazai népvándorláskori leleteinkben 
csontból való csatt-példákkai egyez meg. 
Már a csontnyílhegyeknél kiemeltük azt, 
hogy főellerjedési körük a szibériai s 
illetve az azzal öszszefüggő permi és vj átkai 
terület északnyugati tartozékaival együtt, 
s most utalnunk kell arra, hogy azon csont- 
csattokat, a melyeknek szerkezeti ana- 



durch die für Edelsteine bestimmlen Ver- 
tiefungencharakterislisch. Das Bánd Nr. 10 
stammt vom Ring einer solchen Trense, 
wie sie im samarajewskojeer Funde (Ab- 
bildung 216 Nr. 10) vorkam AH' dies 
sind alsó schon aus den olbiaer Kundén 
bekannle Typen. Einen neuen Typus bil- 
den die Schnallen Nr. 11—13, welche 
von den bisherigen darin abweichen, dass 
sie aus einem Gliede gegossen sind. 
Am interessantesten ist jedenfalls das 
Exemplar Nr. 11, welches zeigl, dass 
die Riemcnhülscnverlangeiamg nicht mit 
Nágelchen an den Riemen befestigt war, 
sondern zur Riemenbefestigung am Ende 
der Verlüngerung eine öíTnung angebracht 
ist. Wir finden dies in unseren heimischen 
Funden aus der Völkerwanderungszeit nur 
an den Knochenschnallen, so spezicll im 
bölcskeer Funde,^ der auch noch darin 
mit den fraglichcn olbiaer Funden vcr- 
wandt ist, dass wir unter den Funden 
auch ein solches Riemenband* sehen, wel- 
ches deni auf Abb. 226 unter Nr. 10 re- 
produzirten verwandt ist. Ja, wir sehen 
sogar im bölcskeer Funde eine enge 
Analogie* der auf Abb. 226 unter Nr. 13 
reproduzirten, ín einem Gliede gegossenen 
Schnaile, u. zw. eine Analogie, die nicht 
nur hinsichtlich der Form, sondern auch 
darin übereinstimmt, dass der Stift aus 
Eisen ist, was übrigens auch bei der 
Schnaile Nr. 12 zutrifPt. 

Es ist nun jedenfalls eine bemerkens^ 
werthe Erscheinung, dass wir unter den 
olbiaer Funden auf einen Schnallenlypus 
gestossen sind, der konstruktív mit den 
Knochenschnallen in unseren Funden aus 
der heimischenVölkerwanderungszeil über- 
einstimmt. Schon bei den Knochenpfeil- 
spitzen hőben wir hervor, dass das Haupt- 
verbreilungsgebiel derselben das sibirische 
üebiet und beziehcntlich das damit zu- 
sammenhángende permer und wjatkaer 
Gebiet mit seinem nordwestlichen Zu- 



1 ü. o. LXXXl. 1. 
« U. o. LXXXI. 5. 
« ü. o. LXXXI 3. 
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logiáját a most szóbanforgó olbíai példa 
képezi, ugyancsak a szibériai területen 
találjuk fel, a hol, úgy látszik, a csontnak 
még késő időkben is nagy szerepe volt 
úgy a fegyverek, mini az ékszerek és hasz- 
nálati tárgyak előállításánál. 

A mi a most szóban forgó csontcsattok 
szibériai előfordulását illeti, hiteles lele- 
tekből megismerhetjük e typust először 
azon ásatásoklian, a melyeket 1894-ben 
Oszszovszkij 0. G. foganatosított a tomszki 
kormányzóság kaini kerületében a Mysajla 
tónál fekvő Krasznojai*szkaja község köze- 
lében, a hol a tó nyugati partján 22 kur- 
gánból álló csoportot talált. E csoportban 
a kurgánok magassága 1'/, — 2 és 4 arsin 
között váltakozott. Az itt megásatott hét 
kurgán közül kettő kisebb volt és ezek- 
ben alapozott sírokban fejjel nyugatnak 
fekvő csontvázakat talált sírmellékletekkel. 
A többiek árokkal körülvett magasabb 
halmok voltak, a melyekben vályogból 
rakott sírokat talált. E sírok tartalmát csak- 
nem a föld szinén rendetlenül elszórt hiá- 
nyos emberi és lócsontvázrészletek képez- 
ték, a melyek közt kevés sírmelléklet for- 
dult elő. A kurgánok tetején tölcséralakú 
mélyedések voltak láthatók, mi valószínűvé 
teszi, hogy Oszszovszkijt megelőzőleg sír- 
rablók dolgoztak azokban. Ezen adatokat 
a szentpétervári Császári Archaeologíai 
Commissio évi jelentéséhez csatolt mellék- 
letből kiegészíthetjük még azzal, hogy a 
Mysajla-tó partján Krasznojarszkaja köz- 
ségtől délre a kaini kerület voznyeszeni 
járásában levő ezen kurgánok az emiitett 
tó partja mellett elhúzódó Mysajlovszkaja 
Griva nevű gerinczen terülnek el a Kraszno- 
jarszkájától Szakanba vezető út mentén. 
A 22 kurgán egy nagyobb 17 kurgánból 
álló és egy kisebb öt kurgánból álló cso- 
portra oszlik, a melyeket a köztük levő 



behöre ist. Und jetzt müssen wir auch 
darauf hinweisen, dass wir jené Knochen- 
schnallen, derén konstruktive Analogie 
das eben erwShnte olbiaer Exemplar ist, 
ebenfalls auf sibirischem Gebiete finden, 
wo, wie es scheint, die Knochen auch in 
spálerer Zeit noch bei der Herstellung 
von WaíTen sowohl, wie von Schmuck- 
und Gebrauchsgegenstánden eine grosse 
Rolle spielten. 

In Sibirien lernen wir dicsen Knochen - 
schnallentypus aus einem beglaubigten 
Funde zum ersten Male in jenen Aus- 
grabungen kennen^die O.G.Ossowskij 1894 
im kainer Bezirke des tomsker Gouver- 
nements ausgeführt hat, u. zw. in der 
Nahe der am Myschailasee gelegenen 
Gemeinde Krasnojarskaja, wo sich am 
westlichen Ufer des Sees eine Gruppé 
von 22 Kurganen befindet. Die Höhe der 
Kurgane in dieser Gruppé variirt zwischen 
17a — 2 und 4 Arschin. Von den sieben 
ausgegrabenen Kurganen waren zwei klei- 
ner und in diesen fand man in grundir- 
ten Grabern mit dem Kopf nach Westen 
orientirte Skelette mit Grabbeilagen. Die 
übrigen bestanden aus mit Gráben um- 
zogenen höheren Hügeln, in welchen sich 
aus ungebrannten Ziegeln zusammenge- 
stellte Grüber befanden. Diese Gráber ent- 
hielten fást knapp unter dem Niveau 
mangelhafte und unordentlich zei*streute 
Knochen von Menschen- und Pferde- 
skeletten und nur wenige Grabbeilagen. 
Auf dem Dach der Kurgane waren trich- 
terförmige Vertiefungen sichtbar, die es 
wahrscheinlich machen, dass dórt noch 
vor Ossowskij Grabrauber gearbeitet ha- 
bén. Diese Daten können wir aus der 
dem Jahresberichte der petersburger kais. 
Kommissiou beigefügten Anlage noch da- 
mit erganzen, dass die am Ufer des 
Myschaílasees südlich von der Gemeinde 
Krasnojarskaja im wosnjesener Kreise des 
kainer Bezirkes liegenden Kurgane sich 
auf dem langs des Seeufers hinziehen- 
den Höhenrücken Myschailowskaja Griwa 
erstrecken, langs des von Krasnojars- 
kaja nach Sakan führenden Weges. 
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kurgán nélkül való mintegy 160 szazsennyi 
térség választ el egymástól. A nagyobb 
csoport a gerincz keleti, a kisebb ugyan- 
annak nyugati lejtőin terül el s az előbbi- 
ben 12 nagyobb, öt kisebb, az utóbbiban 
pedig két nagyobb, három kisebb kurgán 
van. A keleti csoportban kettő volt árok- 
kal körülvéve. Az Oszszovszkij által kiásott 
hét kurgán magában foglal mind a két 
csoportból egy-egy legnagyobb méretűt, 
továbbá szintén mind a két csoportból 
egy-egy legkisebb méretűt s végül három 
középnagyságút, a melyek közt volt az a 
kettő is, a melyek árokkal voltak körülvéve. 

A keleti csoport legnagyobb kurgánja 
fekete és sárgás agyagból vert vályogból, 
függélyes rétegekben volt rakva. A sírban 
a középponttól V/^ arsinra valószínűleg 
több ló csontvázából származó szárcsont, 
kisebb csontok, egy pár fog, egy gerincz- 
részlet került elő szétszórt helyzetben. 
A sírmellékletekből mindöszsze apró ezüst 
lemezke darabok jutottak Oszszovszkij 
kezeibe, melyek valamely ezüstplakkal 
borított ékszer borítékának részletei le- 
hettek. Egyik darabon pontokból álló dísz 
nyoma, a másikon egy lyuk látszik. Ezen 
sírmellékleteket nem láthattam, de mindaz, 
a mit Oszszovszkij leírásából tudunk, arra 
látszik mutatni, hogy itt is ugyanolyan 
ponczolt boritó-lemezről van szó, a minő- 
ről már a tyimosevszkajai lelet egyik 
csatijának méltatásánál megemlékeztünk. 

Az első, árokkal körülvett kurgán ugyan- 
ebben a csoportban az előbbitől délre 
feküdt. Magában a halom földhányásában 
egy-két rókacsonton (állkapocs és váll- 
perecz) kívül semmi sem találtatott, de 
ezen rétegek alatt egy pár faszéntöredék 
és az ez alatt levő rétegben az a csont- 
szíjcsatt és az a csontcső fordult elő, a 
melyeket 227. sz. rajzunkon a b alatt 



Die 22 Kurgane theilen sich in eine 
grössere, aus 17 Kurganen und eine 
kleinere, aus fünf Kurganen bestehende 
Gruppé, welche ein zwischen ihnen befind- 
licher Raum von ungefáhr 160 Sazenjen, 
auf dem sich kein Kurgán befindet, trennt. 
Die grössere Gruppé befindet sich auf 
dem östlichen, die kleinere auf dem west- 
lichen Abhange des Rückens und in der 
ersteren beflnden sich 12 grössere und 
fünf kleinere, in der letzterenzwei grössere 
und drei kleinere Kurgane. In der öst- 
lichen Gruppé waren zwei Kurgane mit 
Grüben umzogen. Unter den von Ossowskij 
ausgegrabenen sicben Kurganen befanden 
sich aus beiden Gruppén je ein aller- 
grösster und je ein allerkleinster Kurgán 
und drei von mittlerer Grösse, unter dic- 
sen auch die zwei mitGraben Umzogenen. 

Dergrösste Kurgán der östlichen Gruppé 
war mit aus schwarzem und gelbem Thon 
geschlagenen, ungebrannten Ziegeln in 
vertikalen Schichten angefüllt. lm Grabe 
fand man IVj Arschin vom Mittelpunkt 
entfernt, wahrscheinlich von mehreren 
Pferdeskeletten stammend, ein Schienbein, 
kleine Knochcn, ein paar Zahne und ein 
Wirbeltheil, alles zerstreut. Von den Grab- 
beilagen kamen nur kleine Silberplatten- 
stücke, wahrscheinlich Theile eines mit 
einer Silberplaque bedeckten Schmuck- 
stückes in die HSnde Ossowskij's. Auf dem 
einen Slücke sieht man die Spuren eines 
aus Punkten bestehenden Ornamentes, auf 
dem anderen ein Loch. Ich habé diese 
Grabbeilagen nicht gesehen, aber die 
ganze Beschreibung Ossowskij's scheint 
darauf hinzudeuten, dass es sich hier um 
eine ebensolche gepunzte Deckplatte han- 
delt, wie jené, welche wir bei der Be- 
sprechung der einen Schnalle des tjimo- 
schewskajaer F'undes erwahnlen. 

Der erste mit Graben umzogene Kur- 
gán lag in derselben Gruppé, südlich von 
dem eben Besprochenen. In dem Erd- 
gemenge des HOgels wurde, von einigen 
Fuchsknochen abgesehen (Kiefer- und 
Schlüsselbein), nichts gefunden. Unter dic- 
sen Schichten wurden aber einigé Holz- 
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közlünk. A niveau alatt kerek sírüregben 
öszszekevert és rendellenül szélszórt álla- 
potban ló és embercsontok heverlek, de 
ezekből egy egész csontváz nem volt 
összeáUítható. Ugyan e mélységben kerül- 
tek elő vaszabla és kengyeltöredékek és 
két csonttárgy töredéke. A zabla és ken- 
gyelrészletek olyan rossz állapotban vol- 
lak, hogy alakjukat Oszszovszkij egyáltalán 
nem volt képes meghatározni. A csonttár- 
gyak egyike hoszszúkás, 9 cm. hoszszú, 4 cm. 



2'j7. rnjz. Csontcsatt éscsőkrasznojarszkajai 

kurgánlelctekből. 

Abb. 227. Knochcnschnalle und Röhre aus kras- 

nojnrskajaer Kurganfundcn. 

széles lemez, egyik vége le van kerekítve 
s mely vésetű vonalszegélye van, a másik 
kissé romlott, végén két kerek lyuk van 
rajta, az ezek közti rész sima, mintha 
kötél vagy szíj dörzsölte volna le. Egész 
rajza élénken emlékeztet ló vagy szarvas- 
fejre s Oszszovszkij azt hiszi, hogy ékszerül 
szolgált. Mindeneseire élénken óhajtottam 
volna, hogy az ezen sírban előfordult 
zabla- és kengyellypusokat, valamint a 
csontlemezeket, melyeket a jelentés rajz- 
ban nem közöl, sem analógiáikra nem 
hivatkozik, magam is megvizsgáljam ; azon- 
ban az OTqeTt nem szól arról, hogy a 
leletek hol őriztetnek s így csak valószínű 



kohlenstücke und in der noch darunter 
befindlichen Schichtc die auf Abb. 227a— ft 
repród uzirte Knochenschnalle und das 
Knochenrohr gefunden. Unler dem Niveau 
lagen in einer rundén Grabhöhlung durch- 
einandergemengt und unregelmassig zer- 
strcut Pferde und Menschenknochen, aus 
denen aber ein ganzes Skelett nicht zu- 
sammengestellt werden konnle. In dersel- 
ben Tiefe kamen Bruchstücke einer Eisen- 
trense, eines Steigbügels und zweier Kno- 
chengegenstánde vor. Die Trense und die 
Steigbügellheile waren in so schlechtem 
Zustande, dass Ossowskij ihre Form über- 
haupt nicht zu bestimmen vermochte. 
Der eine Beingegenstand ist eine 9 Centi- 
méter lange und 4 Centiméter breite 
Platté, die an einem filnde abgerundel isi 
und ein tief eingravirtes Liniensaumorna- 
ment hat, wáhrend der andere, der ein 
wenig ruinirt ist, am Ende zwci Löcher 
hal und der zwischen ihnen sich 
erstreckende TheiI so platt ist, als ob er 
von einem Strick oder Riemen aus- 
gewetzt wSre. Die ganze Zeichnung erin- 
nert lebhaft an einen Pferde- oder Hirsch- 
kopf und Ossowskij meint, dass dieses 
Stück als Schmuckstück gedient hat. Ich 
hálté nalürlích sehr gerne den Trensen- 
und Sleigbügeltypus dieses Grabes, sowie 
die Knochenplatten, die der Bericht nicht 
reproduzirt und von denen er auch keine 
Analogien erwáhnt, selbst geprüfl, aber 
der OTqeT-L sagt nicht, wo die Funde sich 
befinden, und so ist es nur eine Hypo- 
these, dass sie zur Ossowskij-Sammlung 
gehören, auf derén Spur ich aber nicht kom- 
men konnle. Wenn wir aber berücksich- 
tigen, dass die Knochenschnallen und Kno- 
chenröhren auch charakteristische Eigen- 
Ihümlichkeiten unserer heimischen Völker- 
wanderungszeit sind und dass in jenem 
Grabe auch Steigbügel vorkamen. so irren 
wir, trotzdem wir den Typus dieser letz- 
teren nicht kennen, wohl kaum, wenn 
wir die Funde dieses Kurgans für Ana- 
logien unserer Völkerwanderungszeit hal- 
tén und hiezu noch bemerken, dass sie 
unserer hunnisch-germanischen Periode 
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feltevés, hogy az Oszszovszkij gyűjtemény- 
hez tartoznak, melynek nyomába jönni 
nem tudtam. Ha azonban tekintetbe vesz- 
szük azt, hogy a csontcsattok és csonlcsö- 
vek hazai népvándorláskorunknak is jel- 
lemző sajátjai s viszont azt is, hogy bár 
a typust nem ismerjük, de azt mégis tud- 
juk, hogy e sírban kengyelek voltak, aligha 
tévedünk, mikor ezen kurgán leleteit hazai 
népvándorláskorunk analógiáinak tekintjük 
és itt anynyit megjegyzünk, hogy a hun- 
germán periódusunkat megelőzheli, de 
követheti is. 

A másik ugyanezen csoportban lévő árok- 
kal körülvett kurgán minden tekintetben 
egyezett az előbbivel, lócsontok itt is vol- 
tak és csaknem közvellenül a niveau felett 
egy vasbalta került elő. 

A keleti csoport kis kurgá ujában szin- 
tén vályogszerű agyagdarabokból készült 
sír volt. A halomban szórványosan for- 
dultak elő rókacsontok, rágcsálók csontjai 
és madárcsontok, itt-ott egyes széndarab 
mutatkozott a niveau felett. A kurgán 
keleti részén yolt a sírgödör, szabálytalan 
hoszszúkás formában s ebben egymás mel- 
lett ló- és embercsontok. Egész csontvázat 
sem az előbbiek, sem az utóbbiak nem 
képeztek s Oszszovszkij mindöszsze anynyit 
íigj'elt meg, hogy a lócsontok az ember- 
csontoktól keletre feküdtek s köztük tel- 
jesen tönkrement kengyelvasdarabok for- 
dultak elő. 

A keleti csoport másik kis kurgánjának 
közepén nyugat-keleti irányú négyszögle- 
tes sírgödör s ebben hátán fekvő csont- 
váz kinyújtott s oldalaihoz szorított kezek- 
kel, fejével nyugatra találtatott. A csont- 
váz mellén lófogból készült átfúrt csüngő, 
e fog mellett borostyán és bania szinű 
üveggyöngyök. A csontváz derekán gyűm- 
forma bronzékszerek voltak, melyekben 



vorangehen, derselben aber auch folgen 
kőnnen. 

Der zweite mit Graben umzogene Kur- 
gán in derselben Gruppé stimmte mit dem 
eben Besprochenen in jeder Hinsicht über- 
ein; er enthielt ebenfalls Pferdeknochen 
und beinahe knapp unter dem Niveau 
kam eine Eisenaxt zum Vorschein. 

In dem kieinen Kurgán der östlichen 
Gruppé befand sich ebenfalls ein Grab 
aus ziegelartigen Thonstücken. lm Hügel 
kamen zerstreut Knochen von Füchsen, 
Nagethieren und Vögein vor und hie und 



228. rajz. Agyngtálcza töredéke a krasznojarszksi ja í 
kurgánlcletből. 

Abb. 228. BruchstQck cinen ThonschQssel aus 
den krasnajorskajacr Kurgán funden. 

da zeigten sich oberhalb dcs Niveaus 
einzelne Kohlenstücke. lm östlichen Theile 
des Kurgans befand sich die unregel- 
müssig lángliche Grabhöhiung und in der- 
selben nebeneinander Pferde- und Men- 
schenknochen. Ein ganzes Skelett bilden 
weder die Ersleren, noch die Letzteren, 
und Ossowskij bemerkte nur, dass die 
Pferdeknochen östlich von den Menschen- 
knochen lagen und sich unter denselben 
ruinirte Steigbügelstücke befanden. 

In der Mitle des anderen kieinen Kur- 
gans der östlichen Gruppé befand sich 
eine viereckige Grabhöhiung in westösl- 
licher Richtung und in derselben ein auf 
dem Rücken liegendes, mit dem Kopf 
nach Westen orientirtes Skelett, ausge- 
streckt und mit in die Seiten gestemmten 
Hünden. Auf der Brust des Skeletls lag 
ein aus einem durchbohrlen Pferdezahn 
hergestellles Anhángsel und neben dem- 
selben Bernstein- und braune Glas- 
perlen. An der Hüfte des Skeletts befan- 
den sich ringförmigeBronzeschmuckstücke, 
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szíj marad\'ányai látszottak. Jobb kezénél 
az az agyagtálczatöredék feküdt, a mely- 
nek képét 228. sz. rajzunkon közöljük. 

A nyugali csoport nagy kurgánjában 
csak egy embercsontváz szétdúlt marad- 
ványai és egy ismeretlen rendeltetésű vas- 
tárgy töredéke kerültek elő. 

A nyugati csoport kis kurgánja minden- 
ben a második csoport kis kurgánjával 
egyezett, a benne talált csontváz melle 
táján borostyán szinű mastix-gyöngyök, 



229. rajz. 
Agyagedény a krasznojarszkajaí kurgánlcletekből. 

Abb. 229. 
ThongefassausdenkrasnojarskajaerKurganfunden 

jobb oldalán pedig az az agyagedény 

került elő, a melyet 229. sz. rajzunkon 
közlünk. 

Oszszovszkij megjegyzi, hogy e kurgánok 
között vannak régiebbek és újabbak. Újab- 
bak szerinte azok, a melyekben vályog- 
szerű építés van; ilyenek a keleti csoport 
legnagyobb kurgánja és ugyanazon cso- 
port első kis kurgánja, sőt részben a két 
árokkal körülveit kurgán is. Régibb cso- 
portnak pedig azokat tartja, a melyekben 
a sír formája pontosan négyszögletes. Mind 
a két csoport égetetlen temetkezéseket rejt 
kelet-nyugati orientálással, csakhogy míg 
az újabb csoportban a csontváz sohasem 
szabályos fekvésű, de rendetlenül öszsze- 
liányt és lócsontokkal kevert és e mellett 
sem az emberi, sem a lőcsontváz sohasem 



in welchen Riemenreste sichtbar waren. 
Bei der rechten Hand lag das auf Abb. 
228 reproduzirte Bruchstück einer Thon- 
schüssel. 

lm grossenKurgan der westlichen Gruppé 
kamen nur die zerworfenen Oberreste 
eines menschlichen Skeletts und das Bruch- 
stück eines Eisengegenstandes von unbe- 
kannter Bestimmung zum Vorschein. 

Der kleine Kurgan der westlichen Gruppé 
stimmt in Allém mit dem kleinen Kurgan 
der anderen Gruppé überein. Bei der 
Brust des dórt befindlichen Skeletts wur- 
den bernsteinfarbige Mastixperlen und 
zur rechten Seite desselben jenes Thon- 
geföss gefunden, welches wir auf Abb. 229 
reproduziren. 

Ossowskij bemerkt, dass sich unter dic- 
sen Kurganen áltere und jüngere befin- 
den. Für jünger hált er jené, in denen es 
Bauten aus ungebrannten Ziegeln gibt, 
so wie in dem grössten und dem ersten 
kleinen Kurgan der östlichen Gruppé und 
zum Theile auch in den beiden von Grá- 
ben umzogenen Kurganen. Für altér halt 
er jené Kurgane, in denen die Form des 
Grabes genau viereckig ist. Beidé Grup- 
pén enthalten Bestattungcn ohne Ver- 
brennung, mit ostwestlicher Orientirung. 
Wührend aber in der jüngeren Ginippe 
das Skelett niemals regulür liegt, sondern 
unordentlich durcheinandergeworfen und 
mit Pferdeknochen vermengt ist, wobei 
weder das Menschen-, noch das Pferde- 
skelett jemals voUstündig ist, sondern 
manchesmal nur insgesammt einige Kno- 
chen das Pferde- und das Menschenskelett 
sozusagen reprásentiren, schliesslich in 
einigen Kurganen überhaupt kein Kno- 
chen vorhanden waren, oder doch nur 
Pferdeknochen, wáhrend die Menschen- 
knochen fehlten, ist in der alleren Gruppé 
das menschliche Skelett immer voUstSn- 
dig da, und es finden sich dórt auch 
Schmuck- und Thongegenstündc, aber 
kein Pferdeskelett. 

Bezüglich der Zeit der Kurgane woUen 
wir nur darauf hinweisen, dass die Orna- 
nientation der ThongefSsse, welche in 
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230. rajz. A teszi kurgán leletei. — Abb. 230. Funde ans dem tesser Kurgan. 
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teljes, a mely körOlmény néha odáig megy, 
hogy míndőszsze pár csont képviseli úgy 
az ember, mint a lócsontvázat, sőt némely 
kurgánban egyáltalán nem volt csont vagy 
csak lócsont van, de az embercsont hiány- 
zik, addig a régiebbekben az embercsont- 
váz teljesen megvan, de lócsontváz nincs 
s van bennük ékszer és agyagtárgy. 

Részünkről a kurgánok korára vonat- 
kozólag csak arra akarunk utalni, hogy 
az Oszszovszkíj által régíebbeknek tartolt 
kurgánokban talált agyagedényeknek díszí- 
tése, különösen pedig a 229. számúnak 
domboi*ú lencsékből és mélyített rovát- 
kokból alakuló mustrája legszorosabban 
az Aspelin által kiásott teszi kurgán agyag- 
művességével eg>'ezik meg, a mely kurgán 
a Tuba folyó balpartján fekvő síkon ása- 
tott fel s a melynek a helsingforsi múzeum- 
ban őrzött leleteiből 230—232. sz. rajzain- 
kon közöljük a legjellemzőbb dara- 
bokat. Ezen kurgánnak tüzetes ismertelése 
az ásatónak elsőségi jogát képezvén, attól 
tartózkodunk, csak tárgyunk szempontjá- 
ból említünk fel anynyil, hogy e kurgán 
kollektivus temetkezéseket tartalmazott, 
melyeknek javarésze égelellen volt, de 
nem hiányzottak a halottégetés példái sem 
A 230. sz. rajzunkon egyesitett agyagművek 
közt az 1. sz. talpas edény széldíszílményei 
egyeznek legjobban az Oszszovszkij-féle ása- 
tásakból származó és 228. sz. rajzunkon 
közlött edény díszílményeivel, míg a 2., 3., 
4. és 5. sz. alatt közlött teszi példák az 
Ossovszkij-féle ásatásokból 229. sz. raj- 
zunkon közlött edénynyel egyeznek díszí- 
tésük tekintetében. Ezen díszílmények 
sémáját 230. sz. rajzunk 6., 7. és 8. számai 
tüntetik föl, még pedig a 3-ik számúét a 6-ik, 
a 1-ik számúét a 8-ik, a 2-ik számúét a 7-ik 
szám. Kétségtelen, hogy a teszi kurgánban 
ezek a darabok képezik a legrégiebbe- 



jenen Korganen gefanden wurden, die 
Ossowskij für álter h^t, so besonders die 
Omamentation der auf Abb. 229 repro- 
duzirten, derén Muster aus erhabenen 
Linsen und verlieften Einkerbungen ge- 
bildet isi, aufs Engste übereinstimmt mit 
der Keramik dcs von Aspelin ausgegra- 
benen tesser Kurgans, der in der Ebene 
am linken Ufer des Tuba liegt und aus 
dessen, im helsingforser Museum auf- 
bewahrten Funden wir die charakteristí- 
schesten Stücke auf unserer Abb. 230 — 232 
reproduziren. Da eine genaue Bekannt- 
machung dieser Kurgane das Prioritáts- 
recht des Ausgrábei's bildet, unterlassen 
wir dieselbe hier und bemerken nur mit 
Hinsicht auf unseren Gegenstand, dass 
dicsér Kurgán KoUektiv-Begrábnisse ent- 
hielt, die zum grössten Theile ohne Ver- 
brennung waren, in denen aber auch 
Beispiele von Verbrennung nicht fehlten. 
Unter den keramischen Gegenstdnden auf 
Abb. 230 stimmen die Bandornamente des 
Gefásses mit Fuss Nr. 1 am ehesten mit 
den Ornamenlen des auf Abb. 228 repro- 
duzirlen Gefüsses,welches aus den Ossowkij- 
schen Grabungen stammt, wáhrend die 
unter 2, 3, 4 und 5 reproduzirten tesser 
Exemplare in der Omamentation mit dem 
auf Abb. 229 reproduzirten, aus den 
Osowskij'schen Ausgiabungen stammen- 
den Gefásse übereinstimmen. Das Schema 
die-ser Ornamentationen zeigen Abb. 230 
Nr. 6, 7 und 8, u. zw. das von 3. Nr. 6, 
das von 4. Nr. 8 und das von 2. Nr. 7. 
Zweifellos bilden diese Stücke die áltesten 
Theile im tesser Kurgán, denn dieselben 
zeigen Verwandtschalt mit der die mittel- 
europaischeund kleinasialische Neolithzeit 
charakterisirenden Bandornamentik. Die 
Kombination der Bandornamentik mit 
linsenförniigen Theilen ist ebenfalls aus 
F'unden der mitleleuropüischen Neolithzeit 
bekannt. Trotzdem ist es klar, dass die 
im tesser Kurgán vorkommeuden und an 
die Bandornamentik erinnernden GefAss- 
ornamente trotz aller dieser Beziehun- 
gen von der Neolithzeit ziemlich abseits 
liegen. 
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231. rajz. A teszi kurgán leletei. — Abb, 231. Fuiide aus dem lesser Eurgan. 
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ket, meri ezek a középeurőpai és kis- Dicse unsere Behauptung wird vorei-st 
ázsiai neolilh-kor jellemző szalagornamen- dadiirch bewieseii, dass die liiisenarligen 
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10 

232. rajz. A leszi kurgán Iclclei. — Abb. 232. Funde aus dem tesscr Kurgaii. 



Ilkájával mutatnak rokonságot. A szalag- 
ornamentikának lencsés tagokkal való 
kombinácziói szintén ismeretesek közép- 
európai neolith-kori leletekben. Világos 
azonban, hogy a teszi kurgánban előfor- 



Ornamente der mitteleuropaischcn Neolith- 
zeit immer flach und gewöhnlich auf die 
mit Einkritzclungcn bedeckte Fláche auf- 
gelegt sind, wahrcnd bei den tesser 
Exemplarcn die Einkrilzclungen und die 
erhabencn Linsen cin solches einander 
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duló cs a szalagornamentikára emlékeztető 
edénydíszítmények minden vonatkozásuk 
daczára is jó messze esnek a neolith-kortól. 

Bizonyítja ezt az állításunkat először 
az, hogy a középeurópai neolith-kor len- 
csés díszítményei mindig laposak és ren- 
desen a karczolgatással borított felületre 
rá vannak téve, míg a teszieknél a kar- 
czolgatások és a domború lencsék egy- 
mást kiegészítő olyan mustrát adnak, a 
melynél a lencse és a karczolt rovátka 
egyenlő értékű motívumok, vagyis a kar- 
czolgatás a lencsének nincsen alá, hanem 
mellérendelve. 

Bizonyítja másodszor az, hogy a lencsék 
vagy négyenként rhombusokban, vagy hár- 
manként csonka rhombusokban, vagy kel- 
tenként harántvonal irányában vannak 
elhelyezve, tehát olyan rhombusos mintára 
mutatnak, a minővel hazánkban már az 
ú. n. szkita periódusban találkozunk, de 
a mely ugyancsak hazánkban ép úgy, mint 
az orosz földön, későbbi kezelésben ktllönö- 
sen a Kr.u.I— III. századnak sajátja. Ennél a 
későbbi kezelésnél a rhombusos minta 
négy-négy rhombusból alakul. Hogy ez 
a modor hazánkban már az ú. n. szkita 
periódusban megvolt, azt igazolhatjuk az 
egyik pilini edény czifrázóval, ^ hogy pedig 
az I — III. századokban is megvolt, azt iga- 
zolni fogjuk akkor, a mikor ezen edény- 
díszílménynek a szibériai teríileten való 
előfordulásáról leszen szó. 

Bizonyítja harmadszor az a körülmény, 
hogy a teszi leletek közt előforduló és 
230. rajzunkon 9 — 14. számok alatt közölt 
edényeken olyan plasztikus díszítést talá- 
lunk, a mely, míg egyrészt az ú. n. szkita 
üstöknek sajátja, másrészt hazánkban a 

* Archaeologiai Értesítő, régi foly. Ili. köt. 
126. 1. 4. ábra. 



erganzendes Muster ergeben, bei welchem 
die Linse und dic Einkerbung gleich- 
werthige Moüve sind, d. h. die Einritzung 
ist der Linse nicht unter-, sondern bei- 
geordnet. 

Zweitens ist dies dadurch bewiesen, 
dass die Linsen entweder zu viert in 
Rhomben oder zu dritt in abgestumpfte 
Rhomben oder zu zweit in diagonaler 
Richtung angebracht sind, alsó auf ein 
solches rhombisches Muster hinweisen, wie 
wir es in unserem Vaterlande schon in 
der sogenannten skythischen Periode fin- 
den, welches aber bei uns ebenso, wie 
auf russischem Boden in einer spáteren 
Ausführung besonders eine Eigenthüm- 
lichkeit des I— III. Jahrh. n. Chr. ist. Bei dic- 
sér spáteren Ausführung ist das rhombische 
Muster aus wieder je vier Rhomben gebil- 
det. Dass diese Manier schon bei uns in 
der sogenannten skythischen Periode exi- 
stirte, können wir mit dem einen piliner 
Gefössornamentstempler ^ bezeugen, dass es 
aberauch im I — III. Jahrh. existirte, werden 
wir beweisen, sobald wir von dem Vor- 
kommen dieser Gefassornamente auf sibi- 
rischem Gebiete sprechen werden. 

Dnttens wird es durch den Umstand 
bewiesen, dass auf den Gefássen des tcsser 
Fundes, die wir auf Abb. 230 Nr. 9—14 
reproduziren, wir ein solches plastisches 
Ornament finden, welches, wáhrend es 
einerseits eine Eigenthümiichkeit des [so- 
genannten skythischen Kessels ist, an- 
dererseits in unserem Vaterlande die 
Keramik der Funde im hallstatter Styl 
charakterisirt.* Jedenfalls können und 
müssen wir darán denken, dass wir in 
den Funden des tesser Kurgans mit den 
Denkmülern mehrerer aufeinander folgen- 
der Epochen zu thun habén, denu neben 
den auf Abb. 231 unter Nr. 1—13 re- 
produzirten Messern und anderen Eisen- 
gegenstünden, welche den ananjinocr 

^ Archaelogiai Értesítő: Alté Folge. Bd. m. 
S. 126. Abb. 4. (Régi foly. III. köt. 126 1. 4. ábra.) 

* Bella: L. Arch. ÉrL N. F. Bd. XIl. S. 225-226. 
Bd. XIII. S. 26. (Új f. XII. köl. 225-226, I.; XIII. 
köt. 26. 1.) 
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hallstadti izlésfi leletek keramikáját jel- 
lemzi. ^ 

Mindenesetre lehet és kell arra gondol- 
nunk, hogy a teszi kurgán leletei közölt 
több egymásra következő kor emlékeivel 
van dolgunk, mert hiszen 231. sz. rajzunk 
1 — 13. számai alatt közlött kés és egyéb 
vastárgytypusok mellett, a melyek az ana- 
nyinoi typust tüntetik föl és a melyekkel 
együtt járhatnak a 14 — 16. számú tükrök, 
a 17 — 20. számú pitykék, látunk a teszi 
kurgánban egyrészt 231. rajzunk 21. sz. 
alatt egy egészen archaisztikus jellegű tűt, 
de másrészt 231. rajzunk 22 — 30. sz, alatt, 
valamint a 232. rajzunk 1 — 13. sz. alatt 
olyan sírmellékleteket, nevezetesen egy 
vaskampőt (231. rajz 22. sz.),egy vaskarika 
töredéket (231. rajz 23. sz.), gyöngyöket 
(231. rajz 24, 29, 30, 31. sz.), vas tővágót 
(231. rajz 25. sz.), bronz csuklós kéttagú 
csüngőnek részletét (231. rajz 26. sz.), bog- 
lárok bélését képező gipszdarabokat (231. 
rajz 27,28 sz. és 232. rajz 6—9, 12, 13. sz.), 
fa- és csontnyeleket (232. rajzi, 3, 2. sz.), gipsz 
maszkrészietet (232. rajz 11. sz.), díszített 
nyirfakérget (232. rajz 10. sz.), és függőket 
(232. rajz 14, 15. sz.), a melyek közül a 
javarész az oroszországi szkita-szarmata 
kornak felel meg, de más kisebb részük, 
nevezetesen a gipszbélések hazai ú. n. 
hun-germán periódusunknak felelnek meg, 
valaminthogy ennek felelnek meg a csuk- 
lós bronztag, a tővágó és a függők is. 
Azonban ezen korkülönbségek daczára is 
anynyi kétségtelen, hogy a teszi kurgán 
keramikus anyagában a régibb és újabb 
typusok folytonossága meg van. A 230. 
rajzunk 5. száma alatt közlött edény 
ugyanis forma tekintetében az ú. n. szkita 

1 Bella L. Arch. Ért. Uj f. XH. köt. 225-226. 1.; 
XUI. köt. 26. 1. 



Typus zeigen und mit dcnen die Spiegel 
Nr. 14—16 und die Knöpfe Nr. 17—20 
gemeinschafllich gehen können, seben wir 
in dem tesser Kurgán einereeits eine 
Nadel von ganz archaistischem (]ha raktér 
(Abb. 231 Nr. 21) und andererseits auf 
Abb. 231 Nr. 22—30 und auf Abb. 232 
Nr. 1 — 13 solche Grabbeilagen, wie spe- 
ziell eine Eisenhacke (Abb. 231 Nr. 22), 
das Bruchstück eines Eisenringes (Ab- 
bildung 231 Nr 23), Perlen (Abbildung 231 
Nr. 24, 29, 30 und 31), eine eiserne 
Wurzelhacke (Abb. 231 Nr. 25), einen 
Theil eines zweigliedrigen Bronzegehánges 
mit Scharnier (Abb. 231 Nr. 26), Slücke 
von GypsfüUungen von Beschlágen (Abb. 

231 Nr. 27, 28 und Abb. 232 Nr. 6—9, 
12 und 13), Holz- und Beinschafte (Abb. 

232 Nr. 1, 3 und 2), ein Maskenlheil aus 
Gyps (Abb. 232 Nr. 11), ein ornamentirtes 
Birkenholzstück (Abb. 232 Nr. 10) und 
Ohrgehünge (Abb. 232 Nr. 14 und 15), 
von denen der grössere Theil der russ- 
landischen skythisch-sarmatischen Periode 
entspricht, der andere kleinere Theil 
aber, speziell die GypsfüUungen, unserer 
heimischen, sogenannten hunnisch-germa- 
nischen Periode, der auch das in Char- 
niercn gehende Bronzeglied, die Wurzel- 
hacke und die Ohrgehánge entsprechen. 
Trotz dieser ZeitdifiFerenzen ist aber soviel 
zweifellos, dass im keramischen Matériái 
des tesser Kurgans sich die Kontinuitüt 
der álteren und neueren Typen vorfindet. 
Das auf Abb. 230 Nr. 5 reproduzirte Ge- 
fáss stimmt ndmlich in der Form mit 
dem sogenannten skythischen Késsel über- 
ein, ganz ebenso wie die Stücke Nr. 1, 
9, 10, 11, 12, 13, 14 und 15 auf Abb. 230 
und wir finden trotzdem auf diesem Ge- 
fasse die Ornamentation aus erhabenen 
Linsen, welche jené, in der Form ab- 
weichende zweite Gruppé des tesser Kur- 
gans charakterisirt, zu welcher die Ge- 
fásse Nr. 2, 3, 4, 16-18 auf Abb. 230 
gehören. Das Gefáss (Abb. 230 Nr. 1) 
zeigt trotz sciner Bandornamentík eben- 
falls die Form des sogenannten skythi- 
schen Kessels und wir irren deshalb kaum. 
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Üstökkel egyez meg, ép úgy, mint a 230. 
rajzunk 1,9, 10, 11, 12, 13, 14 és 15. számú 
darabjai és ezen edényen mégis azt a 
domború lencsékből alakított díszítést Iá tj uk, 
mely a teszi kurgánnak forma tekinteté- 
ben eltérő azon másik csoportját jellemzi, 
a melyhez a 230. rajz 2, 3, 4, 16—18. sz. 
edényei tartoznak. A 230. rajzunk 1. sz. 
alatt közlött edény, szalagornamentikája 
daczára, szintén az ú. n. szkíta üstök formá- 
ját mutatja s így aligha tévedünk, mikor 
e keramikát az oroszországi ú. n. szkita- 
szarmata kor elejére helyezzük. 

Ha már most azon egyezéseket, a melyek 
a teszi kurgán és az Oszszovszkij-féle kur- 
gánok keramikája között kétségtelenül 
megvannak, tekintetbe veszszűk, úgy aligha 
tévedünk akkor, mikor az olbiai leletek 
között előforduló csatinak csontanalogiáit 
a szibériai területen szintén az oroszföldi 
ú. n. szkita-szarmata kor elejére helyez- 
zük, a mi azt bizonyítja, hogy ez a csatt- 
forma a szibériai területen már igen korán 
megvolt. 

De nemcsak azt tudjuk bizonyítani, hogy 
e csattforma oly jelenség, mely Szibériában 
volt meg aránylag legkorábban, hanem 
azt is, hogy ott tartolta fenn magát leg- 
erősebben, olyan periódusban is, a mely 
hazánkban ép úgy, mint Déloroszország- 
ban a Kr. u. I— III. századokat jellemzi. 
Bizonyítani tudjuk pedig azon sírmező 
leleteivel, a melyeket a tomszki kormány- 
zóság kainszki kerületében, az Uszty Tar- 
taszkajai járásában fedezlek föl és a melynek 
leleteit a pétervári Császári Archaeologiai 
Commissiónál volt alkalmam látni és fény- 
képezni. Annál fontosabb e körülmény, 
•mert a kainszki kerület azon a területen 
fekszik, mely Baraba nevet visel és a mely 
az Ob és Irtis között terül el az 54. és 
57. szélességi fok között. Ezt a vidéket 



wenn wir diese Keramik in den Anfang 
der russlándischen, sogenaimten skythisch- 
sarmatischen Periode versetzen. 

Wenn wir nun jené Übereinstimmun- 
gen, die zwischen der Keramik des tes- 
ser Kurgans und jener der Ossowskij 'seben 
Kurgane bestében, berücksichtigen, so 
irren wir wohl kaum, wenn wir die 
Knochenanalogie zu der Schnalle der 
olbiaer Funde, auf sibirischem Gebiete 
ebenfalls in den Anfang der russlándi- 
schen, sogenannten skythisch-sarmatischen 
Periode versetzen, was dafür zeugt, dass 
diese Schnallenform schon sehr frühzeitig 
auf sibirischem Gebiete existirte. 

Wir können aber nicht nur beweisen, 
dass die^e Schnallenform in Sibirien ver- 
háltnissmássig sehr früh existirte, sondern 
dass sie sich dórt am kraftigsten crhielt 
auch in einer solchen Periode, welche 
bei uns, ebenso wie in Südrussland, das 
I— III. Jahrh. n. Ch. charakterisirl. Wir 
können dies beweisen mit den Funden 
jenes Grabfeldes, welche im kainsker Be- 
zirke des tomsker Gouvernements, u. zw. 
imKreiseUstj Tartaskaja aufgefunden wur- 
den und die ich bei der petersburger kais. 
archaologischen Kommission seben und 
photographiren durfte. Dies ist umso wich- 
tiger, weil der kainsker Bezirk auf jenem 
Gebiete liegt, welcher den Namen Baraba 
trügt und sich zwischen dem Ob und 
Irtisch zwischen dem 54. und 57. Breiten- 
grad erstreckt. Auf Grund von Detail- 
forschungen theilt Tschugunow diese Ge- 
gend in drei Zonen,^ námlich in eine 
nördliche, eine mitllere und eine süd- 
liche. Das nördliche Baraba, welches von 
Norden sich an den wasjuganer Sumpf 
anschliesst, ist in seinen festeren Theilen 
mit Urwald bedeckt und in den tieferen 
Theilen mit Sümpfcn und Tundren. In 
dicsem Theile der Baraba gibt cs nach 
dem Berichte des kainsker Försters Iwa- 
now keine Kurgane. Die südliche Zone kann 



* CoőpaHHUfl C. M. HyryHOBUM'b CB-^flflia o Kyp- 
raHaxi> Bt KaHHCKOM'b oKpyrt TomckoS ryóepHiu. 
OxHeTb sa r. 1895. npH.ioxceidA V. ct. 138—140. 
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részletes kutatás alapján Csiigiinov három 
övre osztja ^ ű. m. északi, közép és déli 
övre. Az északi Baraba, mely északról a 
Vaszjiigáni mocsárhoz csatlakozik, szilár- 
dabb részeiben őserdővel van fedve, ala- 
csonyabb részeiben pedig mocsarakkal és 
tundrákkal. A Baraba ezen részében Ivanov 
kainszki erdész szerint kurgáiiok nincse- 
nek. A déli öv hidrográfiai szempontból 
tavi vidéknek mondható. Ezen öv nagyobb 
tavainak, t. i. a Csan, Szarllan és Tandov- 
nak partjai kétségtelenül alkalmas telep- 
helyül szolgálhattak a legrégibb idők óta, 
de kurgánok létezéséről való egyenes érte- 
sítésünk csak a Szartlan-tó éjszaki part- 
járól van, azon öt kurgánban, a mely 
Taszkajevszk falu közelében fekszik és 
azon kurgánokban, a melyek a Csan tó 
délkeleti részén fekvő és a Barnauli kerület 
határai közé eső szigetek partjain isme- 
retesek. A Baraba középső öve Oszszovszkij 
szerint az 55 — 557^ éjszaki szélességi fok 
közé esik s átmenetet képez az őserdőtől 
a tavi övhöz és ép úgy, mint ez utóbbi, 
síkot képez. Ezen övet átszeli a szibériai 
postaút és a szibériai vasút. 

A Baraba keleti fele medenczét képez, 
melynek keleti határán Kolyvan, a nyu- 
gatin pedig Kainszk város áll. Legmélyebb 
része az Ubinszki-tó vidékéhez tartozik 
Itkulyszk és Ubinszk községek közt. E bara- 
bai medencze szegény volt telepekben a 
kurgánperiodus idejében, ellenben a Baraba 
nyugati fele Kainszktól kezdve és a Vcrch- 
nye Omszki vidéknél végződve, nagy kiter- 
jedésű kurgánövet képez, a melyek közt 
elszórtan számos telephely van. Csugunov 
öszszeállítja azon kurgáncsoportokat, a me- 
lyek ezen a kurgánövön, ha átkutatva 

* CoÖpaHHMH C. M. MyrjHOBf.IM'L CBV^-^-kHÍH o Kyp- 

raHaxi. Bt KaHiicKOM'b OKpyrb Tomckoíí ryoepiiiH. 
ÜTHeTB 8a r. 1895. npiniOKeiiia V. ct. 138 — 140. 



von hydrographischemGesichtspunkte eine 
Seegegend genannt werden. Die grösseren 
Seen dleser Zone, námlich die üfer des 
Tschan, Sartlan imd Tandow waren zwei- 
fellos seit den altesten Zeiten geeignete 
Ansiedlungsplütze, aber von der Existenz 
von Kurganen besitzen wir direkte Kennt- 
niss nur vom nördlichcn üfer des Sart- 
lansees, durch jené fünf Kurgane, die in 
der Náhe des Dorfes Taskajewsk liegen und 
durch jené Kurgane, welche von den 
Ufern jener Inseln her bekannt sind, die 
im südöstlichen Theile des Tschansees 
liegen, im barnauler Bezirk. Die mittlere 
Zone der Baraba falit nach Ossowskij zwi- 
schen den 50 und SOVa nördlichen Breiten- 
grad und bildet einen Übergang von der 
Urwald- zur Seezone und ist ebenso wie 
diese letztere flach. Diese Zone wird vom 
sibirischen Postweg und der sibirischen 
Eisenbahn durchschnitten. 

Der östliche Theil der Baraba bildet ein 
Becken, an dessen östlicher Grenze Koly- 
wan und an der westlichen die Stadt 
Kainsk steht Der tiefste Theil gehört zur 
Gegend des Ubinsker Sees zwischen den 
Gemeinden Ilkuljsk und Ubinsk. Dieses 
Baraba-BeckenwarinderKurganenperiode- 
zeit schr arm an Ansiedlern, aber gegen 
Westen zu, von Kainsk begonnen, bis 
Werchnje-Omsk bildet die Baraba einen 
Kurgangürtel von grosser Ausdehnung 
und gibt es dórt, zwischen Kurganen zer- 
streut, zahlreiche Ansiedlungsplütze. Tschu- 
gunow stellt jené Kurgangiiippen zusam- 
men, die in dieser Kurganzone, wenn 
auch nicht durcbfoi-scht, so doch we- 
nigstens ihrer Lage nach bekannt sind, 
und zahlt hiebei insgesammt ungeffthr 
425 Kurgane auf. Wenn wir berücksich- 
tigen, welch wichlige Rolle die Qucllen- 
gegend des Ili und Irtisch in den Jahr- 
hunderten um Christi Geburt spielten, 
dann zeigt sich sofőrt die hervorragende 
Wichtigkcit jener Funde, die aus den 
Kurganen von jenem Gebiete stammen. 

Jené Funde, welche im ustj-tartaskajaer 
Kreise des kainsker Bczirks im tomsker 
Gouvernement gefundcn wurden, die ich, 
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nincsenek is, de legalább helyük szerint 
ismeretesek s egészben mintegy 425 kur- 
gánt sorol fel. Ha tekintetbe veszszük, hogy 
az Ili és Irtis forrásvidéke a Kr. sz. körüli 
századokban milyen fontos szerepet ját- 
szott, akkor azonnal kitűnik azon leletek- 
nek elsőrangú jelentősége, melyek az ezen 
területen előforduló knrgánokból szár- 
maznak. 

Azon leletek, a melyeket a tomszki 
kormányzóság kainszki kerületében az 
Uszly Tartaszkajai járásban fedeztek föl 
és a melyeket, mint említettem, lálni és 
fényképezni alkalmam volt, Csugunov, a 
tomszki egyetem proseetora ásatta ki, még 
pedig azon kurgáncsoportban, a mely 
Szpaszk község táján fekszik. E leletek 
részben közölve vannak a szentpétervári 
császári archaeologiai bizottság Or^icTtjai- 
ban. * Csugunov az említett kurgáncsoport- 
ban négy kurgánt ásatott meg. Ezek közül 
a legnagyobb 4V2 arsin magas, 17 százsen 
átmérőjű volt. A kurgán közepén felhor- 
dott föld alatt 4V2 ai*sin hoszszii, ugyan- 
olyan széles és félolyan mélységű gödör 
s ennek keleti oldalán egy IVi arsinra le- 
mélyítelt deszkabélésű fülke volt. A fül- 
kében három szétszórt csontváz marad- 
ványa, mellettük gyöngyök, csontnyílhegyek 
és egy bronzcsatt (?) fordult elő szíjmarad- 
ványnyal. Jellemző sírmelléklete volt még 
e sírnak két csonka kúpalakú bronzharan- 
gocska, a melynek kópét 233. sz. rajzun- 
kon közöljük, végül pedig egy vaszabla. 
Magának a gödörnek közepén, fejjel kelet- 
nek, bolygatott emberi csontváz feküdt, 
melyből csak a lábak végei maradtak 
meg érintetlenül. Ekörül öszszegörbítgetett 
aranysodrony töredékei feküdtek és a 
gödör különböző helyein elszórva nyolcz 

* OTHQTh 8a r. 1895. CT. 41—42. 



wie erwáhnt, seben und photographiren 
durfle, hatte der Prosektor der tomsker 
Universitat Tschugunow ausgegraben, und 
zwar in jener Kurgangruppe, die in der 
Gemcinde Spask liegt. Diese Funde sind 
zum Theil in dem 0t4ctt> der petersbur- 
ger kais. archaologischen Kommission 
publizirt.^ Tschugunow hat in der erwáhn- 
ten Gruppé vier Kurgane ausgegraben; 
unter denselben ist der höchste 4^/^ 
Arschin hoch mit einem Durchmesser von 
17 Sazen. In der Mitte des Kurgans be- 
findet sich unter zusammengetragener 
Erde ein Graben von 47^ Ai-schin Lángé, 
ebensolcher Breite und halb so grosser 
Tiefe und an der östlichen Seite dessel- 



^^ 



233. rajz. 

Bronz harangocska a tomszki kurgánokból. 

Abb. 233. 

Bronzeglöckchen aus dcn tomsker Kurganen. 

ben eine IVj Arschin vertiefte, mit Bret- 
tern verschalte Nische. In dieser Nische 
befanden sich die Überreste von drei 
zerstreuten Skeletten und daneben Per- 
len, Knochenpfeilspitzen und eine Bronze- 
schnalleX?) mit Riemenüberresten. Eine cha- 
rakteristische Grabbeilage bilden noch in 
diesem Grabe zwei Bronzeglöckchen von 
stumpfer Kegciform (Abb. 233), sowie 
schliesslich eine Eiscntrense. In der Mitte 
des Grabens lag, mit dem Kopf nach Osten, 
ein durcheinandergeworfenes menschliches 
Skelett, von dem noch die F'ussenden un- 
vei*sehrt erhalten sind. Ringsum lagen 
Bruchstücke von verbogenem Golddraht 
und an verschiedenen Stellen der Grube 
zerstreut acht mit gepressten Rosetten 
verzierte kleine Beschláge (Abb. 234), fer- 
ner gekerbte Perlen aus lichtblauer Pasta, 
das Bruchstück einer Bronzefibel und ein 
wirtelförmiger Bronzegegensland. Bemer- 



* OTíen. aa 2. 1895. ct. 41—42. 
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préselt rozettával díszített boglárka feküdt, 
a melynek rajzát 234. sz. rajzunkon adjuk, 
továbbá világoskék pasztából készült rovát- 
kos g}'öngyök, egy bronz fibula töredéke 




2B4. rajz. Bronz boglárka a tomszki kurgánokból. 

Abb. 234. 
Kleine Bronzerosette aus den tomsker Kurganen. 

és egy pereszlen-alakú bronztárgy. Már 
itt megjegyezzük, hogy a Csugunov úr 
által említett bronz fibula-töredéket a 
leletek között nem találtuk. Csugunov 
szerint a fülkében talált tárgyak typusa 
az ananyinoí sírmező leleteihez hasonló, 
eUenben a gödörben talált tárgyaké a dél- 
orosz terület klaszszíkus leleteivel egyez- 
nek és szerinte csak további ásatások dönt- 
hetik el, hogy a különböző typusú tárgyak 
minő viszonyban vannak egymással. 

Részünkről ananyinoí typusú tárgyakat 
a leletek között nem találtunk. A 233. sz. 
rajzunkon közlött harangocska nem jel- 
lemző ananyinoi typus, még kevésbbé 
azok a csontnyílhegyek s a bronzcsatt; a 
gyöngyök pedig nem jellemzők. A mi a 




235. rajz. Bronz fibula a tomszki kurgánokból. 
Abb. 235. Bronzeíibel aus den tomsker Kurganen. 

zablát illeti, megjegyezzük, hogy a Com- 
missióban talált tárgyak közt levő töredék, 
a melyet alább közölni fogunk, anynyira 
csonka, hogy abból az eredeti lypusra 



ken müssen wir, dass wir das von Tschu- 
gunow erwáhnte Bronzefibelbruchstück 
unter den Funden nicht sahen. Nach 
Tschugunow ist der Typus der in der 
Nische gefundenen Gegenstánde den Fun- 
den des ananjinoer Grabfeldes áhnlich, 
wáhrend der Typus der in der Grube 
gefundenen Gegenstánde mit den klassi- 
schen Funden des südrussischen Gebietes 
übereinstimmt, und könnten seiner An- 
sicht nach nur weitere Ausgrabungen dar- 
über entscheiden, in welchem Verhált- 
nisse die Gegenstánde von verschiedencm 
Typus zu einander stehen. 

Wir unsererseits fandcn unter den Fun- 
den keine Gegenstánde vom ananjinoer 
Typus. Das auf Abbildung 233 repro- 
duzirte Glöckchen ist kein charakteristi- 
scher ananjinoer Typus, und noch weni- 
ger sind dies die Knochenpfeilspitzen 
und die Bronzeschnalle. Die Perlen hin- 
wieder sind nicht charakteristisch. Be- 
züglich der Trense bemerken wir, dass 
das unter den Fundgegenstanden bei 
der Kommissíon aufbewahrte Bruch- 
stück, welches wir weiter untén re- 
produziren werden, so ruinirt ist, dass 
man aus demselben keine Folgerung auf 
den ursprünglichen Typus ableiten kann. 
lm Hügel des Kurgans zeigten sich auch 
zerstreute menschliche Knochen und wur- 
den übrigens dórt auch Pferdeknochen 
gefunden. Die Ründer des Kurgans waren 
an allén Seiten mit dicken Balken um- 
grenzt, die Basis unizog ein Graben und 
an der westlichen Seite befand sich ein 
kleinerer Hügel, in welchem sich ein ziemlich 
grosses ovales,giaindirtesGrab befand. (Ost- 
westliche Lángé V/^ Saien, Breite in der 
Mitte 1 Sa^cn,) An der Nordseite blieb 
unversehrt eine Schichte verfaultes Holz; 
am Boden des zwei Arschin tiefen Grabes 
lagen ungeordnct Stücke eines mánnlichen 
Skelettes und neben diesem rosafarbige 
Stoffthcile, eine Bronzefibel (Abb. 235), 
ein Ring von einer Bronzeschnalle, Bruch- 
slücke von Thongefássen mit flachem 
Boden, darunter auch solchc mit originel- 
ler Verzierung (Abb. 236), eine Eisen- 
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következtetni nem lehet. Szétszórt emberi 
csontok a kurgán halmában is mutatkoz- 
tak, a hol különben lócsontokat is talál- 
tak. A kurgán szélei minden oldalon vas- 
tag gerendákkal voltak határolva, talpát 
árok vette köröl, nyugati oldalán pedig 
egy kisebb halom volt, a melyben meg- 
lehetősen ovális alakú alapozott sír volt 
(kelet-nyugati hoszsza l'/j szazsen, széles- 
sége a közepén 1 szazsen). Északi oldalán 
épen maradt még egy réteg korhadt fa, 
a két ai*sin mélységű sír fenekén rendetle- 
nül fekvő férficsontváz darabok s ezek mel- 
lett rózsaszínű szövetrészletek, egy bronz« 
íibula (235. sz. rajz), egy bronzcsattról való 
gyűrű, laposfenekű agyagedények töre- 
dékei, a melyek közt eredeti díszítésűek 
is vannak (236. rajz), egy vas és három 
csontnyílhegy, lócsontok és vasedény töre- 
déket E kisebb halom is árokkal voll körül- 
véve. A három más mérsékelt magasságú 
kurgán szintén bolygatott volt. Mindöszsze 
három gyöngyöt talált az egyikben, a 
másikban agyagedénykét, két agyag orsó- 
gombot és három vasdarabot. Ezen kur- 
gánok egyikének halmában volt egy sír, 
a melyben fejjel délnek fordult csontvázat 
találtak. Ezen csontváz mellett a fejtől 
balra két agyagbögrét, bal kezénél három 
csontnyílhegyet, jobb kezénél egy kődara- 
bot s bal lába táján madárcsontokat fedez- 
tek föl. 

Az előadottakban azon közlésről szá- 
moltunk be, a mely ezen kurgánokról az 
ÜTHCTt-ban van. Ez a közlés nem meríti 
ki teljesen a szóbanforgó kurgáncsoport 
képét és nem emlékezik meg azon lele- 
tek nagy részéről, a melyeket ezen kur- 
gáncsoportból Szentpéterváron a Császári 
Archaeologíai Commissiónál találtam, fel 
kell tehát tételeznünk, hogy ezen leletek 
Csugunovnak folytatólagos ásatásaiból szár- 



und drei Knochenpfeilspitzen, Pferde- 
knochen und Bruchstücke eines Eisen- 
gefásses. Auch dieser kleinere Hügel war 
mit Graben umzogen. Auch die anderen 
drei Kurgane von m&ssiger Höhe waren 
schon durchstöbert. Insgesammt wurden 
in dem einen drei Perlen, in dem ande- 
ren ein kleines Thongefass, zwei Spinn- 
wirtel aus Thon und drei Eisenstücke 
gefunden. In dem Hügel des einen Kur- 
gans befand sich ein Grab, in welchem 
ein mit dem Kopf nach Süden gewen- 
detes Skelett lag. Neben dem Skelett fand 
man Hnks vom Kopfe zwei Thontöpfchen, 
bei der linken Hand drei Knochenpfeil- 



236. rajz. 

Agyngedénycserép a tomszki kurgánokból. 

Abb. 236. 

ThongeHlssseherben aus deii tomsker Kurganen. 

spitzen, bei der rechten Hand ein Stück 
Stein und beim linken Fuss Vogelknochen. 
Diese Daten sind der Mittheilung entnom- 
mcn,welche der 0T4eTT> bezüglich der Kur- 
gane enthált. Diese Mittheilung gibt aber 
kein erschöpfendes Bild der Kurgangruppe 
und erwáhnt auch nicht einen grossen 
Theil jenerFunde,die ich aus dieser Kurgan- 
gruppe in Petersburg bei der kais. archáo- 
logischen Komniission fand. Wir müssen 
alsó voraussetzen , dass diese Funde 
aus den fortsetzungsweisen Ausgrabungen 
Tschugunow's stammen und von densel- 
ben eventuell in dem 1896er Othcti. der 
archáologischen Kommission die Rede 
ist, den ich mir aber nicht beschaffen 
konnte. Für das Meritum der Sache hat 

52 
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máznak és esetleg az Archaeologiai Com- 
missió 1896-ik évről szóló OT^eTTí-jában 
lehet róluk szó, a melyet azonban nem 
volt alkalmam megszerezni. A dolog ér- 
demére azonban ez kevés jelentőséggel 
bír s legfeljebb azzal a hálránynyal jár, 
hogy nem jelölhetem meg pontosan e 




237. rajz. 

Leletek Csugunov lomszkvldéki ásatásaiból. 

Abb. 237. Funde aus Tschugunows Ausgrabungen 

in der Gegend von Tomsk. 

leletlárgyak között azokat, a melyeket 
együtt találtak s viszont a leletek előfor- 
dulásának körülményeiről sem szóihalok 
részletesebben. Minthogy azonban ezen 
esetleg további ásatásokból származó lele- 
tek jellegükre nézve szorosan egyeznek 
azon leletekkel, a melyek a most ismer- 
tetett 1895-iki ásatásokból származnak, 
nyugodtan föltehetjük, hogy a temetkezési 



dics aber weiiig Bedeulung und ist höch- 
slens mit dem Nachtheile verbunden, dass 
ich unter den Fundgegenstanden nicht 
genau jené bezeichnen kann, die gemein- 
sam gefunden worden sind und auch 
über die Fundumstande nicht eingehen- 
der berichten kann. Nachdem aber diese 
eventuell aus weiteren Ausgrabungen stam- 
menden Funde im Charakter genau mit 
jenen Funden übereinstimmen, die aus 
den schon besprochcnen I895er Ausgra- 
bungen stammen, könncn wir beruhigt 
voraussetzen, dass hinsichtlich der Bestat- 
tungsart die Umslande der jelzt zu be- 
sprechenden Funde nicht wesentlich ab- 
vveichenvon den Umstánden jener Funde, 
die aus den 1895er Ausgrabungen stam- 
men. 

Unter den bei der archáologischen Kom- 
niission bcíindlichen und von dicsen Fund- 
ortenstamnienden Funden fand ich vor 
allerei-st zahlreiche Knochenpfeilspitzen, 
ohne aber konstatiren zu können, ob 
sic aus Kurganen stammen, oder nur 
auf dem erwáhntcn Gebielc gcsammelt 
wurden. Deshalb wollen wir uns auch mit 
denselben nicht eingehender befassen und 
wollen nur bemerken, dass sich unter 
denselben jené vierschncidigen, schaftlosen 
Typcn beflnden, die in unserem Vater- 
lande die sogenannte skythische Periode 
anzeigon, sowie auch vicrschneidige Exem- 
plare mit Hülsen, die dieselbe heimische 
Periode charakterisiren und schliesslich 
auch Exemplare mit fíachem Schaft — 
diese bilden die überwiegende Mehrzahl — , 
die genau übereinstimmen mit den Fun- 
den jener tomsker Graber, die wir auf 
Abb. 172—174 reproduzirten. 

Wichtiger als diese Funde sind jcne, 
welche wir auf Abb. 237 reproduziren, 
wo wir die Klisenpfeilspitzen vcreinigt 
habén. Unter dicsen fallen vor allererst 
jcne dreiflügeligcn Stttcke auf, welche 
sich mit ihren kürzcren, breilen Fiügeln 
enge an unsere Typen aus der hunnisch- 
germiuiischcn Zeit anschliessen (Nr. 1 — 3). 
Dann müsscn wir jené Pfeilspitze mit 
vicrschneidiger Klinge hervorheben, die 
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mód tekintetében az általunk most ismer- 
tetendő leletek előfordulási körülményei 
nem térnek el lényegesen az 1895-iki ása- 
tásokból származóktól. 

Az Archaeologiai Commissiónál talált 
és ezen lelőhelyről származó leletek közt 
mindenekelőtt nagyszámú csontnyílhegyet 
találtam, hogy azonban ezek kurgánokból 
származnak-e, avagy csak a mondott terü- 
leten gyűjtettek, azt meg nem állapítha- 
tom és épen ezért ezekkel bővebben nem 
foglalkozunk. Csak anynyit jegyzünk meg, 
hogy közöttük előfordulnak azok a négy- 
élű szárnélküli typusok is, a melyek ha- 
zánkban az ú. n. szkita-periodust jelzik, 
továbbá az ugyanezen hazai periódusun- 
kat jellemző négy élű köpüs példák, vala- 
mint végül azok a lapos nyéllel ellátolt 
darabok is — és ezek képezik a legna- 
gyobb többséget — a melyek szorosan 
egyeznek azon tomszki sírok leleteivel, a 
melyeket 172—174. számú rajzunkon kö- 
zöltünk. 

Pontosabbak ezeknél azon leletek, a 
melyeket 237. sz. rajzunkon közlünk, a 
hol a vasnyílhegyeket egyesíleltük. Ezen 
vasnyílhegyek közt mindenekelőtt azon 
háromszárnyú darabok tűnnekfel,a melyek 
rövidebb széles szárayaikkal szorosan csat- 
lakoznak hun-germánkori typusainkhoz 
(1—3), azután azt a nyílhegyet kell ki- 
emelnünk, a mely négyélű pengéi mutat, 
de a mely forma tekintetében legközelebb 
áll a lapos szárral ellátott csontnyílhegyek- 
hez (4. sz.). Egy vasnyílhegylypus (5. sz.) 
arra az alakra emlékeztet, a mely hon- 
foglaláskori leleteinkben fordul elő s végül 
egy (9. sz.) azt a tojásdad csonlgyöngyöl 
hordja a szárán, a mely Oroszországban 
a mongol periódust jellemzi. A 6., 7. és 
8. számú nyílhegyszárak világos képel 
nem nyújtanak, de világosan mulatják 



aber hinsichllich der Form am nöchsten den 
Knochenpfeilspitzen mit flachem Schaft 
steht (Nr. 4). Ein Eisenpfeilspilzen-Typus 
(Nr. 5) erinnert an jené Form, welche in 
unseren Funden aus der Landnahmezeit 
vorkommt und noch einer schliesslich 
(Nr. 9) hat am Schaft jené eiförmige 
Knochenperle, welche in Russland die 
mongolische Periode charakterisirt. Die 
Hülsen unter Nr. 6, 7 und 8 auf unserer 
Abbildung bieten kein klares Bild, aber 
zeigen klar dieselbe Befesligungsart an den 
Schaft, der wir in unserem Vaterlande in 
der hunnisch-germanischen Periode be- 
gegnen. Die Serié der Pfeilspitzen selbst 
bewcist, dass die Kurgane über einen 
grossen Zeitraum sich erstreckende Be- 
slattungcn enthalten, aber innerhalb die- 
ses grossen Zeitraumes liegt auch jené 
Periode, welche unserer hunnisch-germa- 
nischen entspricht, und zwar mit den 
früheren Erscheinungen dieser Periode. 
Wenn wir nun den síbirischen Inhalt die- 
ser Periode prüfen und die Funde zu- 
sammenstellen, erregt vor allererst jener 
glockenförmige Goldschmuck (Abb. 238 
Nr. 1) unsere Aufmerksamkeit, dem áhn- 
liche Bronze-Exemplare wir schon aus 
den 1895er Tschugunow'schen Ausgra- 
bungen reproduzirt habén. Ein solches 
Schmucktheil kam, wenn auch in etwas 
abweichender Form, im kunágotaer Grab- 
funde vor,^ und wenn wir den Umstand 
berücksichtigen, dass in den Tschugunow- 
schen Ausgrabungen zwei Exemplare in 
ein und demselben Grabe gefunden wor- 
den sind, müssen wir diesen Typus jedcn- 
falls für haufiger hallen Dass aber eine 
Analogie desselben in der grossen Masse 
unserer Funde aus der heimischen Völ- 
kerwandcrungszeit nur ein mai vorkommt 
und dieses eine Mai nur in einem solchen 
F'unde der für das VI — VUI. Jahrhundert 
charakteristisch isi, zcigt jedenfalls, dass 
dieser Typus die Eigenthümlichkeit eines 

* Hampcl: Die Dcnkmülcr des fröheren Millel- 
alters in Ungarn. (A rcgihb középkor emlékei 
iMagyarhonban.) LI. 7. 

52* 
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a veszszőre erősítésnek ugyanazt a mód- 
ját, a raelylyel hun -germánkori perió- 
dusunkban hazánkban is találkozunk. 
Maga a nyílhegyek e sorozata bizo- 
nyítja azt, hogy a szóbanforgó kurgá- 
nok nagy időközre terjedő temetkezése- 
ket rejtenek magukban, azonban ezen 
nagy időköz magában foglalja azt a peri- 
ódust is, a mely a mi hun-germán peri- 
ódusunknak felel megy még pedig ezen 
periódusnak korábbi jelenségeivel. Ha már 
most ennek a periódusnak szibériai tar- 
talmát vizsgálgatjuk és öszszeátlítjuk a lele- 
teket, akkor mindenekelőtt az a harang- 
alakú aranyékszer hívja föl figyelmünket 
(238. sz. rajz 1. sz.), a melyhez hasonló 
bronzpéldákat már az 1895. évi Csugunov- 
féle ásatásokból is közöltünk. Ilyen ékszer- 
részlet, bár kissé eltérő formában fordult 
elő, a kúnágotai sfrleletben^ és ha tekin- 
tetbe veszszük azt a körülményt, hogy 
a (Isugunov-féle ásatásokban két példában 
találták egyazon sírban, úgy ezt a typust 
mindenesetre gyakoribbnak kell tekinte- 
nünk. Hogy pedig analógiája hazai nép- 
vándorláskori leleteink nagy tömegében 
csak egyszer fordul elő és akkor is olyan 
leletben, a mely a VI — Vllf. századra jel- 
lemző, mindeneseire azt mutálja, hogy 
oly déli terület sajátja, a melyből egy 
Magyarországra később jött népelem a 
déli területen tartózkodása alatt merített. 

Egymáshoz tartozik az a háromnyílású 
bronzboglár, a melyet 238. sz. rajzunk 2. 
és az a csontrészlet, a melyet 3. száma 
alatt közlünk, minthogy a díszítő motí- 
vum mind a kettőnél az oroszlánfej. A 
boglárt díszítő oroszlánfejeket az orosz 
földön olyan leletekben találjuk, a melyek 

' Hampel : A régibb középkor emlékei Magyar- 
honban. LI. 7. 



solchen Gebietes war, aus welchem ein 
spáter nach Ungam gekommenes Volks- 
element, wáhrend seines Aufenthaltes auf 
südlichem Gebiete, geschöpft hat. 

Zu einander gehören der Bronzebeschlag 
mit drei öffnungen auf Abb. 238 Nr. 2 
und der Knochentheil ebendort Nr. 3, da 
bei beiden der Löwenkopf als Omamen- 
tationsmotiv dient. Die den Beschlag oma- 
mentirenden Löwenköpfe finden wir auf 
russischem Boden in solchen Funden, die 
das I — III. Jahrh. n. Chr. charakterisiren, 
und dem entspricht auch der Umstand, 
dass die Fibel aus den 1895er Tschugu- 
now'schen Ausgrabungen (Abb. 235) eine 
Eigenthümlichkeit derselben Epoche ist. 
Dieser Beschlag wird auch charakterisirt 
durch die massige Behandlung, worin mit 
ihm auch jené drei Bronzerosetten über- 
einstimmen, von denen wir eine auf 
Abb. 238 Nr. 4 reproduziren. Nr. 5 zeigt 
eine Eisenschnalle, Nr. 6 einen Eisen- 
ring, Nr. 7 einen auf einen Riemen ge- 
zogencn Bronzering, Nr. 8 — 9 je ein 
Spinnwirtel aus Thon, Nr. 10 die in 
den Funden vorkommenden Perlentypen, 
unter denen auch die Karneolperle eine 
Rolle spielt, Nr. 11 cinen Bronzespiegel, 
der mit seinem kurzen Stiel einen Über- 
gang bildet zwischen den langstieligen und 
den ungestielten Spiegeln und schliesslich 
Nr. 12 ein Detail von einem ThongefSss, 
auf welchem unter den eingedrückten 
Ornamenten das charakleristischeste das 
aus Rhomben Gebildete ist. Dieses aus 
Rhomben gebildete Ornament, welches 
auch unsere Gefásse aus der heimischen 
Völkei-wanderungszeit charakterisirt/ ist 
zweifellos eine Eigenthümlichheit der rö- 
mischen Kaiserzeit. Nichts beweist wohl 
dies besser, als der Umstand, dass diese 
Ornamentation auf einem bei den Tschu- 
gunow'schen 1895er Ausgrabungen gefun- 
denen Gefasse vorkam, welches gemein- 
schafllich mit einer die römische Kaiser- 
zeit charakterisirenden Charnierfibel ge- 
funden wurde. 

' Harapd: L. e. CXXVI 4. 
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a Kr. sz. utáni 1— 111. századot jellemzik és 
ennek megfelel az a körülmény, hogy a 
Csugunov-féle 1895. ásatásokban előfor- 
dult fibula is (1. 235. sz. rajz) ugyanezen 
időszak sajátja. Jellemzi e boglárt a tömör 
kezelés is, a melyben egyezik vele az a 
három bronzboglár, a melyből egy pél- 



Wenn wir nun jené Knochengegen- 
stánde zusammenstellen, welche in den 
von mir bei der archáologischen Kom- 
mission gefundenen, aus den Tschugunow- 
schen Ausgrabungen stammenden Funden 
vorkamen (Abb. 239), so ist Nr. 1 ein 
Stück von einer Knochenhülse, Nr. 2 ein 
Eberzahn, Nr. 3 und 7 je ein Knebel- 



(í?^ 
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238. rajz. Leletek Csugunov tomszkvldéki ásatásaiból. 
Abb. 238. Funde aus Tschugunows Ausgrabungen in der Gegend von Tonisk. 



dát 238. sz. rajzunk 4. sz. alatt közlünk. Az 
5. szám egy vascsattot, a 6. sz. egy vas- 
karikát, a 7. sz. egy szíjra fűzött bronz- 
karikát, a 8 — 9 egy-egy agyagorsó gombot, 
a 10. sz. a leletek közt előforduló gyöngy- 
typusokat mutatja, a melyek közt a car- 
neol-gyöngy is szerepet játszik; a 11. sz. 
egy bronztükröt mutat, a mely átmene- 
tet képez az ő rövid fogantyújával a fo- 
gantyús és fogantyútlan tükrök között; 
végül a 12. sz. egy agyagedény részletet 
mutat, a melyen a benyomott díszítések 
között a rhombusokból alakított díszítés 
képezi a legjellemzőbbet. E rhombusok- 



theil, Nr. 5 und 6 solche Knochenplatten, 
wie sie auch im samarajewskojeer Funde 
vorkamen (Abb. 214 Nr. 7 — 9) und von 
denen wir schon nachwiesen, dass sie aus 
den Jahrhunderten um ChristiGeburt stam- 
men. Damit ist jené Umgebung, in welcher 
der Abb. 239 Nr. 4 reproduzirte Knochea- 
schnallentypus vorkommt, der konstruk- 
tív mit dem aus den olbiaer Funden re- 
produzirten Schnallentypus übereinstimmt, 
genügend beleuchtet und ist damit auch 
bewiesen, dass dieser Schnallentypus nicht 
blos auf sibirischem Gebiete am zeitigsten 
auftritt, sondern sich dórt auch noch in 
einer Epoche erhalt, die mit dem I — III. 
Jahrh. n. Chr. bezeichnel werden kann. 
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ból alakított díszítés, mely hazai népván- 
dorláskori edényeinket is jellemzi,^ két- 
ségtelenül a római császárkor sajátja. Mi 
sem bizonyítja ezt jobban, mint az a kö- 
rülmény, hogy ez a díszítés előfordult a 
Csugunov-féle 1895-iki ásatások alkalmával 
előkerült olyan edényen, a melyet a római 
császárkort jellemző csuklós flbulával ta- 
láltak. 

Ha már most öszszeállítjuk azon csont- 
tárgyakat, a melyek a Csugunov-féle ásatá- 



239. rajz. 

Leletek Csugunov tomszkvidéki ásatásaiból. 

Abb. 239. Funde aus Tschugunows Ausgrabungen 

in dcr Gegend von Tomsk. 

sokból az Arch. Commissiónál általam talált 
leletek közt előfordulnak (239. sz. rajz), 
úgy az l.sz. alatt egy csont httvclyrészlelet, 
a 2. sz. alatt egy vadkanfogat, a 3. és 7. sz. 
alatt egy-egy zablaoldalrészt, 5. és 6. sz. 
alatt olyan csontlemezeket látunk, a mi- 
nők a zamarajevszkojei leletben is előfor- 
dultak (1. 214. sz. rajz 7—9. sz.) és a me- 
lyekről már ott kimutattuk, hogy a Kr. sz. 
körüli századokból erednek, akkor teljesen 

' Hampel i. m. CXXVl. 4. 



Ks ist nun sehr nalürlich, dasswir allé jené 
Fundgegcnstünde unserer heimischcn so- 
genannteii hunnisch-germanischen Periode, 
die mit den jetzt behandellen F'unden 
übereinstimmen, und die zumeist aus den 
allesten keszthelyer und den diesen ver- 
wandten sonstigen ungarlandischen Grab- 
feldern stammen, aus den Denkmálern der 
eigentlichen Völkerwandcrungszeit heraus- 
heben und gesondert gruppiren müssen. 
Die auf Abb. 226 reproduzirle olbiaer 
Schnalle führte uns auf das sibirische Ge- 
biet, das auf derselben Abb. Nr. 14 re- 
produzirle zweigliedrige Anhangsel mit 
Charnierverschluss aber führt uns einer- 
seils auf solches Gebiet, welches mit dem 
sibirischen enge zusammenhángt, namHch 
in die Gegend der Oka und der Kama, 
wo wir diese Form háufig in dem koschi- 
bejewer Grabfelde finden, als unteres 
Saumornament bei weiblichen Schürzen 
oder Kleidern,^ sowie auch in den bor- 
kower und kusminjer Grabfeldern.* An- 
dererseits führt es uns mit seinen spá terén, 
aus Eisen gefertigten Formationcn, sowie 
mit den dazu gehörigen Schnallen auf 
das sibirische Gebiet. Zum Beweise hiefür 
fügén wir hier jené dergestalteten zwei- 
gliedrigen Anhangsel bei, sammt den dazu 
gehörigen Beschlagen und Schnallentypen, 
welche das minusinsker Museum besitzt, 
die aber leider aus sporadischen Funden 
stammen und in der im minusinsker Be- 
zirke gelegenen Gemeinde 2erlyk gefun- 
den wurden. (Abb. 240.) Die hier repro- 
duzirten Gegenstande zeigen, trotzdem sic 
aus sogenannten sporadischen Funden 
stammen, cinen so übereinstimmenden 
Charakter, dass kaum darán zu zweifeln 
ist, dass diese Gegenstande entweder ge- 
meinsam oder doch wenigstens in mehre- 
rcn Grübern cin und dessclben Grab- 
fcldes von den Bauern gefunden worden 
sind, was auch umso walu^scheinlicher 
ist, wcil ja ein und dieselbe Gemeinde 



^ Cnni^uH^ : ^pcBirocTH öaeceíÍHOBt p'bKT» Okh n 
KaMM, Taí>. XIII 3. 
» L. c. Wll. \:i 
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megvilágítottuk azt a környezetet, a mely- 
ben előfordul az a csontcsatt-typus, mely 
239. sz. rajzunk 4. sz. alatt van közölve 
és a mely szerkezetére nézve egyezik az 
olbiai leletekből közlött csatt-typussal bizo- 
nyítván ekképen,hogy ezencsatt-typus nem- 
csak a szibériai területen lép föl legkoráb- 
ban, de ott fentartja magát olyan idők- 
ben is, a mely a Kr. u. I— III. századdal 
jelölhető meg. Már most nagyon termé- 
szetes, hogy hazai ú. a hun-germán perió- 
dusunk mindazon lelettárgyait, a melyek 
a most tárgyalt leletekkel egyeznek és a 
melyek leginkább a legrégibb keszthelyi és 
az azzal rokon egyéb magyarországi sírme- 
zőkben fordulnak elő, a tulajdonképeni 
népvándorláskor emlékei közül ki kell 
emelnünk és külön csoportosítanunk. 

A 226. sz. rajzunkon közlött olbiai csatt 
a szibériai területre vezetett bennünket, 
az ugyanazon táblánk 14. sz. alatt közlött 
kéttagú csuklós kapcsolású fityegő pedig 
egyrészt olyan területre visz, a mely a 
szibériai területtel szorosan egybefügg t. i. 
az Oka és Káma vidékére, a hol ezt a 
formát bőségesen megtaláljuk a kosibe- 
jevi sírmezőben, mint női kötények vagy 
ruha alsó szegélyének díszítését,^ vala- 
mint a borkovi és kuzminyi sírmezők- 
ben,* másrészt késő, vasból készült ala- 
kulásaikkal, valamint a hozzájuk tartozó 
csattokkal megtaláljuk a szibériai terü- 
leten. Ennek bizonyítására ide mellékel- 
jük azon kéttagú fityegőket s a velük járó 
szíj végeket és csatt- typusokat, a melye- 
ket e nemből a minuszinszki múzeum 
őriz s a melyek, fájdalom, szórványos lele- 
tekből származnak s a minuszinszki kerü- 

* Cnnt^JiTb: ^poBHocTii ^accoííiioBt p-bin, Okh n 
KaMM, Ta6. XIII. 3. 
» U. o. XXII. 13. 



der Fundort aller ist. Dass diese Gegen- 
stande aus viel spáterer Zeit stammen, 
als ilu-e Analogien aus Olbia oder vom 
Laufe der Oka und der Kama, beweisen ge- 
nugsam die zweigliedrigen Anhángsel Nr. 1, 
3 und 4, sowie die Profilirung des uuteren 
Theiles der Schnalle Nr. 8. Dass dies aber 
die spáteren Überbleibsel derselben Mode 
sind, von welcher die Analogien aus Olbia 
und vom Laufe der Oka und der Kama 
herstammen, darán kami kaum gezwei- 
felt werden. Kin interessanterUmstand istes 
jedenfalls,dass wáhrenddie Profilirung der 
Verlangerung der Schnalle Nr. 11 einerseits 
lebhaft an die Placirung der Riemenhül- 
senplatten an unseren Schwertern aus der 
Landnahmezeit erínnert, andererseits das 
Profil der Schnalle selbst voUkommen auf 
jenen Formenkreis hinweist, der die rö- 
mische Zeit vom I— III. Jahrhundert cha- 
rakterisirt und für welchen auch unsere 
heimische Völkerwanderungszeit ziemlich 
reichlich Analogien liefert/ ganz ebenso 
wie die erwáhnten Grabfelder der Oka- 
Kamagegend. 

Wenn wir den Verbrcitungskreis dieser 
zweigliedrigen Anhángsel prüfen und gleich- 
zeitig jené Daten suchen, welche auf ihre 
verháltnissmássige Zeit Licht werfen kön- 
nen, kommen wir wieder nur auf süd- 
liches Gebiet, speziell zu den Funden des 
kertscher Museums. In diesem Museum 
konnte ich nur die Zeit von der Ankunft 
des Schiffes bis zur neucrlichen Abfahrt 
desselben verbringen und konnte so das 
Matéria! desselben nur mit einigen schnel- 
len Skizzen verwerthen; hiezu kam noch, 
dass der Leitcr des Museums nicht zu 
Hause war und ich hínsichtlich der Fund- 
umstánde von dem mich führenden Diener 
nur so viel erfahren konnte, dass die von 
mir skizzirteii Fundstücke in Kertsch 
gefunden worden sind. Was ich dórt 
skizziren konnte, ist aber eben für den 
Kreis dieser zweigliedrigen Anhángsel 
wichtig. 



» Hampel: L. c. Tafel LXI. Nr. 8 und die ver- 
wandten Formen. 
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létben fekvő Zserlyk községben találtatlak. 
(240. sz. rajz). Az ezen táblánkon köz- 
lött tárgyak, bár úgynevezett szórványos 
leletek, annyira egyező karaktert mutat- 
nak, hogy alig lehet kétségünk a felől 
hogy e leletek vagy együtt, vagy legalább 
egyazon sírmező több sírjában fedeztet- 



Auf Abb. Nr. 241 reproduziren wir die im 
kertscher Museum skízzírten Stücke, spe- 
ziell ein lángeres zweigliedriges (iehange, 
von dem vier Stücke vorhanden sind 
(Nr. 1), ein kürzeres aber breiteres zwei- 
gliedriges (iehange, von dem drei Stücke 
vorhanden sind (Nr 2), ein Trensentheil 
von dem ein Stück vorhanden ist (Nr. 3), 







240. rajz. Szíj végek és csattok a minuszinszki múzeumból. 
Abb. 240. Riemenendenbeschlüge und Schnallen aus dem miiiusinsker Museum. 



tek fel a parasztok által ; annál valószi- 
nűbb ez, mert a lelőhelye valamenynyinek 
egy és ugyanaz a község. Hogy ezen tár- 
gyak jóval későbbi időből származnak, 
mint olbiai vagy oka-kámamenti analó- 
giáik, a felől az 1., 3. és 4. számú két- 
tagú fityegő, valamint a 8. sz. csatt alsó 
végének profilálása eléggé meggyőz ; de 
hogy ugyanazon divat későbbi maradvá- 



eine Schnalle, von der ein Stück vorhan- 
den ist (Nr. 4), eine áhnliche, aber klei- 
nere Schnalle mit zwei Nágeln an der 
Riemenhülsenverlángerung von der noch 
drei, und eine ebenfalls álinliche kleinere, 
aber nur mit einem Nagel an der Riemen- 
hülsenverlángerung, von welcher noch 
zwei Stücke vorhanden sind: ein er- 
habenes Ornamentationsglied aus einer 
hufeisenförmigen Platté mit einem öhr 
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nyai, mint a minőből olbiai és oka-káma- 
menti analógiáik erednek, a felől két- 
ségünk alig lehet. Érdekes körülmény 
mindenesetre, hogy a 11. sz. csati nyúlvá- 
nyának profilálása, míg egyrészt élénken 
emlékeztet honfoglaláskori kardjaink szíj- 
szorító lemezeinek elhelyezésére, másrészt 
magának a csatinak profilja tökéletesen 
arra a formakörre mutat, a mely az I — 
III. századbeU római időket jellemzi és a 
a melyből hazai népvándorláskorunk is 
elég bőven szolgáltat analógiákat, ^ ép úgy 
mint az Oka-Káma vidék jelzett sírmezői. 

Ennek a kéttagú fityegőnek elterjedési körét 
vizsgálva s egyúttal keresve azon adato- 
kat, a melyek viszonylagos korára világot 
vethetnek, ismét csak déli területre jutunk, 
nevezetesen a keresi múzeum leletei- 
hez. Ebben a múzeumban épen csak 
anynyi időt tölthettem, a menynyi a hajó 
érkezése és annak újból tovább indulása 
között letelt és így annak anyagát csak 
gyorsan vázolva érlékesíthett em. Ehhez 
járult az a körülmény is, hogy a múzeum 
vezetője nem volt odahaza s így a lelet- 
körülmények tekintetében csakanynyit tud- 
hattam meg a kalauzoló szolgától, hogy 
az általam vázolt leletdarabok Kercsben 
találtattak. A mit ott vázolnom sikerült, 
mégis épen ezen kéttagú fi ty égők körére 
nézve fontos. 

241. sz. rajzunkon közlöm a keresi mú- 
zeumban vázolt darabokat, nevezetesen 
egy hosszabb, kéttagú csüngős fityegőt, a 
melyből négy darab van (l. sz.), egy rövi- 
debb, de szélesebb kéttagú csüngős fitye- 
gőt, a melyből három darab van (2. sz.), 
egy zablarészletet, a melyből egy darab 
van (3. sz.), egy csattól, a melyből egy 

* V. ö. Hampel i. m. LXl. l. 8. sz. és annak 
rokon formáit. 





241. rajz. Keresi leletek. 
Abb. 241. Kertscher Funde. 
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darab van (4. sz.), de a melyhez hasonló 
kisebb és szijszorító nyúlványán két szeg- 
gel ellátolt, van még három darab és szin- 
tén hasonló kisebb, de szíjszorító nyúl- 
ványain egy szeggel ellátott, van két 
darab, egy patkóídomú lemezből készí- 
tett domború dísztagot, melynek hátsó 
lapján a kanyarulat közepén füle van és 
a melyből a múzeum gyűjteményében 
négy darab van (5. sz.), egy szintén dom- 
boi-ú lemezből készült széles pitykét, hát- 
lapján füllel (6. sz.), egy felvarrásra szol- 
gáló hasonló pitykét (7), a melyből van 
négy darab, sőt van ilyen kisebb méretű 
három darab; egy szegletes formájú, de 
domború lemezből készült, hátán füllel 
ellátott s az 5. számúval rokon dísztagot 
(8. sz.) ; a melyből egy darab van, egy vaskar- 
dot(9.sz.),amelynekmarkolatgombjahiány- 
zik ; végül egy másik vaskardot (10). 

Ha már most e leleteket egészükben 
vizsgáljuk, fel fog tűnni a zablarészletnek 
és csatinak kétségtelen rokonsága a Pe- 
rovszkij-féle leletekkel, a melyeknek egy- 
korúságát a budapesti eskütéri híd építé- 
sénél talált ókori sisakkal kimutattuk. Az 
5., 8. számú darabok nemes fémlemezzel 
voltak bevonva, a mi valószínűvé teszi, 
hogy ezek együtt mennek a csattal és zab- 
Iával. A 9.SZ. kardnak nem maradt ugyan meg 
épen jellemző része, azonban az odeszszai 
múzeumban van egy lelet, a melyben két 
épen ilyen kard fordul elő szíjvégek, kés, 
rokonizlésű csattok és egy germán ízlésű 
paizsköldök (umbo) társaságában. Ezen 
lelet Pantíkapaionból származik és zárt 
lelet. Az ezen leletben levő egyik kard 
markolatának gombját karika helyettesíti 
és így van jogunk feltételezni, hogy a 
keresi kard markolatátís ilyen karika fejezte 
be,ha ugyan markolata nem egyezett a lO.szá- 
múéval. Már most föltételezhetjük, hogy 



an der rückwSrtigen Seite in der Mitte 
der Biegung, von denen die Sammlung 
des Museums vier Stücke besitzt (Nr. 5), 
ein ebenfalls aus einer erhabenen Platté 
gearbeiteter Knopf mit einem öhr an der 
Rückseite (Nr. 6), ein áhnlicher Knopf 
zum Aufnáhen (Nr. 7), von dem vier Stücke 
vorhanden sind, sowie auch drei áhnUche 
kleinere. Ein Ornamentationsglied von 
eckiger Form. (Nr. 8), aber aus einer ge- 
wölbten Platté und mit einem öhr auf der 
Rückseite, Nr. 5 verwandt, von dem nur ein 
Stück vorhanden und ein Eisenschwert 
(Nr. 9), dessen Griffknauf fehlt ; endlich ein 
anderes Eisenschwert (Nr. 10.) 

Wenn wir diese Funde in ihrer Gánze 
prüfen, so falit die zweifellose Verwandt- 
schaft des Trensentheiles und der Schnalle 
mit den Perowskij'schen Funden auf, die, 
wie wir nachwiesen, gleichzeitig sind mit 
jenem antiken Helm, der beim Bau der 
budapester Schwurplatzbrücke gefunden 
worden ist ; die Stücke Nr. 5 und 8 waren 
mit einer Edelmetallplatte überzogen,sodass 
dieselben wahrscheinlích mit der Schnalle 
und der Trense zusammengehörig waren. 
Vom Schwerte Nr. 9. blieb wohl gerade der 
charakteristischesteTheil nicht erhalten,aber 
im odessaer Museum gibt es einen Fund, in 
welchem zwei ebensolche Schwerter vor- 
kommen, in Gemeinschaft mit Riemen- 
beschlágen, einem Messer, verwandt en 
Schnallen und einem Umbo von germani- 
schemStyl. Dieser Fund ist ein geschlossener, 
und stam m t ausPantikapaion.DenGriffknauf 
des einen Schwertes ersetzt ein Reifen und 
so dürfen wir voraussetzen, dass auch den 
Griff des kertscher Schwertes ein solcher 
Reifen abschloss, wenn nicht etwa der Griff 
mit dem von Nr. 10. übereinstimmt. Wir 
können sona eh voraussetzen, dass die publi- 
zirten Stücke der kertscher Funde zusam- 
mengehören und die Frage ist nur, ob die 
zweigUedrigen Anhángsel zusammengehen 
mit der Schnalle und dem Schwerte. Nr. 9. 
Hierauf antwortet uns der Umstand, dass wir 
ein Schwert mit einem reifenartigen Griff- 
abschluss lángs der Oka-Kama in demsel- 
ben koschibejewer Grabfelde íinden, in 



Digitized by 



Google 



A ÍIÜN-GERMAN És JAZIG-SZARMAf a PERIÓDUSRA VONATKOZÓ EMLÉKEK. 
AÜP DIE HUNNISCH-GERMANISCHE UND DiE JAZYGISCH-SARMATISCHE PEHIODE BEísCgLICHE DENKMXlER. 



4ÍÖ 



a keresi leletek közlött darabjai együvé 
tartoznak, csak az a kérdés, ha vájjon a 
kéttagú fityegők együtt mennek-e a csat- 
tokkal és a 9. sz. karddal ? Erre a kérdésre 
megfelel nekünk az a körülmény, hogy 
karikás markolatzáródású Icardot az Oka- 
Káma mentén találunk ugyanabban a 
kosibejevi sírmezőben, a melyben a két- 
tagú csüngőket is megtaláltuk. ^ Igaz, 
hogy a kosibejevi sírmező kardja keske- 
nyebb pengéjű, rövid keresztvasa is van 
de ez csak anynyit mond, hogy a kosibe- 
jevi példa valamivel későbbi, a keresi 
illetve pantikapaioni darabnál, mely utób- 
biakat a pantikapaioni umbo segélyével 
mindenesetre az északi germánságnak a 
délorosz területre való első benyomulá- 
sával datálhatunk. 

A keresi és pantikapaioni leletek tehát 
megmutatták nekünk azt a déli területet, 
a melyen a kéttagú csüngők épen úgy 
otthon vannak, mint a szibériai és Oka- 
Káma menti területen; persze azt is láttuk 
hogy némi különbségek vannak, a melyek- 
nek tisztába hozatalához azonban a déli 
területek sokkal pontosabb megfigyelése 
volna szükséges, mint a minőre a keresi 
és odeszszai múzeumok anyaga nekünk 
alkalmat nyújtott. 

226. sz. rajzunk 15. sz. alatt közlött harang 
különösen jellemzővé válik az által, hogy 
négyoldalú gúlaformája van. Ezen formájú 
harangoeskával szintén a kosibejevi sír- 
mező leletei között találkozunk és így 
semmi kétség, hogy ugyanazon körbe tar- 
tozik, mint az eddig tárgyalt többi olbiai 
leletek. A 16. sz. áttört díszítő lemez szer- 
kezetére nézve a mi hun-germán perió- 
dusú leleteink között egyedül a bezenyei* 
sírmező 33. sírjában talált egyik bujtató 

^ CnHi^uHi. i. m. Xn. 3. 

* Hampel: i. m. CLIX. 33. sír 1. 



welchem wir auch die zweigliedrigen An- 
h&ngsel fanden.^ Allerdings hat dasSchwert 
des kosehibejewer Grabfeldes eine schma- 
lere Klinge und eine kurze Parirstange, 
aber das bedeutet nur, dass das kosehibe- 
jewer Exemplar etwas spáteren Datums, 
als das kertscher bez. pantikapaioner 
Exemplar ist, welchletzteres, mit Hilfe des 
pantikapaioner Umbo, jedenlalls in die Zeit 
des ersten Einrückens des nordíschen 
Germanenthums auf südrussisches Gebiet 
datirt vverden kann. 

Die kertscher und pantikapaioner Funde 
zeígten uns alsó jenes südliche Gebiet, auf 
welchem die zweigliedrigen GehSnge 
ebenso heimiseh sind, wie auf dem sibi- 
rischen und auf dem Oka-Kamagebiete. 
Allerdings sahen wir auch, dass es gewisse 
Dinérenzen gibt, und dass um dieselben 
ins Reine zu bringen, eine viel genauere 
Beobachtung des südliehen Gcbietes nöthig 
w9re, als dies auf Grundlage des Materials 
der kertscher und odessaer Museen uns 
möglich ist. 

Die auf Abb. 226 Nr 15 reproduzirtc 
Glocke wird besonders dadurch charak- 
terisirt, dass sie die Form einer vier- 
eckigen Pyramide hat. Glöckchen von 
dieser Form begegnen wir ebenfalls unter 
den Funden des kosehibejewer Grabfeldes 
undsogehört es zweifellosindenselbenKreís 
wiediebisjetztbesprochenen olbiaer Funde. 
Zur Konstruktion der durehbroehenen 
Ornamentationsplatte Nr. 16 zeigt unter 
den Funden unserer hunniseh-germaníschen 
Periode einzig ein Beschlag, der im 33. 
Grabe des bezenyer Grabfeldes* gefiinden 
wurde, eine gewisse, wenn auch entfernte 
Vcrwandtschaft. Ausserdem kömiten wir 
höchstens noch jené Beschláge zitiren, 
die im sziráker Grabfelde ' zum Vorschein 
kamen und denen ühnliche auch ín den 
csúnyer Grabfeldern* gefunden wurden. 
Wenn hiefOr unsere heimische Völker- 

' CHHi^uH'b : L. c. XII. 3. 

» Hampel: L. c. CLIX. 33. Grab 1. 

» L. c. CCXLVni. 13—14. 

* L. e. CCLXXXI. 3—6. 
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boglárral mutat némi, bár igen távoli ro- 
konságot és legfölebb még azokat a buj- 
tató lemezeket hozhatnók föl, a melyek a 
sziráki * sírmezőben kerültek napfényre, 
a melyhez hasonlók a csúnyi* sírmezők- 
ben is előfordultak. Ha ebben a tekintet- 
ben hazai népvándorláskorunk kevés pél- 
dát nyújt, az Oka-Káma mente szolgál pél- 
dákkal, a mi ezen bujtató boglárnak ugyan- 
ezen körbe tartozását eldönti.^ A 226. sz. 
rajzunk 17. sz. pitykéje és 18. sz. karikája 
kisebb jelentőségű darabok, a melyeket 
csak a teljesség kedveért közöltünk. 

242. sz. rajzunkon ugyancsak olbiai lele- 
teket közlünk az odeszszai múzeumból, 
melyek ott Bertier de la Garde úr aján- 
dékából kerültek oda. Ezen leletek közt 
az 1. sz. csattot már ismerjük: a 2. sz. 
csatt typusára nézve abban különbözik 
az előbbitől, hogy szíjkeretének előrészén 
egy, a peczek felső végének felvételére 
szolgáló csatornácska van alkalmazva, va- 
lamint abban is, hogy a peczek tengelye 
a szíjkeret aljába iktatott külön tagot ké- 
pez. Ha ennek a csatt-typusnak viszony- 
lagos korát meg akarjuk állapítani, min- 
denesetre legalkalmasabb azt vizsgálni, 
hogy minő helyet foglal el ez a csalt 
hazai népvándorláskori leleteink között. 
A szíjkerel előrészének csúcsosodása és 
csatornával való ellátása a Constantinus 
IV. Pogonatus (668—669) solidusával da- 
tált pusztatóti^ sírleletben megvan, azon- 
ban egytagú csatton, holott a mi olbiai 
csatiunk kéttagú volt s így világos, hogy- 
a pusztatóti és vele rokon sírleletekben 
előforduló csatinál ez a csattfornia korábbi. 
Sokkal nevezetesebbek e tekintetben a 

» U. o. CCXLVUI. 13-14. 
« ü. o. CCLXXXI. 3-6. 

• Spieyn, i. m. ü. tábla 18. rajz. 

* Hampel : i. m. LV. 9—10 ; LVIÍ. 4. 



wanderungszeit wenige Beispiele bietet, 
so liefert die Oka-Kamagegend genügende 
Exemplare, um zu entscheiden, dass dieser 
Beschlag in denselben Kreis gehört.' Der 
Knopf Abb. 226 Nr. 17 und der Reifen 
Nr. 18 sind von geringerer Bedeutung und 
reproduziren wir dieselben nur der Voll- 
stándigkeít wegen. 

Auf Abb. 242 reproduziren wir ebenfalls 
olbiaer Funde aus dem odessaer Museum, 
die Herr Bertier de la Garde demselben 
geschenkt hat. Unter diesen Funden ken- 
uén wir schon die Schnalle Nr. 1. Der 
Typus der Schnalle Nr. 2 untei-scheidet 
sich aber von dem der Früheren darin, dass 
am Vordertheile des Riemenrahmens für 
den oberen Theil des Stiftes ein kleines 
Kanálchen angebracht ist, sowie auch 
darin, dass dieAchse des Stiftes ein beson- 
deres in den unteren Theil des Riemen- 
rahmens eingefügtes Glied bildet. Wenn 
wir die verháltnissmássige Zeit dieses 
Schnallentypus konstatiren woUen, ist es 
jedenfalls am rathsamsten zu prüfen,wel- 
chen Platz diese Schnalle unter den Fun- 
den unserer heimischen Völkerwanderungs- 
zeit einnimmt. Die Zuspitzung des Vorder- 
theiles des Riemenrahmens finden wir in 
dem durcheinenSolidus des Constantinus 
IV. Pogonatus (668—669) datirten puszta- 
tóter Grabfunde,* allerdings an einer ein- 
gliedrigen Schnalle, wührend unsere olbiaer 
Schnalle zweigliedrig war, so dass es klar 
ist, dass diese letztere Schnallenform jün- 
gcr ist als die Schnalle, welche in dem 
pusztatóter und damit verwandten Grab- 
funden vorkommt. Viel bemerkenswerther 
sind in dieser Hinsicht die szeged-öthalomer 
Grabfunde,* in welchen die zweigliedrige, 
zu diesem Typus gehörige Schnallenform, 
so wie auch die in einem Glied Gegossene 
vorkommen. Die eingliedrigen Schnallen- 
formen, welche in den szeged-öthalomer 
Funden vorkommen, weichen von den 
fraglichen olbiaer noch darin ab, dass 

' Spizyn : L. c. Taf. H. Abb. 18. 
« Hampel: L. c. LV. 9—10, LVII. 4. 
' L. c. LXX. 8, 11. 16. 
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242. rajz. Olbiai lelelek. — Abb. 242. Olbiaer Funde. 
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szeged-öthalmí * sírleletek, a melyekben 
előfordul a kéttagú és ezen typushoz tar- 
tozó csaltformá, valamint az egy tagban 
öntött is. Azon egytagú csattformák, me- 
lyek a szeged-öthalmiban előfordulnak, 
mégis eltérnek a szóbanforgó olbiaitól 
abban a tekintetben^ hogy beiktatott pe- 
czektengelyOk rövidebb, miután ezeknek 
a csattoknak olyan csuklós szerkezete 
volt, a melynél a szíjszorító nyúlványnak 
is, meg a keretnek is két-két füle volt a 
csuklótengely fölvételére. Világos tehát, 
hogy a szeged-öthalmi egytagú csatt is 
későbbi fejlemény az olbiainál, a mivel 
egyezik az a körülmény, hogy a szeged- 
öthalmi sírokban előfordul az egy tagba 
öntött csatt is, valamint, hogy az ezen 
sírokból kikerült kengyeltypus is az avar- 
kori formát mutatja. Nem véletlenség, 
hogy az olbiai csattnak szoros analógiájá- 
val a fenéki sírmezőben találkozunk,^ 
mert hiszen a fenéki sírmezőben találkoz- 
tunk a most szóbanforgó olbiai leletek- 
nek legtöbb analógiájával eddig is és 
ebben a sírmezőben találjuk együtt a 
most ismertetett táblánk 1. és 2. sz. csat- 
typusail és most már, azt hiszszük, nem is 
szükséges felsorolni mindazon hazai nép- 
vándorláskori leleteket, a melyekben ezen 
csatt-typussal vagy annak változásaival 
találkozunk. Mert a pusztatóti sírlelet egy- 
részt és a fenéki másrészt, olyan dátumo- 
kat adnak, a melyek már is lehetségessé 
teszik ezen fontos csatt-typus viszonylagos 
korának megállapítását. Hiszen említettük 
fentebb, hogy a fenéki sírmezőben III. és 
IV. századbeli római császároktól szár- 
mazó érmek fordultak elő, a melyek között 
a legkésőbbi III. Valentinianus (425—455) 

* ü. o. LXX. 8, 11, 16. 

* ü. o. LXXXIH. 14. sz. és az ezzel rokon 
17. szám. 



ihre eingefügte Stiftaxe kürzer ist, nachdem 
diese Schnallen eine solche Schaniierkon- 
struktion habén, bei welcher, sowohl die 
Riemenhülsenverlángerung,wiederRahmen 
je zwei Öhre zur Aufnahme der Scharnier- 
axe besitzen. Es ist alsó klar, dass auch 
die szeged-öthalomer eingliedrige Schnalle 
eine spütere Entwicklung als die olbiaer 
ist, womit der Umstand übereinslimmt, 
dass in den szeged-öthalomer Grábern auch 
die in cinem Glied gegossene Schnalle 
vorkommt, sowie dass auch der aus dic- 
sen Grábern stammende Steigbügeltypus 
die Form der Avarenzeit zeigt. Es ist 
kein Zufall, dass wir einer genauen Ana- 
logie der olbiaer Schnalle in dem fenéker 
Grabfelde begegnen,^ denn in dem fenéker 
Grabfelde fanden wir auch bisher die 
meisten Analogien der hier in Frage ste- 
henden olbiaer Funde und in dicsem 
Grabfelde flnden wir zusammen die so- 
eben besprochenen Schnallentypen Nr. 1 
und 2 und jetzt ist es auch, wie wir glau- 
ben, nicht mehr nothwendig, all' jené 
Funde aus der heimischen Völkerwande- 
rungszeit aufzuzáhlen, in welchen wir dic- 
sem Schnallentypus oder Varianten dessel- 
ben begegnen. Denn der pusztatóter Grab- 
fund einerseits und der fenéker andererseils 
gebén solche Daten, welche es schon er- 
möglichen, die verháltnissmássige Zeit 
dieses Schnallentypus festzustellen. Wir 
habén ja schon lenváhnt, dass im fenéker 
Grabfelde Münzen von römischen Kaisern 
aus dem III. und IV. Jahrhundert vor- 
kommen, unter denen die spáteste, eine 
Münze Valentinianus III. (425—455) war. 
Nachdem wir im fenéker Grabfelde die 
genaueste Analogie unserer hier fraglichen 
Schnalle gefunden habén und nachdem es 
mit Rücksicht auf die in dicsen Grabfel- 
dern gefundenen Münzen zweifellos ist, dass 
das fenéker Grabfeld auch frühere Bestat- 
tungen enthált, ist es schon auf dic- 
sér Grundlage sehr wahrscheinlich, dass 
dicsér Schnallentypus in den olbiaer Fun- 



» L. c. LXXXin. Nr. 14, und die damil ver- 
wandte Nr. 17. 
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érme volt. Minthogy a fenéki sirmező- 
ben találtuk most szőbanforgő csatiunk- 
nak legszorosabb analógiáját és, minthogy 
kétségtelen, mikép a fenéki sírmező korábbi 
temetkezéseket is tartalmaz az ezen sír- 
mezőkben előfordult érmek koránál, már 
ez alapon is igen valószínű, hogy ez a 
csatt-typus az olbiai leletekben a Kr. u. 
első századokba teendő. De van egy más 
szempontunk is, a mely a typus viszony- 
lagos korát közelebbről világíthatja meg. 
Nevezetesen nem hagyható figyelmen 
kívül az a körülmény, hogy az ezen táb- 
lánk 1. sz. alatt közlött csatt-typus milyen 
sajátos állást foglalt el az eddig ismerte- 
tett leletekben. Azt láttuk ugyanis, hogy 
ez a csatt-typus a muszlyumovai leletben 
a gránátos ötvösségnek igen korai formá- 
jával és az aláhajtott lábú fibula fejlett, 
aránylag késő alakjával fordul elő. Míg a 
tyimosevszkaja szlaniczai leletben ugyan- 
ezt a csatt-typust együtt láttuk egyrészt 
olyan csattal, a melynek szíjnyúlványát 
befoglalt kővel díszített ponczolt lemez bo- 
rítja, addig másrészt az aláhajtott lábú fibu- 
lának igen korai formájával. A miből kö- 
vetkezik, hogy ez a csatt-typus annak a 
periódusnak, a melynek a befoglalt ékkö- 
vekkel díszített ponczolt lemezekkel való 
borítás képezi jellemző sajátját, a legké- 
sőbbi csatt-typusa, míg a rekeszötvösség- 
geljellemzett periódusnak legkorábbi csatt- 
typusát képezi. Már most az a kérdés: 
hogy a 242. sz. rajzunkon 2. sz. alatt közölt 
csatt az 1. sz. csatt divatát megelőzi-e vagy 
követi? Erre a kérdésre a csatt szerke- 
zete felel meg. Az ordasi temetőben van 
egy csatt-typus, a melyet 243. sz. rajzun- 
kon közlünk. Ezt a csatt-typust az jellemzi, 
hogy szíjszorító nyúlványa és szíjkerete 
egy tagból van öntve, valamint az is, hogy 
szijszorító nyúlványa tulajdonképen nem 



den in die ersten Jahrhunderte nach 
Christi Geburt zu versetzen ist. Wir habén 
aber auch noch einen anderen Gesichts- 
punkt, der die verháltnissmassige Zeit, 
dieses Typus náher beleuchten kann. 

Besonders darf der Umstand nicht ausser 
Acht gelassen werden, welch' eigenthüm- 
liche Stellung dieser auf unserer Abb. 242 
unter Nr. 1 reproduzirte Schnallentypus 
in den bisher bekannten Funden einnimmt. 
Wir sahen, dass dieser Schnallentypus im 
musljumowaer Funde mit einer sehr zei- 
tigen Form der Granatzellcngoldschmiede- 
kunst und mit einer entwickelten, verhált- 




243. rajz. Bronz csatt az ordasi leletből. 
Abb. 243. Bronzeschnalle aus dem ordaser Funde. 



nissmássig spáten Form der Fibel mit 
umgeschlagenem Fuss, vorkommt lm tji- 
moschewskaja-stanizaer Funde hinwieder 
sahen wir diesen Schnallentypus einerseits 
gemeinsam mit einer solchen Schnalle, 
derén Riemenverlüngerung von einer, mit 
einem gefassten Stein ornamentirten, ge- 
punzten Platté bedeckt ist, andererseits 
mit einer sehr frühen Form der 
Fibel mit umgeschlagenem Fuss. Hier- 
aus folgt, dass dieser Schnallentypus 
der spáteste jener Periode ist, derén Eigen- 
thümlichkeit die mit gefassten Steinen or- 
namentirten, gepunzten Deckplatten bilden, 
hingegen aber der früheste Typus, der 
durch die Zellengoldschmiedekunst cha- 
rakterisirten Periode. Die Frage ist nun, 
ob die auf Abb. 242 unter Nr. 2 repro- 
duzirte Schnalle der Mode der unter Nr.l 
reproduzirten Schnalle vorangeht, oder 
auf dieselbe folgt? Auf diese Frage ant- 
wortet die Konstniktion der Schnalle. Im 
ordaser Friedhof kommt ein Schnallen- 
typus vor, den wir auf Abb. 243 repro- 



Digitized by 



Google 



424 



A HUN-GERMÁN ÉS JAZIG-SZARMATA PERIÓDUSRA VONATKOZÓ EMLÉKEK. 
AUF DIE UUNNISCII-GERMANISCHE UND DIE JAZYGISCH-SARMATISCHE PERIODE BEZÜGUCilE DENKMALER. 



arra szolgált, hogy arra a szíj rániloltas- 
sék, hanem a szíj felvételére egy nyílás 
van rajta hagyva, úgy, hogy szerkezet 
tekintetében voltaképen a csont-csat tokkal 
egyezik. Ilyen rendszerű csattal találko- 
zunk a 242. sz. rajzunk 3. sz. alatt közlött 
olbiai csatiban is. Ez az olbiai csatt pe- 
dig mást is mutat nekünk, nevezetesen 
azt, hogy abból az iparművészeti körből 
származik, a mely a római császárkor 
kezdetén a La Téne-ízlés befolyása követ- 
keztében fejlett ki és a melyet különösen 
a sajátos módon áttört lemezes mű jelle- 
mez. Megemlékeztünk már arról, hogy 
efféle elemek a fenéki temetőben előfor- 
dulnak, valamint, hogy találkozunk azzal 
népvándorláskorunk egyéb leleteiben is, 
itt azonban csak arra akarunk utalni, 
hogy az ordasi csatt is ezen iparműves- 
ségi irány hatása alatt áll. De az ordasi 
csatt peczektengelye épen olyan külön be- 
iktatott tagot képez, mint a minőt a 242. sz. 
rajzunk 2. sz. csattja és részünkről épen 
ez alapon meg vagyunk győződve, hogy 
ez a csatt-typus az ordasi csatt által kép- 
viselt typusnak még az orosz földön ki- 
fejlett olyan fejleménye, a mely az alá- 
hajtott lábú flbulának korábbi formájával, 
tehát a befoglalt ékkővel díszített ponczolt 
lemezborítással jellemzett csoporttal megy 
együtt. E felfogásunkat a most tárgyalt 
olbiai leletek többszempontból megerősítik. 
Megerősíti először az ezen leletek között 
előforduló aláhajtott lábú fibuia, mely a 
korábbi formát mutatja és gazdagon van 
sodronynyal díszítve (1. 242. sz. rajz 4.); 
másodszor a 242. sz. rajz 5. sz. alatt köz- 
lött karika, a melynek végei egymásra 
vannak csavarva. Ez a karika különben 
az aláhajtott lábú fibulák kifejlődésére 
is világosságot derít, mert lehetetlen félre- 
ismerni azt az ízlésbeli rokonságot, a mely 



duziren. Bei dicsem Typus sind die 
Riemenverlangerung und der Ricmen- 
ring aus cinem Gliede gegossen und 
hat auch hier die Riemenverlangerung 
nichl eigentlich den Zweck, dass der Rie- 
men auf dieselbe aufgenietet werde, da 
zur Aufnahme des Riemens eine Offnung 
inderselbcn dicnt, so dass in der Konstruk- 
tion dieser Typus eigentlich mit den 
Knochenschnallen übereinstimmt. Solcher 
Art ist auch die auf Abb. 242 unter Nr. 3 
reproduzirte olbiaerSchnalle. Dicse Schnalle 
zeigt uns aber überdies auch, dass sie aus 
jenem kunstgcwerblichen Kreise stammt, 
der sich zu Beginn der römischen Kaiser- 
zeit unter dem Einfluss des La Ténestyles 
entwickelt hat und den besonders die in 
eigenthümlicher Art durchbrochenePlatten- 
arbeit charakterisirt. Wir erinnerten schon 
darán, dass solche Elemente im fenéker 
Grabfelde vorkommen, sowie dass wir 
denselben auch in anderen Funden unserer 
Völkerwanderungszeit begegnen, hierwol- 
len wir aber nur darauf hinweisen, dass 
auch die ordaser Schnalle unter demEin- 
flusse dieser kunstgeweiblichen Richtung 
steht. Aber die Stiftachse der ordaser 
Schnalle bildet ein ebensolchcs, gesondert 
eingefügtes Glied, wie bei der Schnalle 
auf Abb. 242 Nr. 2, und eben auf dieser 
Grundlage sind wir davon überzeugt, dass 
dieser Schnallentypus eine solche nochauf 
russischem Boden erfolgte Entwickelung 
des durch die ordaser Schnalle reprüsen- 
tirten Typus ist, die mit der zeitigeren 
Form der Fibel mit umgeschlagenem Fuss, 
alsó mit jener Gruppé zusammengeht, die 
durch die mit gefassten Edelsteinen orna- 
mentirten, gepunztcn Dcckplatten charak- 
terisirt ist. Diesc unsere Auffassung wird 
in mehreren Gesichtspunkten durch die 
oben behandelten olbiaer Funde bekráfligL 
Vor allererst wird sie durch die unter 
den Funden vorgekommene Fibel mit 
umgeschlagenem Fuss bekráftigt, die die 
altere Form zeigt und reich mit Draht 
verziert ist (Abb. 242, Nr. 4), zweitens 
durch den auf Abb. 242 Nr. 5 reprodu- 
zirten Reifen, dessen Enden aufeinander 
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abban áll, hogy az aláhajtott lábú fibu- 
láknál a lábnak a kengyelhez erősített 
része ép úgy rácsavarás által eszközöhe- 
tik, mint a hogy a karika végeinek meg- 
erősítése a most szóbanforgó karikáknál. 

A sodrony végének magára a sodronyra 
rácsavarása által való tagképzés a déli 
területeken már igen korán megvan, így 
pl. Egyplomban látjuk azt egy hurokfejű 
tűn, a mely a legrégibb időkbe tartozik.^ 
Ezt a sajátosságot Cypruson is megtaláljuk. ^ 

Azon cyprusi példák, melyeken e saját- 
sággal találkozunk, állítólag ónszcgény 
bronzból vannak. Hegyük sokszor gyen- 
gén meg van görbítve. Fejük egyszeres, 
igen gyakran azonban többszörös hurok- 
ból áll s oly módon állíttatik elő, hogy a 
fej vége vékony dróttá kalapácsoltatván, 
kétszer vagy többször hurokká göngyöl- 
tetik, a sodrony vége pedig e hurok alatt 
szorosan tapadó menetekben a tű teste 
körül felcsavartatik. Ez a tűtypus megvan 
Középeurópában is. így Halle mellett Gie- 
bichsteinban a Rhoderbergen fedeztek fel 
egy sírmezőt, a mely ilyen hurkosfejű 
tűket tartalmazott^ fájdalom^ e fontos sír- 
mező leírása ígen hiányos. Egy-két ége- 
tetlen temetkezés a kőkor végéről szár- 
mazik, más leletek sokkal későbbiek. Hogy 
Középeurópában volt-e ennek a hurkoló 
technikának közvetetlen folytatása, arról 
ma nem nyilatkozhatunk, de hogy a déli 
lei-üleleken ez a technika soha ki nem 
veszett, arról számos emlék tanúskodik. 
Nevezetesen a Nelidov gyűjteményében 
van egy Mytileneben vásárolt koszorú, a 



gedreht sind. Dieser Reifen beleuchtet 
übrigens auch die Entwicklung der Fi bein 
mit umgeschlagenem Fuss, denn es ist un- 
möglich die stylistische Verwandtschaft zu 
verkennen, die darin besteht, dass die 
Befcstigung des Fusses der Fibel an den 
Bügel ebenso durch Aufdrehen bewerk- 
stelligt ist, wie die Befcstigung der beiden 
Enden des oben erwáhnten Reifens. 

Die Gliederung durch Aufdrehen des Endes 
eines Drahtes auf den Draht selbst findet 
sich auf den südlichen Gebieten schon sehr 
Zeitig, so z. B. seben wir dies in Egypten 
an einer Nadel mit einem schlingenartigen 
Kopf, die in die áltesten Zeiten gehört.^ 
Diese Eigenthümlichkeit íinden wir auch 
auf Cypern.* 

DiecyprischenExemplare, an denen wir 
diese Eigenthümlichkeit fmden, sind an- 
geblich aus bleiarmer Bronzé. Ihre Spitze 
isi oft schwach gebogen. Der Kopf besteht 
aus einer einfachen, oft aber auch mehr- 
fachen Schlinge und ist so hergestellt, dass 
dös Ende des Kopfes zu einem dünncn 
Draht ausgehámmert, und dann zwei- 
fach oder dreifach zu einer Schlinge ge- 
wunden wird, wührend das Ende des 
Drahtes unterhalb dieser Schlinge in engen 
Gángen um den Körper der Nadel gewun- 
den ist. Dieser Nadeltypus findet sich auch 
in Mitteleuropa, so fand man auf dem 
Rhoderberg in Giebichstein bei Halle ein 
Grabfeld, welches solche Nadeln mit 
Schlingenkopf enthielt*, doch ist die Be- 
schreibung dieses Grabfeldes sehr mangel- 
haft. Einige Bestatlungen ohne Verbren- 
nung stammen aus der Steinzeit, die an- 
deren Funde aus viel spaterer Zeit. Darüber, 
ob diese Schlingtechnik in Mitteleuropa eine 
unmittelbare Fortsetzung hatte, können 
wir uns heute nicht áussern. Dafür aber, 
dass diese Technik auf den südlichen Ge- 



» Flinders Pclric: Nagada and Ballas, LXV. * Flinders Petrie: Nagada and Ballas,Taf. LXV. 

tábla 19. sz. Nr. 19. 

* Much: Die Kupferzcil in Európa. S. 273. ' ^"^^- ^*^ Kupferzeil in Európa. S. 273. 

Fi 110 111 ^'^^' ^^^' ^^^' 

^' ' ' 8 Montelíus: Die Chronologie der áltesten 

» Monlelius: DieClironologie derSllesten Bronzé- Bronzezeit in Nord-Deutschland u. s. w. S. 145. Fig. 

zeil in Nonl-Deulschland ele. 145. 1. 358a fig. 358a. 
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melynek két főágát fölül rácsavart vas- 
tag sodrony köti öszsze, alul pedig égy 
Heracles-csomó. A főágakon ülő 41 olajfa- 
levélre a 30 bogyó sodronyból készült 
szára szintén úgy van rácsavarva. E ko- 
szorú korát PoUak L. a Kr, e. IV. szá- 
zadra teszi. ^ Ugyancsak Pollak közöl 
kecskefejjel díszített aranyfüggőket, a me- 
lyeknek karikája sodrony nyal van körül- 
csavarva és sziriai gránátokkal vannak 
ékítve,' s ezt a hellenisztikus periódusba 
sorolja. Végül van a Nelidov-gyűjtemény- 
ben egy galambos függő, ^ a melyen egye- 
nesen olyan karikák vannak, mint a minő 
a szóbanforgó olbiai példa és ezenkívül 
még olyan láncztagok is, a minők hazánk- 
ban az aszári kincsben, melyről később 
fogunk szólani, igen jellemzők. Pollak 
kormeghatározásai, tekintve azt, hogy az 
egész Nelidov-gyűjtemény vásárlásokból 
ered, tisztán stílisztikus szempontokra van- 
nak alapítva. Azonban anynyit mégis mutat* 
nak, hogy ez a technika a görög földön 
sohasem szűnt meg és legalább a meny- 
nyire a legutolsó helyen idézett függők 
mutatják,ahellenisztíkusperíodusban annak 
bőséges használata volt. Oszszeesik ezzel 
az a körülmény, hogy az aláhajtott lábú 
fibula a La Téne-fibulából fejlett és ennek 
a fibulának a délorosz területen jelent- 
kező legkorábbi fejleményei sem képezik 
a kezdet elejét úgy, hogy nézetünk szerint 
ennek a fibulának első kezdeteit Görög- 

* L. Pollak: Sammlung Nelldow: Klassisch- 
Antike Goldschmiedearbeiten im Besitze S. Excel- 
lenz A. J. von Nelidow. Leipzig 1903. Seite 1. I. 
1. Taf. 1. A koszorú korát a szerző az analógiák- 
kal való egybevetés útján állapítja meg. (Fon- 
tenay les bijoux, p. 389—390; Antiquités du Bosph 
Cimm. Pl IV. 3; FurtwSngler: Bronzén von 
Olympia. Taf. 66. Nr. 1171, 

* Pollak : i. m. 66. 1. 160., 161. Taf. IX. 
» ü. o. 63. 1. 179. Taf. X. 



bieten niemals verloren ging, zeugen zahl- 
reiche Denkmáler. So befindet sich in der 
Sammlung Nelidow ein in Mytilene ge- 
kaufler Kranz, dessen beidé Hauptzweige 
oben durch aufgewundenen dícken Draht, 
untén aber durch einen Heraklesknoten 
verbunden sind. Auf die 41 Olbaum- 
blátter, welche an den Hauptzweigen 
sitzen, sind 30 Beeren an dic Drahtstiele 
in derselben Weise befestigt. L. Pollak 
datírt diesen Kranz in das4. Jahrhundert 
vor Christi.^ Ebenfalls Pollak publizirt 
mit Ziegenköpfen ornamentirte Goldohr- 
gehánge^ derén Reifen mit Draht umwun- 
den und die mit syrischen Gránátén ge- 
schmüekt sind ' und datirt dieselben in die 
hellenístische Periode ; schliesslich beflndct 
sich in der Nelidow*schen Sammlung ein 
Taubenohrgehange,* welches direkt solche 
Reifen hat, wic das fragliche olbiaer 
Exemplar und íiberdies auch solche Ketten- 
glieder, wie sie für den aszárer Schatz, 
von dem wir noch sprechen werden, sehr 
charakteristísch sind. Da die Nelidow- 
sammlung nur aus Káufen herslammt, 
stützen sich die Zeitbestimmungen PoUak's 
nur auf stylistische Gesichtspunkte, soviel 
aber zeigen sie jedenfalls,dass diese Technik 
auf griechischem Boden nie verschwun- 
den ist, und dass sie, wenigstens wie die 
zuletzt zitirten Ohrgehánge zeigen, in der 
hellenistischen Periode reichlich verwendet 
wurde. Damit falit der Umstand zusam- 
men, dass sich die Fibel mit umgeschla- 
génem Fuss aus der La Téne-Fibel ent- 
wickelt hat und dass auch die frühesten, 
auf síidrussischem Gebiet sich zeigenden 
Entwicklungen dieser Fibel nicht den 
Beginn dieser Entwicklung bilden, so dass 



^ L. Pollak: Sammlung Nelidow: Klassisch- 
Antiké Goldschmiedearbeiten im Besitze S. Excel- 
lenz A. J. von Nelidow. Leipzig 1903. Seite 1. L 
1. Taf. 1. Die Zeit des Kranzes bestimmt der 
Verfasser durch Vergleichung mit den Analogien. 
(Fontenay les bijoux, p. 389— 3S9; Antiquités du 
Bosph. Cimm. Pl. IV. 3; Furtwángler: Bronzén 
von Olympia. Taf. 66. Nr. 1171.) 

« L. c. S. 56. 160. 161. Taf. IX. 

» L. c. S. 63. 179. Taf. X. 
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országban kell keresni, a hol kelta tör- 
zsek már Nagy Sándornak és atyjának 
Fülöpnek seregében zsoldos szolgálatot 
tettek s ilyenformán itt találkozott az a 
két lényeges sajátság, t. i. a La Téne-szer- 
kezel és a sodronyhurkoló technika, a 
melyek az aláhajtott lábú fibulának lénye- 
ges sajátságai, sőt így azt is megértjíik, 
hogy miért képezi a Hampcl által barba- 
rikum opusnak föHsmerl ponczolt lemezzel 
borítás az aláhajtott lábú íibulák és azok 
kísérőinek olyan jellemző díszítését. A mi 
már most ezen karikáknak hazai leleteink- 
ben való előfordulását illeti, a tekintet- 
ben mindenesetre legfontosabbak azon 
nagy ezüst kincsek, a melyek hazánk terü- 
letén bőségesen találtattak. Ezeknek java- 
része az erdélyi medencze területére esik 
s itt vannak a korábbiak is. így például 
a nagyváradi ezüst kincs ismertetése alkal- 
mából Rómer ^ megállapítja azt, hogy azon 
ezüstkincsek, a melyeknek jellemző darab- 
jait képezik ezen karikák, a Kr. u. I. 
században a középdunai tartományokban 
már divatban voltak. A Rómer által meg- 
állapított ezen dátum azonban semmiesetre 
sem jelenti azt, hogy e karikák divata 
nem lehetne valamivel korábbi még a 
dunai tartományokban is. így pl. az Er- 
délyi Országos Múzeum érem és régiség- 
tára őriz egy kisebb ezüst kincset e nem- 
ből, a melyben az Antestia vagy Anlistia-, 
az Opeimia- és a Maenia-család ezüstérmei 
is előfordulnak. Ezen családi érmek közül 
az Antistia-családból való darab (Cohen, 
Descríption générale des monnaies de la 
République Romaine etc. 19. lap 7. sz.) 
azon tíz első typushoz tartozik, a melyek- 
ről nem sikerült eddig megállapítani, hogy 
ezen plebeiusi család melyik tagjától szár- 

» Archaeologiai Értesítő Üj. f. VI. köt. 204—207. 



unserer Ansicht nach die ersten Anfánge 
dieser Fibel in Griechenland gesucht wer- 
den müssen, wo keltische Stámme schon 
in den Heeren Alexanders des Grosscn 
und seines Vaters Philipp Söldnerdienste 
leisteten, so dass sich dórt jené zwei we- 
sentlichen Eigenthümlichkeiten der Fibel 
mit umgeschlagenem Fuss, námlich die La 
Téne-Konstruktion und die Drahtschlin- 
gentechnik begegneten. Ja, so verstehen 
wir es auch, weshalb die von Hampel 
als opus barbaricum erkannte Plaquirung 
mit gepunzten Plattén eine so charakte- 
ristische Ornamentirung bei der Fibel mit 
umgeschlagenem Fuss und bei derén Beglei- 
tern ist. Für das Vorkommen dieser Reifen 
in unseren heimischen Funden sind jeden- 
falls am wichtigsten jené grossen Silber- 
sch&tze, die bei uns zahlreich gefunden 
worden sind. Der grösste Theil derselben 
fállt auf das siebenbürgische Becken, wo- 
her übrigens auch die álteren Funde 
stammen. So z. B. konstatirt Rómer* bei 
Besprechung des nagyvárader Silber- 
schatzcs, dass jené Silberschatze, in wel- 
chen jené Reifen charakteristische Stücke 
sind, in dem I. Jahrhundert n. Chr. in den 
Provinzen an der Donau schon in der 
Mode waren Dieses von Rómer konsta- 
tirte Dátum bedeutet aber keineswegs, 
dass die Mode dieser Reifen in den Donau- 
provinzen nicht schon früher bestanden 
habén mag. So z. B. besitzt die Münz- 
und Antiquitatenabtheilung des sieben- 
bürgischen Landesmuseums einen kleine- 
ren derartigen Silberschatz, in welchem 
Silbermünzen der Familien Antestia oder 
Antistia, Opeimia ünd Maenia vorkommen. 
Unter diesen Familienmünzen gehört jené 
der Familie Antistia (Cohen, Descríption 
générale des monnaies de la République 
Romaine etc. S. 19, Nr. 7) zu jenen zehn 
ersten Typen, von denen es bisher nicht 
gelungen ist festzustellen, von welchem Mit- 
gliede dieser Plebejerfamilie sic stammen, 
oder ríchtiger gesagt, wir wissen nicht, 

» Archaeologiai Értesítő N. F. Bd. VI. 204—207. 
(Új f. VI. köt. 204—207.) 

54* 
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mazik, helyesebben nem tudjuk, hogy a 
hátlapján jelzett Lucius Ántestius mikor 
élt? A Maenia-családból a leletben elő- 
forduló érem (Cohen i. m. 195. 1. 5. sz.) 
Publius Maenius Antiatícus nevét viseli 
hátlapján és ezen érem Cohen szerint 
Caius Maeniusnak, a ki ab U. c. 416-ban, 
azaz Kr. e. 338-ban az Antiatok felett 
győzedelmeskedett és a ki ez alkalommal 
az Antiaticus melléknevet nyerte, melyet 
utódaira is átszármaztatott, egyik leszár- 
mazója által veretett. Ez a leszármazó 
valószínűleg Publius Maenius, Marcus Mae- 
nius Antiaticus néptribunusnak a fia volt, 
Cavedoni szerint ezt az érmet ab u. c. 
594-ben, azaz Kr. e. 160-ban verték. Az 
Opeimia-családból származó s a leletben 
előfordult érem (Cohen i. m. 235. 1. 9. sz.) 
mely hátlapján Lucius Opeimius nevét 
viseli, Cavedoni szerint Lucius Opeimius 
Nepostól származik, a ki ab u. c. 633-ban, 
azaz Kr. e. 121-ben volt konzul. 

Nem akarjuk sorra venni az öszszes e 
nemfí erdélyi leleteket, mert valamenynyi- 
nek jellegét a most tárgyalt s az Erdélyi 
Országos Múzeum érem- és régiségtárában 
őrzött lelet a kor szempontjából eléggé 
megvilágítja, a mely leletben a legkorábbi 
érem az Opeimia-családból származó a 
Kr. e. II. század végétől származik és a 
melyben a kor szerint pontosan meg nem 
határozható Antestia-családból származó 
darab is minden valószínűség szerint az 
ezen család tagjai által veretett régibb 
typusok közé tartozik. Az erdélyi medencze 
területén ezekből kifolyólag anynyit min- 
denesetre jogunk van föltételezni, hogy 
ezek a karikák a Kr. sz. előtti L század- 
ban is meg voltak már, a délorosz terüle- 
ten meg lehettek azok korábban is, a mi 
egybeesik azzal a körülménynyel, hogy 
az olbiai leletekben ez a karika az alá- 



wann der am Revers bezeichnete Lucius 
Ántestius gelebt hat. Die im Funde vor- 
kommende Münze der Familie Maenia 
(Cohen 1. c. S. 195 Nr. 5) trSgt den Namen 
Publius Maenius Antiaticus am Revers 
und führt Cohen diesen Namen auf Cajus 
Maenius, der im Jahre 416 ab U. c. alsó 
338 V. Chr. über die Antiaten gesiegt hat 
und bei dieser Gelegenheit den Beinamen 
Antiaticus bekam, den er dann seinen 
Nachkommen vererbte, derén einerauch 
diese Münze prágen liess. U. z. liess nach 
Cavedoni wahrscheinlich Publius Maenius 
Antiatícus, der der Sohn des Volkstribunen 
Marcus Maenius Antiaticus war, diese 
Münze 594 ab U. c. alsó 160 v. Chr. prá- 
gen. Die im Funde vorgekommene Münze 
der Famihe Opeimia (Cohen 1. c. S. 235 
Nr. 9), welche am Revers den Namen 
Lucius Opeimius trágt, stammt nach Cave- 
doni von Lucius Opeimius Nepos, der 
633 ab U. c. alsó 121 v. Chr. Consul war. 

Wir woUen nicht sSmmtliche sieben- 
bürgische Funde der Reihe nach vor- 
nehmen, weil den Charakter AUer der so- 
eben behandelte, in der Münz- und An- 
tiquilStenabtheilung des siebenbürgischen 
Landesmuseums aufbewahrte Fund, in 
welchem die frűheste Münze, jené der 
Familie Opeimia vom Ende des II. Jahrh. 
V. Chr. stammt und in welchem auch die 
der Zeit nach nicht genau bestimmbare 
Antestia-Münze wahrscheinlich unter die 
von Mitgliedern dieser Familie geprágten 
álteren Typen gehört, hinsichtlich der 
Zeit hinreichend beleuchtet. Auf dem 
Gebiete des siebenbürgischen Beckens 
dürfen wir aber alldem zu Folge jeden- 
falls mit Recht voraussetzen, dass dórt 
diese Reifen schon im L Jahrhundert v. 
Chr. existirten und auf dem südrussischen 
Gebiete dürflen sie auch schon früher 
existirt habén, was damit übereinstimmt, 
dass in den olbiaer Funden sich dieser Rei- 
fen mit der minder entwickelten Form der 
Fibel mit umgeschlagenem Fuss vorflndeL 

Wir wollen uns hier nicht eingehender 
mit dieser Gruppé befassen, darauf aber 
mússen wir hinweisen, dass in dem aszárer 
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hajtolt lábú fibulának fejletlenebb alakjá- 
val fordul elő. 

Nem czélunk most bővebben foglalkozni 
ezzel a csoporttal, de mégis rá kell mutat- 
nunk arra a körülményre, hogy az aszári 
kincsben, melyet Alta gyalogos katonának 
Kr. u. 148-ból származó elbocsátási levele 
datál, ^ van egy láncz, a melyre henger- 
alakú lemezkarika van fűzve, ezen kari- 
kának diszílését érintők által öszszekötött 
köröcskék képezik. Oly díszítő mustra ez, 
mely a hallstatti ízlésű leletekben lép 
föl legkorábban, átvonul a La Téne-ízlés 
emlékein, megvan azon leletek között is, 
a melyeket a Hampel által felismert opus 
barbarikum jellemez, tehát a Kr. sz. utáni 
I. századokban,^ de megvan a keszthelyi 
sírmezők leleteiben is,* a mi már magá- 
ban is azt mutatja, hogy a keszthelyi sír- 
mező azon darabjai, a melyeken ez a díszí- 
tés, bár az idézett példán öntött formában 
megvan, con'espondeálnak a hun-germán 
periódust megelőző 1 — III. századbeli lelet- 
csoporttal. Ez a correspondeálás pedig 
épen a keszthelyi leletekben nem szórvá- 
nyos jelenség, mert példának okáért a 
keszthelyi sírmezőkről származó és oly 
igen jellemző nagy kosaras fölrevalók 
karikáinak lemezzé lapított részein* olyan 
rátett díszítő lapokat találunk, a melye- 
ken az érintők által öszszekötött körök 
képezik a díszítő motívumot. Igaz, hbgy 
ezen díszítő lapok mustrái filigránban van- 

* Hampel József : Adalék Pannónia lörlénelé- 
hcz Antoninus Pius korában. Budapest, 1884. 
Kiadja a M. Tudományos Akadémia. 

* L. egyik M. Nemzeti Múzeumi cícada fibu- 
lán, mely ugyan nincs opus barbarieummal bo- 
rítva, de ilyen módon borított cícada fibula van 
a M. Nemzeti Múzeumban, Hampel. A régibb kö- 
zépkor emlékei Magyarhonban IX. 3, 7. 

» Hampel i. m. CXIV. 9. 

* Hampel: i. m. CXYII. és CXVMí. 



Schatze, der durch den aus dem Jahre 
148 n. Chr. stammenden Abschiedsbrief 
des Infanteristen Atta datirt ist/ sich eine 
Ketté beflndet, auf welchc ein zylinder- 
förmiger Plattenreifen gezogen ist, der mit 
durch Tangenten verbundenen kleinen 
Kreisen ornamentirt ist. Dieses Ornamen- 
tationsmuster tritt am frühesten in den 
Funden vom hallstatter Styl auf, zieht sich 
dann durch die Denkmaler im La Téne- 
styl, fnidet sich auch unter jenen Funden, 
welche das von Hampel erkannte opus 
barbarícumcharakterisirt^also in den ersten 
Jahrhunderten n. Chr.,'^ findet sich aber 
auch in den Funden der keszthelyer Grab- 
felder,^ was schon an sich zeigt, dass jené 
Stücke des keszthelyer Grabfeldes, welche 
diese Ornamentation Iragen, obgleich sie 
an dem zitirten Exemplare in gegossener 
Form vorkommt, mit der Fundgruppe des 
der hunnisch-germanischen Periode voran- 
gehenden I — III. Jahrhundertes korrespon- 
diren. Diese Korrespondenz ist gerade in 
den keszthelyer Funden keine sporadische 
Erscheinung, denn um nur ein Beispiel 
anzuführen, finden wir an den zu Plattén 
abgeflachten Theilen der Reifen jener aus 
den keszthelyer Grabfeldern stammenden 
und so sehr charakteristischen grossen Ohr- 
gehange mit korbförmigen AnhSngsel,* 
soíche aufgelegte Ornamentblütter, derén 
Ornamentationsmotiv aus Kreisen gebildet 
ist, die durch Tangenten mit einandcr ver- 
bunden sind. Allerdings sind die Muster 
dieser Ornamentationsblátter in Filigrán 
ausgeführt, es ist aber auch siclier, dass bei 
den Ohrgehangen mit korbförmigen An- 

* Josef Hampel: Beitrag zur Geschichte Pan- 
noniens in der Zeit des Antoninus Pius. (Adalék 
Pannónia történetéhez Antoninus^Pius korában.) 
Budapest 1884. Herausgegeben von der Ungar. 
Akademie der Wissenschaftcn. 

* Siehe an der einen Cicadenfíbel im ungar. 
Nationalmuseum, die wohl nicht mit opus bar- 
baricum bedeckt ist. Es gibt aber auch eine solche 
im ung. Nationalmuseum. S. Hampel: Die Denk- 
müler des früheren Mittelalters in Ungarn. (A 
régibb középkor emlékei Magyarhonban.) IX. 3. 7. 

» Hampel: L. c. CXIV. 9. 

* Hampel: L. c. CXVH und CXVni. 
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nak kivivé, de az is bizonyos, hogy a 
kosaras fülre valókon nemcsak a mustra 
azonosságában való egyezés konstatálható 
az 1 — III. századbeli csoporttal, hanem egy 
más technikai sajátosságban való egyezés 
is, nevezetesen az a sodronyrácsavarás, a 
mely a most szóbanforgó olbiai karikát 
ép úgy jellemzi, mint az aláhajtott lábú 
fibulákat. A keszthelyi kosaras fűlrevaló- 
kon ilyen rácsavarással találkozunk úgy 
is, mint hurokképző elemmel, úgy is, mint 
olyan díszítményekkel, melyek a karikát 
tagolják és úgy is, mint olyan tagokkal, 
melyek a kosaras csOngőt a karikához 
fűzik. 

Az érintők által öszszekötött körök, mint 
filigrános díszítő mustra, előfordulnak azo- 
kon a jellemző tűkön is, ^ a melyek a 
keszthelyi sirmezőt anynyira jellemzik és a 
melyek anynyira hasonlítanak az antik 
stylushoz. Es itt utalunk 242. sz. rajzunk 
6. sz. darabjára, a mely ezen tűkkel rokon- 
ságban áll, még pedig nemcsak abban a 
tekintetben, hogy felső vége lapátocska, 
vagy kanalacska formában végződik, ha- 
nem abban is, hogy alsó tagja alul két 
ágra válik, a mi bizonyos tekintetben a 
szóbanforgó keszthelyi tűk négy ágra váló 
középtagját magyarázza. Nem hallgathat- 
juk itt el, hogy ez a díszítő mustra ugyan- 
olyan alkalmazásban, mint az aszári kincs 
lánczának lemezkarikáján előfordul a lit- 
ván kurgánokban még a VIII — IX. száza- 
dokban is,^ míg az Oka és Kámavidék 
azon leleteiben, a melyek egyebekben a 
legszorosabban egyeznek úgy a délorosz, 
mint a hazai terület I — III. századbeli emlé- 
keivel, ez a díszítő mustra teljesen hiány- 

» ü. o. CXIX. 4, 

* CuHi^kiHi): IIpe^no.flaraeMiiie .iHTOBCKÍe Kyprauu 
Vin — IX. B. BT* danucKax'B Hun. PyccK. Apx. Oóu^ecTBa 
TOM'B Vni. Bbiii. I — n, iiOBan cepÍH, 107, piic. 20 — 21. 



hSngsel nicht blos die Identitát des Musters 
als Cbereinstimmung mit der Gruppé des 
I — 111. Jahrhundertes statuirt werden kann, 
sondem auch eine andere technische Eigen- 
thümlichkeit, so namentlich jené Draht- 
umwindung, welche den hier fraglichen 
olbiaer Reifen ebenso charakterisirt, wie 
die Fibeln mit umgeschlagenem Fuss. Bei 
den keszthelyer Ohrgehangen fmden wir 
dieses Umwinden ebenso zur Schlingen- 
bildung verwendet, wie als solche Orna- 
mentatíon, die den Reifen gliedert und 
schliesslich auch zur Bildung von solchen 
Gliedern, durch welche das KorbgehSnge 
mit dem Reifen verbunden ist. 

Die durch Tangenten verbundenenKreise 
kommen als Filigranornamentmuster auch 
an jenen charakterislischen Nadeln vor/ 
die das keszthelyer Grabfeld so sehr cha- 
rakterisirenund dem antikenSty lus so selír 
gleichen. Wir verweisen hier auf das Exem- 
plar Abb. 242, Nr. 6, welches dicsen Nadeln 
verwandt ist, nicht nur darin, dass das 
obere Ende die Form einer kleinenSchaufel 
oder eines kleinen LöíTels hat, sondern 
auch darin, dass das untere Glied sich 
untén entzweispaltet, was in gewisser Hin- 
sicht das vierfach verzweigte Mittelglied 
der fraglichen keszthelyer Nadeln erklárt. 
Wir können hier nicht verschweigen, dass 
dieses Ornamentationsmuster, in derselben 
Verwendung, wie an dem Reifen der Ketté 
des aszárer Schatzes, in den lithauischen 
Kurganen noch im VIII— IX. Jahrhundert 
vorkommt,* wahrend in den Funden der 
Oka-Kamagegend, die doch im Obrigen 
mit den südrussischen und unseren heimi- 
schen Denkmálern aus dem I — III. Jahr- 
hundert aufs Genaueste übereinstimmen, 
dieses Ornamentationsmuster vollkommen 
fehlt.' Dies zeigt klar darauf, dass das frag- 
liche Ornamentationsmuster mit der Wan- 
derung der keltischen Stámme sowohl zu 



» L. c. CXIX. 4. 

* CnMi^uHi.: npe^nojiaraoMue .^htobckío KTpraRu 
Vni — IX, B. B1.. 3anHCKax'b Hmh. PyccK. Apx. OőinecTBa 
TOMT, VIII. Bwii. I — U HOBaa cepia, 107, pnc. 20—21. 

^ CnMi^uH'b, /^peBHOCTH őacceiÍHOB'b wbich. Okh h 
KaMM. 
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zik.^ Ez a körülmény világosan arra 
mutat, hogy a szóbanforgó díszitő mustra 
a kelta fajú törzsek vándorlásával jutott 
úgy hazánkba, mint a délorosz tertiletre, 
de hatása az Oka-Káma vidékig nem ter- 
jedt ki s illetve az Oka-Káma felől ter- 
jeszkedő népek inventáriumába csak akkor 
jutott bele, a mikor azok a délorosz földre 
jutottak. 242. sz. rajzunk 7. száma egy olyan 
díszítőlapot mutat, a melynek ékítményei 
indadíszből és maszkokból alakulnak. En- 
nek a díszitőmódnak analógiájával ugyan- 
azon fenéki sirmező leletei között talál- 
kozunk,' a melyben már eddig is a 
legtöbb és a legszorosabb analógiákat kon- 
statáltuk az olbiai leletekkel. Igaz ugyan, 
hogy az idézett fenéki példa préselt mű- 
vet mutat, melyben az indadísz meglehe- 
tősen elnyomorodott, azonban már volt 
alkalmunk kiemelni, hogy a fenéki lele- 
tek minden analóg vonásuk daczára is 
későbbiek valamivel, mint az olbiaik, de 
hangsúlyozzuk azt is, hogy a fenéki temető 
kardja minden jellemző vonása tekinte- 
tében csatlakozik azon kardokhoz, a me- 
lyeknek markolatvégződése karikás. 

A 242. sz. rajzunk 8. sz. alatt közlött de- 
rékszögű parallelogramma idomú, 9. és 

10. sz. alatt közlött korongalakú lemezek 
a leletek teljessége végett közöltettek bárha 
analógiáikat csak ezután felfedezendő,l^ázai 
leletekből várhatjuk. A 11. és 12. sz. haran- 
gocskák mindkelteje a hurkos sodronyfQl, 
illetve fogantyúképzés révén csatlakoz- 
nak azon iparművészeti körhöz, a mely- 
ből a rácsavart végű karikák és az alá- 
hajtott lábú fibulák erednek^ másrészt a 

11. sz. harangocska négyszögletes formája 

^ CnHi^uHi*, ^peBHOCTn 6acceftH0Bi> p'birb Okh h 
KaMbi. 

* Hampel : i. m. LXXXVIII. 8. 



uns, wie auf das stidrussische Gebiet kam, 
seine Wirkung sich aber nicht bis zur 
Gegend der Oka-Kama erstreckte, be- 
ziehentlich, dass dasselbe in das Inventar 
jener Völker, die sich bis zur Oka-Kama aus- 
breíteten, nur damals gelangte, als diese 
auf südrussisches Gebiet kamen. Abb. 242, 
Nr. 7 zeigt eine Ornamentationsplatte, derén 
Ornamentation aus Laubgewinden und 
Masken besteht. Der Anaiogie dieser 
Ornamentationsart begegnen wir unter den 
Funden jenes selben fenéker Grabfeldes,^ 
von welchem wir schon bisher die meisten 
und engsten Analogien zu den olbiaer 
Funden konstatirt habén. Wohl zeigt das 
zítirte fenéker Exemplar eine gepresste 
Arbeit, in welcher das Laubgewinde ziem- 
lich verkümmert ist, wir hatten aber schon 
Gelegenheithervorzuheben, dassdie fenéker 
Funde, bei allén analógén Zögen, aus einer 
spSteren Zeit sind als die olbiaer, betonén 
aber auch, dass das Schwert des fenéker 
Grabfeldes sich in jedem seiner charak- 
teristischen Züge an jené Schwerter an- 
schliesst, derén GriíTabschluss von einem 
Reifen gebildet ist. 

Die auf Abb. 242, Nr. 8 reproduzirte Platté 
in Form eines rechtwinkligen Parallelo- 
gramms und die unter Nr. 9 u. 10 repro- 
duzirten scheibenförmigen Plattén bríngen 
wir hier nur der YoUstándigkeit wegen, ob- 
gleich wir derén Analogien nur in solchen 
Funden erwarten können, die noch zu ent- 
decken sind. Die beiden kleinen Glöckchen 
Nr. 11 und 12 schliessen sich durch ihr 
schlingenartiges Drahtöhr, beziehentlich 
durch ihre GrifTbildung an jenen kunst- 
gewerblichen Kreis, aus welchem die Reifen 
mit umgewundenem Ende und die Fibel 
mit umgeschlagenem Fuss stammen und 
bringt auch das Glöckchen Nr. 11 mit 
seiner viereckigen Form uus das auf Abb. 
226, Nr. 15 reproduzirte Glöckchen und 
dessen Analogien in Erinnerung. Auch 
sagt uns dieses Glöckchen, welcher Art 
das Öhr oder der Griff jener Bronzé-, 
beziehentlich Goldglöckchen gewesen sein 

» Hampel: L. c. LXXXVffl. 8. 
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eszünkbe jultalja az 226. sz. rajzunk 15. sz. 
alatt közlött harangocskát és annak ana- 
lógiáit. Ugyancsak ez a harangocska mondja 
meg nekünk azt is, hogy a Csugunov-féle, 
Kainszki kerületben folytatott ásatásokból 
előkerült bronz, illetve aranyharangocs- 
kák (1. 233. sz. rajz) füle vagy fogantyúja 
felszerelésű lehetett. 

A 242. sz. rajz 13. sz. alatt közlött csont- 
síp hazai népvándorláskon leleteinkben 
nem ismeretlen. A leletcsoport, melyben 
nálunk előfordult, jellemezhető a fe&éki ^ 
és azzal rokon leletekkel. Mikor tehát ezt 
a példát az olbiai leletek között megta- 
láljuk, alig lehet kétségünk a tekintetben, 
hogy ez is olyan darab, a mely a Kr. u. 
I — III. század csoportját egészíti ki. A 14. 
számú pikkelypánczélrészlet szintén e kor 
képéhez tartozik, a 15. sz. szíj vég pedig, 
a melyet a közepén végighúzódó rés jel- 
lemez, feltalálható hazai leleteink közt a 
czikói * és még inkább a csúnyí ^ sírmező 
leletei között a melyeket csak jellemzésül 
említünk fel, mert hisz nem hiányoznak 
azok egyéb oly leletünkben sem, a melye- 
ket, mint a csúnyit és czikóit, az indadísz 
és a griffmolivuni jellemeznek. Ezen lypus- 
nak előfordulása az olbiai leletek között 
mutatja, hogy hazai leleteink közt ezt a 
typust is az I — III. századokhoz kell köze- 
lebb sorakoztatnunk. 

Legrégibb darabjai az e rajzon közlött 
leleteknek mindenesetre a 16. sz. nőkapocs- 
tag és a 17. sz. bütykös karika. Az előbbi 
az antik művelődési kör jellemző példája, 
mely legközelebb áll forma tekintetében 
az ugyanazon rajzunk 3. sz. alatt közlött 
csatihoz. A 17. sz. bütykös karika azt a 



mag, die aus den Tschugunow'schen Aus- 
grabungen des kainsker Bezirkes herstam- 
men. (Abb. 233.) 

Die auf Abb. 242, Nr. 13 reproduzirte 
Knochenpfeife ist in den Funden unserer 
heimischen Völkerwanderungsieit nicht un- 
bekannt. Die Fundgruppe, in welcher sie 
bei uns vorkommt, kann durch die fenéker 
und die diesen verwandten Funden cha- 
rakterisirt werden.* Wenn wir nun dieses 
Stück unter den olbiaer Funden antreffen, 
so können wir kaum zweifeln, dass auch 
dieses ein Stück ist, welches die Gruppé 
des I— III. Jahrh. n. Clu*. ergánzt. Der 
Schuppenpanzertheil Nr. 14 gehört ében- 
fáik zum Bilde dieser Zeit und der Beschlag 
Nr. 15, der durch die Scharte in der Mitte 
charakterisirt ist, kann in unseren heimi- 
schen Funden im czikóer* und noch mehr 
imcsúnyerGrabfelde* angetroflfen werden, 
die wir űbrigens nur zur Charakteristik 
erwShnen, denn er fnidet sich auch in 
anderen solchen Funden, die so wie der 
csúnyer und czikóer durch das Laubge- 
winde und das Greifmotiv charakterisirt 
sind. Dass dieser Typus unter den olbiaer 
Funden vorkommt, beweist, dass wir ihn 
auch in unseren heimíschen Funden nSher 
zum I — III. Jahrhundert reihen müssen. 

Die áltesten Stücke der auf dieser Abbil- 
dung reproduzirten Slücke, sind jedenfalls 
das weibliche Schliessenglied Nr. 16 und der 
gebuckelte Reifen Nr. 17.Daserstereist ein 
charakteristisches Exemplar des antiken 
Kulturkreises und steht hinsichtlich der 
Form am náchsten der oben unter Nr. 3 
reproduzirten Schnalle. Der gebuckelte Rei- 
fen Nr. 17reprüsentirt in den Funden jenes 
La Téne-E!lement, von dem wir schon 
gesprochen habén. 

Von den Funden des odessaer Museums 
wollen wir nun der Reihe nach erst jené 
vornehmen, in welchen die Fibel mit 
umgeschlagenem Fuss vorkommt. Hierher 
gehört vor allererst jené Fundgruppe. 



» Hampel i. m. LXXXVI. 8. 
» U. o. CCXXXVni. 8—9. 
» ü. o. CCLXXX. 13-16. 



» Hampel : L. c. LXXXVI. 8. 
« L. c. CCXXXVIII. 8-9. 
» L. c. CCLXXX. 13-15. 
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La Téne-elemet képviseli a leletek közt, 
a melyről már szólottunk. 

Az odeszszai múzeumban őrzött leletek 
közül vegyük már most sorra először azo- 
kat, a melyekben az aláhajtott lábú fibula 
előfordul, akkor mindenekelőtt az a lelet- 
csoport áll előttünk, a melyet 244. sz. 



welche wir auf Abb. 244 • reproduziren 
und die aus sporadischen olbiaer und 
kertscher Kdufen besteht. Hier zeigt 
zu allererst die Fibel Nr. 1 die zeitigere 
Form der mit gewundenem Draht orna- 
mentirlen Fibel mit umgeschlagenem Fuss. 
Darán schliesst sich die Riemenverlán- 
gerung Nr. 2 einer solchen Schnalle, wie 





244. ngz. Szórványos leletek az odeszszai múzeumból. 
Abb. 244. Sporadische Punde aus dem odessaer Museum. 



rajzunkon közlünk és a mely szórványos 
olbiai és keresi vételekből áll. Itt először 
is az 1. sz. fibula, mint vezéralak^ az alá- 
hajtott lábú fibulák csavart sodronyos díszű 
korábbi alakját mutatja. Ehhez csatlako- 
zik 244. rajz 2. sz. egy olyan csatt szíj- 
szorító nyúlványa, a minővel a tyimo- 
sevszkaja sztaniczai sírleletben találkoz- 
tunk (1. 224. sz. rajz 6. sz.), a hol ez a csatt- 
typus ugyanolyan fibulával ment együtt, 
mint a minőt jelen táblánk 1. sz. alatt is 
közöltünk. Ez a szíjszorító nyúlvány nem- 
csak azért fontos, mert előlapját rekeszbe 
foglalt ékkővel díszített ponczolt lemez 



wir sie im tjimoschewskaja-stanizaerFunde 
(Abb. 224. Nr. 6) fanden, wo dieser Schnal- 
lentypus gemeinsam mit einer solchen 
Fibel vorkam, wie jené, die auf Abb. 244 
Nr. 1 reproduzirt ist. Diese Riemenver- 
lüngerung ist nicht nur wichtig, weil ihr 
Vorderblatt mit einer gepunzten Platté 
bedeckt ist, die mit einem in einer Zelle 
gefassten Edelstein geschmückt ist, sondern 
auch, weil die Punzirung ein spiralför- 
miges Drahtmuster nachahmt, zum klaren 
Beweise dafür, dass zwischen dieser Orna- 
mentation und der Plaquirung mit ge- 
punzten Plattén eine Verbindung existirt. 
Es ist dies eine Cbereinstimmung, wie 
wir sie áhnlich in unseren heimischen 
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borítja, de azért is, mert a ponczolás 
mustráját csavart sodronyt utánzó minta 
képezi, világos bizonyítékául annak, hogy 
a csavart sodronydíszítés és a ponczolt 
lemezzel borítás között az öszszeköttetés 
megvan. Olyan egyezés ez, a melyhez 
hasonlót hazai leleteinkben a cícadaííbu- 
láknál is konstatáhunk. 

Más csoportot képez e táblánkon a 3. sz. 
áttört dísztag és a 4. sz. szintén áttört 
csatt, a melyek formakör tekintetében 
csatlakoznak azon csatihoz, a melyet 242. sz. 
rajzunk 3. sz. alatt közöltíink s a mely- 
ből hazai népvándorláskori leleteinkben a 
czikóí 271. sír^ és a závodi 37. sír* szol- 
gáltatnak jellemző példákat. A leletek 
közt előfordult és 5. számunk alatt köz- 
lött szobrocska, mint látni fogjuk, elég 
gyakori a délorosz leletekben és korát 
egy alább ismertetendő pantikapaioni sír- 
lelet szabja meg, a melyben III. Riscupo- 
ris király (Kr. u. 211 — 228) ponczolt érem- 
másolata fordult elő, tehát alig lehet két- 
ségünk, hogy hozzátartozik a most tár- 
gyalt csoporthoz. A 6. sz. fibula minden- 
esetre a III. századnál későbbi fejlemény. 

245. sz. rajzunkon nemcsak az aláhajtott 
lábú fibulának korábbi formájával talál- 
kozunk (1. sz.), hanem egy ezen fibulá- 
nak határozottan későbbi fejleményével 
is. (2. sz.) Ezeken kívfll előfordul a lele- 
tek közt két olyan karperecz is (4. sz.), a 
melyeknek végei nemcsak, hogy egymásra 
vannak csavarva, de a rácsavarások spi- 
rális korongokkal is végződnek. Ugyan- 
ebbe a csoportba tartozik egy kisebb 
karika, a melynek végei egymásra vannak 
ugyan csavarva, azonban a spirális koron- 
gok hiányzanak róla (3. sz.). Két bütykös 



Funden auch bei den Cicadenfibeln kon- 
statirt habén. 

Eine andere Gruppé bildet auf unserer 
Abbildung das durchbrochene Ornamen- 
tationsglied Nr. 3 und die ebenfalls durch- 
brochene Schnalle Nr. 4, die sich hinsicht- 
lich des F'ormenkreises an jené Schnallen 
anschliessen, die wir auf Abb. 242 Nr. 3 
reproduzirten und von welchen in den Fun- 
den unserer heimischen Völkerwanderungs- 
zeit das czikóer 271.* und das závoder 
37. Grab * charakteristische Exemplare 
lieferten. Die aus dem Funde stammende 
unter Nr. 5 reproduzirte Statuette ist, 
wie wir sehen werden, in den südrussischen 
F'unden ziemlich háufig und ihre Zeit be- 
stimmt ein spáter zu besprechender panti- 
kapaioner Grabfund, in welchem die 
gepunzte Kopie einer Münze des Königs 
Riscuporis m. (211—228 n. Chr.) vorkam, 
bei dem es alsó kaum einen Zweifel ge- 
bén kann. dass er zu der oben behandel- 
ten Gruppé gehört. Die Fibel Nr. 6 ist 
jedenfalls eine über das III. Jahrhundert 
hinaus gehende Entwicklung. 

Auf Abb. 245 finden wir nicht nur die 
zeitigere Form der Fibel mit umgeschla- 
genem Fuss(Nr. 1), sondernauch eine enl- 
schieden spátere Entwicklung dieser Fibel 
(Nr. 2). Überdies kommen unter den Fun- 
den zwei solche Armbánder vor (Nr. 4), 
derén Enden nicht blos übereinander ge- 
dreht sind, sondern bei denen diese Über- 
einanderdrehungen mit Spiralscheiben ab- 
schlíessen. In dieselbe Gruppé gehört ein 
kleinerer Reifen, dessen Enden ebenfalls 
übereinander gedreht sind, bei dem aber die 
Spiralscheibenfehlen(Nr.3).Zweigebuckelte 
Reifen (Nr. 5 und 6) reprásentiren das La 
Téne-Element in den Funden, unter wel- 
chen sich auch noch zwei solche Statuet- 
ten befinden, wie jené, die wir auf Abb. 
244; Nr. 5 reproduzirten. Neue Elemente 
reprásentiren auf unserer Abb. zwei Fibeln, 
derén Vorderblatt kleine Hermen biiden 
(Nr. 7 — la) und die zum antiken Elemen l 



» Hampel : i. m. CGXIX. 271. sír, 1. 
« U. a CCLVII. 37. sír. 



» Hampel : L. c. CCXIX. 271. Grab 1. 
« L. c. CCLVH. Grab 37. 
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karika (5, és 6. sz.) a La Téne- elemet 
képviseli a leletek között, a melyek közt 
még két olyan szobrocskát is találunk, a 
minőt 244. sz. rajzunk 5. sz. alatt közöl- 
tünk. Új elemeket képviselnek e rajzunkon 
két fibula, a melyeknek előlapját kicsiny 
hermák képezik (7 — 7 a. sz.) s a melyek az 
antik elemhez tartoznak ép úgy, mint az 
a gyűrűtöredék, a melyet 8. számunk 
mutat. Ezekkel ellentétben a barbár ele- 
met képviseli azon két bronztükör, a me- 
lyeket 9. és 10. számunk alatt közlünk. 

Ha ezen lelelek képét nagy egészükben 
tekintjük, úgy mindenekelőtt fel fog tűnni 
a 2. sz. fibula, a melyet aligha tekinthe- 
tünk másnak, mint a leletek legkésőbbi 
elemének, de fel fog tűnni a karperecz- 
pár is, a melynek rácsavart végei spirális 
korongokkal végződnek. A rácsavart végű 
karikáknak ez a fejleménye mindenesetre 
a későbbiek közé tartozik, azok közé t. i., 
a melyeken a rácsavart sodrony túlgaz- 
dag, sokszor az egész karikán végigmegy 
és közbe ékköveket szorít le, sőt a hol 
sokszor az egész karika váltakozó hur- 
kokból áll. Ezen késő fejleményekre a 
szeged-öthalmi leletek nyújtanak eleven 
példákat, a hol az aláhajtott lábú fibula 
társaságában ugyanannak azt a késő fej- 
leményét is megkapjuk, a melyet 244 
rajzunk 2. sz. alatt közöltünk és a hol a 
rácsavarást befejező spirális korong is elő- 
fordul, bárha oly példán, a melynél rá- 
csavarás csak az egyik végen van. 

A szegedöthalmí leletek ezen karikáinak 
képe a most tárgyalt olbiaiakkal össze- 
hasonlítva, ugyanazt a jelenséget mutatja, 
a melyet az olbiai leleteknek a magyar- 
országi analógiákkal való összehasonlítá- 
sánál többször tapasztaltunk. Nevezete- 
sen azt, hogy magyarországi analógiákkal 
szemben az olbiaiak mindig valamivel 



gehören, ganz ebenso, wie das Ringbruch- 
stück, welches Nr. 8 zeigt. lm Gegen- 
satze hiezu reprisentiren jené zwei Bronze- 
spiegel, die wir unter Nr. 9 und Nr. 10 re- 
produziren, das barbarische Element. 








n 




245. rajz. Olbiai és keresi szórványos leletek. 
Abb. 245. 
Olbiaer und kertscher sporadische Funde. 

Wenn wir das Bild dieser Funde im 
Grossen und Ganzén überblicken, wird 
uns vor allererst die Fibel Nr. 2 auffallen, 
die wir wolil als das spáteste Element der 
Funde betrachten müssen, es wird uns aber 
auch das Armbánderpaar auffallen, dessen 
übereinandergewundeneEndenmitSpiral- 
scheiben abschUessen. Diese Entwicklung 
der Reifen mit übereinander gewundenem 
Ende gehört jedenfalls schon zu den spate- 
ren, námlich zu jenen, bei denen der auf- 
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korábbiaknak látszanak. így a jelen eset- 
ben is, míg az olbíai karikákon a karika- 
képzés eredeti elve, t. í. a mindkét olda- 
lon való rácsavarás megvan, addig a 
magyarországi analógián már csak az egyik 
oldalon van meg ez a sajátosság. Ha 
mégis tekintetbe veszszük a szeged-öthalmi 
leleteket, nem kételkedhetünk, hogy a 
most tárgyalt olbiai leletek közt előfordult 
két íibulatypus együtt fordulhatott elő. 

Az új barbár elem, a mely a most tár- 
gyalt olbiai leletek között a tükrök által 
van képviselve, olyan jelenség, a mely- 
nek magyarországi analógiáiról szólván, 
már egy korábbi munkánkban^ kimutat- 
tuk, hogy e fajta tükrök előfordulnak már 
a magyarországi ú. n. gyűjtelékes bronz- 
leletek között, bár ezek meglehetősen el- 
térnek a most tárgyalt olbiai példáktól, 
anynyiban, hogy hiányzanak róluk a hát- 
lap közepén elhelyezett rövid kiugró csap- 
formájú átfúrt fülek, e helyett azonban 
maga a tükörkorong van egy vagy több 
helyütt átlyukasztva. Ez a Magyarországon 
ilyen korán jelentkező tükörtypus megvan 
a kisekemezei leletben is,^ a melyet Reinecke 
a magyarországi vaskor szkita phasisába 
sorol. Az a tükörtypus, a melylyel a most 
tárgyalt olbiai leletekben találkozunk, ha- 
zánkban csak az ú. n. népvándorláskori 
leletekben lép föl, nevezetesen a bökény- 
mindszenti, * a csornai* és a zalkodi'^ le- 
letben. 

Már most bizonyos az, hogy e tükör- 
typusnak jellemzője, a hátlap közepén el- 
helyezett átfúrt bütykös fül a kisekemezei 

* Zichy Jenő gróf kaukázusi és középázsiai 
utazásai. II. rész. Az archaeologiai gyűjtemény 
leírása, 505—506. 1. 

* Archaeol. Ért. Oj f. XVII. köt. 16. lap. 
» Hampel: i. m. LXXV. 1. 

* U. o. 17. lap és Xni. tábla. 

* U. o. XI. 1-3. 



gewundene Draht übermássig reich ist, 
sich oft über den ganzen Reifen hinzieht 
und mitunter aufgeschnürte Edelsteine fest- 
hált, ja bei denen sogar oft der ganze Reifen 
wechselnd aus Schlingen besteht. Für diese 
spateren Entwicklungen bieten sprechende 
Beispiele die szeged -öthalomer Funde, in 
denen wir in Gemeinschaft mit der Fibel 
mit umgeschlagenem Fuss jené spitere Ent- 
wicklung derselben fmden, die wir auf 
Abb. 244, Nr. 2 reproduzirten und wo auch 
die, die Aufdrehung abschliessende Spiral- 
scheibe vorkommt, obzwar bei einem sol- 
chen Exemplare, bei dem sich die Auf- 
drehung nur an einem Ende befindet. 

Wenn wir diese Reifen der szeged-öt- 
halomer Funde mit den jetzt eben behan- 
delten olbiaer Funden vergleichen, so zeigt 
sich uns dieselbe Erscheinung, der wir 
schon bei der Vergleichung der olbiaer 
Funde mit ihren ungarlándischen Analo- 
gien mehrfach begegneten. So besonders, 
dass gegenüber den ungarlándischen Ana- 
logien die olbiaer immer etwas früher er- 
scheinen. So auch im gegenwártigen Falle. 
Walu-end an den olbiaer Reifen noch das 
ursprüngliche Prinzip dieser Reifenausbil- 
dung, námlich die Aufwindung auf beiden 
Seiten vorhanden ist, zeigt sich an der 
ungarlándischen Analogíe diese Eigenthüm- 
lichkeit nur an der einen Seite. Wenn 
wir dennoch die szeged-öthalomer Funde 
in Betracht ziehen, so können wir nicht 
z weifein, dass jené beiden Fibelty pen, welche 
sich unter den oben behandelten olbiaer 
Funden vorfinden,gemeinsam vorkommen 
konnten. 

Das neue barbarische Element, welches in 
den eben behandelten olbiaer Funden durch 
die Spiegel reprásentirt ist, ist eine Erschei- 
nung, von der wir, bei Besprechung der 
ungarlándischen Analogien, schon in einem 
früheren Werke ^ nachgewiesen habén, 
dass Spiegel dieser Art schon unter den 

^ Die kaukasischen und mittelasiatischen Reisen 
des Grafen Eugen Zichy. H. Theil. Beschreibung 
der archáologischen Sammlung. (Zichy Jenő grór 
kaukázusi és középázsiai utazásai. 11. rész. Az 
archaeologiai gyűjtemény leírása.) S. 505—506. 
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lelet tükrén még^nincs meg, míg az idé- 
zett bökénymindszenli, csornai és zalkodi 
példákon már megvan. Világos tehát, hogy 
ennek a typusnak hazánk területén a 
kisekemezei lelet által képviselt periódust 
követő időben kellett föllépnie és az is 
valószhiű, hogy az orosz földön ennek a 
typusnak korábban kellett föllépnie, mint 
hazánkban. Itt számba kell venni először 
azt, hogy a kisekemezei leletben van egy 
félkör- fibula, a mely, Reinecke szerint, 
typusára nézve egyez azokkal a fibulák- 
kal, a melyeket a hallstatti periódus régibb 
szakaszából szoktak származtatni/ részünk- 
ről ezt a íibulát, helyesebben fibularész- 
letet inkább a La Téne-ízlés emlékei közé 
soroljuk és olyan töredéknek tartjuk, mint 
a minő a sopron-bécsidombi leletek között 
előfordul,* továbbá egy karperecz, mely 
végig egyenletes, hengerded bronzsodrony- 
ból áll és különös jellemzője, hogy mind- 
két végén kúpidomu gombokkal végződik.' 
Ez az alak ilyen változatban a hallstatti 
sírokban elég ritka, míg ellenben hazánk 
területén meglehetősen gyakori és már 
fentebb is említettük, hogy az Erdélyi 
Országos Múzeum érem- és régíségtárában 
őrzött piskii sírleletben kigyófibulával 
(Schlangenflbel) fordul elő. Vegyük ehhez 
azt, hogy a kisekemezei lelet tükrének 
valószínűleg fa- vagy csontnyele volt tehát 
ez a tükörtypus kéttagúnak mondható, 
vagyis olyannak, a melynél a korong és 
a nyél két külön darabból készült, akkor 
megértjük, hogy miért teszi Reinecke ezt 
a leletet is abba a csoportba, a melynek 
korául hazánkban a Kr. e. VII — IV. szá- 
zadokat jelöH meg, s azt kellene monda- 



* Reinecke Pál: Magyarországi szkíta régisé- 
gek. Arch. Ért. Uj f. XVII. k. 16. 1. 5d ábra. 

• Archaeol. Ért. Új f. VI. k. 104. 1. V. tábla 3. sz. 
» U. o. 16. 1. 5c ábra. 



ungarlándischen sogenannten Depotfunden 
der Bronzezeit vorkommen, obgleich die- 
selben von den eben behandelten olbiaer 
Exemplarenziemlich abweichen. So fehlten 
bei denselben die in der Mitte der Rück- 
seite angebrachten, kurzen, vorspringenden, 
zapfenförmigen, durchbohrten öhre, wo- 
gegen die Spiegelscheibe selbst an einer 
oder mehreren Stellen durchlöchert ist 
Dieser sich in Ungarn so zeitig zeigende 
Spiegeltypus fmdet sich auch im kiseke- 
mezőer Funde,^ den Reinecke in die sky- 
thische Phase der ungarlándischen Eisen- 
zeit versetzt Jener Spiegeltypus, dem wir 
in den eben behandelten olbiaer Funden 
begegnen, tritt bei uns erst in den Fun- 
den der sogenannten Völkerwanderungs- 
zeit auf, speziell in dem bökénymind- 
szenter,* dem csornaer^ und dem zalko- 
der* Funde. 

Das Charakteristikon dieses Spiegeltypus, 
nSmlich das in der Mitte der Rückseite ange- 
brachte, durchbohrte zapfenförmige öhr,ist 
am Spiegel des kisekemezőer Fundes noch 
nichtvorhanden, wálirend es an denbökény- 
mindszenter, csornaer und zalkoder Exem- 
plaren schon vorhanden ist. Es ist alsó klar, 
dass dieser Typus auf dem Gebiete unse- 
res Vaterlandes in einer früheren Zeit auf- 
treten musste, als es die durch den kiseke- 
mezőer Fund reprásentirte Periode ist, 
und es ist auch wahrscheinlich, dass die- 
ser Typus auf russischem Boden früher 
auftreten musste, als bei uns. Hier muss 
vorerst in Rechnung gezogen werden, dass 
es im kisekemezőer Funde eine Halbkreis- 
fibel gibt, die, nach Reinecke, im Typus 
mit jenen Fibeln úbereinstimmt, die aus 
der früheren Zeit der hallstatter Periode 
zu stammen pflegen.* Wir jedoch reihen 



' Archaeol. Ért. N. F. Bd. XVÜ. S. 16. (üj f. 
XVn. köt. 16. lap.) 

« Hampel: L. c. LXXV. 1. 

* L. c. S. 17 und Taf. XHI. 

* L. c. XI. 1-3. 

* Paul Reinecke: Ungariándische skythische 
Denkm§ler. (fiiagyarországi szkita-régiségek. í Arch. 
Ért. N. F. Bd. XVII. S. 16. Abb. öd. (üj f. XVII. k. 
16. lap, 5d ábra.) 
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nunk, hogy az olbiai leletekben jelentkező 
tükörforma mindenesetre a Kr. e. IV. szá- 
zad után kellett, hogy hazánkban föllép- 
jen. Ez lenne tehát a felső határ, az alsó 
határokat a bökénymindszenti, csornai és 
zalkodi leletekből kellene megállapítani. 
A bökénymindszenti leletek nem rend- 
szeres ásatások eredményei. Egy, a tavaszi 
áradások alkalmával készített védőgát leg- 
nagyobb erőfeszítéssel folytatott földmun- 
kálatai alkalmával kerteltek azok elő, a 
melynél a rögtönzött és gyors munka lehe- 
tetlenné tette, hogy az ásatás szakszerűen 
történjék meg és hogy szabatosan jegyez- 
tessék föl mindaz, a mi a leletek együvé- 
tartozásának megítélésénél szükséges. így 
kerültek ott öszsze egy aMaczedoniai Fülöp- 
féle tetradrachmák mintájára készített kelta 
ezüstpénz, római rézpénzek, a melyek 
anynyira meg voltak rongálva, hogy alig 
ismerhetők meg, csak az egyik darabon 
lehetett meghatározni I. Constans veretét. 
Mindazonáltal a felásott tárgyaknak leg- 
nevezetesebb része kétségtelenül népván- 
dorláskori sírmezőből származik, a melyeket 
különösen a félkorongfejű fibulák jellemez- 
nek. A bökénymindszenti leletek ezen részét 
Pulszky Ferencz azon leletek közé sorolta, 
a melyeket nálunk az avarkori leletek 
nevén ismernek. Akkori ismereteink alap- 
ján csakugyan nem is határozhatta meg 
ezeket másként, mi azonban most utalni 
akarunk arra a csüngőre, a mely 246. 
számú rajzunkon, a hol a bökénymind- 
szenti leletek népvándorláskori részét kö- 
zöljük, 12 a — b számmal van jelölve. Erre 
a csüngőre nézve Pulszky Ferencz még 
kénytelen volt azt mondani, hogy nincs 
reá nézve semmi észrevétele ; azóta azon- 
ban ismeretes a marosszentannai sírmező.^a 

^ Az erdélyi Országos Múzeumban van, azon- 
ban még eddig nem publikáltatott. 



diese Fibel, oder richtiger gesagt, diesen 
Fibeltheil eher unter die Denkmáler des 
La Ténestyles und haltén ihn für ein sol- 
ches Bruchstück, wie jenes, welches unter 
den sopron-bécsidomber Funden^ vor- 
kommt, wie auch ein Armband, welches 
durchaus aus gleichm9ssigem cylindrischem 
Bronzedraht besteht, und dessen besonde- 
res Charakteristíkon es ist, dass es beider- 
seits in kegelförmige Knöpfe endigt* In 
einer solchen Variante ist diese Form in 
den hallstatter Grábern ziemlich selten, 
wáhrend sie auf dem Gebiete unseres Va- 
terlandes ziemlich háufig ist, und in dem, 
wie wir schon erwáhnten, in der Münz- 
und Antiquitátenabtheilung des siebenbür- 
gischen Landesmuseums beíindlichen, pis- 
kier Grabfunde mit einer Schlangenfibel 
vorkommt Nehmen wir hiezu, dass der 
Spiegel des kisekemezőer Fundes wahr- 
scheinlich einen Holz- oder Knocheastiel 
hatte, dieser Spiegeltypus alsó zweiglie- 
derig genannt werden kann, weil die 
Sebeibe und der Stiel gesondert gefertigt 
sind, so verstehen wir, weshalb Reinecke 
auch diesen Fund in jené Gruppé ver- 
setzt, als derén Zeit er bei uns das VII — 
IV. Jahrh. v. Chr. bezeichnet und wir 
müssten sagen, dass die in den olbiaer 
Funden sich zeigende Spiegelform jeden- 
falls nach dem IV. Jahrh. v. Chr. in un- 
serem Vaterlande auftreten musste. Di^ 
wire alsó die obere Grenze, wáhrend 
man die unteren Grenzen aus den bökény- 
mindszenter, csornaer und zalkoder Fun- 
den feststellen. müsste. 



Die bökénymindszenter Funde stammen 
nicht aus reguláren Ausgrabungen. Bei 
Gelegenheit von mit grösster Anstrengung 
gemachten Erdarbeiten zur Herstellung 
eines Schutzdammes gegen Frühjahrsüber- 
schwemmungen kamen diese Funde zum 
Vorschein und machte es die improvi- 

^ Archaeol. Ért. N. F. Bd. VI. S. 104. Taf. V. 
Nr. 3. (üj f. VI. köt. 104. I. V. tábla, 3. sz.) 
> L. c. S. 16. Abb. 5c. 
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246. rajz. Bökény mindszenti leletetek. — Abb. 246. Bökénymindszenter Funde. 
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melyben az aláhajtott lábu fibulák és azok- 
nak azon fejleményei, a melyeket Almgren 
ismert művében a Vll-ik csoportba soroz, 
fordulnak elő,^ s ezen fejlemények közt 
már a félkorongfejű fibulának meglehető- 
sen kifejlett alakjával is találkozunk. Annak 
a csoportnak jellemző formáival, a me- 
lyeket Almgren a Vll-ik csoportba tesz, 
Déloroszországban is találkozunk oly jel- 
lemző leletek társaságában, a melyekről 
később leszen szó, és itt csak azt akar- 
juk megjegyezni, hogy a íibula, a mely 
ezen oroszországi leletekben előfordul, a 
pyrmonti leletben Domitianus, Traianus 
és Caracalla ezüst denáraival van meg- 
határozva, ^ vagyis II. és III. századbeli 
római érmekkel. Azt a csüngőt tehát, a 
mely a bökénymindszenti leletek közt elő- 
fordul, ennek a leletnek legkorábbi darab- 
jául kell tekintenünk, a mely vagy külön 
csoportban együtt megy a tükörtöredékkel 
(246. sz. rajz 1.) és egy másik hasonló be- 
rendezésű csüngő vei (246. sz. rajz 6.) vagy 
pedig ha afibulákkal együtt találtatott, olyan 
elemet képez, a mely egy korábbi divat 
maradványa, a mely divatnak korát a Kr. 
u. I — III. századra kell tennünk. Ezt az 
utóbbi eshetőséget megerősíti az a körül- 
mény, hogy a bökénymindszenti lelet há- 
rom flbuláján (246. sz. rajz 8—10.) a láb 
alsó végét oroszlánfejek képezik, még pedig 
olyan en face kezelésben, a minőben lát- 
tuk az oroszlánfejeket, egyrészt a Csugu- 
nov-féle leletekben, másrészt mint hydra- 
fejeket látjuk a vozdvizsenszkaja sztaniczai 
sírban, a melyről később leszen szó, olyan 
sírmellékletek társaságában, a melyeket 
legalább is a Kr. e. n. századra kell datálni 
Ezen fibulák közül a 8. számúnak fejét 

' Almgren : Studien über Nordeuropáische 
Fibelformen. VIL tábla 182. 
« Almgren i. m. VH. tábla 178. 



sirte und rasche Arbeit unmöglich, die 
Ausgrabung fachgemáss durchzuführen 
und all das genau aufzuzeichnen, was 
bei der Beurtbeilung der Zusammengehö- 
rigkeit der Funde nöthig ist. So kamen 
dórt zusammen eine nach dem Muster 
der Tetradrachmen Philipps von Mace- 
doníen gefertigte keltische Silbermünze, 
römische Kupfermünzen, die schon bis 
zur Unkenntlíchkeit ruinirt waren und 
bei denen man nur auf einem Stücke eine 
Prágung Constans' I. bestimmen konnte. 
Trotzdem stammt der ansehnlichste Theil 
der ausgegrabenen Gegenstánde, welche be- 
sonders durch die Fibeln mit halbscheiben- 
förmigem Kopfe charakterisirt sind, zweifel- 
los aus einem Grabfelde der Völkerwande- 
rungszeit. Diesen Theil der bökénymind- 
szenterFunde reihte Franz Pulszky unter 
jené Funde, die mán bei uns unter dem 
Namen avarische Funde kennt. Auf Grund- 
lage unserer damaligen Kenntnisse konnte 
er allerdings dieselben nicht anders be- 
stimmen, wir verweisen aber jetzt auf 
jené Anhángsel, welche auf unserer Abb. 
246, wo wir den aus der Völkerwande- 
rungszeit stammenden Theil der bökény- 
mindszentcr Funde publiziren, mit der 
Nummer 12 a — b bezeichnet ist. Fr. Pulszky 
war noch gezwungen einzugestehen, dass 
er zu diesem Anhángsel nichts zu be- 
merken habé. Seither ist aber das maros- 
szentannaer Grabfeld bekannt geworden^ 
in welchem Fibeln mit umgeschlagenem 
Fuss und jené Entwicklungen derselben, 
welche Almgren in seinem bekannten Werke 
in die VIL Gruppé reiht,* vorkommen, und 
unter diesen Entwicklungen finden wir 
schon eine ziemlich entwickelte Form der 
Fibel mit halbscheibenförmigem Kopf. Die 
charakteristischen Formen jener Gruppé, 
die Almgren als die VH. bezeichnet, finden 
wir auch in Russland, in Gesellschaft sol- 

* Die Funde aus demselben befinden sich im 
siebenbürgischen Landesmuseum, wurden aber 
bisher nicht pubiízirt. 

' Almgren: Studien über nordeuropfiische Fibel- 
formen. Tat VU. 182. 
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és a 7. számúnak lábát azon erősen gör* 
bített csőrű madárfejből alakuló tagok 
képezik, a melyekről már fentebb kimu- 
tattuk, hogy a szibériai régiségekbén mi- 
lyen nagy szerepet játszanak, niég pedig 
már a Kr. sz. körüli századokban. Ha 
mindezeket egybevetjük, nincs abban 
semmi lehetetlenség, hogy a bökénymind- 
szenti leletek egészükben is közvetetten 
folytatásai azon divatnak, a mely a Kr. 
u. I — IIL századokban virágzott s így már 
a bökénymindszenti leletek alapján is nyu- 
godtan tekinthetjük a szőbanforgó tükör- 
typust olyan elemnek, a mely az orosz 
földön különösebb divatban a Kr. u. I— 
III. században volt. A bökénymindszenti 
csüngők mégis arra mutatnak, hogy hazai 
leleteinkben ezt a tükörtypust inkább a 
Kr. u. III. századtól fölfelé menő időkben 
kell keresni. Erre mutat mindenekelőtt a 
csornai sírlelet, a melyben e tükörtypus 
társaságában a félkorongfejű íibulának azt a 
korai formáját találjuk, a mely a maros- 
szentannai sirmezőben is megvan és a 
mely korra nézve jóval megelőzi a bö- 
kénymindszenti fibulákat. Ugyancsak egye- 
zik a csornai sírlelet a marosszentannai- 
val abban is, hogy ez apró csattoknak 
analógon formáit tartalmazza^ ; viszont, ha 
a már tárgyalt oroszföldi leletekkel vet- 
jük öszsze, úgy emlékeztetnünk kell arra, 
hogy a csornai sírleletben előfordul a 
háromszőgalakú szijszorító nyúlványnyal 
ellátott csatt, valamint hogy a szíjszorító 
nyúlvány nélküli csornai csattokon meg 
van a peczek tövét jellemző kiugró tag 
is. A zalkodi sírlelet, a mely e tükörtypust 
szintén tartalmazza, az által jellemeztelik, 
hogy a tükörrel együtt talált csatinak szíj- 

^ Hampel. A régibb középkor emlékei Ma- 
gyarhonban XUI. tábla 18, 9, 2, 3, 6, 7. 



cher charakteristischer Funde, von denen 
noch spáter die Rede sein wird, und von 
denen wir jetzt nur bemerken woUen, 
dass die Fibel, welche in diesen russl&n- 
dischen Funden vorkommt, in dem pyr- 
monter Funde durch die Silberdenare des 
Domitianus, Trajanus und Caracalla, ^ alsó 
durch römische Münzen des II. und III. 
Jahrh. bestimmt ist. Das Anhángsel der 
bökénymindszenter Funde muss alsó als 
frühestes Stück derselben angesehen wer- 
den, das entweder in einer besonderen 
Gruppé mit den Spiegelbruchstücken (Abb. 
246 Nr. 1) und einem anderen áhnlich 
ausgestattcten Anhángsel (Abb. 246 Nr. 6) 
geht, oder wenn es mit den Fibeln zu- 
sammen gefunden wurde, ein solches Ele- 
ment bildet, welches das Oberbleibsel einer 
früheren Mode ist, welche in das I — III. 
Jahrh. n. Ch.versetzt werdenmuss.Dieseletz- 
tere Evenlualitát wird durch den Umstand 
bekráftigt, dass bei drei Fibeln (Abb. 246 
Nr. 8 — 10) des bökénymindszenter Fun- 
des Löwenköpfe den unteren Theil des 
Fusses bilden, u. z. in einer solchen en- 
face-Stellung, wie wir einerseits die Lö- 
wenköpfe in den Tschugunow'schen Funden 
seben, andererseits Hydraköpfe in dem 
wosdwizenskaja-stanizaer Grabe, von dem 
noch spáter die Rede sein wird, in Gesell- 
schaft von solchen Grabbeilagen seben, 
die wenigstens in das II. Jahrh. v. Chr. 
datirt werden müssen. Unter diesen Fibeln 
bilden bei Nr. 8 der Kopf und bei Nr. 7 
der Fuss jené aus Vogelköpfen mit stark 
gebogenem Schnabel geformten Glieder, 
von denen wir schon früher nachgewie- 
sen habén, welch' grosse Rolle sie bei 
den sibirischen Alterthümern spielen u. z. 
in den Jahrhunderlen um Christi Geburt. 
Wenn wir dies alles zusammennehmen, 
so ist es gar nicht unmöglich, dass die 
bökénymindszenter Funde auch in ihrer 
Gánze unmittelbare Fortsetzungen jener 
Mode sind, welche im I — 111. Jahrh. n. Chr. 
geblüht hat, und so können wir auch schon 
auf Grundlage der bökénymindszenter 



Almgren : L. c. Taf. VIl. 178. 
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szorító nyúlványát az opus barbaricum 
díszíti; erről a jellemző sajátságról pedig 
már tudjuk, hogy különösen a Kr. u. I — 
111. századok jellemző sajátja. 

247. sz. rajzunk szintén szórványos odesz- 
szaí leleteket mutat az odeszszaí múzeum- 
ból és ezek közt az 1. sz. karperecz, a 



Funde den fraglichen Spiegeltypus ruhíg 
als ein solches Element ansehen, welches 
auf russíschem Gebiete im I — III. Jahrh. 
n. Chr. besonders in Mode war. Die bökény- 
mindszenter Anhángsel zeigen doch, dass 
man in unseren heimischen Funden diesen 
Spiegeltypus eher in den Zeiten jenseits 
des III. Jhd. n. Chr. suchen muss. Hierauf 




247. rsgz. Szórványos leletek az odeszszaí múzeumból. 
Abb. 247. Sporadische Funde aus dem odessaer Museum. 



2. sz. harangocska, a 3 — 5. sz. csattok, a 
6. sz. íibuia, a 7. sz. hermás tag, a 8. sz. 
bronztükör olyan elemek, a melyekkel 
már az előző olbiai leletekben is találkoz- 
tunk s a melyeket épen ez okból méltat- 
tunk is. Ha azon új elemeket vizsgáljuk, 
a melyeket ezen rajzon közlünk, úgy két 
egymástól elváló csoport hívja fel figyel- 
münket. Az egyik csoportot jellemzi az, 



zeigt vor allererst der csornaer Grabfund, 
in dem wir gemeinsam mit díesem Spiegel- 
typus jené frühe Form der Fibel mit halb- 
scheibenförmigem Kopf finden, die auch im 
marosszentannaer Grabfelde vorkommt 
und die den bökénymindszenter Fibeln 
zeitlich ziemlich vorausgeht. Auch darin 
stimmt der csornaer Grabfund mit dem 
marosszentannaer überein, dass er die 
analógén Formen der kleinen Schnallen 
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hogy a La Téne ízlés reminiszczencziáit 
viseli magán. Ide kell sorolni mindenek- 
előtt a 9. sz. csüngőt, a melynek tagjai 
ugyanazt a bütykös díszítést viselték, a 
mely 245. sz. rajzunk 6. sz. karikájának is 
jellemző díszítése, ide a 10. sz. karpere- 
czet, a melynek végeit a La Téne ízlés 
sajátosságátképező gümős ékítés fejezi be; 
ide tartozik a 11. sz. csatt is, mely a csat- 
toknak mindenesetre legrégibb formáját 
mutatja. Ezen csattformával találkozunk 
a sopron-bécsidombi vaskori temetőben 
közép La Téne ízlésű fibulák társaságá- 
ban,^ még pedig olyan jellemző formában 
a mely formának stilisztikus folytatását meg- 
találjuk a Nelidov-féle gyűjteményben egy 
lapos arany tűn, a melynek fülében hat 
felforrasztott aranygolyóval ékes kerek 
lapos karika mozog. ^ Ez a Nelidov-féle 
példa^ melynek analógiája a Sztroganov- 
féle gyűjteményben Rómában is megvan, 
késő antik és mégis a karika formája tekin- 
tetében teljesen megtartja azon jellemze- 
tes idomot, melylyel a sopron-bécsidombi 
csattnál épúgy, mint a most szóban forgó 
olbiai csattnál találkozunk. Talán legjel- 
lemzőbb erre a csoportra nézve a 12. sz. 
alatt közlött spirális karika. Ezen kari- 
káknak jellemző analógiáit hazánkban a 
pilini leletek,* Kelecsényi József gyűjte- 
ménye,* és végül a hatvan-boldogi leletek^ 
szolgáltatják. Külföldi leletek közül pedig 
a párizsi Louvreban találunk a Salle A. 
Origines Comparées-ben Rhodus szigetéről 
két darab ovális alakút, mindkét végén 
egyenesen lemetszve, továbbá L. Vicomte 

» Archaeol. Ért. Ujf. VI. 107 1. 4. sz. 
» L. Pollak i. m. S. 17, 38 Taf. VI. 
» Arch. Ért. Régi foly. m. köt. 127. 1. 5. ábra 
128. I. 7—8. ábra. 

* ü. o. 168. 1. 3. ábra. 

» Arch. Ért. üj f. XV. köt. 17. lap U. tábla 19. 



enthált.^ Hingegen müssen wir, wenn wir 
ihn mit den schon behandelten russischen 
Funden zusammenhalten, darán erinnern, 
dass in dem csornaer Grabfunde die Schnalle 
mit der dreieckigen Riemenverlange- 
rung vorkommt, so wie, dass an jenen 
csornaer Schnallen, welche keine Riemen- 
verlángerung habén, auch das die 
Wurzel des Stiftes charakterisirende vor- 
spríngende Glied da ist. Der zalkoder Grab- 
fund, der ebenfalls diesen Spiegeltypus 
enthált, ist dadurch charakterisirt, dass 
die Riemenverlángerung der mit dem 
Spiegel gefundenen Schnalle mit opus bar- 
baricum géziért ist. Davon aber wissen wir 
schon, dass dieses insbesondere eine cha- 
rakteristische Eigenthümlichkeit des I — 
III. Jahrhundertes n. Chr. ist. 

Unsere Abbildung 247 zeigt ebenfalls 
sporadische odessaer Funde aus dem 
odessaer Museum. Unter denselben sind 
das Armband Nr. 1, das Glöckchen Nr. 2, 
die Schnallen Nr. 3—5, die Fibel Nr. 6, 
das Hermenglied Nr. 7, der Bronzespiegel 
Nr. 8 solche Elemente, denen wir schon 
früher in den olbiaer Funden begegneten 
und die wir dórt besprochen habén. 
Wenn wir die neuen Elemente, welche auf 
dieser Abbildung reproduzirt sind, prüfen, 
erwecken zwei von einander gesonderte 
Gruppén unsere Aufmerksamkeit. Die 
eine Gruppé ist durch Keminiszenzen des 
La Ténestyles charakterisirt. Hierher ge- 
hört vor allerst das Anhángsel Nr. 9, des- 
sen Glieder dassclbe gebuckelte Ornament 
tragen, welches auch eine charakteristische 
Ornamenlirung des Reifens auf Abb. 245, 
Nr. 6 ist. Hierher gehört auch das Arm- 
band Nr. 10, dessen Enden jenes gebuckelte 
Ornament zeigen, welches eine Eigenthüm- 
lichkeit des La Ténestyles isL Und híeher 
gehört auch die Schnalle Nr. 11, welche 
jedenfalls eine der altesten Schnallenfor- 
men ist. Diese Schnallenform finden wir 
in dem aus der Eisenzeit stammenden 
sopron-bécsidomber Friedhofe gemein- 

^ HampehDie Denkmfiler des frQh. Mittelalters 
in Ungarn. (A régibb középkor emlékei Magyar- 
honban.) Taf. Xm. 18, 9, 2, 3, 6, 7. 

56* 
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de CastUlon curiumi (Cziprus szigete) ása- 
tásaiból tíz darabot, aranylemezzel be- 
húzva s végül egy darabot Egyplomból. 
Valamint a piliniek, úgy a curiumiak kö- 
zött is előfordul olyan példa, mely kigyó- 
fejjel végződik. A piliniek korára világot 
egyrészt azon agyagedényczifrázó minták^ 
vetnek, melyeket ezekkel rendszerint együtt 
találtak, mert ilyen mintájú ezifrázatokat 
látunk a sopron-bécsidombi edényeken is, 
továbbá egy farkasfejes tükörfogantyú,* a 
melyet szintén Pilinben lellek s végül 
az agyagorsőgombok azon jellemző for- 
mája, a melyek a hatvan-boldogi leletek 
közt előfordultakkal mindenben egyeznek.* 

A hatvan-boldogi ásatásokban előfordult 
példa kúpos végződésű hengerded vas- 
sodronyból van hajlítva és finom arany- 
lemezzel van bevonva. Ennek a példának 
korára az a flbula vet világot, a mely a 
hatvan-boldogi leletek közt előfordult * és 
a mely a Tischler felosztása szerinti^ kora 
La Ténet (Fiüh La Téne) képviseli. Nem 
kell azonban íigyelmen kívül hagyni azt 
sem^ hogy a hatvan-boldogi leletek több 
csoportot képviselnek s ezek közölt a leg- 
későbbi olyan temetkezéseket tartalmazott, 
a melyekben az aláhajtott lábú fibula^ 
azon későbbi formája fordult elő, a mely- 
nél a tűtök lemeze a láb lemezével pár- 
huzamosan halad, de még egytagú és fejé- 
nek felső húrja van (umgeschlagene Fibel 

» Arch. Ért. Régi f. m. 126. 1. 1-4. 

« U. o. 327. 6. 

» Arch. Ért. Uj f. XV. köt. ü. tábla 1—3. 

* Arch. Ért. Uj f. XV. köt. 17. 1. ü. tábla 20. 

* Tischler Ottó : Ober Gliederung der La Téne- 
periode und Qber die Decorirung der Eisenwaf- 
fen in dieser Zeit. Correspondenzblatt der deut- 
schen Gesellschafl für Anthropologie, Ethnologie 
und Urgeschichte. XVI Jahrg 1885. S. 157. Abbil- 
dungen ebenda S. 172 ; hiezu Korrekturen zum 
Karisruher Berichte. 

« Arch. Ért. Uj. f XV. 9. lap. I. tábla 8. 



schaftlich mit Fibeln von mittlerem La 
Ténestyl^ u. zw. in einer so charakteristi- 
schen Form, derén charakteristische Fort- 
setzung wir in der Nelidow-Sammlung 
finden, an einer Aachen Goldnadel, in 
derén öhr sich ein mit 6 aufgelötheten 
Goldkugeln verzierter, runder, flacher Rei- 
fen bewegt.* Dieses Nelidow*sche Exem- 
plar, von dem es eine Analogie auch in 
der Stroganow-Sammlung in Rom gibt, ist 
spat-antik, hat aber in der Form des 
Reifens doch vollstándig jené charakteristi- 
sche Art beibehalten, die wir ebenso bei 
der sopron-bécsidomber, wie bei der jetzt 
fragüchen olbiaer Schnalle finden. Am 
charakteristischesten vielleicht fílr diese 
Gruppé ist der Spiralreifen Nr. 12. Die 
charakteristischen Analogien dieser Reifen 
liefern bei uns die piliner Funde,' die 
Sammlung Josef Kelecsényi* und schliess- 
lich die hatvan-boldoger Funde.^ Unter 
auslándischen Funden finden wir im «Salle 
desoriginescomparées* des pariser Louvre 
zwei Stücke von ovaler Form, an beiden 
Seiten gerade abgeschnítten, dann in den 
curiumer (Insel Cypern) Ausgrabungen des 
Vicomte L. de Castillon 10 mit Goldplatten 
überzogene Stücke und schliessUch einStück 
aus Egypten. Wie unter den pilinern, gibt 
es auch unter den curiumer Funden ein 
Exemplar, welches in einen Schlangenkopf 
endigt. Auf das Altér der püiner Stücke 
werfen jené Thongelassornamentations- 
stempler Licht,* welche mit ihnen gewöhn- 
lich gemeinsam gefunden werden, — denn 
so gemusterte Ornamente seben wir auch 
an den sopron-bécsidomber Gefássen, — fer- 
ner ein SpiegelgriflF mit einem Wolfskopf, ^ 

» Archaeol. Ért. N. F. Bánd VL S. 107. Nr. 4. 
(üj f. VI. köt. 107. 1. 4. sz.) 

« PoUak: L. c. S. 17. 38. Taf. VL 

» Arch. Ért. A. F. Bd. UI. S. 127. Abb. 5. S. 128. 
Abb. 7—8. (Régi f. III. köt. 127. 1. 5. ábra. 128. 1. 
7-8. ábra.) 

* L. c. S. 168. Abb. 3. 

* Arch. Ért. N. F. Bd. XV. S. 17. Taf. U. 19. 
(Uj f. XV. köt. 17. lap. II. tábla, 19.) 

* Arch. Ért. A. F. Bd. III. S. 126. 1—4. (Régi f. 
m. köt. 126. 1. 1—4.) 

' L. c. 327. S. 6. 
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mit umgeschlagenem Fuss mit obererSehne). 
A curíumr leleteket a velük együtt lelt 
ponczolt aranylemez datálja. 

Ezek alapján nem lehet kétségünk a 
felől, hogy ezek a karikák abból a műve- 
lődési körből erednek, a melyet a La Téne 
névvel szoktunk jelölni^ és az opus bar- 
baricum alkalmazása talán ezeken jelent- 
kezik legkorábban. Az olbiai példákhoz 
mindenesetre legközelebb állanak a rho- 
dusiak, melyeknek formája ovális, de vi- 
szont az a körülmény, hogy az olbiai pél- 
dák mindkét végükön kigyófejjel végződ- 
nek, azt is mutatja, hogy az olbiaiban későbbi 
fejleménynyel van dolgunk. Csak ehhez a 
csoporthoz sorolhatjuk a 13. sz. bronztűt is. 

A második csoportnak jellemző darabjai 
a 14. sz. zárfedőlap, a mely kétségtelenül 
az antik művelődési körbe tartozik és a 
15. sz. csatt, a mely ly el különben a 4. sz., 
is rokon és a mely egyrészt a peczek ten- 
gelyen elhelyezett két pánt formájára nézve 
csatlakozik azon körhöz, a melyből a 
Perovszkij-féle leletekben előfordult zabiák 
és azok analogonjai tartoznak, másrészt 
az ezen példán megmaradt két pánt föl- 
világosítást ad nekünk arra nézve, hogy 
mikép lehettek felszerelve azok a csattok, 
a melyeknek beiktatott peczektengelye 
van és a melyekről 242. sz. rajzunk 2. sz. 
csattjának méltatásánál szólottunk. 

A 248. sz. rajzunkon közlött olbiai szór- 
ványos letéteket egyrészt az 1. sz. her- 
más tag, másrészt a 2. sz. calcedongyöngy 
fűzi a már tárgyalt olbiai leletekhez; a 
3. sz. kúpos végződésű karika egyrészt a 
fent ismertetett kúpos végű pilini spirális 
karikákkal egyez, másrészt szoros analó- 
giája azon példának, melyről fentebb a 
kisekemezei leletben megemlékeztünk. Vi- 
lágos, hogy ez a példa épen ezen ismér- 
vek folytán a La Téne ízlés köréből ered. 



der ebenfalls in Pilin gefunden wurde und 
schliesslich jené charakteristische Form 
von Thonspinnwirteln, die vollkommen 
übereinstimmen mit jenen, die in den 
hatvan-boldoger Funden vorkamen.^ 

Das Exemplar aus den hatvan-boldoger 
Ausgrabungen ist aus kegelförmig enden- 
dem, cylindrischem Eisendraht gebogen 
und mit einer feinen Goldplatte überzo- 
gen. Auf die Zeit dieses Exemplares wirft 
jené FD)el Licht, die in den hatvan-boldoger 
Funden vorkam^ und die nach der Ein- 
theilung Tischlers^ Früh-La-Téne reprá- 
sentirt Man darf aber nicht vergessen, 
dass die hatvan-boldoger Funde mehrere 
Gruppén reprásentiren, unter welchen die 
spáteren solche Bastattungen enthalten, in 
denen jené spátere Form der Fibel mit 
umgeschlagenem Fuss* vorkommt, bei der 
die Platté der Nadelhülse mit der Platté 
des Fusses parallel láufl, die aber noch 
eingliedrig ist und derén Kopf eine obere 
Sehne hat. Alsó die umgeschlagene Fibel 
mit umgeschlagenem Fussmitoberer Sehne, 
Die curiumer Funde werden durch die mit 
ihnen gefundene gepunzte Goldplatte datirt. 

Auf dieser Grundlage können wir nicht 
darán zweifeln, dass diese Reifen aus 
jenem Kulturkreise stammen, den wir den 
La Téne'schen zu nennen pflegen und 
dass sich bei ihnen vieUeicht am frübesten 
die Verwendung des opus barbaricum 
zeigt. Den olbiaer Exemplaren stehen 
vielleicht am náchsten die rhodischen, 
welche von ovaler Form sind; hingegen 
zeigt der Umstand,dass die olbiaer Exemplare 
beiderseits in einen Schlangenkopf enden, 

» Arch. Ért. iN. F. Bd. XV. Taf. ü. 1—3. (üj f. 
XV. köt. n. köt. 1-3.) 

» Arch. Ért. N. F. Bd. XV. S. 17. Taf. n. 20. 
(üj f. XV. köt. 17. 1. II. tábla, 20.) 

3 Otlo Tischler: Über Gliederung der La Téne- 
periodc und über die Decorirung der EisenwafTen 
in dieser Zeit. Correspondenzblatt der deutschen 
Gesellschafl fflr Anthropologie, Ethnologie und 
ürgeschichte. XVI. Jahrg.- 1885. S. 157. Abbil- 
dungen ebenda S. 172; hiezu Korrekturen zum 
Karlsruher Berichte. 

* Arch. Ért. N. F. Bánd XV. S. 9. Taf. I. 8. 
(üj f. XV. 9. lap. I. tábla 8.) 
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A 4. sz. gyöngyről most csak anynyit jegy- 
zünk meg, hogy ezt egy később tárgya- 
landó leletben I— III. századbeli példákkal 
együtt kapjuk. Az 5. sz. ponczolt lemez 
az opus barbarícum készítésére szolgáló 
darab a 6. és 7. sz. csonttárgyak különö- 
sebb jelleggel nem bírnak, ép úgy mint a 




248. rajz. Olbiai leletek. 
Abb. 248. Olbiaer Funde. 

8. sz. gyöngy sem. A 9. sz. karikának 
profilált gyöngyalakú végződése teljesen 
azonos az 225. sz. rajzunk 7. sz. alatt köz- 
lött gyöngygyei, a mely körülmény ennek 
a karikának korát is megadja, a 10. sz. 
bogyó pedig világosan hasonló gyöngy- 
nek középső tagját képezi. A 11, sz. pál- 
czatag, a melyre fémgyöngy van fűzve, 
analógiáját nyújtja azon fémpálczának, a 
mely a csornai sírleletben van,^ és mint- 

> Hampel I. m. XIU. tábla a 2. számtól Jobbra 
szám nélkül. 



dass der olbiaer eine spitere Entwicklung 
ist. Nur zu dieser Gruppé komién wir 
auch die Bronzenadel Nr. 13 záhlen. Zu 
den charakteristischen Stücken der zweiten 
Gruppé gehört das Deckblatt Nr. 14, 
welches zweifellos in den antiken Kultur- 
kreis gehört, und die Schnalle Nr. 15, der 
übrigens auch Nr. 4 verwandt ist und die 
einerseits durch die Form der an der Stifl- 
axe angebrachten zwei Bánder sich jenem 
Kreise anschliesst, zu welchem die in den 
Perowskij'schen Funden vorgekommenen 
Trensen und derén Analogie gehören, 
wáhrend andererseits die an diesem 
Exemplare enthaltenen zwei Binder uns 
darüber aufkláren, wie jené Schnallen 
konstruirt gewesen sein mögen, welche 
eine eingefügte Stiflaxe habén und von de- 
nen wir schon gelegentlich der auf Abb. 242 
Nr. 2 reproduzirten Schnalle sprachen. 

Die auf Abb. 248 reproduzirten olbiaer 
sporadischen Funde sind einerseits durch 
das Hermenglied Nr. 1, andererseits durch 
die Chalcedonperle Nr. 2 mit den schon 
behandelten olbiaer Funden verknüpfl. 
Der kegelförmig endende Reifen Nr. 3 
stimmt einerseits mit dem oben bespro- 
chenen kegelförmig endenden piliner Spi- 
ralreifen, wShrend er andererseits eine 
strenge Analogie jenes Kxemplares ist, 
das wir früher in dem kisekemezőer 
Funde erwahnten. Oflfenbar stammt dieses 
Exemplar eben in Folge dieser Charak- 
teristiken aus dem Kreise des La Téne- 
styles. Von der Perle Nr. 4 bemerken wir 
jetzt nur, dass wir dieselbe in einem spá- 
ter zu behandeinden F'unde mit Exem- 
plaren aus dem I.— III. Jahrhunderte wieder 
vornehmen werden. Die gepunzte Platté 
Nr. 5 dient zur Herstellung des opus 
barbarícum. Die Knochengegenstánde Nr. 6 
und 7 habén, so wie Perle Nr. 8 keinen 
besonderen Charakter. Der profilirte per- 
lenförmige Abschluss des Reifens Nr. 9 
ist vollkommen identisch mit der Perle 
auf der Abb. 225 Nr. 7, womit auch die Zeit 
dieses Reifens gégében ist, und die Beere 
Nr. 10 bildet oflfenbar das mittlere Glied 
einer áhnlichen Perle. Das Stabglied Nr. 11, 
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hogy ezen sírlelet, mint fentebb említet- 
tük, ugyanazt a félkorongfejű íibulát tartal- 
mazza, a melyet a marosszentannai lelet- 
ben is találtunk, semmi kétség, hogy ez a 
pálczatag is az I — III. századbeli leletcso- 
porthoz tartozik. Az odeszszai múzeum 
leletei közül mindenesetre legfontosabb az 
a pantikapaioni lelet, a melyet 249. sz. 
rajzunkon mutatunk be. E leletet 1877 ben 
fedezték föl. Rajzunkon közlött képe nem 
teljes, mert volt a leletben egy olyan spi- 
rális karika is, a minőt 247. sz. rnjzunk 
12. sz. alatt mutattunk be ; volt továbbá 



auf welches eine Metallperle gezogen 
ist, ist eine Analogie jenes Metallstabes 
der im csornaer Grabfunde vorkommt,^ 
und da dieser Grabfund, dieselbe Fibel mit 
halbscheibenförmigem Kopf enthált, derwir 
auch im marosszentannaer Funde begeg- 
neten, so ist kein Zweifel, dass auch díeses 
Stabglied zur Fundgruppe des I.— III. Jahr- 
hundertes gehört. Unter den Funden des 
odessaer Museums ist jedenfalls der wich- 
tigste jener pantikapaioner Fund, denwir 
auf Abb. 249 reproduziren. Der Fund, 
welcher 1877 entdeckt wurde, ist hier 
nicht vollstándig reproduzirt, denn in 
demselben befand sich auch ein solcher 






249. rajz. Pantikapaioni lelet. — Abb. 249. Pantikapaioner Fund. 



egy olyan szobrocska is, a minőnek pél- 
dáját 244. sz. rajzunk 5. sz. alatt közöltünk 
és végül azon herma alakú tagokból, a 
melyet most szóbanforgó táblánk 1. sz. 
mutat, volt még két darab, a melyek kö- 
zül az egyik egészen kicsiny. Egyebekben 
ez a lelet tartalmazta a 2. és 3. sz. fibu- 
lát, a 4. sz. gyöngyöt, az 5. sz. ponczolt 
lemezt és a 6. sz. lemezt, a melyen pon- 
czolt éremmásolatot látunk. A lelet viszonyla- 
goskorátez ulóbbiponczolt lemez adja meg, 
a melyen III. Riscuporis király érmének 
előlapja van kiponczolva. E király Kr. u. 
211— 228-ig uralkodott, uralkodása tehát 
nem volt hoszszú, s így alig lehet kétsé- 
günk, hogy e ponczolat az ő uralkodásá- 
nak idejéből származik és pedig annál is 
inkább, mert a körirat minden hiba nél- 
kül van kiponczolva. 



Spiralreifen, wie wir ihn auf Abb. 247 
Nr. 12 sehea Ferner enthielt er eine solche 
Statuette, wie Abb. 244 Nr. 5 und schliess- 
lich enthielt er von jenen hermenförmigen 
Gliedern, welche Nr. 1 unserer Abbildung 
zeigt, noch zwei Stücke, von denen das 
eine ganz klein war. Im Obrigen enthielt 
dieser Fund die Fibeln Nr. 2 und 3, die 
Perle Nr. 4, die gepunzte Platté Nr. 5 
und die Platté Nr. 6, welche die gepunzte 
KopieeinerMünze zeigt. Die relatíve Zeit des 
Fundes gibtdiese letztere Platté, auf welcher 
der Avers einer Münze des Königs Riscu- 
poris III. herausgepunzt is. Dieser König 
herrschte von 211—228 n. Chr., seine 
Herrschaft dauerte alsó nicht lange und 
so können wir kaum darán zweifeln, dass 
diese Punzung aus der Zeit seiner Herr- 
schaft stammt, umso mehr, da die In- 
schrift ohne jeden Fehler herausgepunzt ist. 

^ Hampel: L. c. Taf. XIII. rechts von Nr. 2 ohne 
Nummer. 
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Már most, ha az 5. sz. ponczolt lemezt 
tekintjük, és azt öszszehasonlítjuk legfon- 
tosabb hazai leleteinkkel, akkor azt látjuk, 
hogy ezen ponczolt lemez öszszes motívu- 
mai szorosan egyeznek azon motívumok- 
kal, a melyeket legfontosabb hazai lele- 
teinken találunk. Nevezetesen a megfor- 
dított felkiáltójel alakú motivum megvan 
a herpályi paizsköldök* (umbo) alsó szé- 
lén és különösen teljesen azonos kezelés- 
ben ezen umbo ormán. A dőlt keresztsor 
megvan a budapesti ókori sisak szegély- 
diszítményei közt,^ ugyancsak ezen sisak 
szegélydiszítményein látjuk a karikácská- 
kat és a pontokkal végződő félholdakat. 
A gúlába rakott pontok úgy is, mint ön- 
álló díszítmények, és úgy is, mint a fél- 
holdacskák találkozási pontjain alkalmazott 
oromdíszítmények ugyancsak a budapesti 
ókori sisakon fordulnak elő s hogy minél 
teljesebb legyen az analógia, a budapesti 
sisakon még ponczolt betűs fölirat is for- 
dult elő, ép úgy, mint a Riskuporis érmet 
utánzó pantikapaioni darabon; a nagyon 
is érthető különbség csak abban nyilatko- 
zik, hogy az olbiai példán görög, míg a 
budapestin latin betűtypusok vannak. Hogy 
a leletben előfordult és az aláhajtott lábú 
fibula fejleményeit képező fibulák korát 
a délorosz területen ez a lelet a 111. szá- 
zadra datálja, szintén olyan jelenség, mely 
az I— III. századbeli leletek kiválogatásá- 
nál nem csekély segítségünkre szolgál. 

A 250. sz. rajzunkon bemutatott leleteket 
az 1. sz. bütykös díszítésű csüngő, a mi- 
nővel már a korábbiakban is megismer- 
kedtünk, kapcsolja az előzőkhöz. Mon- 
dottuk, hogy díszítményei alapján a La 



> Arch. Éri. Uj f. XIV. köt. 390. I. 
« ü. o. XX. köt. 368-369 1. 



Wenn wir nun jetzt die gepunzte Platté 
Nr. 5 mit unseren wichtigsten heimischen 
Funden vergleichen, so sehen wir, dass 
sámmtliche Motive dieser gepunzten Platté 
genau übereinstimmen mit jenen Motiven, 
die wir an unseren wichtigsten heimischen 
Funden finden. Speziell das Motiv von der 
Form eines umgedi-ehten Ausrufungszei- 
chens íindet sich am unteren Rande des her- 
pályer Schildumbo^ und insbesondere in 
vollkommen identischer Ausführung an der 
Spitze desUmbo.Die Reihe von scliiefenKreu- 
zen fmdet sich unter den Saumomamenten 
des budapester antiken Helmes* und eben 
dórt sehen wir die kleinen Reifen und die 
mit Punkten abgeschlossenen Halbmonde. 
Die zu einer Pyramide gelagerten Punkte 
finden sich ebenso als selbststándige Orna- 
menle, wie als Endornamente bei den 
Begegnungspunkten der Halbmonde am 
budapester antiken Helm und damit die 
Analogie eine je vollstándigere sei, kommt 
an dem budapester Helm auch eine Inschrift 
mit gepunzten Buchstaben vor, ganz ebenso 
wie an dem pantikapaioner Stücke, an 
welchem die Münze des Riscuporis nach- 
geahmt ist. Eine sehr verstándlicheDiflferenz 
zeigt sich nur darin, dass wáhrend an dem 
olbiaer Exemplar gríechische,an dem buda- 
pester lateinische Buchstaben vorkommen. 
Dass die im Funde vorgekommenen Fibeln, 
welche eine Entwicklung der Fibel mit 
umgeschlagenem Fuss bilden, auf südrussi- 
schem Gebiete durch diesen Fund in das 
III. Jahrhundert datirt werden, ist eben- 
falls eine Erscheinung, die uns bei 
der Auswahl der ins 1 — III. Jahrhun- 
dert gehörige Funde zíemlíche Hilfe 
bietet. 

Die auf Abb. 250 reproduzirten Funde 
werden durch dasmilBuckeln ornamentirte 
Anhángsel Nr. 1, welche Art wir schon 
früher kennen gelernt habén, an die schon 
behandelten Funde geknüpft, Wie schon 
gesagt, betrachten wir dasselbe auf Grund- 

' Arch. Éri. N. F. Btl. XIV. S. 396. (Uj f. XIV. köt. 
396. 1.) 

« L. c. XX. Bd. S 368—369. 
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Téne-ízlés fejleményének tekintjük; ugyan- 
ezen ízlés fantasztikus díszítő motívumai- 
val találkozunk a 2. sz. kétszer átfúrt 
opálgyöngy vésetein, és azért a 3. sz. 
opélgyöngyöt is, mely alaktalan, a 2. szá- 
múval egykorúnak kell tekintenünk. Már 
a 4. sz. kétszer átfúrt és az 5. sz. egyszer 



lage seiner Verzierungen als eine Entwick- 
lung des La Ténestyles. Die phantastischen 
Ornamentationsmotive dieses Styles finden 
wir in den Gravirungen der zweimal durch- 
bolu-ten Opalperle Nr. 2 und wegen dieser 
Motive müssen wir auch die formlose 
Opalperle Nr. 3 für gleichzeitig mit Nr. 2 
haltén. Die zweimal durchbohrle Perle 







II 







250. rajz. Prochorovkai leletek. — Abb. 250. Prochorowkaer Funde. 



átfúrt gyöngyök borostyánból készültek. 
A borostyángyöngyöknek kőgyöngyökkel 
való vegyes előfordulása hazánkban már 
csak a fentemlített marosszentannai sír- 
mező tanúsága szerint is a Kr. u. I — III. 
századokat jellemzi. A 6. sz. oldalfurásos 
kúp előttem ismeretlen fekete ékkőből 
készült, de volt a leletek közt négy darab 
kétszer átfúrt calcedongyöngy is, a me- 
lyeknek alakját 7. számunk mutatja és 
azt már csakugyan bőven kifejtettük, hogy 
a calcedongyöngyök divata különösen a 
Kr. u. I — III. századokat jellemzi. Ennek 
a kormeghatározásnak nem mond ellen az 
a három, határozottan hellenisztikus római 
készítmény sem, a mely a leletek között 
előfordul; nevezetcsen a lóheralaku bronz- 
tag, valószínűleg valamely kapocsnak hím 



Nr. 4 und die einmal durchbohrte Perle 
Nr. 5 sind aus Bernstein. Das gemischte 
Vorkommen der Bernstein- und der Stein- 
perlen charakterisirt in unserem Vater- 
lande, auch schon nach dem Zeugniss des 
oben erwáhnten marosszentannaer Grab- 
feldes, das 1— III. Jahrhundert nach Clu*. 
Die an den Seiten durchbohrte Pyramide 
Nr. 6 ist aus cinem mir unbekannten 
schwarzen Edelstein gearbeilet, aber es 
gab unter den Funden auch vier zweimal 
durchbohrte Chalcedonperlen, derén Form 
Nr. 7 zeigt und dass die Mode der Chal- 
deconperlen speziell das I— III. Jahrh n. 
Chr. charakterisirt, habén wir schon aus- 
führlich erörtert. Dieser Zeitbestimmung 
widersprechen auch nicht die drei helle- 
nistisch-römischen Arbeiten, die zwischen 
den Funden vorkamen. So speziell das 
kleeblattarlige BronzegHed, wahrscheinlich 
das Weibchen von einer Schnalle (Nr. 9), 

57 



Digitized by 



Google 



450 



A HUN-GERMÁN ÉS JAZIGSZARMATA FERIODUSHA VONATKOZÓ EMLÉKEK. 
AUF DIE UÜNNISCU-GERMANISCHE UND DIE JAZYGISCUSARMATISCHE PERIODE BEZOGLICUE DENKMÁLER. 



tagja (9. sz.), a madárcsőralakban hajló 
felső támtaggal ellátott bronz edényfül 
(8. sz.) és a bronz kosfej (10. sz.) A 11. sz. 
bronz lándzsacsúcsnak határozottan prae- 
historikus jellege van, és mégsem tekint- 
hettünk el attól, hogy ezt is ezen leletek 
között közöljük; nem pedig azért, mert 
ez az egyetlen bronz lándzsacsúcs, a mit 
azon a vidéken ismernek és jól tudjuk, 
hogy az oroszföldi leletek között néha 
csodálatos konzervativismust észlelhetünk ; 
másrészt pedig hazánkban, az igaz, hogy 



der broiizene Gefásshenkel mit dem oberen 
in Vogelschnabelform gcbogenen Stütz- 
gliede (Nr. 8) und der Widderkopf aus 
Bronzé (Nr. 10). Die Bronzelanzenspitze 
Nr. 11 hat entschieden práhistorischen 
Charakter, wir können aber doch nicht 
unterlassen, sie unter dicsen Funden zu 
publiziren, einerseits weil dies die einzigc 
Bronzelanzenspitze ist, die wir aus jener 
Gcgend kennen und wir wohl wissen, dass 
die russlándischen Funde manchmal einen 
bewundernswerthen Konservativismus zei- 
gen Andererseits kommt in unserem Vater- 
lande noch unter den Funden eines Reiter- 










251. rajz. Olbiai szórványos leletek az odeszszai múzeumból. 
Abb. 251. Olbiaer sporadische Funde aus dem odessaer Museum. 



nem pontosan megfigyelt leletből, még 
honfoglaláskori lovassír leletei között is 
szerepel egy praehístorikus jellegű bronz 
lándzsacsúcs. ^ A leletet a Kalmiusza folyó 
völgyében a jekatyerinoszlavi kormány- 
zóság Prochorovka nevű tanyáján (xyTopi,) 
találták, a jekatyerinoszlavi kormányzó- 
ság egész területe pedig igen szoros öszsze- 
függésben van az északi kaukázusi terü- 
lettel, a hol a bronz fegyvereknek igen 
hoszszú élete volt. 

A most tárgyalt prochorovkai leletek 
kapcsán emiitettük, hogy a borostyán- 
gyöngyöknek különféle fajú kőgyöngyök- 

* Nevezetesen a csornacsatár í leletben, 1. Ham- 
pel, A bonfoglalási kor hazai eml. L. 4. 



grabes aus der Landnahmezeit — allerdings 
ist das Grab nicht genau beobachtet — 
eine Bronzelanzenspitze von práhistori- 
schem Charakter vor. ^ Dieser Fund kam 
im Thale des Flusses Kalmiussa auf dem 
Prochorowka gcnannten Gehöft(xyTopT>) im 
Gouvernement Jekatjerinoslaw zum Vor- 
schein. Das ganze Gebiet dieses Gouverne- 
ments ist aber in sehr engem Zusammen- 
hang mit dem nordkaukasischen Gebiete, 
wo die Bronzé waflFen sich sehr lange 
hielten. 

In Verbindung mit den jetzt behandel- 
ten prochorowkaer Funden erwáhnen wir, 
dass das gemeinsame Vorkommen der 
Bernsteinperlen mit verschiedenen Arten 

^ Namentlich im csornacsatárer Funde. J. Ham- 
pel : Die heimischen DenkmSler der Landnahme- 
zeit. (A honfoglalási kor hazai emlékei.) L. 4. 
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kel való együttes előfordulása jellemzi, 
legalább hazánkban, azon sírleleteket, a 
melyek a Kr. u. I — III. századból erednek. 
Ezt a jelenséget konstatálhatjuk azon olbiai 
leleteknél is, a melyeket 1892-ben talál- 
tak, és mint szórványos, azaz közelebbről 
meg nem figyelt leletek jutottak az odeszszai 
múzeumba. Ezen fontos leleteket 251. sz. 
rajzunkon közölvén, első sorban azt emel- 
jíik ki, a mi korukra nézve fontos, hogy 
t. i. vegyesen fordulnak elő benne opál, 
egyéb fajú kő és különösen karneol gyön- 
gyök. A leletek közt előforduló gyöngyök 
formáinak két főtypusát az 1. sz. opál és 
a 2. sz. kaiiieol példa tünteti föl. Az opál 
gyöngyöket a prochorovkai leletek közt 
borostyángyöngyök társaságában találtuk 
és miután a marosszentannaí leletek közt 
viszont a karneolgyöngyöket látjuk boros- 
tyángyöngyök társaságában, már ez okon 
is feltehető, hogy egyazon periódus emlé- 
keivel van dolgunk, de 3. sz. alatt közlünk 
egy félholdas csüngőt, melynek közeli ana- 
lógiáját a bökénymindszenti lelet egyik 
olyan csüngője szolgáltatta, (246. sz. rajz 6. 
a melynek rokonságát az ugyanazon lelet 
egy másik csüngőtypusával (246. sz. rajz 12.) 
megállapítottuk, kimutatván ez utóbbiról, 
hogy úgy hazánkban, mint az orosz föl- 
dön a Kr. u. I— III. század divatát képezi. 
Mindezek alapján a 251. sz. rajzon közlött 
olbiai leleteknek vonatkozása, a most mon- 
dott periódushoz ahg vonható kétségbe). 
Ámde látunk e leletek közt mindenekelőtt 
olyan függőket (4, 5) a melyeknél a karika 
hurokját rácsavarás által képezték, olyan 
rácsavarás által mégis, a melynek az ellen- 
kező végén rácsavarás már csak azért 
sem felelhet meg, mert a karikának ez 
az ellenkező vége épen a kampót képezi. 
Ilyen szerkezetű karikákkal, úgy is, mint 
függőkkel, úgy is, mint karpereczekkel, a 



Steinperlen jené Grabfunde cbarakterisirt, 
wenigstens in unserem Vaterlande, welche 
aus dem I — III. Jahrhundert n. Chr. stam- 
men. Diese Erscheinung kömicn wir auch 
bei den olbiaer Funden konstatiren, die 
1892 zum Vorschein kamcn und als spora- 
dische, d. h. nicht des Náheren beobach- 
tete Funde ins odessaer Museum kamcn. 
Diese wichtigen Funde reproduziren wir 
auf unsercr Abb. 251 und heben in erster 
Linie das hervor, was für die Zeit der- 
selben wichtig ist, dass námlich in den- 
selben Opál- und sonstige Stein- und beson- 
ders Karneolperlen gemengt vorkommen. 
Die beiden Haupttypen der in den Fun- 
den vorkommenden Perlenformen zeigen 
die Opalperle Nr. l und die Karneolperle 
Nr. 2. In den prochorowkaer Funden 
seben wir Opalperlen gemeinsam mit Bern- 
steinperlen. Nachdem wir jcdoch in den 
marosszentannaer Funden Karneolperlen 
gemeinschafllichmitBernsteinperlenfinden, 
können wir es schon dieserhalb voraus- 
setzen, dass wir es mit den Denkmálern 
cin und derselben Periode zu thun habén. 
Überdies aber reproduziren wir unter Nr. 3 
cin halbmondförmiges Anhángsel, dessen 
nahe Analogie cin solches Anhángsel (Abb. 
246, Nr. 6) des bökénymindszenter Fundes 
liefert, dessen Verwandtschaft mit cinem 
anderen Anhángseltypus (Abb. 246, Nr. 12) 
desselben Fundes wir schon konstatirt 
habén und von dem wir nachwiesen, dass 
er sowohl bei uns, wie auf russischem 
Boden eine Mode des I — III. Jahrhundertes 
n. Chr. bildete. Auf Grund von air dicsem 
kann die Beziehung der auf Abb. 251 re- 
produzirten olbiaer Funde zu der obcn 
besprochenen Periode nicht in Zweifel 
gezogen werden. Seben wir doch unter 
dicsen Funden vorallererst solche Ohrge- 
hánge Nr. 4 und Nr. 5, bei denen die Schlinge 
des Reifens durch Aiifdrehen gcbildet ist, 
u. zw. durch cin Aufdrehen, demam ent- 
gegengcsetzten Ende nicht dieselbe Weise 
entspricht, schon deshalb nicht, weil das 
andere Ende den Haken bildel. So kon- 
struirte Reifen finden wir sowohl an Ohr- 
gehangen, wie an Armreifen in den sze- 

b7* 
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szeged-öthalmi leletekben találkozunk, ^ sőt 
ezen leletek között még olyan cistafogan- 
tyút is találtunk, a melynek füleit ilyen 
rácsavarás által képzelt hurkok alkotják,^ 
a szeged-öthalmi leletről pedig már csak 
a bennük foglalt fibulák alapján is két- 
ségtelen, hogy koruk a Kr. u. I — III. szá- 
zadok közé esik. Vegyük még ehhez azt, 
hogy a most tárgyalt olbiai leletekben elő- 
fordult aranygyűrű (6. sz.) valamint azon 
nagyszámú gömböcsgúlás mustrájú préselt 
aranylemezek, a melyekből 7. számunk 
mutat három példát, ugyanezen kornak 
képezik jellemző sajátjait, és akkor áttér- 
hetünk az ezen leletek között előforduló 
másik fontos elemnek, t. i. a 8. sz. függő- 
nek, a 9 — 11. sz. övboglároknak és a 12. sz. 
szíjvégnek méltatására. 

A 8. sz. függőt és a 9 — 11. sz. övbog- 
lárokat a forrasztott flligrános díszítés teszi 
azonos jellegűekké. Erről a díszítési mód- 
ról és technikai eljárásról már volt alkal- 
munk megjegyezni, hogy a szentendrei 
sírlelet révén, a melyben I. Justinus és 
Phocas byzanczi császárok érmeit lelték, 
hazánk népvándorláskori leleteinek avar 
periódusába szokás sorozni. Nem akarunk 
most azzal foglalkozni, hogy a filigrán- 
technikát magát milyen meszsze lehet 
viszszavezetni, mert csak arról van szó, 
hogy annak olyan alkalmazása, mint a 
minővel a jelen esetben van dolgunk, s 
illetve az ilyen díszítésű és speczifikus for- 
májú függők és boglárok, milyen viszony- 
lagos állást foglalnak el oroszföldi és 
hazai leleteinkben. Már a priori is való- 
szinűnek látszik, hogy a most szóbanforgó 
speczifikus formák és szintén speczifikus 



ged-öthalomer Funden,^ ja in diesen 
Funden kommt sogar auch ein solcher 
Cistengriff vor, dessen öhre aus solchen 
aufgedrehten Schlingen gebildet sind,* und 
beim szeged-öthalomer Funde isi es schon 
in Folge seiner Fibeln zweifellos, dass er 
in das 1 — III. Jahrhundert gehört. Nehmen 
wir hiezu, dass der Goldring Nr. 6 aus 
den soeben behandelten olbiaer Funden, 
so wie die zahlreichen mit Kugelpyra- 
midenmustern gepressten Goldplalten, von 
denen wir 3 Stück unter Nr. 7 reproduzi- 
ren, charakteristische Eigenthümlichkeiten 
dieser Zeit bilden, so können wir zur 
Besprechung jenes zweiten wichtigen Ele- 
mentes übergehen, das in diesem Funde 
vorkommt, námlich zu dem Ohrgehánge 
Nr. 8, den Gürtelbeschlágen Nr. 9 — 11 und 
dem Riemenbeschlag Nr. 12. 

Dem Ohrgehánge Nr. 8 und den Gürtel- 
beschlágen Nr. 9—11 gibt das gelöthele 
Filigranornament den identischen Charak- 
ter. Bezüglich dieser Ornamentationsart 
und dieses technischen Verfahrens hatten 
wir schon Gelegenheit zu bemerken, dass 
dieselben auf Grundlage des szent-endreer 
Grabfundes,in welchemMünzen der byzan- 
tinischen Kaiser Justinus I. und Phocas ge- 
funden wurden, in die avarische Periode 
unserer heimischen Funde der Völker- 
wanderungszeit gereiht zu werden pflegen. 
Wir wollen uns jetzt nicht mit der Frage 
befassen, wie weit man die Filigrantechnik 
selbst zurückführen kann. Denn jetzt han- 
delt es sich nur darum, welche relatíve 
Stellung eine solche Verwendung der 
Filigrantechnik, wie wir sie in dem gegen- 
wártigen Falle sehen,beziehentlich welche 
relatíve Stellung Ohrgehánge und Beschláge 
von solcher Ornamentation und spezifischen 
Form, zwischen den russlándischen und 
unseren heimischen Funden einnehmen. 
Schon a priori erscheint es als wahr- 
scheinlich, dass die hier fraglichen spezi- 



1 Arch. Ért. Régi f. XIV. köt. LII. tábla 2 b, 2 c 
3, 5 a. 

• U. o. 2 a. 



» Arch. Ért. A. F. Bd. XIV. Taf. LII. 2b, 2c, 
3, 5a. (Régi f. XIV. köt. LII. tábla 2b, 2c, 3, 5a.) 
• L. c. 2a. 
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díszítései az oroszföldőn korábban lépnek 
föl és az a környezet, a melyben a most 
tárgyalt olbiai leletekben látjuk, arra látszik 
mutatni, hogy az orosz földön a Kr. e. 1— III. 
században meg voltak. Ajmál valószínűbb 
ez, mert a 12. sz. szíjvég rekeszötvössége fö- 
lötte kezdetleges formát mutat ; olyat, a 
melynél a rekeszeket képező kapocsalakú 
tagok a keszthelyi kosaras fülrevaló hasonló 
filigrános tagjait juttatják eszünkbe, a mely 
függőknek korai voltát a rajtuk alkalma- 
zott sodronyhurkolás és az opus barbari- 
cum iílígrános fajtája elárulja. A rekesz- 
ötvösségnek ezen kezdetleges formájával 
találkozunk egy a M. Nemzeti Múzeum- 
ban őrzött aranykincs egyik nagy tűjén 
is, ^ a mely lehet, hogy nem magyarországi, 
ez azonban nagyon mellékes azon körül- 
mény mellett, hogy ezen aranytű koron- 
gos fejéről olyan láncz csüng le, a mely 
fonására nézve az Atta-féle Kr. u. 148-ból 
származó katonai diplomával datált aszári 
kincs lánczával szorosan egyezik és a mel- 
lett, hogy ezen M. Nemzeti Múzeumi arany- 
kincsben van még egy másik ugyanilyen, 
de kétágú aranyláncz is,* a mely egy- 
másra csavart végű zárt karikára van füg- 
gesztve. Azt pedig már bőven volt alkal- 
munk kimutatni, hogy milyen korra mu- 
tatnak ezen karikák és a velük együtt járó 
lánczok. A rekeszes ötvösségnek azon kez- 
detleges formájával egyébként találkozunk 
hazai népvándorláskori sírleleteinkben azon 
csattokon és boglárokon is, a melyek nem 
gránáttal voltak kitöltve, így nevezetesen 
a pásztói, nemesvölgyi, sziráki és csúnyi 
sírmezőkben. ^ Ezek a sírmezők pedig hun- 

» Hampel : i. m. CCIV. 7. 

> Hampel i. m. CCIV. 9. 

' Hampel i. m. CXXXII. 5—6; CXXXÜI; CCLIÜ. 
66, sir 1, CCXLVn. 22. sír 3—4 ; CCLXVIU. 11. sír 
1-2. 



fischen Formen und Ornamente auf rus- 
sischem Boden früher auftreten. Und die 
Umgebung, in welche wir die eben behan- 
delten olbiaer Funde seben, scheint darauf 
hinzuweisen, dass sie im I— III. Jahrhun- 
dert V. Chr. dórt schon existirten. Es ist 
dies umso* wahrscheinlicher, weil die 
Zellengoldschmiedearbeit des Riemenbe- 
schlages Nr. 12 eine überaus primitive 
F'orm zeigt. Derart, dass uns die, die Zel- 
len bildenden schliessenförmigen Glieder, 
an die áhnlichen Filigranglieder der keszt- 
helyer Ohrgehánge mit korbförmigem 
Anhángsel erinnern bei denen das ver- 
wendete Drahtgeflecht und die Filigranart 
des opus barbaricum verrathen, dass 
sie aus früherer Zeit stammen. Diese 
primitive Form der Zellengoldschmiede- 
kunst finden wir auch bei einer grossen 
Nadel eines dem ungarischen National- 
museum gehörigen Goldschatzes. ' Es ist 
allerdings möglich, dass dieser Letztere 
nicht ungarlándisch ist, das ist aber sehr 
nebensáchlich bei dem Umstande, dass von 
dem Scheibenkopfe dieser Goldnadel eine 
solche Ketté herunterhángt, die im Geflecht 
vollstándig identisch ist mit der Ketté des 
aszárer Schatzes, welche durch das aus 
dem Jahre 148 n. Chr. stammende, militá- 
rische Diplom des Atta datirt ist, sowie bei 
dem Umstande, dass sich in diesemGold- 
schatze des ungarischen Nationalmuseums 
auch noch eine zweite ebensolche, aber 
zweigliedrige Goldkette befindet,* die an 
einen geschlossenen Reifen mit aufeinan- 
der gedrehten Enden gehSngt ist. Auf 
welche Zeit aber dieser Reifen und die 
mit ihm gefundenen Ketten hinweisen, 
hatten wir ja schon Gelegenheit genug zu 
zeigen. Jener primitíven Form der Zellen- 
goldschmiedekunst begegnen wir überdies 
auch noch an jenen Schnallen und Be- 
schlágen in den Grabfunden unserer hei- 
mischen Völkerwanderungszeit, die nicht 
mit GranalenausgefüUtwaren. Sonament- 
lich in den pásztóer, nemesvölgyer, szi- 

1 Hampel : L. c. CCIV. 7. 
* Hampel : L. c. CCIV. 9. 
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germán periódusunknak nagyon is az ele- 
jéről származnak, a mit elárul az a kö- 
rülmény, hogy a nemesvölgji temetőben 
egy római bronzkulcs fordul elő. ^ Végül 
utalnunk kell még arra a körülményre, 
hogy a most tárgyalt olbiai leletek 8. sz. 
függőjének karikája alul a csüngőhöz való 
erősítésnél ugyanazt a burkolást mutatja, 
a mit a 249. sz. rajzunkon közlött panti- 
kapaioni lelet 2. számú fibulájának rugója. 
Ez a sajátságos burkolás meglehetősen 
állandó és igen sok hasonlókorú fibulán 
fordul elő, a mivel egybeesik az a körül- 
mény is, hogy ilyen burkolással a balán- 
tékgyűrűknek épen a legkorábbi formáin 
találkozunk.^ 

252. sz. rajzunkon közlött leletek képe, 
a melyek szintén szórványos olbiai lelete- 
ket mutatnak, a lehető legvegyesebb, nem 
is szólva most az 1 — 3. sz. pántokról, 
melyeket alább akkor lesz alkalmunk mél- 
tatni, mikor az Oka-Kámamenti sírmezők- 
ről szólandunk, és a melyeket itt csak a 
leletek képének teljessége miatt közlünk, 
ki kell emelnünk, hogy e leletek között 
van a 4. sz. pálcza tagból egy darab, az 5. 
számúból szintén egy darab, a 6. számú- 
ból két darab, a 7. sz. fogantyúból négy 
darab, a 8. sz. fibulatöredékből egy darab, 
a 9. sz. harangocskából két darab, a 10. sz. 
boglárból két darab, a 11. sz. fibulából 
egy darab és a 12. sz. háromszárnyú nyíl- 
hegyből négy darab ezen leletek között 
A háromszárnyú nyeles vasnyílhegyekről 
tudjuk, hogy azok a magyarországi hun- 
germánkor speczifikus sajátjai, azt azon- 
ban még eddig senki sem állapította meg, 
hogy ezen nyílhegyek mikor lépnek fel 

1 ü. o. CXXX. 

* Dr. A. Lissauer: A szláv halántékgyGrfik 
idomairól. Arch. Ért. Uj f. XI. köt. 335. I. 13. sz. 



ráker und csúnyer Grabfeldern. ^ Diese 
Grabfelder stammen aber ganz ausdem 
Anfange unserer hunnisch-germanischen 
Periode, wie das schon der Umstand be- 
zeugt, dass ín dem nemesvölgyer Fried- 
hofe ein Bronzeschlüssel vorkommt. * 
Schliesslich müssen wir auch noch auf 
den Umstand hinweisen, dass der Reifen 
des zu den eben behandelten olbiaer 
Funden gebörigen Ohrgehánges Nr. 8, 
untén, bei der Befestigung an das Anhángsel 
dieselbe Schlingentechnik zeigt, wie die 
Féder der auf Abb. 249 unter Nr. 2 repro- 
duzirten Fibel des pantikapaíoner Fun- 
des. Diese eigenartige Schlingentechnik ist 
ziemlich stabil und kommt bei sehr vielen 
Fibeln aus der gleichen Zeit vor, womit 
auch der Umstand übereinstimmt, dass 
wir dieselbe Schlingentechnik grade bei 
den frühesten Formen der Sclilafenringe 
finden.' 

Die auf Abb. 252 reproduzirten Funde, 
ebenfalls sporadische olbiaer Funde, gebén 
ein mögliclist gemischtes Bild, wobei wir 
jetzt von den Bandern Nr. 1—3 gar nicht 
sprechen, die wir hier nur reproduziren, 
um das Bild der Funde zu vervoUstándi- 
gen, da wir noch weiter untén Gelegen- 
heit habén werden dicseiben zu behan- 
deln, wenn von den Grabfeldern lángs des 
Laufes der Oka und der Kama die Rede 
sein wird. Wir müssen hier hervorheben, 
dass das Stabglied Nr. 4 in einem Exem- 
plar, dasjenige Nr. 5 ebenfalls nur in 
einem Exemplar, das Nr. 6 in zwei, der 
Griff Nr. 7 in vier, das Fibelbruchstück 
Nr. 8 in einem, das Glöckchen Nr. 9 in 
zwei, der Beschlag Nr. 10 in zwei, die 
Fibel Nr. 11 in einem, die dreiflOgelige 
Pfeilspitze Nr. 12 in vier Exemplaren in 
den Funden vorkommt. Von den dreiflü- 



^Hampel: L. c. GXXXII. 5-6; CXXXIÍI ; 
CCLni.66.Grab l;CCLVII.22.Grab3— 4; CCLXVIII. 
11. Grab 1-2. 

» L. c. CXXX. 

' D. A. Lissauer: Ober die Formen der slavi- 
schen Schláfenringe. (A szláv halántékgyűrűk 
idomairól.) Arch. Éri. N. F. Bd. XI. S. 335. Nr. 13. 
(Uj f. XI. köt. 335. 1. 13. sz.) 
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legkorábban akár az orosz földön, akár 
hazánkban. Anynyit láttunk, hogy e nyíl- 
hegytypusok meg vannak a Zyrjanov-féle 
zamarajevszkojei kurgánokban (214.sz. rajz 
3), tehát az Iszet, Tecsa, Miasz és Toboly 
folyók völgyeiben találkozunk velük már 
a Kr. sz. körüli századokban. A most szó- 



geligen, geschafteten Eisenpfeilspitzen wis- 
sen wir, dass dieselben spezifische Eigen- 
thümlíchkeiten der ungarlándischen hun- 
nisch-germanischen Periode sind, wann 
aber diese Pfeilspitzen am frühesten auf- 
treten, sei es auf russischem Boden, sei es 
in unserem Vaterlande, hat bisher noch 
Niemand festgestellt. So viel habén wir 










10 



11 



252. rajz. Olbiai szórványos leletek az odeszszai múzeumból. 
Abb. 252. ülbiaer sporadische Punde aus dera odessaer Museum. 



ban forgó rajzunk 10. sz. alatt közlött 
boglárról már kimutattuk, hogy hazánk 
népvándorláskori leletei közt olyan helyet 
foglal el, a mely valószínűvé teszi, hogy 
fődivata az 1 — 111. századra esik, de már 
most alapos kérdés tárgyát képezi, ha 
vájjon a 11. szám alatt közlött nagy csatt 
megelőzi-e, vagy követi a 111. Kr. u. szá- 
zadot? Ebben a tekintetben, úgy hiszszük, 
döntő fontossága van annak a körül- 
ménynek, hogy ezen csatt szíjszoritó nyúl- 
ványának középrészét opus barbaricum 
díszíti, alsó végéből pedig a jellemző erő- 
sen görbülő csőrű madárfej nő ki. Mind 



schon gesehen, dass diese Pfeilspitzentypen 
in den von Syrjanow ausgegrabenen sama- 
rajewskojeer Kurganen (Abb. 214 Nr. 3) 
vorkommen, dass wir al^ dieselben in 
den Thálern der Flüsse Isset, Tetscha, 
Mias und Tobolj schon in den Jahrhun- 
derten um Christi Geburt finden. Von 
dem auf Abb. 252 unter Nr. 10 reprodu- 
zirten Beschlage habén wir schon nach- 
gewiesen, dass derselbe unter den Funden 
unserer heimischen Völkerwanderungzeit 
einen solchen Platz einnimmt, der es walu-- 
scheinlich macht, dass die Zeit seiner 
Hauptmode in das I— 111. Jahrhundert falit, 
hingegenaberbildet esden Gegenstand einer 
gründlich zu untereuchenden Frage, ob 
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a két jelenség inkább arra a feltevésre 
jogosít, hogy e csatttypus az orosz földön 
mindenesetre megelőzi a III. századot és 
tekintve azt, hogy e példán a szíjszorító 
nyúlvány széleit legalább a két hoszszolda- 
lon az opus barbaricumra emlékeztető 
ponczolt és ékkövekkel élénkített díszítés- 
nek öntött utánzata látható, részíinkről 
ebben a példában látnók az átmenetet az 
opus barbaricumról a tiszta öntött műben 
kivitt azon díszítésre, a mely a hasonló nagy 
csattok és velük egyazon styluskörbe tar- 
tozó kisebb-nagyobb fibulák előlapját di- 



dié unter Nr. 11 reproduzirte grosse Schnalle 
aus früherer oder spáterer Zeit als dem 
3. Jahrhundert n. Chr. stammt. In dieser 
Hinsicht ist, wie wir glauben, von ent- 
scheidénder Bedeutung der Umstand, 
dass der Mitteltheil der RiemenverlSn- 
gerung dieser Schnalle mit opus barbari- 
cum géziért ist, wáhrend aus dem un te- 
rén Theile der Vogelkopf mit dem cha- 
rakteristischen stark gebogenen Schnabel 
herauswSchst. Beidé Erscheinungen berech- 
tigen vielmehr zu der Annahme, dass dieser 
Schnallentypus auf russischem Boden je- 
denfalls dem III. Jahi'h. vorangeht. Und 
mit Rücksicht darauf, dass wir an 



253. rajz. A koreizi csatt. — Abb. 253. Die koreiscr Schnalle. 



szíti. Ennek igazolására hivatkozunk egy 
hasonló typusú csattra, a melyet a tauri kor- 
mányzóság jaltai kerületében fekvő Koreiz 
községben találtak. (L. 253. sz. rajz.) Ezen 
csatt szíjszorító nyúlványán az opus bar- 
baricum már teljesen eltűnt és mindöszsze 
az ékkövek helyei mutatják, hogy a dí- 
szítés előképe az volt, bár már a díszít- 
mények jellege is teljesen megváltozott, 
A környezet, a melyben a most tárgyalt 
olbiai csattot látjuk, a 8. sz. fibulatöredék, 
a 9. sz. harangocska, a 10. sz. zárótag és 
a 7. sz. edényfogantyú tekintetében, egy- 
részt a már eddig tárgyalt olbiai leleteket, 
másrészt a szegedöthalmiakat hozza emlé- 
kezetünkbe, viszont a 4. és 5. sz. tagok 
megvannak hazánkban nemcsak népván- 
dorláskori, hanem honfoglaláskori leletek- 
ben is. Mikor azonban, mint ez esetben 
is, a déli orosz területről van szó, akkor 



dieseni Exemplare, an den Rándern der 
Riemenverlangerung, oder wenigstens an 
den beiden Lángssciten derselben, eine 
gegossene Imitation jener gepunzten und 
mit Edelsteinen belebten Ornamcntatíon 
seben, welche an das opus barbaricum 
erinnert, so möchten wir unsererseits, in 
diesem Exemplare den Übergang seben 
vom opus barbaricum zu jener in rein 
gegossener Arbeit ausgcführten Ornamen- 
tation, welche die áhniichen grossen Schnal- 
len und das Vorderblatt der kleineren und 
grösseren Fibeln ziert, welche in denselben 
Stylkreis gehören, wie diese Schnallen. Zur 
Bekraftigimg hiefür berufen wir uns auf eine 
Schnalle von áhnlichem Typus, die in der 
Gemeinde Koreis, welche im jaltaer Be- 
zirke des taurischen Gou vernements liegt, 
gefunden wurde (Abb. 253). An der 
Riemenverlangerung dieser Schnalle ist 
das opus barbaricum schon vollstándig 
vei-schwunden und nur mehr die Plátze 
der Edelsleine zeigen, dass, wenngleich 
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nem szabad elfeledkezni arról, hogy az 
északi kaukázusi területen ezek a tagok 
megvannak olyan leletekben, a melyekről 
későbben leszen szó, de a melyek min- 
den ízükben a Kr. u. 1 — III. század diva- 
tát mutatják. Eltekintve tehát az ezen raj- 
zunk 1 — 3. sz. alatt közlött daraboktól, 
az ezen rajzon egyesített többi emléket 
részünkről csak a Kr. u. I — III. század 
emlékeihez sorozhatjuk, és hazai leleteink 
közül mindazon typusokat, a melyek az 
ezen rajzunkon egyesítettekkel mutatnak 
rokonságot, olyan emlékeknek kell hogy 



auch der Charakter der Omamente schon 
voUstándig verándert ist, doch noch das 
opus barbaricum als Vorbild fOr diesel- 
ben gedient hat. Die Umgebung, in wel- 
cher wir die eben behandelte olbiaer 
Schnalle sehen, nSmlich das Fibelbruch- 
stück Nr. 8, das Glöckchen Nr. 9, das 
SchlussgUed Nr. 10, und der Gefásshenkel 
Nr. 7, bringen uns einerseits die schon 
bisher behandelten olbiaer Funde und 
andererseits jené von Szegedöthalom in 
Erinnerung, wShrend die Glieder Nr. 4 
und 5 in unserem Vaterlandc, nicht nur 
in den Funden aus der Völkerwanderungs- 
zeit, sondern auch in jenen aus der Land- 



254. rajz. Olbiai szórványos leletek az odcszszai múzeumból. 
Abb. 254. Olbiaer sporadische Funde aus dem odessacr Museum. 




tekintsük, a melyek a mondott periódus 
emlékeihez állanak közel, a mi különö- 
sen a nagyméretű csattokra s azokkal ro- 
kon díszítésű fibulákra vonatkozólag áll, 
illetve olyan typusoknak, a melyek bármi 
soká is tartották fenn magukat hazánk 
területén, kezdeteikben a Kr. u. I— III. 
században az orosz földön, sőt valószínű- 
leg hazánkban is már meg voltak. 

Azt a háromszárnyú vasnyílhegyet 254. sz. 
rajzunkon (a) az odeszszai múzeumban 
sajátságos környezetben látjuk. A közölt 
rajzon olyan olbiai szórványos leletek 
vannak, a melyek a múzeumban mint egy 
helyen talált leletek vannak kiállítva. A 
táblán, melyen azon lelelek, a melyekből 



nahmezeit vorkommen. Wenn aber, so 
wie hier, vom südrussischen Gebiete die 
Rede ist, so darf man nicht vergessen, 
dass auf dem nordkaukasischen Gebiete 
diese Glieder in solchen Funden vorkom- 
men, von denen spáter noch die Rede 
sein wird, die aber durchwegs die Mode 
des I — III. Jahrh. nach Chr. zeigen.>Abge- 
sehen alsó von den auf unserer Abb. 
Nr. 1—3 reproduzirten Stücken, können 
wir die übrigen auf dieser Abbildung ver- 
einigten Gegenstánde nur zu den Denk- 
málern des I — III. Jahrh. nach Chr. zálilen, 
und allé jené Typen in unseren heimi- 
schen Funden, welche Verwandtschaft zei- 
gen mit den auf unserer Abbildung ver- 
einigten Gegenstánden, müssen wir als 
solche Denkmáler betrachten,die den Denk- 
mSlern der genaontenPeriode náher stehen, 

58 
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a jellemző typusokat közöltük, kiállítva 
vannak, 22 csont-, illetve bronznyílhegyet 
látunk s ezeknek jellemző typusait tüntetik 
föl 254. sz rajzunk b—e számai. Azori pity- 
kékből, melyeket 254. sz. rajzunkon / alatt 
mutatunk be, van hét darab, a g alatt 
közlött példából pedig e^y, végül a h 
alatti tömör bronzkarikából van két tel- 
jesen egyező és egy kisebb példa. Semmi 
támpontunk nincs, hogy azt a vasnyilhe- 
gyét, a melyet 254. sz. rajzunkon közöl- 
tünk, öszszeköttetésbe hozhatjuk-e ezen raj- 
zunkon adott többi kétségtelenül a szkita- 
szarmata periódusba tartozó tárgyakkal^ 
leszámítva azt, hogy a tárgyak lelőhelye 
egy és ugyanaz. De másrészről nem sza- 
bad figyelmen kívül hagyni azt a körül- 
ményt sem, hogy az oroszföldi szkita- 
szarmata periódus jellemző nyílhegyei kü- 
lönösen a délorosz földön igen meszsze 
nyúlnak le, az pedig kizárva egyáltalában 
nincs, hogy a szóban forgó háromszárnyú 
vasnyílhegytypusok a Kr. e. II. évszázad 
végén már megvoltak és pedig annál ke- 
vésbbé, mert bronzanalogiáik a szibériai 
területen együtt élnek azon köpüs typu- 
sokkal, a melyek 254. sz. rajzunkon b — c 
alatt vannak feltüntetve. Az se figyelmen 
kívül hagyandó dolog, hogy a szkita- 
szarmata periódus egyes jellemző darabjai, 
a minők például az üstök, jóval ezen 
periódus lezáródása után is tovább élnek, 
a mint erre honfoglaláskor! leleteink orosz 
földi analógiáinak tárgyalásakor már rá- 
mutattunk, és lesz alkalmunk ugyanerre a 
csörgők szempontjából is bizonyítékokat 
felhozni. A háromszárnyú vasnyílhegyek 
első fölléptének kérdése pedig sokkal fon- 
tosabb, semhogy bármi körülményt, a mi 
e kérdésre esetleg világot deríthet, elhall- 
gatnánk. Ebben leU okát az, hogy 254. 
rajzunkon közlött háromszárnyú vasnyíl- 



was besonders für die grossen Schnal- 
len, sowie für die denselben verwandt orna- 
mentirten Fibeln gilt bzw. als solche Typen 
betrachten, die so lange sie sich auch auf 
dem Gebiete unseres Vatcrlandes erhalten 
habén mögen, doch in ihren AnfSngenim 
I— III. Jahrh. nacli Chr. auf russischem 
Boden, ja wahrscheinlich auch schon so- 
gar bei uns vorhanden waren. 

Jené dreiflügelige Eisentheilspitze aus 
dem odessaer Museum, auf Abb. 254Nr. a, 
flnden wir in einer eigenthümlichen Um- 
gebung. Auf der erwáhnten Abbildung 
sehen wir solche sporadische olbiaer 
Funde vereint, die in dem Museum als 
auf einem Platze vorgekommene Funde 
ausgestellt sind. Die Tafel, auf welcher 
jené Funde, aus denen wir die charakte- 
ristischen Typen reproduzirt habén, aus- 
gestellt sind, zeigt 22 Knochen- beziehent- 
lich Bronzepfeilspitzen, derén charakteri- 
stische Typen die Nummern b — e auf Abb. 
254 wiedergeben. Von jenen Knöpfen, die 
wir auf Abb. 254 unter /reproduziren, gibt 
es sieben Exemplare, von dem unter g 
reproduzirten nur eines und von dem 
unter h reproduzirten Bronzereifen zwei 
vollkommen gleiche, und ein kleineres 
Exemplar. Wir habén gar keinen Stütz- 
punkt, um jené auf Abb. 254 reproduzirte 
Eisenpfeilspitze mit den übrigen auf dic- 
sér Abbildung reproduzirten GegenstSn- 
den, die zweifellos aus der skythisch-sarma- 
tischen Periode stammen, in Verbindung 
bringen zu können, abgerechnet natür- 
lich davon, dass diese Gegenstánde von 
einem ünd demselben Fundorte stammen. 
Andererseits darf eben auch nicht ausser 
Acht gelassen werden, dass die charakte- 
ristischen Pfeilspitzen der russlándischen 
skythisch-sarmatischen Periode, insbeson- 
dere in Südrussland sehr tief hinabreichen 
und dass es überhaupt nicht ausgeschlos- 
sen ist, dass die fraglichen Typen der 
dreiflügeligen Eisenpfeilspitzen schon am 
Ende des II. Jahrh. v. Chr. dórt vor- 
handen waren, und das umso weniger, 
weil ihre Bronzeanalogien auf sibirischem 
Gebiete gemeinsam vorkommen mit jenen 
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hegyet abban ö környezetben adtuk, a mely- 
ben azt az odeszszai múzeumban kaptuk. 
255. sz. rajzunkon olyan csonttárgyakat 
közlünk, a melyek olbíaí szórványos lele- 
tekből származnak. Ezen tárgyakat az 1. sz.. 
szobrocska, a melyhez hasonló fémszob- 



húlsigen Typen, die wh* auf Abb. 254 unter 
b — ézeigen. Ebenso darf nicht ausser Acht 
gelassen werden, dass einzelne charakteri- 
stische Stíicke der skythisch-sarmatischen 
Periode, wie z. B. der Késsel, auch noch 
zíemlích lange nach Abschluss dieser Pe- 
riode weiterleben, worauf wir ja übrigens 





255. rajz. Olbiai csonltárgyak az odeszszai múzeumból. 
Abb. 255. Olbíaer Knochengcgenstánde aus dem odessaer Museum. 



rocskákal már közöltünk, csatolja a ko- 
rábbiakhoz. A 2. sz. késnyelet és a 3. sz. 
pálczatöredéket, a 4. sz. fésűt, az 5. sz. 
nyélrészletet leszámítva, úgy az 1. sz. szob- 
rocska, mint a 6 — 9 sz. nyelek, a 10. sz. 
dísztárgy és a 11. sz. gyöngy esztergályo- 
zott darabok. A 2. sz. késnyél olyan példa, 
a mely ebben a formában úgyis mint 



schon hingewiesen habén bei der Be- 
sprechung der russlándischen Analogien 
zu unseren Funden aus der Zeit der Land- 
nahme,und wofür wir auch noch Gelegenheit 
habén werden, mit Hinsicht auf die Schel- 
len, Beweise vorzubringen. Die Frage des 
ersten Auftretens der dreiflügeligen Eisen- 
pfeilspitzen ist aber viel wichtiger, als 
dass wir welchen Umstand immer, der 

58* 
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késnyél, úgyis mint tükörfogantyú igen 
gyakori a délorosz ú. n. szkita-szarmata 
leletekben és tekintve azt, hogy hazánk- 
ban, különösen a hatvan-boldogi leletek- 
ben előfordult egy sima tükörkorong, ^ a 
melynek kétségtelenül fa- vagy csontfogan- 
tyúja volt, viszonylagos korát nem is lenne 
túlságosan nehéz a Kr. sz. utáni I. száza- 
dokra datálni, különösen^ ha tekintetbe 
veszszük a hatvan-boldogi leletek közt 
előfordult aláhajtott lábú fibulákat. 

Azonban van e leletek dotálására egy 
más támasztékunk is: nevezetesen a 4. áz. 
fésű. Csontfésűk hazai népvándorláskori 
leleteink között előfordulnak azon cso- 
portban, a melyet a keszthelyi és fenéki 
sírmezőkkel jellemezhetünk * és előfordul- 
nak abban a csoportban is, a melynek 
vezérleletét eleddig a második osztropa- 
takai sírlelet képezi. A két különböző 
csoportban előforduló fésű lényegesen el- 
tér egymástól és pedig abban, hogy míg 
a keszthelyi és fenéki sírmezők által jel- 
lemzett csoport typusa a mai sűrű fésűk- 
höz hasonló kettős fogazatú, vagyis mindkét 
hoszszoldalán el van látva fésűfogazattal, 
addig az osztropatakai lelet fésűje teljesen 
egyező azzal, a mely 255. sz. rajzunk 4. sz. 
alatt is közölve van, vagyis csak egy sor 
fogazattal van ellátva és felső része rá- 
szegezett elliptikus fogantyúba van be- 
eresztve. Az osztropatakai sírleletről mon- 
dottuk, hogy a Kr. u. III. század dereká- 
ról származó éremmel van datálva ; ez a 
kor azonban nem jelzi még hazánk terü- 
letén sem a szóbanforgó fésűtypus fellép- 
tének korát, a mit az a körülmény is 
mutat, hogy az aláhajtott lábú fibulának 
az osztropatakai sírokban előforduló for- 



eventuell auf diese Frage Licht werfen 
könnte, verschweigen dürften. Das ist auch 
die Erklárung dafür^ dass wir díe auf 
Abb. 254 reproduzirte dreiflügelige Eisen- 
pfeilspitze in jener Umgebung behessen, in 
der wir sie im odessaer Museum gefun- 
den habén. 

Auf Abb. 255 reproduziren wir Knochen- 
gegenstánde, welche aus olbiaer sporadi- 
schen Funden stammen. Diese Gegenstánde 
werden durch die Statuette Nr. 1, welche 
einer von uns schon reproduzirten Metall- 
statuette áhnlich ist, an die früheren Funde 
angeschlossen. Abgesehen von dem Messer- 
griflf Nr. 2, dem Bruchstücke eines Stabes 
Nr. 3, dem Kamm Nr. 4 und dem Pfeil 
Nr. 5 sind die übrigen Stücke, námlich 
die Statuette Nr. 1, die GriíTe Nr. 6—9, 
das Zierstück Nr. 10 und die Perle Nr. 11 
gedrechselte Gegenstánde. Der MessergriflF 
Nr. 2 kommt in dieser Form sowohl als 
Messergriíf, wie auch als Spiegelgriff sehr 
háufig in den südrussischen, sogenannten 
skythisch-sarmatischen Funden vor. Und 
mit Rücksicht darauf, dass in unserem 
Vaterlande, speziell in den hatvan-boldoger 
Funden, eine glatte Spiegelscheibe vorkam,* 
welche zweifellos einenHolz-oderKnochen- 
griíT hatte, wáre es gar schwer. die relatíve 
Zeit jenes Stückes in die ersten Jahrhun- 
derte nach Chrisli Geburt zu datiren, ins- 
besondere, wenn wir auch noch die in den 
hatvan-boldoger Funden vorgekommenen 
Fibeln mit umgeschlagenem Fuss berück- 
sichtigen. 

Wir habén aber auch noch eine andere 
Stütze zur Datirung dieser Funde, námlich 
den Kamm Nr. 4. Unter unseren heimischen 
Funden ausderVölkerwanderungszeitkom- 
men Knochenkámme unter jener Gruppé 
vor, die wir mit den keszthelyer und fené- 
ker Grabfeldern charakterisiren können," 
so wie weiters auch in jener Gruppé, in 
welcher bisher der zweite osztropatakaer 
Grabfund den Hauptfund bildet Die in diesen 



* Arch. Ért. üj. f. XV. köt. 19. 1. m. 7. 

* Hampel i. m. XCVI. 4. és LXXXV. 13 



1 Arch. Ért. N. F. Bd. XV. S. 19. III. 7. (üj f. 
XV. köt. 19. 1. lír. 7.) 

» Hampel: L. c. XCVI. 4 und LXXXV. 13. 
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mája már nagyon fejlett. A többször idé- 
zett marosszentannai sírmező sírjaiban 
egyre-másra fordultak elő a most szóban 
forgó fésűhöz hasonló typusuak, ez a sír- 
mező pedig az aláhajtott lábú fibuláknak 
egyszerűbb typusaít is tartalmazza, a mi 
világosan bizonyítja azt, hogy e fésűtypus 
még hazánkban is korábban jelentkezik 
a m. század derekánál, annál inkább 
valószínűvé lesz az a körülmény, hogy a 
délorosz földön ennek a typusnak fellépte 
még korábbi. A fentebb tárgyalt késnyél 
azon szoros rokonságánál fogva, a mely- 
ben a tükörfogantyúkkal áll, körülbelül 
megmutatja nekünk azt is, hogy milyen 
meszsze mehetünk viszsza az orosz földön, 
úgy a kés- és tükörnyelek, mint a most 
szóbanforgó fésűk déloroszföldi föllépte 
tekintetében, mert Bobrinszkij grófnak 
nevezetes szmjelai ásatásaiban két sírban 
ilyen sima korongú csontfogantyús tükör 
igen jellemző sírmellékletek társaságában 
került elő. 

Az egyik kurgán, a mely egy ilyen sírt 
rejtett magában, a Chaladnij Járón fekvő 
azon kurgáncsoportban, a melyhez a Bo- 
brinszkij.féle XVllI— XXXI. kurgánok tar- 
toznak, a 28-ik volt. E kurgánról Bob- 
rinszkij gróf a következő leírást adja^: 
«Igen kisméretű kurgán, mely a központi 
kurgántól keletre fekszik ; harántos ma- 
gassága 1*5 arsin. A kurgán halmában egy 
pár emberi csontvázból származó apró 
csonttöredék, a halom alján ép négyszögű 
(helyesebben derékszögű parallelogramma 
idomú) fekete földből készített sírüreg 
(1. 256. sz. rajz). E sírüreg hoszsza 6, széles- 
sége 3, mélysége 2^4 arsin. A sírüregben 
famaradványok fordultak elő, a melyek- 

^ KypraHu h ciynaÜHua apxeo.iorH<iecKÍfl hexo^kh 
óaüBt M-bcTeHKa Cwt-iM. ToMt I. ct. 74 — 76. 



beiden Gruppén vorkommenden Kámme 
weichen wesentlich von einander ab, u. zw. 
darin, dass wálu-end der Typus jener 
Gruppé, welche durch die keszthelyer und 
fenéker Grabfelder charakterisirt ist, áhn- 
lich den heutigen dichten Kammen doppelt 
gezahnt ist, d. h. an beiden Lángsseiten 
Kammzáhne hat, ist der Kamm des osztro- 
patakaer Fundes voUkommen überein- 
stimmend mit jenem Kamm, der auf Abb. 
255, Nr. 4 reproduzirt ist, d. h. er hat nur 
eine Reihe Záhne und der oberc Theil 
trágt einen aufgenagelten elliptischen Griff. 
Von dem osztropatakaer Grabfunde sagten 
wir, dass er durch eine aus dem ül. Jhd. 
n. Chr. stammcnde Münze datirt ist. Diese 
Zeitbezeichnet noch nicht auf dem Gebiete 
unseres Vaterlandes das Auftreten dieses 
fraglichen Kammtypus, wíedas ja auch der 
Umstand beweist, dass die -in den osztro- 
patakaer Grábern vorkommende Form 
der Fibel mit umgeschlagenem Fuss eine 
schon sehr entwickelte ist. In den Grábern 
des schon des öfteren zitirten maros- 
szentannaer Grabfeldes kamen sehr háufig 
Kámme vor von áhnlichem Typus, wie 
der hier Fragliche. Dieses Grabfeld enthált 
aber auch einfachere Typen der Fibel 
mit umgeschlagenem Fuss, was klar dafür 
spricht, dass dieser Kammtypus auch in 
unserem Vaterlande sich früher zeigt als 
um die Mitte des III. Jahrhundertes, wo- 
durch wieder der Umstand umso wahr- 
scheinlicher wird, dass dieser Typus auf 
südrussischem Boden noch früher aufge- 
treten ist. Der weiter oben behandelte 
Messergriflf zeigt uns zufolge jener engen 
Verwandschaft,in welcher er zudenSpiegel- 
griflfen steht, ungefáhr auch, wie weit wir 
auf russischem Boden zurückgehen können, 
in Hinsicht des Auftretens der Messer- und 
Spiegelgriffe sowohl, wie des jelzt frag- 
lichen Kammes auf südrussischem Boden. 
Denn in den smjelaer Ausgrabungen des 
Grafen Bobrinskij kamen in zwei Grábern 
solche Spiegel mit glatten Sebeiben und 
KnochengriflF zum Vorschein, in Gesell- 
schaft von sehr charakteristischen Grab- 
beilagen. 
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nek fekvési irányából arra lehet követ- 
Jceztetni, hogy a sír egykor fatetőzettel 
volt födve, a mely a sírtireg oldalfalai 
mellett felállított fatámasztékokon nyugo- 
dott. A sírüreg fenekén kinyújtóztatott 
helyzetben hátán feküdt az emberi csont- 
váz, egyenesen kinyújtott lábakkal és a 
törzszsel párhuzamosan fekvő kezekkel. 
Feje északnak volt irányítva s a mögött 
tehéncsontok és azok mellett csontnyelű 
vaskés az ismert formában. A fej mögött 
balra nagyobb méretfi hoszszúkás kőlap 



256. rajz. A Ghaladnij Jar-i kurgán alaprajza. 
Abb. 256. Grundriss des chaladnij-jarer Kurgans. 

feküdt s ezen öt darab kicsiny kőgolyó 
(1. 257. sz. rajz 1 ) * és egy hoszszúkás 
kődarab volt elhelyezve, mely utóbbinak 
közepén kifaragott mélyedés látszik és 
ebben valami fekete festék nyomai marad- 
tak meg. (1. 257. sz. rajz 2.) * Ugyanott volt 
két agyag orsógomb is (257. sz. rajz 3 - 4). ' 
A fej két oldalán lyraalakú ezüstfüggők 
voltak, melyek közül az egyik eltörött 
(257. sz. rajz 5—6)* a fej jobb oldalán 
feküdt egy fafoganlyúval ellátott lapos 
bronztükör (257. sz. rajz 7),^ a csontváz 



Der eine Kurgan, der ein solches Grab 
enthielt, war der 28. in jener Kurgan- 
gruppe, die auf dem Chaladnij Jar liegt und 
zu welcher die Bobrinskij 'seben Kurgane 
18—31 gehören. Von diésem Kurgan gibt 
Gráf Bobrinskij folgende Beschreibung^; 
^Es ist ein sehr kleiner Kurgan, der östlich 
von dem Zentralkurgan liegt. Seine Höhe 
schief gemessen betrágt 15 Arschin. lm 
Hügel des Kurgans befanden sich einige 
kleine, von einem menschlichen Skelett 
stammende Knochenbruchstücke,am Boden 
des Hügels eine gerade, viereckige (richti- 
ger gesagt in Form eines rechteckigen 
Parallelogramms), aus schwarzer Erde her- 
gestellte Grabhöhlung (Abb. 256). Die Lángé 
dieser Grabhöhlung betrágt 6, die Breite 3, 
die Tiefe 2V4 Arschin. In der Grabhöhlung 
fanden sich Holzüberreste, aus derén Lage 
darauf geschlossen werden kann, dass das 
Grab einmal mit einem Holzdach über- 
deckt war, welches auf einem an den 
Seitenwánden der Grabhöhlung errichteten 
Holzgerüste ruhte. Auf dem Boden der 
Grabhölilung lag in ausgestreckter Stellung 
am Rücken ein menschliches Skelett mit 
gerade ausgestreckten Füssen und zum 
Torso parallel liegenden Hánden. Der 
Kopf war nach Norden orientirt und hinter 
demselben Kuhknochen und neben diesen 
ein Eisenmesser, in der bekannten Form, 
mit KnochengrifT. Hinter dem Kopfe nach 
links zu lag eine grosse lángliche Stein- 
platte, auf welcher fünf kleine Steinkugeln 
(Abb. 257, Nr. 1)* und ein lángliches Stein- 
stück piacirt waren, an welch' Letzterem 
in der Mitte eine ausgemeisselte Vertiefung 
sichtbar ist, in welcher sich Spuren von 
schwarzer Farbe erhalten habén (Abb. 257, 
Nr. 2).* Eben dórt befanden sich auch 
zwei Spinnwirtel (Abb. 257, Nr. 3 — 4).* 
Zu beiden Seiten des Kopfes lagen zwei 
lyraförmige Silberolu'gehánge, von denen 



1 ü. o. XVn. tábla 11. 
> ü. o. IV. tábla 10. 

* Bobrinszkij i. m. I. V. tábla 3, 9. 

* U. o. X. tábla 1, 3. 

* ü. o. X. tábla 2. 



^ KypraHbi h (MjHafinuH apxeoaoriiHecKÍH Haxo^KH 
6.iH8i> M-bcTeHKa Curk^iij. ToMt I. ct. 74 — 76. 

• L. c. T*f. XVII. 11. 
' L. c. Taf. IV. 10. 

* Bobrinskij: L. c. I. Taf. V. 3, 9. 
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nyakán apró kék és egyéb színű gyön- 
gyökből álló nyakék volt, (257. sz. rajz 8);* 
jobb kezén a könyök felelt egy vékony 
bronzflbula (257. sz. rajz 9);* e fibula 
melleit egy igen érdekes tárgy feküdt, t. 
i. egy lapos igen vékony üvegkorong, kö- 



eines.zerbrochen war (Abb. 257, Nr. 5 — 6),^ 
zur rechlen Seite des Kopfes lag ein flacher 
Bronzespiegel mit Holzgriir(Abb.257,Nr.7),* 
am Nacken des Skeletts befand sich ein 
Halsschmuck aus klenen blauen und 
andersfarbigen Perlen (Abb. 257, Nr. 8),^ 
an der rechlen Hand, oberhalb des Eli- 






257. rajz. A Chaladnij Jar-i 28. kurgán leletei. — Abb. 2ó7. Die Funde des 28. chaladnij-Jarer Kurgans. 



rülbelül egy ezüstrubel nagyságban. Ezen 
korong egyik lapján valami fehér maslix 
féle réteg volt, és ezen a rétegen rend- 
kívül fínom vonalakkal igen szépen meg- 
rajzolt női alak látszol! félig fekvő hely- 

» U. o. xn. tábla 12. 

* U. o. III. köt. I. tábla 1. 



bogens lag eine schmale Bronzefibel (Abb. 
257, Nr. 9)* und neben dieser Fibel ein 
sehr interessanter Gegensland, námlich 
eine flache, sehr dünne Glasscheibc, un- 

' L. c. Taf. X. 1, 3. 

* L. c. Taf. X. 2. 

» L. V. Taf. XIÍ: 12. 

* L. c. Bd. lIl. Tar. I. 1. 
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zetben, bal könyökére támaszkodva. Mel- 
lette állott egy nagy madár, olyan hely- 
zetben, mintha a nő enyelgett volna vele. 
A madáralak hattyúra vagy lúdra emlé- 
keztetett. A nőalak előtt valami ágas fa- 
alakú növény látszott. Ez az üvegkorong 
a földből való kivétele után lassan-lassan 
kezdett széthullani és rövid idő alatt apró 
darabokra esett szét. Valamivel lejebb 
egy pár vastű töredéke került elő, a bal- 
kezén pedig a csukló felett egy vésett 
díszítésekkel borított bronzkarperecz (257. 
sz. rajz 10).^ Az ujjaktól balra feküdt egy 
második, vékony üvegkorong, a mely az 
elsőnél valamivel nagyobb méretű volt. 
Egyik lapját ennek is a fehér mastixréteg 
borította, s ezen is volt valamiféle ábrá- 
zolás, melyet azonban, minthogy e tárgy 
teljesen elpusztult állapotban került nap- 
fényre, kivenni nem lehetett. Ép úgy tel- 
jesen porrá vált egy más itt talált fehé- 
res anyagú és piskótaalakú tárgyacska is. 

A másik, tárgyunkra vonatkozó sírt a 
Tyenyetyinka (Popovka) folyó balpartján 
elterülő kutgánok CCXXIV. számú kur- 
gánja rejtette, melyről Bobrinszkij követ- 
kezőleg ír : * € A kurgán harántos magas- 
sága 2*1 m., kerülete 82 m., átmérője az 
ásatási bevágás irányában 10 m. A halom 
felső részében az emberi csontváznak egy 
pár elég jó állapotban megmaradt darabja 
fordult elő. V/^ m. mélységben két emberi 
csontváz hátukon fekve kinyújtóztatott 
helyzetben sorban egyik a másik mellett. 
Mindkettőnek feje a sír északi oldalán 
feküdt. Mindkettő férfi és mindenesetre 
teljesen felnőtt egyén volt. A jobboldali 
csontváz valamivel kisebb a baloldalinál; 
ennek feje ráhajlott a jobboldali csontváz 



gefáhr in der Grösse eines Silberrubels. 
Auf der einen Seite dieser Sebeibe befand 
sich irgend eine weisse Mastixschicht und 
auf dieser eine, mit ausserordentlich feinei^ 
Linien,sehr schön eingezeichnete, weibliche 
Figur in halb liegender Stellung auf den 
linken Ellbogen gestützt. Neben derselben 
stand ein grosser Vogel in einer solchen 
Stellung, als ob die Frau denselben ge- 
liebkost hatte. Die Vogelíigur erinrierte an 
einen Schwan oder eine Gans. Vor der 
Fraueníigur sah man eine baumartige 
Pflanze mit Zweigen. Diese Glasscheibe 
begann, nachdem sie aus der Erde ge- 
nommen war, langsam auseinander zu 
fallen und war schoq nach kurzer Zeit 
inlauter kleine Stückchen zerst&ubt Etwas 
tiefer kamen die Bruchstücke von einigen 
Eisennadeln zum Vorschein und an der 
linken Hand oberhalb des Gelenkes ein mit 
gravirten Ornamenten bedecktes Bronze- 
armband (Abb. 257, Nr. 10).^ Links von 
den Fingern lag eine zweite dünne Glas- 
scheibe, die etwas grösser war als die erste. 
Auch bei dieser war die eine Seite mit 
einer dünnen Mastixschicht bedeckt, welche 
ebenfalls irgend eine Zeichnung trug, nach- 
dem aber dieser Gegenstand in vollkommen 
zerslörtem Zustande ans Tageslicht kam, 
konnte man die Zeichnung nicht erkennen. 
Ebenso zerfiel auch ein anderer dórt ge- 
fundener Gegenstand, der aus weisslichem 
Matériái war und Bisquitform hatte, ganz 
zu Staub. 

Das zweite auf unseren Gegenstand be- 
zügliche Grab enthielt der CCXXIV. Kur- 
gán, der am linken Ufer des Flusses Tjen- 
jetjinka (Popowka) sich hinziehenden Kur- 
gane. Von diesem schreibt Bobrinskij Fol- 
gendes:* «Die Höhedes Kurgansschiefge- 
messen belrSgt 21 Méter, der Umfang 82 
M., der Durchmesser in der Richtung des 
Ausgrabungseinschnittes 10 Méter. lm obe- 
ren Theile des Hügels kamen einige in ziem- 
lich gutem Zustand erhaltene Stücke des 
menschlichen Skelettes zum Vorschein. In 



' U. o. X. tábla 12. 

* I. m. TOITB n. CT. 62. 



« L. c. Taf. X. 12. 

* L. C. TOMt. II. CT. 62. 
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bal vállára (1. 258. sz. rajz.)^ A jobboldali 
csontváz szemmelláthatólag kimozdítlatotl 
eredeti helyéről, mert bár kezei a törzs- 
zsel párhuzamosan vannak kinyújtóztatva, 
mégis jobbkezének alsó karcsontja és kéz- 
csontjai kimozdultak helyükből és a me- 
denczecsonton feküdtek ; csípőcsontjai pe- 



eíner Tiefe von V/^ M. lagen zwei mensch- 
liche Skelettc am Rücken in ausgestreckter 
Stellung neben einander. Der Kopf beider 
íag an der nördlichen Seite des Grabes. 
Beidé Skelette stammen von Mannern, und 
jedenfalls von voUstandig erwaclisenen In- 
dividuen. Das rechtseitige Skelett ist ein 
wenig klciner als das linkseitige, und der 




258. rajz. A popovkai kurgán alaprajza. — Abb. 258. Gründriss des popowkaer Kurgans. 



dig a medencze táján el vannak törve. A 
második csontváz jobbkezének kézcsontjai 
ugyanily módon mozdultak ki helyükből. 
Ennél a kéz- és alsó karcsontok külön- 
válva és szerteszórtan találtattak. E csont- 
váz lábai erősen elhajlanak a jobb oldal 
felé s lábainál egy csomóban harmadik 
emberi csontváz csontjai is találtattak, a 
melyhez tartoztak azon szórványosan elő- 
forduló emberi csontok is, a melyek a 
halom felső részében kerültek elő. 

A leírt két emberi csontváz mellett a 
következő tárgyak találtattak: a jobboldali 
csontváz feje mögött egy kisebbfajta agyag- 



Kopf dieses Letzteren aufdie linké Schulter 
des rechtseitigen Skelettes geneigt. (Abb. 
258). Das rechtseitige Skelett ist sichtbar 
aus seiner ursprünglichen Stellung gebracht, 
denn obgleich die Hünde parallel zum 
Torso ausgestreckt sind, sínd doch der un- 
tere Armknochen der rechtenHand und die 
Handknochen aus ihrer Lage gebracht und 
lagen auf dem Beckenknochen. Die Hüft- 
knochen aber sind beim Becken zerbrochen. 
In eben solcher Weise sind auch die Hand- 
knochen der rechten Hand des anderen 
Skelctts aus ihrer Lage gebracht. Die 
Hand- und unteren Armknochen dieses 
Skcletts sind gesondert und zerstreut gefun- 
den worden. Die Füsse dieses Skeletts neigen 
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edény, mely darabokra törött s egy na- 
gyobb vaslándzsacsúcs; fejétől jobbra egy 
kisebb fajta szabálytalan alakú fenőkő. 
Lábainál darabokra tört és festett igen 
szép és szabályos alakú nagyobb agyag- 
medencze vörös színben s ebben juhcson- 
tok maradványai voltak. A második csont- 




259. rajz. A popovkai kurgán leletei. 
Abb. 259. Funde des popowkaer Kurgans. 

váz fejénél egy eredetileg valószinfileg 
szőrméből készült sapka jteljesen tönkre- 
ment maradványai találtattak; továbbá 
egy az idő által erősen megrongált bronz- 
fibulai (1. 259. sz. rajz 1.) A jobbkéz kö- 
nyöke mellett egy szétmállott bronztárgy 
maradványai tűntek elő s ugyanitt feküdt 
egy tönkrement vaslándzsacsúcs is. A ha- 
lom oldalsó részén, 2 m. mélységben 
együtt találtattak: egy kisebbfajta sima 
bronztOkör, a melyen azon fafogantyu 
nyomai látszottak, a melyre annak idején 

» Bobrinszkij i. m. H. köL HL 7. és Hl. köt. I. 2. 



sich stark nach rechts zu, und bei den 
Füssen desselben wurden in einem Haufen 
die Knoclien eines dritten menschlichen 
Skeletts gefunden, zu welchem auch jené 
zerstreut vorgekommenen Menschenkno- 
chen geliörten, die in dem oberen Theile des 
HOgels zum Vorschein kamen. 

Neben den beschriebenen zwei mensch- 
lichen Skeletten wurden folgende Gegen- 
stfinde gefiinden: Hinter dem Kopfe des 
rechtseitigcn Skeletts einkleineresinSlücke 
gebrochenes Thongefáss und eine grössere 
Eisenlanzenspitze. Rechts vom Kopfe ein 
kleinerer Schleifstein von unregelmassiger 
Form. Bei den Hüílen ein in Stückc ge- 
brochenes, bcmaltes, sehr schön und regel- 
mSssig geformtes Thonbecken von rolher 
Farbe mid darínnen Cberreste von Schaf- 
knochen.Bcidem Kopfe deszwciten Skeletts 
wurden die voUkommen zei'störlen Cber- 
reste einer Mütze gefunden, die wahrschein- 
lich aus Filz gefertigt war. Ferner eine sehr 
stark ruinirte Bronzefibel (Abb. 259 Nr. IV 
Beim KUbogen der rechten Hand kamen 
dieÜberbleibsel eines zerbröckeltenBronze- 
gegenstandes zum Vorschein, und eben dórt 
lag auch eine ruinirte Eisenlanzenspitze. 
In dem Seitentheile des Hügels wurden in 
einer Tiefe von 2 Méter gefunden: ein 
kleinerer glatter Bronzespiegel, bei wel- 
chem noch die Resté jenes HolzgriflFes er- 
kenntlich waren, auf welchen seinerzeit der 
Spiegel mit Bronzenágeln befestigt war.* 
(Abb. 259 Nr. 2). Ein durchbohrter Bronze- 
knopf (Abb. 259 Nr. 3),' eine Bronzenadel 
und ein kleineres Bronzeornament, (Abb. 
259 Nr 4),* von eben dórt kamen zum 
Vorschein, das kleinere Stück eines Silber- 
gegemstandes und ein kleiner Silberreifen 
(Abb. 259 Nr 5),* ferner einige kleine Glas- 
perlen, darunter einige blaue und einige 
von brauner Grundfarbe mit weissem, welli- 
gem GeSder belebt. Schliesslich kam eben 
dórt ein Vogelschnabel zum Vorschein, der 

» Bobrinskij: L. c. Bd. H. 7 u. Bd. Hl. I, 2. 
» L. c. Bd. II. V. 2. 
3 L. c. Bd. II. ni. 24. 
* Le. Bd. II. in. 20. 
' L. c. Bd. II. in. 15. 
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bronzszegekkel volt a tükör felerősítve * 
(259. sz. rajz 2), egy álfúrt bronzgomb* 
(259. sz. rajz 3), egy bronz lű és egy kis- 
sebb bronzékílmény ^ (259. sz. rajz 4.) 
Ugyanonnan kerültek elo: egy ezüst tárgy 
kisebb darabja és egy kicsiny ezüst karika 
(259. sz. rajz 5),* továbbá egy pár kicsiny 
üveggyöngy, melyek közt egy pár kék 
szinű és egy pár fehér hullámos erezes- 
sél élénkített barnás alapszínű volt. Végül 
ugyanitt került elő egy madárcsőr, mely 
valószínűleg amuletlül szolgált (259. sz. 
rajz 6.)^ Azon hely alatt, a hol a két csont- 
váz feküdt, rétegesen elhelyezett famarad- 
ványok kerültek elő, továbbá egy vaskés 
töredékei, négy darab nagy bronznyílhegy, 
a melyekben még a fanyílveszsző marad- 
ványai is meg voltak * (259. sz. rajz 7.) és 
széttört agyagedény cserepei. 

A mint láttuk, mind a két kurgánban 
előfordult a sima korongos csont- vagy 
fafogantyús tükör, még pedig mind a két 
kurgánban ugyanilyen fogantyús kés tár- 
saságában. Ha egyelőre minden egyébtől 
elvonatkoztatva, pusztán csak az ásató 
Bobrinszkij grófnak a délorosz területen 
legjobban megbízható vezetésére bízzuk 
magunkat, akkor is a leletek korául azt 
a periódust kell tekintenünk, a melyet 
Bobrinszkij művének II. kötetében neo- 
szkita periódusról való átmeneti periódus- 
nak nevez ^ és a mely Bobrinszkij által 
fölállított periódus megfelel a Szamokva- 
szov állal szármát periódusnak nevezett 
időszaknak. Ez a periódus a délorosz te- 
rületen a Kr. sz. e. II. századról a Kr. u. 



' U. o. n. köt. V. 2. 

' ü. o. n. köt. m. 24. 

» U. o. II. köt. IH. 20. 
* U. o. II. köL m 15. 
' U. o. II. köt. V. 1 e. 
ö U. o. II. köt. V. 4. 

7 u. o. TüM-b u. OT. xxvii-xxvni. 



wahi'scheinlich als Amulett gedient hat 
(Abb. 259 Nr. 6).^ Unter jenem Platze, wo 
die zwei Skelette lagen, kamen schicht- 
weise placirteHolzüberreste zum Vorschein, 
fcrner die Bruchstücke eines Eisenmessers, 
4 grosse Bionzepfeilspitzen, in denen noch 
dieCberrcste des Holzschaftes sich befanden 
(Abb. 259 Nr. 7)* und die Scherben eines 
zerbrochenen Thongefásses. 

Wie wir schen, kam in beiden Kur- 
ganen dcr Spiegel mit glatter Sebeibe und 
Knochen- oder HolzgriíT vor, und zwar 
in beiden Kurganen in Gemeinschaft mit 
cinem Mcsser mit ebensolchem GriflF. Wenn 
wir vorlaufig von allém Anderen abstrahi- 
rcn und uns der auf südrussischem Ge- 
biete verlrauenswürdigsten Führung des 
AusgrSbers Grafen Bobrínskij anvertrauen, 
müssen wir ebenfalls als Zeit der Funde 
jené Periode ansehen, welche Bobrínskij 
im zweiten Bande seines Werkes als 
Übergangsperiode von der neoskythischen 
bezeichuet,* und welche der von [Samo- 
kwasow als sarmalische Periode bezeich- 
neten Epoche entspricht. Diese Periode 
erstreckt sich auf südrussischem Gebiete 
vom II. Jahrhunderl v. Chr. bis zum VI. 
Jahrhundert n. Clu*. Natürlich bedeuten 
solche Zeitbeslimmungen keine starren 
Zeitgrenzen und so ist es auch hinsicht- 
lich der Funde aus den beiden Kurganen, 
von denen der an ersler Stclle behandelte 
unbedingt auch der frühere ist, nicht 
nothwendig, sich strenge an die Anfangs- 
zeitgrenze zu haltén. Eine entscheidende 
Rolle in dieser Frage habén jedenfalls die 
Fibeln und unter den in den beiden Kur- 
ganen vorgekommenen Fibeln ist jeden- 
falls die Fibel aus dem an ei-ster Stelle 
behandelten Kurgan die áltere. Dieses 
Exemplar zeigt námlich noch in konstruk- 
tiver Hinsicht die Tradition der hallstatter 
Zeiten, indem es nur an ciner Scite eine 
Féder hat, wahrend die Konstruktion der 
Nadelhülse die spStere hallstatter Ent- 



» L. c. B(l. 11. V. I. c. 
* L. c. B(l. H. V. 4. 

« Bobrinsky : L. c. tomt, U. ct. XXVIÍ— XXVÜI. 

5D* 
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VI. századig terjed. Nagyon természetes, 
hogy az efféle kormeghatározások nem 
jelentenek merev időhatárokat és így a 
két kurgán leleteire nézve, a melyek kö- 
zül az első helyen ismertetett feltétlenül 
korábbi, sem szükséges szorosan alkal- 
mazkodnunk a kezdőidőhatárhoz. A kér- 
désben mindenesetre döntő szerepük a 
fibuláknak van és a két kurgánban elő- 
fordult fibulák közül kétségtelenül az első 
helyen ismertetett kurgán fibulája a ko- 
rábbi. Ez a példa ugyanis szerkezetére 
nézve még a hallstatti idők hagyományát 
mutatja, a menynyiben rugója csak egyik 
oldalon van, tűtokszerkezete pedig a késő 
hallstatti fejlődést mutatja. Vessük öszsze 
e körülményt azzal, hogy a leletben elő- 
fordult két karikán, a melyet Bobrinszkij 
lyra alakú függőknek nevez (257. sz. rajz 
5 — 6), azt a kúpalakú gombot látjuk vég- 
ződésül, a mely a már fönt említett piskii 
leletben hallstatti ízlésű kigyőíibula társa- 
ságában fordult elő, akkor világos lesz, 
hogy ezen leletnek korául a Kr. e. II. 
századot aligha fogadhatjuk el. Bizonyos, 
hogy a íibula, mely e sírban előfordult, 
a hallstatti ízlésnek késő fejleménye, a 
mely különösen a kengyelnek a félkör 
alaktól való erős eltérése következtében 
és a tűtök szerkezetét tekintve már az 
átmenetet mutatja az utána következő 
periódushoz, mindazonáltal a La Téne- 
jelleget még teljesen nélkülözi ; és ha 
öszszevetjük ezt a formát azzal, a mely 
az általunk második helyen ismertetett 
kurgánban fordult elő (259. sz. rajz 1) és 
a mely már sokkal fejlettebb, de azért 
egy csöppet sem La Téne-ízlésű, akkor 
anynyit mindenesetre mondhatunk, hogy a 
két fibula kora között legalább egy fél- 
század különbség van. Ha már most a 
hallstatti izlés virágzását a szokásos mó- 



wicklung zeigt. Nehmen wir hiezu den 
Umstand, dass an den beiden im Funde 
vorgckommenen Reifen, welche Bobrinskij 
lyraförmige Olu-gehange nennt, (Abb.257, 
Nr. 5—6) wir als Abschluss den kegel- 
förmigen Knopf sehen, der in dem schon 
oben erwáhnten piskier Funde in Gesell- 
schaft ciner Schlangenfibel von hallstatter 
Styl vorkam, dann wird es klar, dass wir 
kaum das II. Jahrhundert v. Chr. als Zeit 
dieses Fundes annehmen können. Sicher 
ist, dass die Fibel, welche in dicsem 
Grabe vorkam, eine spáte Entwicklungdes 
hallstatter Styles ist, die insbesondere in 
Folge der starken Abweichung des Bügels 
von der Halbkreisform, und in Rück- 
sicht auf die Konstruktion der Nadelhülse, 
schon den Obergang zu der folgenden 
Periode zeigt, dabei aber trotzdem den 
La Téne-Charakter vollstündíg cntbelirt. 
Und wenn wir diese Form mit jenerver- 
gleichen, welche in dem von uns an zwei- 
ter Stelle besprochenen Kurgán vorkam, 
(Abb. 259 Nr. l)die schon viel entwickelter 
ist, aber noch immer kcine Spur vom La 
Ténestyl verráth, können wir jedenfalls 
soviel sagen, dass zwischen der Zeit der 
beiden Fibeln wenigstens eine DiflFerenz 
von cinem halben Jahrhundert ist. Wenn 
wir nun jetzt die Blüthezeit des hallstatter 
Styles in gewohnter Weise in das X — IV. 
Jahrhundert v. Chr. verlegen, so müssen 
wir auch die Anfangszeit der fraglichen 
Spiegel wenigstens in das V — IV. Jahr- 
hundert V. Chr. verlegen, d. h. wir müs- 
sen voraussetzen, dass die Fibel des von 
uns an erster Stelle besprochenen Kurgans 
sich sehr lange auf russischem Boden er- 
halten hat. Diese Annahme wird durch 
den Umstand bekráftigt, dass der luhalt des 
CCXXIV. tjenjetjinkaer Kurgans in jeder 
Hinsicht solche Beilagen enthSlt, welche 
eine direkte und ungestörte Fortsetzung 
jener Funde bilden, die wir in dem 28. 
am Chaladní Jar aufgedeckten Kurgán 
gesehen habén. Für dicsen Kurgán ist 
ausserordentlich wichtig jener spiralförmig 
gebogene Reifen (Abb. 259 Nr. 5), von 
dem wir schon weiter oben, auf Grund- 
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don a Kr. e. X— IV. századok közé tesz- 
szük, úgy a szóbanforgó tükrök kezdő- 
korát is legalább a Kr. e. IV — V. századra 
kell tennünk, vagy pedig azt kell feltéte- 
leznünk, hogy az általunk első helyen 
ismertetett kurgán fibulája nagyon sokáig 
fenmaradt az orosz földön. Ezt a föltevést 
megerősíti az a körülmény, hogy a Tye- 
nyetyinkai CCXXIV. kurgán tartalma min- 
den tekintetben olyan mellékleteket tar- 
talmaz, a melyek egyenes és zavartalan 
folytatását képezik azon leleteknek, a me. 
lyeket a Chaladni Járón feltárt 28-ik kur- 
gánban láttunk. Ezen kurgánra nézve pe- 
dig rendkívül fontos az a spirális alak- 
ban hajlított karika (259. sz. rajz 5) a 
melyről már fentebb kimutattuk magyar- 
országi és déli analógiái alapján, hogy 
abból a művelődési körből erednek, a 
melyet a La Téne-névvel szoktunk jelölni. 
Ezen karikának szoros analógiáját pedig 
azon hatvan-boldogi leletek között talál- 
tuk meg, a melyeket az jellemez, hogy a 
kezdő La Téne-íibulától egészen az alá- 
hajtott lábú íibuláig terjedő fibulatypuso- 
kat mutat föl, még pedig olyan keramikus 
anyag társaságában, a mely a tiszta La Téne 
agyagművesség mellett tartalmaz olyan 
agyagműveket is, a melyek az antik agyag- 
művességre való zavartalan átmenetet 
mutatják, sőt olyanokat is, a melyek tiszta 
római jellegűek. Ehhez hozzá kell tennünk 
még azt is, hogy a hatvan-boldogi leletek 
között egy olyan kardtypus is fordult elő,* 
a melyet magyarországi analógiái nyo- 
mán a hallstatti periódusba kellett ten- 
nünk.* Vegyük még ehhez azt, hogy az 
általunk tárgyalt tyenyetyinkai kurgán lele- 
tei között előfordult egy olyan bronzbog- 

» Arch. Éri. Uj f. XV. köt. 19. 1. UI. tábla 2. 
' ü. o. 18. 1. 



lage von ungarlándischen und südlichen 
Analogien nachgewiesen habén, dass er 
aus jenem Kulturkreise stammt, den wir 
mit dem Namen La Téne zu bezeichnen 
pflegen. Eine genaue Analogie dieses 
Reifens finden wir aber unter jenen hat- 
van-boldoger Funden, die dadurch charak- 
terisirt sind, dass sie Fibeltypen enthalten, 
die sich von der primitíven La Téneíibel 
bis zur Fibel mit umgeschlagenem Fuss 
erstrecken und noch dazu in Gesellschaft 
eines solchen keramischen Materials, wel- 
ches neben den reinen La Ténekeramiken 
auch solche Thonarbeiten enthált, die 
einen ungestörten Obergang zur antikén 
Keramik zeigen, und sogar auch solche 
Thonarbeiten, die von rein römischem 
Charakter sind. Hiezu müssen wir noch 
nehmen, dass unter den hatvan-boldoger 
Funden auch ein solcher Schwerttypus 
vorkommt,* den man aufGrundlageseiner 
ungarlándischen Analogien in die hall- 
statter Periode verlegen muss.* Nehmen 
wir hiezu an, dass unter den von uns 
besprochenen Funden des tjenjetjinkaer 
Kurgans auch cin solcher Bronzebeschlag 
vorkam (Abb. 259 Nr. 4), der wahrschein- 
Hch als Vorbild für jené Beschláge diente, 
denen wir zur Zeit unserer Völkerwan- 
derung in ihrer charakteristischesten Form 
unter den Funden der adonyer* und 
fenéker* Grabfelder begegnen, d. h. alsó, 
dass in dicsem Kurgán auch ein verhált- 
nissmássig spátes Stück vorkommt, dann 
wird die Identitát des von den hatvan- 
boldoger Funden gebotenen gemischten 
Bildes,mit dem von dicsem Kurgán gebotenen 
gemischten Bilde voUkommen klar. So wie 
in den hatvan-boldoger Funden die Fibel 
mit umgeschlagenem Fuss, so bildet in 
den tjenjetjinkaer Kurgaufunden jener 
Fibeltypus, der in Mitteleuropa der pro- 
vinzial-römische ist, die untere Grenze; 

» Arch. Ért. N. F. Bd. XV. S. 19. Taf. III. 2. 
(Uj. f. XV. köt. 19. 1. III. tábla. 2.) 
» L. c. S. 18. 

» Hampel : L. c. LXXIX. 1. 
* L. c. LXXXVIII. 9. 
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lár (259. sz. rajz 4), a mely nagyon való- 
színűen azon boglárok előképét képezi,a me- 
lyeket népvándorláskorunkban az adonyi^ 
és fenéki^ sirmezők leletei között találunk 
legjellemzőbb formában, vagyis ebben a 
kurgánban aránylag késő darab is fordul 
elő, akkor a hatvan-boldogi leletek és 
ezen, a hatvan-boldogi leletek által nyúj- 
tott vegyes képnek azonossága az ezen 
kurgán által nyújtott vegyes képpel nyil- 
vánvalóvá lesz. Mint a hatvan-boldogi lele- 
tekben az aláhajtott lábú fibula, úgy a 
tyenyetyinkai kurgánleletekben az a íibula- 
typus, mely Középeurőpában provincziá- 
hs római, az alsó határt jelzi; viszont a 
Chaladni Járón fekvő 28-ik kurgán fibu- 
lája és a hatvan-boldogi leletek hallstatti 
ízlésű kardja a felsőt, a melyek közé öszsze- 
kötő kapocsnak a tyenyetyinkai CCXXIV. 
kurgánban ép úgy, mint a hatvan-boldogi 
leletek között előforduló spirális alakban 
hajlított karikát (259. sz. rajz 5) kell tekin- 
tenünk. A tyenyetyinkai kurgánt a pro- 
vincziálís római typusu fibula alapján 
lehet a Kr. sz. körüli századokba tenni, 
de ezen kurgán leletei és a chaladni jári 
28-ik kurgán leletei közt az időkülönb- 
ség, a mint mondottuk, már csak a tük- 
rök közös előfordulása alapján sem lehet 
túlságosan nagy, úgy hogy ha a tyenyetyin- 
kai kurgánleleteket egy korszak kezdő, 
úgy a chaladni jári kurgán leleteit egy 
előző korszak végződő képviselőinek kell 
tekintenünk; épen úgy, mint a hatvan- 
boldogi leletek között a hallstatti és La 
Téne-izlésű kardokat s a tiszta La Téne- 
ízlésű keramikát egyfelől, a tiszta római 
keramikát és aláhajtott lábú fibulákat 
másfelől. A jelenség tehát a délorosz terü- 



1 Hampel i. m. LXXIX. 1. 
' U. o. LXXXVin. 9. 



wáhrend hinwieder die Fibel . dQs 28. am 
Chaladni Jar gelegenen Kurgans und das 
im hallstatter Styl gearbeitete Schwert der 
hatvan-boldoger Funde die obere Grenze 
bilden, zwischen denen wir als Bindeglied 
den ebenso im CCXXIV. tjenjetjinkaer 
Kurgán, wie in den hatvan-boldoger Fun 
den vorkommenden in Spiralform gebo- 
genen Reifen (Abb. 259 Nr. 5) betrachten 
müsscn. Den tjenjetjinkaer Kurgán kann 
man auf Grundlage der Fibel von pro- 
vinzial-römischem Typus in die Jahrhun- 
derte um Clu-isti Geburt verlegen. Aber 
die Zeitdiíferenz zwischen den Funden 
dieses Kurgans, und den Funden des 28. 
chaladni jarer Kurgans, kann, wie gesagt, 
schon wegen des gemeinsamen Vorkom mens 
der Spiegel nicht übermSssig gross sein, 
so dass wenn wir die tjenjetjinkaer Kur- 
ganfunde als die Anfangsreprásentanten 
ansehen, wir die Funde des chaladni jarer 
Kurgans als die Endreprasentanlen der 
vorhergehenden Periode ansehen müssen. 
So müssen wir auch eincrseits die in 
den hatvan-boldoger Funden vorkommen- 
den Schwerter im hallstatter und La Téne- 
styl, so wie die Keramik im reinen La 
Ténestyl, und andererseits die rein rö- 
mische Keramik und die Fibeln mit um- 
geschlagenem Fuss eintheilen. Es gilt dies 
alsó ebenso für die soeben behandelten 
Alterthümer des südrussischen Gebictes, 
wie für die hatvan-boldoger Funde. Eine 
Differenz gibt es aber dennoch zwischen 
den Beiden, dieselbe bezieht sichabernur 
auf die Zeit. Bei den südrussischen Fun- 
den ist namlich die Vermengung eine 
frühere, d. h. sie stammt aus jener Zeit, 
in welcher die tjenjetjinkaer Fibel auf 
dem südrussischen Gebiete in Mode ist. 
Bei den hatvan-boldoger Funden ist die 
Vermengung eine spatere, d h. sie stammt 
aus jener Zeit, in welcher die in diesen 
Funden reprasentirte Form der Fibel mit 
umgeschlagenem Fuss auf dem Gebiete 
von Ungarn in Mode ist. Dies ist auch 
nicht auíTallend, sondcrn eine auch bei 
anderen Gruppén konstatirte Erscheinung, 
die darin besteht, dass die . spezífischen 
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260. rajz. Kurgánleletek a pol tavai kormányzóságból. 
Abb. 260. Kurganfunde aus dem poltawaer Gou vernement. 
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let most tárgyalt régiségei és a hatvan- 
boldogi leleteknél azonos; de különbség 
mégis van a kettő között, ez azonban 
csak az időre vonatkozik. A délorosz- 
földi leleteknél ugyanis a vegyülés korábbi, 
t. i. olyan időből származó, a melyben a 
tyenyetyinkai fibula dívik a délorosz földön. 
A hatvan-boldogi lelelek között a vegyülés 
későbbi, t. i. olyan időből származó^ a mely- 
ben az aláhajtott lábú fibulának az ezen lele- 
tekben képviselt formája van Magyarország 
területén divatban és ez nem fellünő, de 
más csoportoknál is konstatált jelenség, 
mely abban áll, hogy a hazánk területén 
jelentkező régiségcsoportok speczifikus sa- 
játosságai az orosz területen korábban 
jelentkeznek és tovább nyúlnak le. Ennek 
bizonyítására szolgáljanak azon leletek, 
a melyeket a poltavai kormányzóságból 
mutatunk be és pedig az egyiket 260. sz. 
a másikat 261. sz. és 262. sz. rajzunkon. 
Ezen leleteket részben parasztok találták, 
részben pedig Bobrinszkij gróf és Avena- 
rius ásatásaiból származnak.^ Ezen kur- 
gánleletek, a melyekben a már ismerte- 
tett tükrök bronznyílhegyekkel, bronz- 
tűkkel, üveg- és karneolgyöngyökkel stb. 
fordulnak elő, egyrészt olyan a La Téne- 
ízlésből fejlett bütykös karikát, másrészt a 
félkörfibulának állatfejekkel díszített igen 
korai formáját tartalmazván, leghelyesebb 
illusztráczióját képezik állításunknak. A 
hallstatti és La Téne-ízlés rudimentumaival 
a most tárgyalt déloroszföldi leletekben 
a korábbi szkitatypusokkal rokon későbbi 
szarmata időkből származó elemek és pro- 
vincziális római elemek vegyülnek, a hat- 
van-boldogi leletekben pedig ugyancsak 



Eigenlhümlichkeiten der auf dem Gebiete 
unscres Vaterlandes sich zeigenden Grup- 
pén von Alterthümern, auf russischem Ge- 
biete sich frOher zeigen und auch lánger 
andauern. Zum Beweise hiefür mögen 
jené Funde dienen, die aus dem poltawaer 
Gouvernement stammen, und von denen 
wir den einen auf Abbildung 260 und den 
andern auf den Abbildungen 261 und 262 
rcproduziien. Diese I^'^unde wurden zum 
Theile von Bauern gemacht, zum Theile 
aber stammen sie von den Ausgrabungen 
dcs Grafen Bobrinskij und dcs Avenarius. 
Diese Kurganfunde, in denen die schon 
besprochenen Spiegel, Bronzepfeilspitzen, 
Bronzenadeln, Glas- und Karneolpcrlen 
u. s. w. vorkommen, bieten die laesten 
Illustrationen zu unserer Behauptung, nach- 
dem sie einerseits die bekannten aus dem La 
Ténestyl entwickelten gebuckclten Reifen, 
und andererseits eine sehr frühe Form der 
mit Thierköpfen geschmückten halbkreís- 
förmigen Fibel enthalten.* Mit den Rudi- 
menten dcs hallstatler und des La Téne- 
styles mengen sich in dcnjctzt behandel- 
ten südrussischcn Fundcn die mit den 
skythischen Typen verwandten, aber aus 
den spStercn sarmatischen Zeiten stammen- 
den Elemente, so wie auch die provinzialen 
römischen Elemente. Auch in den hatvan- 
boldoger Funden vermcngen sich mit den 
Elementen des haUstatter und des La 
Téncstyles solche Elemente, die sich auf 
südrussischem Gebiete in jenen Zeiten 
entwickeln, die durch das Übergewicht 
der sarmatischen Völker charakterisirt sind. 
Unter solchen Unistanden kann wohlhier 
von nichts Anderem die Rede sein, als von 
jenem erstcn sarmatischen Eindringen, 
desscn Einwirkung wir in den Jahrhun- 
derten um Christi Geburt ei-st in denöst- 
hchen und dann spater auch in den mitt- 
leren Theilen unscres Vaterlandes fühlen. 
Und wir könnenauch darán nichtzweifeln, 
dass die aus den olbiaer Funden stammen- 



* OTHCTb 8a r. 1895. ct. 23—24. és SanwcKH Mmii. , ^ ^^nr oo oi ^ ^ « 

' OTHCTb aa r. 1895 ct. 23—24 und BauncKH Hwn. 

pycc. apx. o6in. T. VÜI. Bun. I-ü, HOBaa cepia 178. p^^cc. apx. oÓuj,. T. VIII. ewii. I-IJ. Hosan cepia 178. 
és köv. 1. und ff. S. 
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hallstattí és La Téne-elemekkel kevered- 
nek oly elemek, a melyek a délorosz föl- 
dön épen a szarmata népek túlsúlya által 



den, auf Abb. 255 reproduzirten Knochen- 
gegenstánde auf südrussischem Boden 
jedenfalls eine frühere Epoche bezeich- 



T 







261. rajz. Eurgánleletek a poltavai kormányzóságból. 
Abb. 261. Kurganfunde aus dem poltawaer Gouvernement. 



jellemzett időkben fejlenek ki. Miről lehetne 
itt másról szó, mint azon első szarmata 
benyomulásról, a melynek hatását a Kr. 
sz. körüli századokban előbb hazánk ke- 
leti, később annak középrészein is érez- 



nen, als es die ungarlandische Epoche ist. 
Zur náheren Charakteristik dieser Periode 
hat unter den im odessaer Museum be- 
flndlíchen Funden besonderes Interresse 
der tyraspoler Fund, der einen zusamm- 

60 
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zük és nem is lehel kétségünk a tekin- 
tetben, hogy az olbiai leletekből 255. sz. 
rajzunkon közlött csonltárgyak a délorosz 
földön ezen korszaknak a magyarországinál 
mindenesetre icorábbi periódusait jelzik. 

Ezen periódus közelebbi megismerésére 
az odeszszai múzeumban őrzött leletek 
köztül ktülönösebb érdekkel bír az a tyras- 
poli lelet, a mely egybefüggő leletet képez 




gehörigen Fund bildet,denwir hier aul Abb. 
263 reproduziren. Die Perlen, derén Haupt- 
typen man unter Nr. 1 — 20 findet, bilden 
den ansehnlichsten Theil des Fundes, der 
etwa 300 Stücke von denselben enthált. 
Der charakteristischeste Zug derselben ist, 
dass unter denselben Glas- mit Stein- und 
Muschelperlen wechseln und dass unter den 
letzteren auch die durchbohrte Cypreamu- 
schel vorkommt. (Nr. 3) Was nun die Formen 
und die Ornamentation der Perlen betriffl, 



# 



I 



# 



d 



262. rajz. Kurgánleletek a poltavai kormányzóságból. 
Abb. 262. Kurganfunde aus dem poltawaer Gouvernement. 



és a melyet 263. sz. rajzunkon muta- 
tunk be. A gyöngyök, melyeknek főbb 
typusait 1 — 20. szám alatt közöljük, a le- 
letnek legtekintélyesebb részét képezik, a 
menynyiben mintegy 300 darab van a lele- 
tek közt. Legkarakterisztikusabb vonásu- 
kat az képezi, hogy váltakoznak közöt- 
tük az üveggyöngyök a kő- és kagyló- 
gyöngyökkel s ez utóbbiak között az átfúrt 
cyprea kagyló is szerepel. (3.sz.) A mi a gyön- 
gyök formáit és díszítését illeti, találunk 
közöltük olyanokat, a melyek a hallstatti 
és La Téne-ízlésnek is jellemző kísérői; 
ilyenek különösen az erezett és a pety- 
tyekkel élénkített tarka gyöngyök (9 — 
16. sz ), továbbá az apró pánt- és ben- 



ső finden wir hier solche, die charakteri- 
stische Begleiter des hallstatter und des La- 
Ténestylessind. So finden wir besonders die 
geSderten und mit Pünktchen belebten hun- 
ién Perlen (Nr. 9—16), sowie die kleínen 
bánd- und cylinderförmigen Muschelperlen 
(Nr. 1, 2). Es fehlten unter denselben auch 
nicht die mehrseitigen herzförmig-tropfen- 
artigen Glasperlchen, in derén durchbohrtem 
Loch feine Bronzeplattencylinderchen als 
Fulterung verwendet sind und die eine so 
charakteristische Eigenthtimlichkeit unserer 
heimischen Völkerwanderungszeit bilden. 
(Nr. 8)Um nur einBeispiel zu nennen,wo diese 
Perlen am bestén beobachtet werden konn- 
ten, erinneren wir an das sziráker Grab- 
feld.* Alsó auch schon in den Perlen seben 

1 Hampel : L. c. CCXLVII. 22. Grab 15—20. 
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geralakú kagylógyöngyök (1, 2). De nem wir jené Mengung der verschiedenen Ele- 
hiányzik. közötlük az a többlapú szívalakú mente, die wir in den Funden der eben 
cseppformáju üveggyöngyöcske sem, a j^t^-t behandelten zwei sttdrussischen Kur- 





13 



/^ 



9 '^ ^^^^'^^ 7 21 

263. rajz. A tyraspoli lelet. — Abb. 263. Der tyraspoler Fund. 



melynek furatában finom bronzlemezhen- 
gerke van bélésül alkalmazva és a mely 
hazai népvándörláskoninknak anynyira 
jellemző sajátját képezi.(8. sz.)Hogy csak egy 
példát említsünk, a hol e gyöngyök leg- 
jobban megfigyelhetők voltak, említjük a 
szirákí sírmezőt. ^ Már tehát a gyöngyök- 

» Hampel i. ra. CCXLVII. 22. sír 15-20. 



gané konstatirt habén. Allerdíngs ist es 
wahr, dass wir auch in den Funden aus 
unserer heimischen Völkerwanderungszeit 
jené Perlen finden, die wir in dem tyras- 
poler Funde als die Typen der hallstatter 
und La Téneperiode charakterisirten, aber 
dafür gibt es in unserem Vatcrlande kein 
Beispiel, dass tropfcnförmige Perien in 
Gemeinschaft von Funden des hallstatter 
oder La Ténestyles vorgekommen wSren. 
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ben is látjuk a különböző elemeknek azt 
a keveredését, a melyet az épen most 
tárgyalt két délorosz kurgán leleteiben 
konstatáltunk, mert igaz ugyan, hogy hazai 
népvándorláskori leleteinkben is megtalál- 
juk azokat a gyöngyöket, a melyeket a 
tyraspolí leletben hallstatti és La Téne- 
periodusbeli typusoknakjellemeztünk^ azon- 
ban arra hazánkban nincs példa, hogy a 
cseppalakú gyöngyöt hallstatti vagy La 
Téne-ízlésű leletek társaságában kapták 
volna. Erre azt lehetne mondani, hogy 
akkor a tyraspoli leletet is hazai népván- 
dorláskorunk azon leleteinek szoros ana- 
lógiájaként kell tekintenünk, a melyekben 
a két különböző periódust jellemző üveg- 
gyöngytypusok együtt fordultak elő. Ennek 
azonban ellentmondanak a tyraspoli lelet 
többi tárgyai. Nevezetesen, ha mindenek- 
előtt azon vaskarikákat, illetve pántot 
veszszük szemügyre, a melyek a leletben 
előfordulnak (21—23), úgy minden való- 
színűség a mellett szól, hogy ezek a kari- 
kák zablarészleteket képeznek a leletben, 
az legalább kétségtelen, hogy a 23. sz. 
pánt teljesen azonos a zamarajevszkojei 
zablatypus pántjával, a mely typusról pedig 
kimutattuk, hogy a Kr. u. I — III. század 
jellemző szibériai typusát képezi. Ezek a 
darabok tehát ellene mondanak annak, 
hogy a leletet a Kr. u. III. századon túl 
eső időbe tegyük. 

Meg jellemzőbb darabja a leleteknek a 
24. sz. keresztalakú kapocstag. Ezt a ka- 
pocstagot az jellemzi, hogy az öv szíjához 
való fölerősítésre a háti lapján alkalma- 
zott egy vagy két ütköző gomb szolgál, 
valamint az is, hogy kapcsoló kampója a 
hátilap felé lefelé görbül. Ezt a typust, 
bár nem egészen érthető, mert kissé ki- 
egyenesített formában megkapjuk a szi- 



In Bezúg hierauf könnte man sagen, dass 
man dann auch den tyraspoler ^und als 
eine genaue Analogie jener Funde unserer 
heimischen Völkerwanderungszeit betrach- 
ten muss, in denen die charakteristischen 
Glasperlentypen der beiden verschiedenen 
Perioden gemeinsam vorkommen.Dem aber 
widersprechen die übrigen Gegenstánde 
des tyraspoler Fundes, namentlich wenn 
wir vor allererst jené Eisenreifen, bezie- 
hentlich Bftnder, in Betracht ziehen, die in 
dem Funde vorkommen, (Nr. 21 — ^23), dann 
spricht jede Wahrscheinlichkeit dafür, dass 
diese Reifen in dem Funde Trensentheile 
darstellenundes ist zumindestens zweifellos, 
dass das Bánd Nr. 23 voUkommen iden- 
tisch ist mit dem Bande des samarajews- 
kojeer Trensentypus, von dem wir aber 
nacligewiesen habén, dass er den charakteri- 
stischen sibirischen Typus des í — III. Jahrh. 
n. Chr. bildet. Diese Stücke sprechen alsó 
dagegen, dass wir diesen Fund in eine 
über das III. Jahrh. n. Ch. hinaus liegende 
Zeit versetzen. Ein noch charakteristischeres 
Stück der Funde ist das kreuzfönnige 
Schliessenglied Nr.24. Für dieses Schliessen- 
glied ist es charakterístisch, dass zur Be- 
fesligung an denGürtelriemen ein oder zwei 
an der Rückseite angebrachte Druckknöpfe 
dienen, so wie auch, dass der Schliessen- 
haken gegen die Rückseite zu heruntcr- 
gebogen ist Diesen Typus finden wir auch, 
allerdings in nicht ganz verstándlicher, weil 
ein wenig ausgegradeter Form, unler den 
sibirischen Bronzén^ und so ist es ganz 
wahrscheinlich, dass sich dieser Typus über 
jenes Gebiet in dieser speziflsch profilirten 
Form verbreitete u. z. in jener Zeit, welche 
ungcfahr der Blüthe des hallstatter Styles 
cntspricht, denn Gürtelschliessen von sol- 
cher Konstruktion finden wir thatsáchlich 
in den hallstatter GrSbern.* Thatsache ist, 
dass so konstruirte Scliliesscn auch ín den 
spá terén römischen Zeiten vorkommen, so 
wie es Thatsache ist, dass solche Schliessen- 



» Radlow : L. c. XXI. 9. a-b. 
» Sacken: Das Grabfekl von HallslaU. Taf. 
XI. 10-11. 
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béríai bronzok között^ s így egészen való- 
színű, hogy ebben a specziflkiisan profi- 
lált formájában azon terület felől terjedő 
typus, még pedig olyan időből, a mely 
körülbelül a hallstatti ízlés virágzásának 
felel meg, mert ilyen szerkezetű övkap- 
csokkal a hallstatti sírmezőkben csakugyan 
találkozunk.^ Tény az, hogy ilyen szer- 
kezetű kapcsok a késő római időkben is 
előrordulnak, de az is tény, hogy e ka- 
pocsformák Kinában még ma is divat- 
ban vannak. Már most bennünket nem 
az érdekel, hogy e kapocstypus déli terü- 
letekről jutott-e el Szibériába és Kínába, 
hanem az, hogy kétségtelenül a hallstatti 
ízlés körének idejéből eredő darab, a 
melynek analógiáit a déloroszföldí ú. n. 
szkita-szarmata periódusban megkapjuk 
egyrészt a híres nagy szkíta kurgánokban 
olyan leletek társaságában, a minők a 
háromszárnyó bronznyílhegyek slb., más- 
részt igen fontos egyéb délorosz leletek- 
ben is. Itt mindenekelőtt megemlítjük, 
hogy a Chvojka-féle kievi gyűjteményben 
találtunk egy ilyen typust, a mely a kievi 
kormányzóság Cserasz nevű helységéből 
származik (264. sz. rajz), azután pedig kö- 
zöljük főbb typusaikban azon leleteket, a 
melyek ezen kapocstypus egyik legjellem- 
zőbb környezetét mutatják, megjegyezvén, 
hogy e leletek a pétervári Császári Archaeo- 
logiai Commissio OTqeTi,jában közöltet- 
tek először.' 

Kulakovszkij A. Ju. a Sz. Vlagyimir 
egyetem tanára 1897-ben kutatásokat folya- 
tatván Szimferopol és Karaszubazar kör- 
nyékén, Popov V. J.-nak «Tavely» nevű 
birtokán 15 versztnyire északkeletnek Szim- 

» Rndlov i. m. XXI. 9 a-b. 
' Sackcn : Das Grabfeld von Hallslall, Taf. XI. 
10—11. 
' Othctt. 8a roAi», 1897 ct. 37—38. 



formen auch heute noch in China in Mode 
sind. Nun interessírt es uns jelzt nicht, ob 
dieser Schliessentypus aus den südlichen 
Gebieten nach Sibiríen und nach China 
kam, sondern uns interessírt es, dass 
derselbe zwcifellos aus der Zeit und dem 
Kreise des hallstatter Styles stammt, dass 
wir die Analogien desselben in Südruss- 
land in der sogenannten skythisch-sarma- 
tischen Període finden, einerseils in den 
berühmten grossen skythischeii Kurganen, 
in Gesellschaft solcher Funde, wie die drei- 
flügelígenBronzepfeilspítzenu.s.w.,anderer- 
seíts auch in anderen sehr wichtigen söd- 




264. rajz. 
Cseraszi kapocs a Chvojka-féle gyűjteményből. 
Abb. 264. Tscheraser Schliesse aus der Sammlung 

Chwojka. 

russichen Funden. Hier erwahnen wir vor 
allererst, dass wir in der Chwojkaschen 
Sammlung in Kiew einen solchen Typus 
fanden, der aus der Ortschaíl Tscheras im 
kiewer Gouvernement stammt (Abb. 264). 
Des Ferneren reproduziren wir in ihren 
Haupttypen jené Funde, die eine sehr cha- 
rakterístische Umgebung díeses Schliessen- 
typus zeigen, wobei wir bemerken, dass 
diese Funde zuerst in dem Orqer^ der 
petersburger kais. Kommission publizírt 
worden sind.* 

Der Professor der St. Wladjimír-Univer- 
sitát A. Ju. Kulakowskij, der 1897 seine 
Forschungen in der Umgebung von Sim- 

» Othctk aa ro^t 1897 ct. 37—38. 
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feropoltól a Csatyrdag lábánál négy ala- 
csony kurgánt kutatott át, a melyek közül 
azonban csak kettő szolgáltatott világo- 
sabb eredményeket, minthogy a másik 
kettő már korábban feldúltnak bizonyult. 
«A két sértetlen kurgán, mely egymástól 
egy versztnyi távolságban feküdt, egy- 
forma szerkezetű és magasságú volt (mint- 
egy 1*45 m): javarészben kövekből vol- 
tak öszszeállítva és közepükön az egyik 
esetben terjedelmes ovális sír (3-55 m. 
keskeny és 6 m. hoszszátmérővel) volt füg- 
gélyesen felállított és ezen helyzetükben 
durva kődarabokkal megerősített kőlapok- 
ból öszszeállítva, a másik esetben a 
sír négyszögletű volt (hoszsza a talpnál 
4 m.), a melynek mintegy 1*65 m magas- 
ságig menő falai faragatlan és különböző 
méretű kövekből voltak öszszeállítva^ még 
pedig úgy, hogy kissé a sír belseje felé 
hajlottak. Mind a két sír kollektivus temet- 
kezéseket tartalmazott, vagyis a férfi-, női 
és gyermekcsontvázak különböző irányok- 
ban elhelyezve és egy pár rétegben egy- 
más fölött feküdtek, úgy hogy az első 
sírban mintegy száz csontváz, a másik- 
ban valamivel kevesebb feküdt. Mind a 
két sírnak volt a déli oldalon egy kövek- 
ből összerakott bejáró folyosója, t. i. az 
első kurgánban megmaradt a hozzávezető 
(0*57 m.) szűk bejárás, a melynek falai 
szintén függélyesen felálUtott és 3*55 m. 
hoszszúságbanépen maradt kőlapokból vol- 
tak öszszeállítva. Azt kell feltételeznünk, 
hogy mindkét esetben a sírok fölé bolto- 
zat borult, valószínűleg fából, a mely 
azután a föléje hányt kőrakás súlya alatt 
öszszeomolván, a kő megtöltötte az egész 
sírt. Hogy mind a két sír egy és ugyan- 
azon kulturális epochába tartozik, azt a 
sirmellékletek egyöntetűsége bizonyítja, a 
melyek közt Kulakovszkij szerint vannak 



feropol und Karasubazar fortsetzte, durch- 
forschte auf dem Gute «Tawelj» des 
W. I. Popow, 15 Werst nordöstlich von 
Simferopol, am Fusse des Tschatyrdag 
vier niedere Kurgane, von denen aber 
nur zwei sichtbarere Resultate lieferten, 
weil die beiden anderen, wie es sich 
herausstellte, schon früher zerstört wor- 
den waren. «Die zwei unversehrten Kur- 
gane, die von eínander eine Werst ent- 
fernt Hegen und eine gleichförmige Kon- 
struktion und Höhe habén (ungefShr 
1*45 Méter), waren hauptsáchlich aus 
Steinen zusammengestellt und in der 
Mitte befand sich in dem einen Falle ein 
geráumiges Grab, horizontal aufgestellt 
(355 Méter Quer- und 6 Méter Lángs- 
durchmesser). Und dieses Grab war aus 
Steinplatten, die mit unbehauenen Stein- 
stücken befestigt waren, zusammengestellt 
In dem zweiten Falié war das Grab 
viereckig (Lángé bei der Sohle 4 Méter) 
und waren die ungefáhr 165 Méter hohen 
WSnde aus unbehauenen Steinen ver- 
schiedener Grösse zusammengestellt, und 
zwar so, dass die Wánde gegen das In- 
nere des Grabes zu ein wenig geneigt 
waren. Beidé Gráber enthielten KoUektiv- 
bestattungen, d. h. es befanden sich in 
denselben Mftnner-, Frauen- und Kinder- 
skelette in verschiedenen Richtungen pia- 
cirt und in mehreren Schichten überein- 
ander gelagert, so dass in dem ersten 
Grabe ungefáhr 100 Skelette, in dem an- 
deren etwas weniger lagen. Beidé Gráber 
hatten an der Südseile einen aus Sleinen 
konstruirten Eingangsflur, d. h. in dem 
ersten Kurgan sind der zu demselben füli- 
rende enge Eingang (0*57 Méter) und d essen 
Wánde, die aus ebenfalls senkrecht auf- 
gestelllen und aus in einer I^ánge von 
355 Metern unversehrt erhalten geblie- 
benen Steinplatten zusammengestellt wa- 
ren, noch erhalten geblieben. Wir müssen 
voraussetzen, dass in beiden Kurganen 
sich über den Grábern eine Wölbung er- 
hob, die wahrscheinlich aus Holz war 
und dann unter dem Gewichte der auf 
dieselbe geschütteten Steinmengen ein- 
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265. rajz. A tavelyi leletek. — Abb. 265. Die taweljer Funde. 
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scarabeusok, átfúrt gyöngyök, melyek talap- 
zatra helyezett fekvő oroszlánokat ábrá- 
zolnak, más gyöngyök reliefben kivitt 
mezítelen női alakkal (265. sz. rajz 1) és 
bronzflbulák. P2zenkívül fibulák egész soro- 
zata az ú. n. római typusból, különböző 
vékony lapos kar- és lábpereczek, gyűrűk 
(265. sz. rajz 2), boglárok, kapcsok (265. sz. 
rajz 3), függők, harangocskák, madárfejjel 
díszített bronztárgyak (265. sz. rajz 4), 
hasonló tárgy állatfejjel díszítve (265. sz. 
rajz 5), finom bronzlemezből készült tojás- 
dad tárgy domborműves ugrató lovaggal 
díszítve (265. sz. rajz 6) négy darab kerek 
sima ezüst boglár stb. Aranytárgyak közül 
csak egy kicsiny sapkácska alakú fölvar- 
rásra szolgáló boglár került elő, agyag- 
edény aránylag kevés volt és az is java- 
részt öszszetörve a sírba hullott kövek által 
s ezért különös érdekkel bír az a három 
erősen megrongált érem, a melyek a má- 
sodik sírban találtattak és a melyek közül 
az egyik olbiai, a másik chersonesosi érem- 
nek bizonyult be a Kr. e. III. századból* 
A fentiekben közölvén az Orqenban 
foglalt közlést, áttérhetünk a lelet bővebb 
ismertetésére azon rajzok alapján^ a melye- 
ket a szentpétervári Császári Archaeolo- 
giai Commissio gyűjteményében készítet- 
tünk, megjegyezvén, hogy ezen rajzok sem 
merítik ki teljesen a lelet képét. Minde- 
nekelőtt arról a kapocsról kell szótanunk, 
a mely az OTnertban is közölve van s 
a melyet mi három nézetben közöltünk. 
(265. sz. rajz 3, 3 a, 3 b.) Egy tekintet e 
kapocs főtagjának szerkezetére, mindenkit 
meggyőz arról, hogy itt ugyanazon taggal 
van dolgunk, a mely a hallstatti ízlésű 
félkörfibulákat, különösen pedig azoknak 
kobáni példáit jellemzi. Ennek a körnek 
felelnek meg azon horizontális és vertiká- 
lis geometrikus díszítőmustrák is, a me- 



stürzte, so dass die Steine das ganze 
Grab ausfüUten. Dass beidé Gráber in ein 
und dieselbe Kulturepoche gehören, wird 
durch die Gleichförmigkeit der Grab- 
beilagen bewiesen, i^nter denen sich, nach 
den Angaben von Kulakowskij, Skara- 
bacuse befinden, durchbohrte Perlen, die 
auf einen Sockel gelagerle Löwen dar- 
slellen, andere Perlen mit in Relief aus- 
geführten nackten weiblichen P'iguren 
(Abb. 265 Nr. 1), und Bronzefibeln. Des Fer- 
neren eine ganze Serié Fibeln vom so- 
genannten römischen Typus, verschiedene 
dünne, flache Arm- und Fussreifen, Ringé 
(Abb. 265 Nr. 2), Beschláge, Schliessen 
(Abb. 265 Nr. 3), Ohrgehánge, Glöck- 
chen, mit Vogelköpfen verzierte Bronze- 
gegenstande (Abb. 265 Nr. 4), ein mit 
einem Thierkopf geschmückter áhnlicher 
Gegenstand (Abb. 265 Nr. 5), ein aus 
einer feinen Bronzeplatte eiförmig ge- 
arbeiteter Gegenstand mit einem sprin- 
genden Reiter in Reliefarbeit géziért (Abb. 
265 Nr. 6), vier rundé, platté, silberne 
Rosetten u. s. w. Von Goldgegenstánden 
kam nur ein kleiner mützenförmiger, zum 
Aufn9hen dienender Beschlag zum Vor- 
schein, Thongefásse fanden sich verhált- 
nissmássig nur wenige und auch die 
waren zumeist durch die in das Grab 
gefallenen Steine zerbrochen, weshalb denn 
auch ganz besonderes Interessé jené drei 
stark ruinirten Münzen verdienen, die in 
dem zweiten Grabe gefunden worden 
sind, von denen sich die eine als eine 
olbiaer und die andere als eine cherso- 
nesoser, aus dem III. Jahrhunderte v. Chr. 
stammende Münze erwies.» 

Nachdeni wir mit diesen Zeilen die im 
OTHen, enthaltene Mittheilung wiedergege- 
ben habén, können wir nun auf Grund- 
lage jener Zeichnungen, die wir in der 
Sammlung der petersburger kaiserlich 
archáologischen Kommission anfertigten, 
zu einer eingehenderen Besprechung 
des Fundes übergehen, wobei wir aber 
bemerken müssen, dass auch diese Zeich- 
nungen noch nicht günzlich das Bild des 
Fundes ei^chöpfen. Vor allererst müssen 
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lyek ezen tag felső részét borítják, hogy 
tehát ez a kapocstypus eredetét ebben a 
művelődési körben veszi, az alig lehet 
kétség tárgya. Ha már most ezen kapocs- 
typusnak a leletek között előforduló máso- 
dik képviselőjét veszszük tekintetbe (265. sz. 
rajz 5), fel fog tűnni először az, hogy 
nyúlványáról hiányzik a szíjhoz erősítésre 
szolgáló ütközőgomb és e helyett nittoló 
szeglyukakat látunk a nyúlványon, de fel 
fog tűnni másodszor az is, hogy a kam- 
pón túl állatfejet látunk, a mi kétségtelen 
rokonságba hozza ezt a darabot a Chvojka 
gj'űjteményből közlöttel (264. rajz), a mely 
pedig forma tekintetében a tyraspolival 
egyezik. Ámde úgy a tyraspoli, mint a 
Chvojka-féle példák tekintve, hogy erősen 
proflláh darabok, eltávolodnak a hallstatti 
művelődési körtől s inkább a La Téne- 
jelleget viselik magukon, sőt a Chvojka- 
féle példának kúpos díszítése egyenesen 
azokat a spiráUs karikákat hozza eszünkbe, 
a melyekről fentebb hazai és déli analó- 
giák segélyével mutattuk ki, hogy a La 
Téne-ízléshez esnek közelebb. Világos tehál, 
hogy ha a 265. sz. rajzunk 3. sz. alatt közlött 
példa a legkorábbi typus, úgy az utána 
következő későbbi typust a tyraspoli és 
Chvojka-félék képviselik, de az is bizo- 
nyos, hogy az 5. sz. alatt közlött tavelyi 
példa fejlettebb állatfejes díszítésével a 
harmadik fejlemény, mely azonban a 
Chvojka-féle példa közvetítésével szorosan 
csatlakozik a második fejleményhez. Vé- 
gül a 265. sz. rajzon 7. sz. alatt közlött 
példa, melynél a kampó és az ütköző- 
gomb külön tagból van felnittolva, kétség- 
telenül a Kr. sz. körüli századok fejlemé- 
nyét mutatja, a mit kétségtelenné tesz az 
előlapon alkalmazott vízszintes vonalak 
közé zárt dőlt keresztet mutató azon vésett 
díszítményminta, a mely a Kr. sz. körüli 



wir von jener Schliesse sprechen, die 
schon im Orqert publizirt ist und die wir 
in drei Ansichten reproduziren (Abb. 265 
Nr. 3, 3a, 3b). Ein Blick auf das Haupt- 
glíed dieser Schliesse muss Jedermann 
davon überzeugen, dass wir es hier mit 
demselben Glied zu thun habén, welches 
für die Halbkreisíibeln des hallstatter 
Styles, besonders aber für die kobaner 
Exemplare charakteristisch ist. Dicsem 
Kreise entsprechen auch jené horizonta- 
len und vcrtikalen geometrischen Orna- 
mentationsmuster, welche den oberen 
Theil dieses Gliedes bedecken, so dass 
kaum darán gezweifelt werden kann, dass 
wir in diesem Kulturkreise das Originál 
dieses Schliessentypus suchen müssen. 
Wenn wir nun den zweiten unter dicsen 
Funden vorgekommenen Reprásentanten 
dieses Schliessentypus in Betracht zíehen 
(Abb. 265 Nr. 5), so wird vor allcrcrst 
auffallen, dass am Griff der zur Befesti- 
gung an den Riemen dienende Druck- 
knopf fehlt und an dessen Stelle sich am 
Griffe Löcher für Nictnágel befinden; es 
wird aber des Weiteren auch auffallen, 
dass wir über dem Haken einen Thier- 
kopf sehen, was dieses Stück zweifellos 
mit jenem Stück, das wir aus der Chwojka- 
schen Sammlung reproduzirt habén (Abb. 
264) und das in der Form mit dem tyras- 
poler Exemplar übereinstimmt, in Ver- 
wandtschaft bringt. AUerdings entfernen 
sich sowohl das tyraspoler, wie das 
Chwojka'sche Exemplar mit Rücksicht 
darauf, dass sie stark profilirt sind, von 
dem hallstatter Kulturkreise und tragen 
eher den La Téne-Charakter an sich, ja die 
kegelartige Ornamentation des Chwojka- 
schen Exemplares bringt uns direkt jené 
Spiralreifen in Erinnerung, von denen 
wir weiter oben, mit Hilfe von heimischen 
und südlichen Analogien nachgewiesen 
habén, dass sie náher dem La Ténestyl 
liegen. Es ist alsó klar, dass wenn das 
auf Abb. 265 unter Nr. 3 reproduzirte 
Exemplar der früheste Typus ist, das 
tyraspoler und das Chwojka'sche Exem- 
plar den darauffolgenden Typus reprasen- 
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266. rajz. A tavelyi leletek. — Abb. 266. Die taweljer Funde. 
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századok apró fémkészitményeit különösen 
pedig a flbulákat jellemzi. 

Maga a szóbanforgó kapocstypusnak 
ezen leletben előforduló három változata 
megmutatja^ hogy a Szimferopol vidéki 
Kulakovszkij-féle két kurgánban milyen 
elemek vannak képviselve. A legrégibb 
elem, melyet a 3. sz. kapocs jellemez, 
képviselve van még a spirális hengerek- 
kel (265. sz. rajz 8). Azon karikák, a 
melyeknek kúpos gomb képezi a végző- 
dését (265. sz. rajz 9a, 9&), már mindenesetre 
későbbi fejlemények. A kúpos gomb alkal- 
mazása alapján ezekhez sorolhatjuk azon 
karikákat, a melyekből egy példát 10. 
számunk alatt közlünk, mint a melyek 
erős profilálásukkal a La Téne-ízlés korát 
jelzik. A hallstatti és La Téne-ízlés közé 
ékelődő darabok a 11. sz. bronztag, a 
12. sz. áttört bronzdiszítmény, a 13. és 
14. sz. boglárok és az öszszes késtypusok. 
(266. rajz 15—18) Többször kiemeltük, 
hogy a La Téne-ízlésből származtatjuk a 
bütyköskarikákat is(265. r. 20 és 266.rajzl9). 
A 265. rajz 6. sz. alatt közlött flbula, melyet 
Kulakovszkij domborműves tárgynak ír le, 
de a melyről részletrajzaink (6 a, 6 b) 
kétségtelenné teszik, hogy két tűvel ellá- 
tott kéttagú fibula, csak anynyit jegyzünk 
meg, hogy ovális felső tagja megvan már 
a hallstatti sírmezőkben, a hol azonban 
rugó képződése még ismeretlen. Világos 
tehát, hogy ezt is inkább a La Téne-körbe 
kell soroznunk. A 265. rajz 21. sz. nyílhegy 
kor tekintetében azért nem döntő, mert lát- 
tuk, hogy divata igen hoszszú időre terjed. 
A 265. rajz 22. sz. bronzgyöngy előfordult a 
fent közlött tyenyetyinkai kurgánban és így 
annak korát a tyenyetyinkai fibula meg- 
adja. A leletek többi jellemző tárgyai kö- 
zül, melyeket folytatólag 266. számú 
rajzunkon közlünk a 23. sz. vékony tükör- 



tiren, es ist aber auch sicher, dass das 
unter Nr. 5 reproduzirte taweljer Exem- 
plar mit seiner entwickelteren Thierkopf- 
ornamentation das dritte Entwicklungs- 
stadíum ist, das sich aber durch Vermitt- 
lung des Chwojka'schen Exemplars genau 
an das zweite Stádium anschliesst. Das 
auf Abb. 265 unter Nr. 7 reproduzirte 
Exemplar schliesslich, bei dem der Haken 
und der Druckknopf als besondere Glie- 
der aufgenietet sind, zeigt zweifellos die 
Entwicklung der Jahrhunderte um Clu-isli 
Geburt, was auch zweifellos gemacht wird 
durch das an der Vorderseite angebrachte 
gravirte Ornamentationsmuster, welches 
ein zwischen horizontale Linien geschlos- 
senes, schiefes Kreuz zeigt und wel- 
ches die kleinen Metallarbeiten und spe- 
ziell die Fibeln aus den Jahrhunderlen 
um Christi Geburt charakterisirt. 

Die drei in dem Funde vorkommen- 
den Varianten des in Frage stehenden 
Schlíessentypus zeigen, was für Elemente 
in den beiden in der Gegend vonSimferopol 
gelegenen Kulakowskij'schen Kurganen re- 
prásentirt sind. Das alteste Element, wel- 
ches durch die Schliessen Nr. 3 charak- 
terisirt wird, ist auch noch durch die 
Spiralwalzen verti'eten (Abb. 265 Nr. 8). 
Jené Reifen, derén Endungen aus kegel- 
förmigen Knöpfen gebildet sind (Abb. 265 
Nr. 9a,9&), sind jedenfalls schon spátere Ent- 
wicklungen. Wegen der Verwendung des 
kegelförmigen Knopfes können wir an 
diese Reifen auch jené anreihen, von 
denen wir unter Nr. 10 ein Exemplar 
reproduziren und die mit ihrer starken 
Proíilirung die Zeit des La Ténestyles 
anzeigen. Zwischen dem hallstatter und 
dem La Ténestyl keilen sich das Rronze- 
glied Nr. 11, das durchbrochene Bronze- 
ornament Nr. 12, die Beschláge Nr. 13 
und 14 und sámmtlíche Messertypen (Abb. 
266 Nr. 15—18). Wie wir wiederholt her- 
vorgehoben habén, leiten wir auch die 
gebuckelten Reifen (Abbildung 265 Nr. 20 
und Abbildung 266 Nr. 19) vom La Téne- 
style ab. Bezüglich der unter Nr. 6 re- 
produzirten Fibel,die Kulakowskij als einen 
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fémből készült tQkörlapok, a 24. sz. csont- 
lap, a 25. SZ. csonttárgy, a 26. sz. kagyló- 
gyöngy, a 27. és 28. sz. bronzboglár és 
gyöngy határozatlanabb jellegűek, ellen- 
ben a 29. sz. harangocska analógiáit már 
bőven ismerjük, a 30. sz. gömbszeletidomú 
bronzpéldák pedig világosan a 29. sz. ha- 
rangocskával azonos rendeltetésű díszít- 
mények. Az agyagtárgyak közül a régibb 
csoporthoz tartozik a 31. sz. orsógomb, a 
32. sz. csésze kézzel formált és feketére 
égetett példa s ugyanilyen a 33. sz. edény- 



Reliefgegenstand beschreibt, von dem es 
aber unsere Detailzeichnungen (Nr. 6 a) 
und 6 b) zweifellos machen, dass es eine 
mit zwei Nadeln versehene zweigliedrige 
Fibel ist, bemerken wir nur soviel, dass 
ihr ovales oberes Glied sich schon in den 
hallstatter Grabfunden vorfindet, dass 
aber dórt die Ausbildung der Féder 
noch unbekannt ist. Es ist alsó klar, 
dass wir diese Fibel elier in den La Téne- 
kreis reihen müssen. Die Pfeilspitze Nr. 21 
ist in zeitlicher Hinsicht nicht entscheidend, 
weil, wie wir schon gesehen habén, ihre 
Mode sich über eine sehr lange Zeit er- 
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267. rajz. A tavelyi leletek. — Abb. 267. Die tawa^er Funde. 



töredék is; már a 34. sz. edény római 
terra sigillata anyagú és égetésű darab 
ép úgy, mint a 35. és 36. sz. edények. 

Különösebben még azt a függőt akar- 
juk kiemelni (37. sz.) a melyet a rácsava- 
rással képezett hurok jellemez, továbbá a 
38. sz. karikarészietet, a mely a rácsava- 
rás által képzett záródásnak spirálkorong- 
ból induló formáját mutatja. 

Szintén különösebb figyelmünket érdemli 
meg a 39. sz. fülrevaló karika, mely ugyan- 
azt a gömbkétszögalakú lemezbetoldást 
mutatja, a melyet keszthelyi sirmezőnk 
nagy kosaras fülrevalóin is észleltünk,^ 

» Hampel : i. m. CXVII-CXVm. 



streckt. Die Bronzeperle Nr. 22 kam auch 
in dem oben publizirten tjenjetjinkaer 
Kurgan vor, so dass die Zeit derselben 
durch die tjenjetjinkaer Fibel bestimmt 
wird. Unter den übrigen charakteristischen 
Gegenstánden der Funde, die wir fort- 
setzungsweise auf Abb. 266 reproduziren, 
sind die aus dümiem Spiegelmetall gefer- 
tigten Spiegelplatten Nr. 23, die Knochen- 
platte Nr. 24,derKnochengegenstandNr.25, 
die Muschelperle Nr. 26, der Bronzebe- 
schlag und die Perle Nr. 27 und 28 von 
unbestimmterem Charakter. Hingegen ken- 
uén wir die Analogien des Glöckchens 
Nr. 29 schon liinreichend und die kugel- 
segmentförmigen Bronzestücke Nr. 30 sind 
olTenbar Ornamente von der gleichen Be- 
stimmung wie das Glöckchen Nr. 29. Zu 
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csakhogy míg a keszthelyi kosaras fQlbe- 
valóknál a karika lemezes kiszélesedése 
tisztán diszitményes elem, addig ezen 
Kulakovszkij-féle ásatásokban előforduló 
példánál a lemezes kiszélesedésnek szer- 
kezeti oka van, nevezetesen az, hogy a 
kiszélesedés szabadon álló végének fel- 
hajlított szélei által képezett hüvelybe a 
karika vége beléeresztessék. 

Nevezetes a leletek közt előforduló csat- 
tok sorozata is, a melyekel 267. sz. raj- 
zunk 40—45. számai alatt közlfünk. Ezek 
közül a 4U. sz. meglepően primitivus, a 
41. sz. pedig azt a formát mutatja, a 
melynél a peczek tengelye külön beigta- 
tott tagot képez és a melyről már fen- 
tebb szólottunk. Ismerjük a 43. számúnak 
typusát is, és tudjuk, hogy egyrészt a szi- 
bériai csontpéldákkal egyez szerkezetileg, 
másrészt egész profilálása tekintetében azon 
áttört készítmények körébe tartozik, a 
melyek a római időkben a La Téne-for- 
mák behatása alatt fejlődtek ki. 

Végül még csak azt akarjuk megjegyezni, 
hogy a leletekben előfordult egyik bronz- 
érmen császárfejet mutató kicsiny contre 
marque van beütve és hogy ez az érem 
két helyen át van lyukasztva, a mi azt 
mutatja, hogy ékszerül szolgált (267. sz. 
rajz 46. sz.) Továbbá, hogy a leletekben 
egy római bronzkulcs is fordult elő. 

Ha csak a most közlött rajzok alapján 
vizsgáljuk is e leleteket, akkor sem kell 
soká magyarázni, hogy a Kulakovszkij- 
féle két kurgánban ugyanazon vegyes ké- 
pet találjuk, a melyet hazánkban a hat- 
van-boldogi leletek nyújtanak. A rétegzés 
itt is korábbi, sőt tartalmaz bizonyos olyan 
elemeket is, a melyek hazánk területén 
eddig nem ismeretesek; ha pedig a tyras- 
poli lelet kapocstagját ezen leletekkel 
öszszevetjük, anynyit látunk, hogy a tyras- 



der alteren Gruppé der Thongegenstande 
gehören der Spinnwirtel Nr. 31, die mit der 
Hand geformte und schwarz gebrannte 
Schale Nr. 32 und die ebensolchen Gefass- 
scherben Nr. 33. Das Geffiss Nr. 34 ist 
schon von demselben Matériái und ebenso 
gebrannt wie die römische terra sigillala 
und ebenso sind auch die Gefásse Nr. 35 
und 36. 

Besonders wollen wir noch jenes Ohr- 
gehánge hervorheben (Nr. 37), für welches 
die durch Aufdrehen gebildete Schlinge 
charakteristisch, ferner den Reifenlheil (Nr. 
38), welcher die Form des aus einer Spiral- 
scheibe abzweigenden, durch Aufdrehen 
gebildeten Abschlusses zeigt. 

Unser besonderes Interessé verdienl auch 
noch der Ohrgehángereifen Nr. 39, der den- 
selben ellipsoidförmigen Platteneinschub 
zeigt, den wir an den grossen Ohrgehángen 
mit korbförmigen Anhángsel deskeszthelyer 
Grabfeldes beobachtelen,^ nur dass bei den 
keszthelyer Exemplaren die plattenartige 
Verbreiterung desReifensein reinornamen- 
tales Element ist, wáhrend bei dem aus 
den Kulakowskij'schen Ausgrabungen stam- 
menden Exemplar die plattenartige Ver- 
breiterung einen konstruktiverf Grund hat, 
es dient námlich die von den umgeboge- 
nen Rándern des freislehenden verbreite- 
ten Endes gebildete Hülse zum Einhángen 
des anderen Endes des Reifens. 

Bemerkenswerth ist die unter den Fun- 
den vorkommende Serié von Schnallen, 
die wir auf Abb. 267 unter Nr. 40—45 
reproduziren. Unter diesen Stücken ist 
Nr. 40 überraschend primitív. Nr. 41 zeigt 
jené Form, bei welcher die Achse des 
Stifles ein besonders eingefQgtes Glied 
bildel und von der wir weiter oben schon 
gesprochen habén. Wir kennen auch den 
Typus von Nr. 43 und wissen, dass er 
einerseits konstruktív mit den sibirischen 
Knochenexemplaren übereinstimmt, ande- 
rerseits mit Rücksicht auf seine ganze 
Profllirung in den Kreis jener durch- 
brochenen Arbeiten gehört, die sich in den 

' Hampel: L. c. CXVn— CXVIII. 
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poli kapocstag maga ís későbbi fejlemény, 
a mely legkorábban ís csak a La Téne- 
ízlés korában léphetett föl, de a melynek 
divata elég soká megmaradhatott. Viszsza- 
térve a tyraspoli lelet ismertetésére, szól- 
nunk kell még a 263. sz. rajzunk 25 — 26. sz. 
alatt közlött ékszerekről és ki kell emel- 



268. rajz. Olbiai leletek az odeszszaí múzeumban. 
Abb. 268. Olbiaer Funde im odessaer Museum. 

nünk, hogy hasonló ékszerek a tyimo- 
sevszkaja sztaniczaí leletben is előfordul- 
tak (224. sz. rajz 9—10), még pedig ott 
az aláhajtott lábú íibulának korábbi for- 
mája társaságában, a mi azt jelenti, hogy 
ezek az ékszerek, a melyekről fentebb ki- 
mutattuk, hogy hazánk népvándorláskorí 
sírmezőiben is meg vannak, nem abban 
a periódusban lépnek föl legkorábban, a 
melyet a tyimosevszkaja sztaniczai leletek 
képviselnek, hanem meg voltak már azt 
megelőzőleg is, mert a tyraspoli leletben 



römischen Zeiten unter dem Einfluss der 
La Téne-Formen entwickelt habén. 

Schliesslich woUen wir nur noch be- 
merken, dass auf der einen m den F'unden 
vorgekommenen Bronzemünze eine kleinc, 
einen Kaiserkopf zeigende Contremarke 
eíngeschlagen íst und dass diese Münze an 
zwei Stellen durchlöchert ist, was darauf 
hinweist. dass dieselbe als Schmuckstück 
gedient hat. (Abb. 267, Nr. 46.) Auch kam 
in den Funden ein römischer Bronze- 
schlüssel vor. 

Auch wenn wir diese Funde nur auf 
Grundlage der jetzt publizirten Zeichnun- 
gen prüfen, bedarf es keiner weitlSufigen 
Erkl9rung, um in den beiden Kulakowskij- 
schen Kurganen dasselbe gemischte Bild 
zu finden, welches in unserem Vaterlande 
die hatvan-boldoger Funde bieten. Die 
Schichtung ist auch hier eine áltere, ja 
sie enthalt sogar auch gewisse solche Ele- 
mente, die bisher auf dem Gebiete unseres 
Vaterlandes unbekannt waren; wenn wir 
aber das Schliessenglied des tyraspoler 
Fundes mit diesen Funden vergleichen, 
so erkennen wir, dass das tyraspoler 
Schliessenglied selbst eine spátere Entwick- 
lung ist, die frühestens in der Zeit des 
La Téne-Styles aufgetreten sein kann, 
derén Mode sich aber ziemlich lange er- 
halten habén mag. Wenn wir nun zur 
Würdigung des tyraspoler Fundes zurück- 
kehren, müssen wir auch noch von den 
auf Abb. 263 unter Nr. 25—26 reprodu- 
zirten Schmucksachen reden und hiebei 
hervorheben, dass áhnliche Schmuckstücke 
auch in dem tjimoschewskaja-stanizaer 
Funde vorkamen (Abb. 224, Nr. 9—10), 
u. zw. dórt in Gesellschaft einer früheren 
Form der Fibel mit umgeschlagenem Fuss, 
womit gesagt ist, dass diese Schmuckstücke, 
von denen wir weiter oben nachgewiesen 
habén, dass sie auch in unseren heimischen 
Grabfeldern aus der Völkerwanderungszeit 
vorkommen, nicht in jener Periode am 
frühesten auftreten, welche durch dietjímo- 
sche wskaj a - stanizaer Funde reprásentirl 
wird, sondern dass sie auch früher vor- 
handen waren, weil das im tyraspoler 
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előforduló kapocstag a tyimosevszkaja 
sztaníczai leleteknél mindenesetre korábbi. 
Mégis az a körülmény, hogy azonos ék- 
szertypusok fordulnak elő a tyraspoli és 
tyimosevszkaja sztaniczai leletekben, azt 
mutatják, hogy a tyraspoli lelet annak a 
periódusnak, a melyet a benne előforduló 
kapocstag képvisel, nagyon késő képvise- 
lője, a mit különben a népvándorlásko- 
runkat jellemző szivalakú cseppformája 
gyöngy jelenléte is sejtetett. 

Préselt arany lemezből készültek azok 
a tárgyak, a melyeket 268. sz. rajzunkon 
közlünk és a melyeket az odeszszai mú- 
zeum gyűjteménye őriz ajándékból szár- 
mazó olbiai leletekből. Az 1. és 2. szám 
szíjvég, a 3. sz. csatt, a 4 — 7. sz. felvar- 
rásra szolgáló pikkelydísz. Semmi kétség, 
hogy az ezen leletek között előforduló 
valamenynyi tárgy temetkezési czélokra 
készült, mert a szijvégek és csatt, tekintve 
azt, hogy finom aranylemezből készüllek, 
már csak vékonyságúknál fogva sem felel- 
hettek meg valamely praktikus czélnak. 
Hogy lehetőleg szabatosak legyünk, meg- 
említjük, hogy az 1. és 2. sz. szíj végből, 
valamint a 3. sz. csatiból két-két darab 
van a leletek között, az 5. sz. pikkelyből 
pedig tizennyolcz darab. A leletek korára 
kétségtelenül az 1. sz. szíj vég és a 3. sz. 
csatt vetnek leghatározottabban világot. 
A diszítésminta, a mely a 3. sz. csatt nyúl- 
ványát és az 1. sz. szíj vég felső felét dí- 
szíti, teljesen azonos és nem lehet félre- 
ismerni, hogy ezen díszítő mustrák pré- 
selt műben ugyanazt az áttört mustrát 
utánozzák, a mely hazánkban a provin- 
cziálís római időket jellemzi és a melyről 
azt mondottuk, hogy a La Téne-ízlés be- 
folyása alatt fejlődött ki. És itt flgyelmez- 
tetnünk kell arra, hogy ezen mustrának 
valóságos áttört műben való alkalmazá- 



vorkommende Schliessenglied jedenfalls 
altér ist als die Ijimoschewskaja-stanizaer 
Funde. Trotzdem zeigt der Umstand, dass 
in dem tyraspoler und in den tjimoschew- 
skaja-stanizaer Funden identische Schmuck- 
typen vorkommen, dass der tyraspoler 
Fund ein sehr spáter Reprásentant jener 
Periode isi, welche durch das in diesem 
Funde vorkommen de Schliessenglied re- 
prásentirt ist, was übrigens auch die An- 
wesenheit der unsere Völkerwanderungszeit 
charakterisirenden, herzförmigen, tropfen- 
artigen Perle vermuthen lásst. 

Jené Gegenstánde, welche wir auf Abb. 
268 reproduziren, die aus olbiaer Funden 
stammen und sich in der Sammlung des 
odessaer Museums als Geschenk befinden, 
sind aus gepressten Goldplalten gefertigt. 
Nr. 1 und 2 sind Beschláge, Nr. 3 eine 
Schnalle, Nr. 4 — 7 Schuppenornamente 
zum AufnShen. Es ist zweífellos, dass allé 
in diesen F'unden vorkommenden Gegen- 
stánde zuBestattungszwecken dienten.denn 
die Beschl9ge und die Schnalle, die doch 
áus einer feinen Goldplatte géarbeitet sind, 
konnten schon wegen ihrer Dünne keinerlei 
praktischem Zweck entsprechen. Um mög- 
lichst genau zu sein, erwShnen wir noch 
dass je zwei Exemplare von den Beschlágen 
Nr. 1 und 2 und von der Schnalle Nr. 3 
und 18 Stücke von den Schuppen Nr. 5 
in den Funden vorkommen. Auf die Zeit 
der Funde werfen zweifellos am ent- 
schiedensten der Beschlag Nr. 1 und die 
Schnalle Nr. 3 Licht. Das Muster, mit 
welchem die Verlángerung der Schnalle Nr. 3 
und die obere Halfte des Beschlages Nr. 1 
ornamenlirt isi, ist vollkommen identisch 
und es lásst sich nicht verkennen, dass 
hier in gepresster Arbeit jenes selbe durch- 
brochene Muster imiiirt ist, welches in un- 
serem Vaterlande die provinzial-römischen 
Zeiten charaklerisirt und von dem wir 
schon gesagt habén, dass es sich unter 
dem Einflusse des La Téne-Slyles ent- 
wickelt hat. Und hier müssen wir auch 
darauf aufmerksam machen, dass wir der 
Ausführung dieses Muslers in wirklich 
durchbrochener Arbeit schon unter den 
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sával találkoztunk már az olbiai leletek 
közt (244. sz. rajz 3). Ennek a diszítő- 
mustrának ugyancsak préselt műben való 
de mindenesetre későbbi és épen azért 
romlottabb alkalmazásával találkozunk a 
fenéki sirmezőnek már többször idézett 
egyik szíjvégén^ a hol ez a mustra maszk- 
motivumok kereleléseülszolgál. ^ Ugyancsak 
a római időkre mutat a 2. sz. szíjvég felső 
részének díszítő mustrája, mely levélmin- 
tát mutat Ez a minta is olyan, mely a 
római időkben rendkívül használatos és 
ktüönösen az edények benyomott díszí- 
tésein találkozunk vele. E két a barbár- 
hoz csatlakozó, de mégis a római időket 
jellemző motívum a most tárgyalt olbiai 
szíjvégeken a perzsa területet jellemző 
indadíszitéssel van kombinálva, ha ugyan 
ennél is nincs szerepe ugyanazon áttört 
mívű provincziális római technikának. A 
4. sz. felvarrásra szolgáló pityke kétség- 
telenül éremmásolat, a minőnek alkalma- 
zását láttuk már a III. Riscuporis érem- 
másolatával datált olbiai leleteknél. Ha 
ezt a körülményt a szíjvégeken s illetve 
csatton alkalmazott motívumokkal egybe- 
vetjük, alig lehet kétségünk, hogy ezen 
leletekben is a Kr. sz. körüli századok 
hagyatékával van dolgunk. 

269. sz. rajzunkon egy keresi leletet 
mutatunk be, melyet szintén az odeszszai 
múzeum őriz. Volt e leletben négy darab 
szíjboglár abból a typusból, a melyet most 
tárgyalt rajzunk a száma mutat, abból a 
boglárból pedig, a melyet rajzunk b száma 
mutat, nyolcz meglehetősen ép és két 
töredékes példa fordult elő. Mind e bog- 
lárok ezüst lemezből készültek, a mely 
az előlapon finom ponczolt aranylemez- 
zel van borítva és az a szám alatt közölt 



olbiaer Funden begegneten (Abb. 244, Nr.3). 
Einer Ausführung dieses Musters in ében- 
fáik gepresster Arbeit, die aber jedenfalls 
spáter und deshalb entarteter ist, begegnen 
wir an dem einen schon wiederholt zitir- 
ten Beschlage des fenéker Grabfeldes, wo 
dieses Muster als Umrahmung für Masken- 
motive dient.^ Auf die römischen Zeiten 
verweist auch das Ornamentationsmuster 
des oberen Theiles des Beschlages Nr. 2, 
welches ein Blattmotiv zeigt. Dieses Motiv 
ist in den römischen Zeiten überaus ge- 
bráuchlich und flnden wir dasselbe be- 
sondersauf den eingedrückten Ornamenten 
der GefSsse. Diese beiden an das Barbaren- 
thum sich anschliessenden, aber trotzdem 
die römischen Zeiten charakterisirenden 
Molive sind auf den eben behandelten 
olbiaer Beschlágen mit dem das persische 
Gebiet charakterisirenden Rankenornament 
kombinirt, wenn nicht etwa auch bei 
diesen dieselbe provinzial-römische Technik 
der durchbrochenen Arbeit eine Rolle hat. 
Daszum Aufnáhen dienendeSchuppenorna- 
ment Nr.4 istzweifellos eine Münzkopie, de- 
rén Verwendung wir ja schon bei den durch 
eine Münzkopie des Riscuporis III. datirten 
olbiaer P'unden gesehen habén. Wenn wir 
diesen Umstand mit den an den Beschlá- 
gen, beziehentlich an der Schnalle ver- 
wendeten Motiven zusammennehmen, so 
können wir kaum darán zweifeln, dass 
wir es auch in diesen Funden mit einem 
Nachlasse der Jahrhunderte um Christi 
Geburt zu thun habén. 

Auf Abb. 269 reproduziren wir einen 
kertscher Fund, der sich ebenfalls im 
odessaer Museum beflndet. Es befanden 
sich in dem F'unde vier Riemenbescliláge 
von jenem Typus, welchen Nr. a auf 
unserer Abbildung zeigt. Und von jenen 
Beschlfigen, welche Nr. b zeigt, kamen 
acht ziemlich unversehrle und zwei zer- 
brochene Exemplare vor. Allé diese Be- 
schlage sind aus Silberplatten gearbeitet 
und auf der Vorderseite mit einer feinen 
gepunzten Goldplatte überzogen und die 



* Hampel i. m. LXXXVUI. 8. 



» Hampel: L. c. LXXXVIII. 8. 
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boglárok előlapját ezenkívül még három- 
három kerek rekeszbe foglalt karneol ékíti. 
Sokkal többször hivatkoztunk már az opus 
barbariáum jellemző sajátasságaira, sem 
hogy kétségünk lehelne az iránt, hogy 
ezen olbiai .leletekben is az opus bárba- 
ricumnak jellemző alkalmazásával van 
dolgunk, a mi egyúttal eldönti azt a kér- 
dést is, hogy milyen periódusba kell so- 
roznunk ezen olbiai leleteket. Hazai emlé- 
keink szempontjából el nem kerülhetjük, 
hogy rá ne mutassunk arra a szoros ro- 
konságra, mely ezen lelet és a rékasi sír- 
lelet között van.^ Ezen lelet ismertelője 
dr. Könyöki A. azt hiszi,* hogy a rékási 
sírleletben előforduló szíj boglárok a puszta- 
tőti és kúnágotai sírleletekben előfordult 
aranylemezekhez hasonlók és ez alapon 
teszi azokat a Kr. u. VI — VII századokba. 
Részünkről Könyöki úrnak ezen felfogá- 
sával nem érthetünk egyet ; nem pedig 
azért, mert a pusztatóti és kúnágotai leme- 
zek nem szolgáltak fémlap borítására, 
holott a rékasi boglárok, mint azt épen 
Könyöki úr írja, bronzlemezzel voltak 
bélelve, a mit helyesebben úgy kell érteni, 
hogy a bronzlemez, mely a rékasi boglá- 
rok alapját képezte, ponczolt aranylemez- 
zel volt borítva, vagyis valóságos opus 
barbaricum volt. De figyelembe kell venni 
azt is, hogy a rékasi sirlelet bogláraínak 
ponczolt mustrája a Könyöki úr által idé- 
zett pusztatóti és kúnágotai boglárok mustrá- 
jával egyáltalán nem egyezik meg, míg 
ellenben különösen a szegélydíszítések szem- 
pontjából határozottan egyezik a most 
tárgyalt keresi boglárok mustrájával. És 
itt jó lesz figyelni arra is, hogy a keresi 
boglárok mustrája szoros analógiát mutat 



Vorderseite der Keschláge Nr. a ist über- 
dies auch noch mit je drei in rundé Zei- 
ten gefassten Karneolsleinen geschmückt. 
Wir habén uns schon viel zu oft auf 
die charakteristischen Eigenheiten des 
opus barbarícum bezogen, als dass uns 
ein Zweifel aufsteigen könnte, ob wir 
es in diesen olbiaer Funden mit einer 
charakteristischen Anv^endung des opus 
barbaricum zu thun habén. Was auch 
gleichzeitig über die PYage entscheidet, 



269. rajz. Keresi lelet az odeszszai múzeumból. 
Abb. 269. Kertscher Fund im odessaer Museum. 



in welche Periode wir diese olbiaer Funde 
zu reihen habén. Vom Gesichtspunkte 
unserer heimischen Funde aus können 
wir es nicht umgehen, auf jené enge Ver- 
wandtschaft hinzuweisen, welche zwischen 
diesem Funde und dem rékaser Grab- 
funde besteht.^ Dr. A. Könyöki, der die- 
sen Fund besclu'eibt,* meint, dass die im 
rékaser Grabfunde vorkommenden Rie- 
menbeschláge áhnlich seien den Goldplat- 
ten aus den pusztatóler und kunágotaer 
Grabfunden und versetzt dieselben auf 
dieser Grundlage in das VI — VII Jalu-h. 
nach Chr. Wir unsererseits können mit 
dieser Aufifassung des Herrn Könyöki nicht 
übereinstimmen. Nicht etwa, weil die 
pusztatóter und kunágotaer Plattén nicht 
als Deckplatten gedient háltén, wáhrend 
die rékaser BeschlSge, wie dies eben Herr 



» Hampel: i. m. CCCXXI.X. 1-9. 
« Arch. Ért. Üj f XVH. köt. 360. 1. 



» Hampel : L. c. CCCXXIX. 1—9. 
» Arch. Éri. N. K Bd. XVII. S. 360. (üj f. XVII. 
köt. 360 1.) 
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azon csatt szíjszorító nyúlvány díszítésé- 
vel, a melyet 244. sz. rajzunk 2. sz. alatt 
közöltünk s a melynek közlése alkalmá- 
val rámutattunk arra, hogy e mustra a 
csavart sodronydíszítésnek ponczolt műben 
való utánzását tünteti föl és épen azért 
az aláhajtott lábú fibulákkal technikai 
rokonságban áll. Nem tagadjuk mereven 
hogy a rékasi sírlelet és a kúnágotai és 
pusztatóti leletek között valami távoli vo- 
natkozás ne lehetne. Azonban ez a vonat- 
kozás korántsem olyan közeli, mint a minő 




270. rajz. Krymi lelet. — Abb. 270. Krymer Fund. 

a rékasi sírleletek és a most tárgyalt 
keresi lelet közt van. Bizonyos azonban 
másrészt, hogy a rékasi sírleletek sem 
tökéletesen egykorúak a most tárgyalt 
keresi lelettel. Kitűnik ez abból, hogy míg 
a most tárgyalt keresi leletben megvan 
az opus barbaricumnak az a jellemző 
sajátja, hogy a ponczolt borítólap befog- 
lalt karneolokkal van ékítve, addig a 
rékasi sírleletben ezen ékköveknek már 
csak reminiszczencziája van meg a meg- 
erősítésre szolgáló szögecsek fejeiben. De 
vájjon nem tapasztaltuk e már többször, 
hogy azon oroszföldi leletek, a melyek 
hazai leleteink egyik vagy másik csoport- 
jával egyező jellegeket mutatnak, ezen 



Könyöki schreibt, mit einer Bronzeplatte 
gefüttert waren. Dies muss man aber rich- 
tiger daliín versiében, dass die Bronze- 
platte, welche den Grund der rékaser Be- 
schláge bildete, mit einer gepunzten Gold- 
platte überzogen, alsó ein wahrhaftiges 
opus barbaricum war. Man muss aber 
auch berücksichtigen, dass das gepunzte 
Muster des rékaser Grabfundes mit dem 
Muster der von Herrn Könyöki zitirten 
pusztatóter und kúnágotaer BeschlSge über- 
haupt nicht übereinstimmt, wáhrend das- 
selbe besonders in den Saumomamenten 
ganz entschieden mit dem Muster der 
jetzt behandelten kertscher Beschláge über- 
einstimmt. Und hier wird es gut sein, 
darauf zu achten, dass das Muster der 
kertscher Beschláge eiiie genaue Analogíe 
bietet zur Ornamentation der Biemen- 
verlángening jener Schnalle, die wir 
auf Abb. 244 unter Nr. 2 reproduzirt ha- 
bén, wo wir auch darauf schon hingewie- 
sen habén, dass dieses Muster eine Nach- 
ahmung des gewundenen Drahtornamen- 
tesingepunzter Arbeit ist und eben deshalb 
den Fibeln mit umgeschlagenem Fuss tech- 
nisch verwandt ist. Wir láugnen nicht starr, 
dass nicht zwischen dem rékaser Grab- 
funde und den kúnágotaer und den puszta- 
tóter Funden irgend welche entfemte Be- 
ziehung bestében könne. Aber diese 
Beziehung kann keineswegs eine so nahe 
sein, wie jené zwischen den rékaser Grab- 
funden und dem oben behandelten ker- 
tscher Funde. Sicher ist aber andererseits, 
dass auch die rékaser Grabfunde nicht 
vollkommen gleichzeitig sind mit dem oben 
behandelten kertscher Funde. Es geht dies 
daraus hervor, dass wáhrend in dem oben 
behandelten kertscher Funde jené cha- 
rakteristische Eigenthümlichkeit des opus 
barbaricum, dass die gepunzte Deckplatte 
mit gefassten Karneolsteinen geschmückl 
ist, sich voríindet, es in dem rékaser Grab- 
funde nur mehr eine Beminiscenz dieser 
Schmucksteine gibt, in den Köpfen der 
zur Befestigung dienenden Nágel. Wir 
habén ja schon oben wiederholt die Er- 
falu*ungen gemacht, dassjenerusslándischen 
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jellegek szempontjából mindig valamivel 
korábbiak, mint velük egyező hazai lele- 
teink? Ez az esel forog fenn most is, és 
ha helyesen akarjuk értelmezni az öszsze- 
függést, úgy a sorozat élére a most tár- 
gyalt keresi, annak közepére a rékasi és 
jó távoli végére a kúnágotai és pusztatóti 
leleteket kell helyeznünk. 



Funde, die gemeinsame CharakterzOge mit 
der eincn oder der anderen Gruppé un- 
serer heimischen Funde zeigen, vom Ge- 
sichtspunkte dieser Charakterzüge aus 
immer etwas álter sind, als unsere mit ihnen 
übereinstimmenden heimischen Funde. Die- 
ser Fali liegt nun auch hier vor, und wenn 
wir den Zusammenhang richtig interpre- 
tiren woUen, so müssen wir an den An- 










271. rajz. Zdvizsenszki lelet. — Abb. 271. Zdwiiensker Fund. 



Azon átmenetekre vonatkozólag, a mely 
az opus barbaricum és a gránátos rekesz- 
ötvösség között van, alig nevezhetünk meg 
fontosabb leletet, mint azon krimi leletet, 
melyet ez odeszszai múzeum őriz és a 
melyet 270. sz. rajzunkon közlünk. Ebben 
a leletben azon keresztalakú tagokból, 
melyet ezen táblánk 1. sz. nlatt mutatunk 
be, van egy darab, a 2. számúból szintén 
egy, a 3. sz. kercsztalakú tagból pedig 
egy ép és két töredékes példa. A mi az 
1 — 2. számokat illeti, azok annyira magu- 
kon viselik az opus barbaricum minden 
jellemző vonását, hogy azzal bővebben 
foglalkozni igazán nem szükséges; ellen- 



faiig der Reihe den jetzt hehandelten ker- 
tscher F'und setzen, in die Mitte dersel- 
ben den rékaser und an ihr ziemlich fer- 
nes Ende die kúnágotaer und pusztatóter 
Funde. 

Hinsíchtlich jener Obergánge, die zwi- 
schen dem opus barbaricum und der Gra- 
natzellengoldschmiedekunst bestében, kön- 
nen wir kaum einen wichtigeren Fund 
anführen, als jenen krymer Fund, dersich 
im odessaer Museum befindet, und den 
wir auf Abb. 270 reproduziren. In diesem 
Funde kommt jenes kreuzförmige Glied, 
welches Nr. 1 dieser Abbildung zeigt, in 
cinem Exemplare vor, jenes, welches Nr. 2 
zeigt, ebenfalls in einem Exemplar, und 
jenes, welches Nr. 3 zeigt, in einem un- 
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ben a 3. sz. a leletben három példával 
képviselt typusnál csak a keresztalak szá- 
rain látjuk a tiszta opus barbaricumot, 
míg a kereszt középtagján egy sajátságos 
rekeszművet látunk, háromszögekből és 
rhombusokból egybeállítva. Ezen rekeszroű 



versehrten und zwei zerbrochenen Exem- 
plaren vor. Die Nummern 1 und 2 tragen so 
sehr jeden charakteristischen Zug des opus 
barbaricum an sich, dass es wohl nícht 
nolhwendig ist, sich mit denselben ein- 
gehender zu befassen. Hingegen seben wir 
bei dem durch drei Exemplare vertrelenen 




272. rajz. Szagai lelet. — Abb. 272. Sagaer Fund. 



sajátosságát az képezi, hogy a rekeszek 
nem képeznek egybefüggő ötvösmunkát, 
hanem minden rekesz egymástól függet- 
lenül önállóan van az alapra forrasztva. 
Ugyanezt a jelenséget látjuk egy másik 
leleten, mely a sztavropoli kormányzóság 
novogrigorjevi kerületében Zdvízsenszk 
községben fordult elő és a melyet 271. sz. 
rajzunkon közlünk a szentpétervári Csá- 



Typus Nr. 3 nur andeuArmenderKreuz- 
figur das reine opus barbaricum, wálirend 
sich am Mittelgliede des Kreuzes eine 
eigenthümUche, aus Dreiecken und Rhom- 
ben zusammengestellte Zellenarbeit beíin- 
det. Die Eigenthümiichkeit dieser Zellen- 
arbeit ist es, dass die Zellen kein zusam- 
menhángendes Netz bilden, sondern dass 
jede Zelle von der anderen unabhángig, 
selbstándig auf die Grundlage aufgelöthet 
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szári Archaeologiai (lommíssio OxHeTt-ja 
után.^ Az a körülmény, hogy mind a két 
most közlött leletben a tiszta opus barba- 



isl. Dieselbe Erscheinung seben wir an 
einera anderen Funde, der in der Ge- 
meinde Zdwiiensk im Bezirke Nowogri- 



1« 



Í4» 



í^ 



3« 



i^ 



k4> 




273. rajz. Murgai lelet. — Abb. 273. Murgaer Fund. 



ricum együtt fordul elő a rekeszötvösség- 
nek ezzel a sajátos formájával, valószi- 
nűvé teszi, hogy itt az opus barbaricum- 
nak késő és a rekeszötvösségnek kezdő 

1 ÜTHen. sar. 1890. cr. 122 Nr. 82—87. 



gorjew des Stauropoler Gou vernements 
zum Vorschein kam, und den wir auf 
Abb. 271 nach dem Orqen. der pelers- 
burgerk. arch. Kommission reproduziren.* 

» 0T4erL sa r. 1890. cr 122 Nr. 82-87. 
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jelenségeivel állunk szemben. Még fonto- 
sabb e csoportra egy másik lelet, mely 
mindenesetre lovas temetkezésből szárma- 
zik és a melyet 272. sz. rajzunkon köz- 
lünk. Ezt a leletet lócsontváz kíséretében 
a tavri kormányzóság dnyeprovi kerüle- 
tében fekvő Szaga község mellett találták 
Alesek várostól hat versztnyire.^ E lelet- 
nek a most jelzett csoporthoz való tarto- 
zása kétségtelen és csak a kor meghatá- 
rozása okoz némi nehézséget. Azonban ez 
is eltávolítható lesz, mihelyt a magyar- 
országi leletek közül csak egyetlen egy- 
nek t. i. a murgai leletnek képét közöl- 
jük. (273. sz. rajz). Ennek a leletnek ma- 
gyarázására kevés szót kell vesztegetnünk, 
mert hiszen a puszta egybevetés meg- 
győz bennünket arról, hogy az ezen lele- 
tekben előforduló csattok szíjnyúlványát 
a rekeszötvösségnek ugyanaz a formája 
díszíti, mint a minő jellemzi a fentebbiek- 
ben közlött délorosz leleteket is. A murgai 
lelet kormeghatározói az aláhajtott lábú 
flbulák és tekintettel mindarra, a mit ezen 
fibulák szerepéről és koráról eddig mon- 
dottunk, maga e fibulák jelenléte elegendő, 
hogy tisztán lássuk azt, mikép sem a 
murgai, sem a vele analóg oroszföldi 
leletek nem datálhatok a Kr. u. III. szá- 
zadon túl. 

Hátra volna még, hogy azon leleteket 
ismertessük, a melyeket az odeszszai mú- 
zeumból 274. sz. rajzunkon gyűjtöttünk 
egybe. Ezek a leletek Pantikapaionban 
kerültek napfényve és bár kétségtelenül 
egybetartoznak, közelebbi leletkörülmé- 
nyeik ezeknek sem ismeretesek. Mégis már 
az eddig elmondottak alapján van jogunk 
föltételezni, hogy mindaz, a mit e táblán 
öszszegyűjtöttünk, a Kr. u. I — III. századok 

» Oth&fl sa r. 1899. ct. 127—128. pnc. 250. 



Der Umstand^ dass bei den jetzt hier 
publizirten Funden das reine opus bar- 
baricum gemeinsam vorkommt mit der 
beschriebenen eigenthümlichen Art der 
Zellengoldschmiedearbeit, raacht eswahr- 
scheinlich, dass wir es hier mit spáten 
Erscheinungen des opus barbaricum und 
frühen Erscheinungen der Zellengold- 
schmiedekunst zu thun habén. Nochwich- 
tiger ist für diese Gruppé ein anderer 
F^und, der jedenfalls aus einem Reiter- 
grabe stammt, und den wir hier auf Ab- 
bildung 272 reproduziren. Dieser Fund 
wurde in Gemeinschaft mit einem Pferde- 
skelett bei der im dnjeprower Bezirke des 
taurer Gouverneraents gelegenen Gemeinde 
Saga, 6 Werst von der Stadt Aleschek 
gefunden. ^ Dass dieser Fund zu der eben 
gekennzeichneten Gruppé gehört, ist zwei- 
fellos und nur die Bestimmung der Zeit 
verursacht gev^isse Schwierigkeiten. Aber 
auch diese Schwierigkeit kann sofőrt über- 
wunden werden, sobald wir nur einen 
einzigen ungarlándischen Fund, den wir 
auf Abb. 273 reproduziren, zum Ver- 
gleiche heranziehen. Zur Erklárung dieses 
Fundes müssen wir nicht viel Wortever- 
lieren, denn schon der blosse Vergleich 
überzeugt iins davon, dass die Riemen- 
hülse der in diesen Funden vorkoraraen- 
den Schnallen mit derselben Art von 
Zellengoldschmiedearbeit geschmückt ist, 
wie jené, welche die weiter oben publi- 
zirten südrussischen Funde charakterisirt. 
Als Zeitbestimmer dient bei dem mur- 
gaer Funde die Fibel mit umgeschlagenem 
Fuss und mit Rücksicht darauf, was wir 
von der Rolle und der Zeit dieser Fibel 
bisher gesagt habén, genügt schon die 
Anwesenheit dieser Fibel, um uiis klar 
erkennen zu lassen, dass weder der mur- 
gaer, nocli die ihm analógén russlan- 
dischen Funde in die Zeit diesseits des 
III. Jahrhuudertes n. Chr. datirl werden 
können. 

Rückstándig ist jetzt noch die Bespre- 
chung jener Funde aus dem odessaer 

» OT^en, 8a r. 1899. ct. 127—128. pnc. 250. 
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maradéka, mert hiszen e rajzunk 1 — 3. sz. 
alatt közlött és éremutánzatot mutató pon- 
czolt lemezek ugyanazon divatra mutat- 
nak, a melynek a fentebb említett III. 
Riscuporis-féle éremmásolat isköszöni létre- 
jöttét. A 4. sz. rhombusalakú pikkely sze- 
repéről már akkor szólottunk, a mikor 
ennek a motívumnak mint edénydíszít- 
ménynek szerepét méltattuk. Az 5. sz. 
liliomszerű virág hazai népvándorláskori 
leleteinkben mint préselt díszítmény meg 
van a márlélyi leletekben,' a mi, tekin- 



Museum, die wir auf Abb. 274 vereinigt 
habén. Diese Funde kamen in Pantika- 
paion zum Vorschein, die n&lieren Fund- 
umstande derselben sind aber nicht be- 
kannt, trotzdem diese Funde zweifellos zu- 
sammengehören. Dennoch dürfen wir aber, 
schon auf Grundlage des bisher Gesagten, 
voraussetzen, dass all das, was wir auf 
dieser Tafel gesammelt habén, Oberbleib- 
sel des I — III. Jahrhundertes nach Chr. 
sind, zumal ja die auf dieser Abbildung 
unter Nr. 1 — 3 reproduzirlen gepunzten 
Plattén, welche Nachahmungen von Mtin- 
zen sind, auf dieselbe Mode hinweisen. 







271. rajz. Pantikapaioni lelet az odeszszai múzeumban. 
Abb.^274. Panlikapaíoner Fund im odessaer Museum. 



tettel a mártélyi lelet állására, minden- 
esetre a mellett szól, hogy az orosz föl- 
dön ez a díszítmény a Kr. e. I — III. szá- 
zadokban megvolt. A 6 — 7. sz. lemezek 
közül igazán jellemző csak a háromcsúcsú 
levél, mely bizonyára valamely helle- 
nisztikus stemmából származik. Ebben a 
környezetben egészen természetes a 8. 
számú szíjboglár is^ mert hisz ezt a bog- 
lárt eddig épen azokban a hazai leleteink- 
ben találtuk, nevezetesen az adonyiban* 
és a fenékiben,* a melyekről többszörö- 

» Hampel: i. m. CUV. 2—3. 

" ü. o. LXXIX. 10. 

' ü. o. LXXXVIU. 4—9. 



der auch die weiter oben erwáhnte Kopie 
der Münze des Riscuporis III. ihre Ent- 
stehung verdankt. Von der Rolle der rhom- 
busförmigen Schuppe Nr. 4 sprachen wir 
schon damals, als wir dieses Motiv als 
Gefássornament besprachen. Die lilienför- 
mige Blume Nr 5 kommt unter unseren 
Funden aus der heimischen Völkerwan- 
derungszeit als gepresstes Ornament in 
den mártélyer Funden vor,^ was, mit 
Rücksicht auf die Stellung dieser Funde, 
jedenfalls dafür spricht, dass auf russischem 
Boden dieses Ornament in dem I — III. Jahr- 
hundert v. Chr. vorkam. Unter den Plat- 
tén Nr. 6 und 7 ist nur das dreispitzige 
Blatt, welches wahrscheinlich von irgend 

> Hampel . L. c CLIV. 2—3. 
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sen kiemeltük, hogy sokkal közelebb álla- 
nak ahhoz a periódushoz, melynek határait 
a Kr. u. I — III. századba tettük, mint ahhoz, 
a melynek határa fölfelé a Kr. u. IV. szá- 
daddal kezdődik. 

A legutóbb tárgyalt rajzunkon közlött 
pantikapaioni leletek két irányban vezet- 
nek bennünket és bővítik tudásunkat an- 
nak a korszaknak hagyatéka tekintetében, 
a mely nézetünk szerűit, az I — IIL száza- 
dok közé esik. Az egyik irányt a 274. sz. 
rajzunkon közlött háromélű aranylevél (7) 
és az ugyanazon rajzon közlött liliom- 
szerfi díszítmény (5) nyitja meg, a mely 
jellemző formája egy nagy sírleletnek, 
melyet a kíevi kormányzóság Izvjesztnoje 
községében parasztok találtak egy csont- 
váz mellett és a melyet Bobrinszkij gróf 
szerzett meg. E rendkívül gazdag kincs- 
lelet pompás aranytárgyakat tartalmazott 
több százra menő számban, melyeknek 
javarészét felvarrásra szolgáló aranykészít- 
mények képezik. 275. sz. rajzunkon kö- 
zöljük ezen gazdag leletnek jellemzőbb 
formáit. Ezen táblánkon az 1. szám a 
háromcsúcsú stemmalevelet, a 2. sz. a 
liliomszerű virágot, a 3 — 4. sz. a rhom- 
busalakú pikkelyt mutatja, a melyiyel már 
megelőző rajzunkon megismerkedtünk. Az 
új elemek közül emeljük ki első sorban 
azt a zöld zománczczal díszített aranydísz- 
tagot, a mely ezen rajzunk 5. sz. alatt van 
közölve és a melynek közepén egy rhombus- 
alakú tag van. Hogy ez az aranydísztag 
milyen mívelődési körből ered, arra köny- 
nyen válaszolhatunk azzal, hogy bármelyik 
jellemző La Téne-ízlésű leletből közlünk 
egy pár kardhüvelyt. Mi a hatvan-boldogi 
leletet választjuk, annál is inkább, mert 
ennek a leletnek vonatkozásait Kr. u. I — III. 
századbeli leleteinkhez többszörösen volt 
már alkalmunk kiemelni. Közöljük tehát 



einem hellenistischen Stemma herstammt, 
wirklich charakteristisch. In dieser Umge- 
bung ei^cheint auch als ganz natürlich 
der Ríemenbeschlag Nr. 8, da wir ja doch 
diesem Beschlag bisher gerade in jenen 
heinűschen Funden begegnet sind, so na- 
mentlich im adonyer^ und im fenéker,* 
von denen wir wiederholt hervorgehoben 
habén, dass sie viel náher jener Periode 
stehen, derén Grenzen wir in das I — III. 
Jahrhundert n. Chr. versetzt habén, als 
jener, derén Grenze nach oben zu mit 
dem IV. Jahrhundert n. CIu^. beginnt. 

Die auf Abbildung 274 reproduzirten 
pantikapaioner Funde führen uns nach 
zwei Richtungen, und erweilern unsere 
Kenntnisse über die Hinterlassenschaft jener 
Epoche, die unserer Ansicht nach zwischen 
das I. und das III. Jahrhundert fállL Die 
eine Richtung wird von dem auf Abb. 274 
unter Nr. 7 reproduzirten, dreispitzigen 
Goldblatte, und von dem ebendort unter 
Nr. 5 reproduzirten lilienförmigen Orna- 
ment angezeigt, welches die charakteri- 
stische Form eines grossen Grabfundes ist, 
den Bauern in der Gemeinde Iswjestnoje 
im kiewer Gouvernement neben einem 
Skelett entdeckten und den Gráf Bobrin- 
skij erworben hat. Dieser ausserordentlich 
reiche Schatzfund enthielt mehrere hundert 
práchtige Goldgegenstánde, derén gröss- 
ten Theil zum Aufnáhen dienende Gold- 
stücke bilden. Auf Abb. 276 reproduziren 
wir die charakteristischeren Formen die- 
ses reichen Fundes. Dórt zeigt Nr. 1 das 
dreispitzigc Stemmablatt, Nr. 2 die lilien- 
förmige Blume und Nr. 3 — 4 die rhom- 
busförmige Schuppe, der wir auch schon 
in der vorhergehenden Abbildung begeg- 
net sind. Unter den neuen Elementen bé- 
ben wir vor allerersl das mit grünem 
Email geschmückte goldene Ornamenta- 
tionsglied hervor, das unter Nr. 5 repro- 
duzirt ist und das in der Mitte ein rhom- 
busförmiges Glied hat. Die Antwort auf 
die Frage, aus welchem Kulturkreise die- 

1 L. c. LXXfX. 10 

« L. c. LXXXVm. 4-9. 
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275. rajz. Az izvjesztnojei lelet. — Abb. 275. Der iswjestnojeer Fund. 
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276. sz. rajzunkon a és 6 sz. alatt egyik 
hatvan-boldogi kardvég alsó részét, 277. sz. 
rajzunkon pedig ugyanazon kardnak felső 



276. rajz. Kardhüvely vég a hatvan-boldogi leletből. 

Abb. 276. Ende einer Sabelscheide aus dem hatvan- 

boldoger Fund. 

részét abc alatt elő-, háti- és oldalné- 
zetben. 

A ki a hatvan-boldogi kardhüvely alsó 
részének sarutagját (Ortband) egy pillan- 



ses goldene Ornamentationsglied stammt, 
können wir leicht gebén, wenn wir aus 
irgend einem charakteristischem Funde 
des La Ténestyles einige Schwertscheiden 
reproduziren. Wir wöhlen hiezu den hat- 
van-boldoger Fund, besonders deshalb, 
weii wir schon wiederholt Gelegenheit 
hatten, die Beziehungen dieses Fundes zu 
unseren Funden aus dem I — III. Jahrhun- 
dert n. Chr. hervorzuheben. Wir repro- 
duziren also auf Abb. 276 Nr. a und b 
den unteren TheiI eines hatva n-boldoger 
Schwertes und auf Abb. 277 Nr. a, fc, c 
die Vorder-, Rücken- und Seitenansicht 
des oberen Theiles desselben Schwertes. 
Wer das Ortband des unteren Theiles 
der hatvan-boldoger Schwertscheide auch 
nur ansieht, für den bedarf es keiner 
weiteren Erklárung, um zu wissen, dass 
dasfragliche iswjestnojeer Ornamentations- 
glied (Abb. 275, Nr. 5) nichts anderes ist, 
als die Verdoppelung des Ortbandes vom 
unteren TheUe deshatvan-boldoger Schwer- 
tes. Und wenn Jemand doch Zweifel dar- 
über hdtte, ob danach das iswjestnojeer 
doppelte Ornamentationsglied in den La 
Ténekreis gehört, so machen wir den- 
selben vor allererst auf jené kleine Perle 
aufmerksam, die auf Abb. 275 unter Nr. 6 
reproduzirt ist, denn zwei dieser kleinen 
Perle cntsprechende Ornamentationsgiie- 
der sind als Abschlussornament am Vor- 
dcrblatt des Ortbandes der hatvan-boldo- 
ger Schwertscheide angebracht (Abb. 276 
Nr. a). Zweitens machen wir auf den auf 
Abb. 275 unter Nr. 7 reproduzirten Gold- 
reifen aufmerksam, dessen zweifellos im 
La Ténestyl gehaltenen Orna mente iden- 
tisch sind mit den Ornamenten der zwei 
Knöpfe, welche das Vorderblatt des obe- 
ren Theiles der hatvan-boldoger Schwert- 
scheide schmücken (Abb. 277 Nr. a). Ali 
dics lasst, wie wir glauben, keinen Zwei- 
fel darüber aufkommen, dass wir es in 
den bisher behandelten Typen des iswjest- 
nojeer Fundes mit Arbeiten zu thun ha- 
bén, die in den Kulturkreis des La Téne- 
styles gehören. Wenn wir jelzt auch noch 
jené enge Verwandtschaft berücksichtigen. 
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lásra méltatja, annak nem kell bővebben 
magyarázni, hogy ez a szóbanforgó (275. 
sz. rajz 5) izvjesztnojei disztag^ semmi más 



welche zwischen den Ornamentatíonsglíe- 
dern Nr. 8 und 9 auf Abb. 275 und dem 
Ornamentationsgliede Abb. 275 Nr. 5 dessel- 




277. rajz. A hatvan-boldogi kard felső része. 
Abb. 277. Der obere Theil des hatvan-boldoger Schwerles. 



mint a hatvan-boldogi kardvég sarutag- 
jának megkettőzése. És ha valakinek mégis 
kétsége támadna a felől, hogy ezek szerint 
az izvjesztnojei kettős dísztag a La Téne- 
ízlés körébe tartozik, azt figyelmeztetjük 



ben Fundesbesteht,müssenwir keine weite- 
ren Beweise dafür suchen, dass diese Glie- 
der, die übrigens aus Silber sind, in den- 
selben Kulturkreis gehören. 

Nicht nebensáchlich ist auch, besonders 
mit Rücksicht auf die Zeit des Fundes, der 

63* 
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először is arra a gyöngyöcskére, a mely 
275. razjunk 6. sz. alatt van közölve, mert 
ezen gyöngyöcskének megfelelő kél dísz- 
tag van elhelyezve a hatvan-boldogi kard- 
hüvely sarutagjának előlapí záródíszítéseül 
(276. sz. rajz a). Figyelmeztetjük másod- 
szor a 275. rajzunk 7. sz. alatt közlött 
aranykarikára, a melynek kétségtelenül 
La Téne ízlésű díszítményei azonosak a 
hatvan-boldogi kardhüvely felső részének 
előlapját díszítő két gomb ékítményeivel. 
(277. sz. rajz a) Mindezek, azt hiszszük, 
kétséget nem hagynak fenn az iránt, hogy 
az izvjesztnojei lelet eddig tárgyalt typu- 
saiban a La Téne művelődési körbe tar- 
tozó produktumokkal van dolgunk. És 
ha most tekintetbe veszszük azon szoros 
rokonságot, a mely a 275. rajzunk 8. és 
9. sz. dísztagjai és ugyanezen lelet 5. sz. 
disztagja között félreismerhetetlen, akkor 
nem kell tovább bizonyítgatni, hogy ezek 
a tagok is, a melyek különben ezüstből 
vannak, ugyanazon művelődési körhöz 
tartoznak. 

Nem mellékes, különösen a lelet kora 
szempontjából, a 275. rajzunk 10. sz. alatt 
közlött aranyhengeike sem. Ezen henger- 
kén ugyanis ugyanazt az érintők által 
öszszekötött körökből álló díszítést látjuk, a 
melyet a fentebb már említett és Alta gyalo- 
gosnak Kr. u. 148-ban kelt katonai diplomá- 
jával datált aszári kincs egyik lánczára hú- 
zott hasonló hengerded karikán találtunk, 
íme az izvjesztnojei lelet ezen darabja nem- 
csak hogy megerősíti az egész leletnek a 
La Téne művelődési körhöz való tartozó- 
ságát, de egyúttal körülbelül megjelöli 
azt az időpontot is, a melyből a lelet szár- 
mazhaiik. Csakugyan a lelet egész képe 
nem mutat a La Téne ízlésnek, hogy úgy 
mondjuk, klaszszikus korára. 



auf Abb. 275 unter Nr. 10 reproduzirte 
kleine Goldcylinder. Auf demselben seben 
wir ndmlich dieselbe ausKreisen, die durch 
Tangenten verbunden sind, gebildete Orna- 
mentation, der wir schon auf den áhn- 
lichen walzenförmigen Reifen begegneten, 
die auf die eine Ketté des aszárer Schatzes 
gezogen waren, der, wie wir schon weiter 
oben erwáhnten, durch das aus dem Jahre 
148 n. Clu*. stammende Militdrdiplom des 
Infanteristen Atta datirt ist. Dieses Stück 
desiswjestnojeerFundesbekraftigtnichtblos, 
dass der ganze Fund zum Kulturkreise des 
La Ténestyles gehört, sondem gibt auch 
von ungefahr jenen Zeitpunkt an, aus wel- 
chem der Fund stammen dürfte. Thal- 
sáchlich zeigt das ganze Bild des Fundes 
nicht auf die, um uns so auszudrücken, 
klassische Zeit des La Téne-Styles. 

Prüfen wir nun aber die auf Abb. 275 
Nr. 11 reproduzirte Vogelflgur, zu derén 
Verst3ndniss wir übrigens ébenfáik das 
Gebiet unseres Vaterlaudes nicht verlassen 
müssen. Es genügt hiezu, dass wir auf 
Abb. 278 einen Theil des rákoser Fundes 
reproduzieren, von dem wir übrigens auch 
noch einen zweiten und dritten Theil brin- 
gen (Abb. 279 u. 280), weil wir uns auf 
diesen Fund auch noch von anderen Ge- 
síchtspunkten aus werden berufen müssen. 
Wir sehen nun die hier fragliche Vogel- 
flgur in derselben Auffassung, wie an dem 
auf Abb. 275, Nr. 11 reproduzirlen Exem- 
plare des iswjestnojeer Fundes, an dem einen 
gebuckcltcn Armband des rákoser Fundes 
(Abb. 278, Nr. 3), was schon an sich dafür 
spricht, dass die iswjestnojeer Vogelflgur in 
densclben Kullurkreis gehört, wie die 
ühnliche Figur des rákoser gebuckelten 
Reifens. Dies aber kann kein anderer sein, 
als der Kreis des La Ténestyles. Schon 
der Umsland alléin, dass wir die iswjestno- 
jeer Vogelflgur in dem Funde selbst in 
einer Umgebung von La Ténecharakter 
fanden, ist eine Bekrüftigung hiefür. Noch 
mehr Bekraiíigung hiefür ist aber der Um- 
sland, das wir in dem rákoser Funde 
mehrere solche kleine Cisten mit Henkel fln- 
den, (Abb. 278 Nr. 5—6, Abb. 279 Nr. 1^3) 
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Dc vizsgáljuk azt a madáralakot, mely 
a 275. rajz 11. sz. alatt van közölve és 
ennek megértése végett se mozduljunk 
ki hazánk területéről Hogy ezt megtehes- 
sük, 278. rajzunkon közöljük a rákosí 
lelet egy részét ós mert ezen leletre még 



wie sie auch im iswjestnojeer Funde, aller- 
dings in Miniaturform vorkommen (Abb. 
275 Nr. 12). 

Die übrigen Ty pen des iswjestnojeer Fun- 
des, so die Perle Nr. 13, das mit gewun- 
denem Draht genagelte Bánd Nr. 14, der 
Reifen Nr. 15, der Nagel mit einem roset- 



I 



278. rajz. A rákos! lelel. — Abb. 278. Der rákoser Fund. 



egyéb szempontokból is hivatkoznunk kell, 
közöljük annak második és harmadik ré- 
szét is (279. és 280. sz. rajz). Már most a 
madáralakot ugyanabban a felfogásban, 
mint az izvjeszlnojei lelet 11. sz. példája, 
látjuk a rákosi lelet egyik bütykös kari- 
káján (278. sz. rajz 3) a mi már maga is 



tenartigen Knopf Nr. 16, der goldene Plat- 
tenstreifen Nr. 17, das goldene Drahtstück 
Nr. 18 und die Rosette íír. 19 habén keinen 
besonderen Charakter. Aber der ausein- 
ander gebogcne Fingeiring Nr. 20, dessen 
Kopf dm'ch eine ebensolche aufgelöthete, 
gepresste Rosette gebUdet wird, wie wir 
sie auf dem Kopfe des Nágels Nr. 16 seben, 
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a mellett szól, hogy az ízvjesztnojei madár- bringt uns lebhafl die in unseren Funden 
alak ugyanabba a művelődési körbe tar- aiis der Völkerwanderungszeil ziemlich 
tozik, a melybe a rákosi bütykös kari- háuflg vorkommenden, ahnlichen Ringé in 




Hb. 




II ko 




^ c9 O 




279. rajz. A rákosi lelet. — Abb. 279. Der rákoser Fund. 

kának hasonló alakja. Ez pedig más, mint Erinnerung, von denen es wohl, um nur 
a La Téne-ízlés köre, valóban nem lehet, ^en allerspaleslen zu zitiren, genügen wird 

... 1 .. ^1 ' 1 . . ^ den Kunágotaer zu erwáhnen,^ so wie das 

Már maga az a körülmény, hogy az izvjeszt- ^ 

nojei madáralakot magában a leletben is » Hampel -. L. c. XLIX. 6. 
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La Téne-jellegű környezetben találtuk, meg- 
erősíti ezt, még inkább megerősíti azon- 
ban az a körülmény, hogy a rákosi sír- 
leletben több olyan kis füles cistát talá- 
lunk (278. sz. rajz 5—6, 279. sz. rajz 1—3), 
mint a minő az izvjesztnojei leletben is, 
bár miniatűré formában előfordul. (275. sz. 
rajz 12.) 



sziráker Exemplar^ welches vielleicht die 
fiHheste Erscheinung derselben in unseren 
Funden aus der Völkerwanderungszeit ist. 
Schon die cylinderische Walze Nr. 10 
brachte den iswjestnojeer Fund in Verbin- 
dung mit Denkmálern, die in die Mitte des 
11. Jahrh. n Chr. datirt sind, alsó iti unserem 
Vaterlande zweifellos zu den barbarischen 
Denkmálern gehören. Der Ring Nr. 20 




280. rajz. A rákosi lelet. — Abb. 280. Der rákoser Fund. 



Az izvjesztnojei leletnek többi typusal 
közül a 13. sz. gyöngynek, a 14. sz. csa- 
vart sodronynyal szegett pántnak, a 15. sz. 
karikának, a 16. sz. rozettás fejű szegnek, 
a 17. sz. arany lemezszalagnak, a 18. sz. 
arany sodronydarabnak s a 19. sz. rozettá- 
nak különösebb karaktere nincs. Már a 
20. sz. szétnyitott ujjgyűrű, melynek fejét 
ugyanaz a ráforrasztott préselt rozetta 
képezi, a melyet a 16. sz. szeg fején is 
látunk, élénk emlékezetünkbe hozza a 
népvándorláskori leleteink között elég sű- 
rűn szereplő hasonló gyűrűket, melyek- 



fülu't auf eine in unseren Funden aus der 
Völkerwanderungszeit vorhandene Ana- 
logie, und der kleine Schuh Nr. 21 ebeu- 
faUs wieder zu einem solchen Gegenstande, 
den wir schon in unsere Völkerwanderungs- 
zeit einzureihen pflegen. Speciell dieser 
kleine Schuh bringt uns jené Ketté des 
ersten szilágy-somlyóer Fundes in Erinne- 
rung,* an derén Enden eine geschliCFene 
Kugel aus Rauchtopas hSngt, und an welche 
Rebenblátter, sowie kleine Muster von 
allerlei Werkzeugen und Gebrauchsgegen- 

^ L. c. CCXLIX. Grab. 33. 3. 
> Hampel : L. c. Taf. XIV. 
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bői, hogy csak a legkésőbbit idézzük, ele- 
gendő lesz a kúnágotait fölemlítenünk^ 
és valószinfileg népvándorláskori leleteink- 
ben való legkorábbi jelentkezéseiül a szi- 
ráki példát.* 

Már a 10. sz. hengerkaríka is a Kr. u. 
II. század derekáról datált, tehát hazánk- 
ban kétségtelenül rómaikori barbár emlé- 
kekkel hozta öszszeköttetésbe az izvjeszt- 
nojei leletet és a 20. sz. gyűrű meg épen 
népvándorláskori leleteinkben lelt analó- 
giára a 21. sz. kicsiny saru pedig ismét 
olyan emlékhez vezet bennünket, a me- 
lyet már népvándorláskorunkba szoktunk 
sorolni. Nevezetesen ez a sarucska a szi- 
lágysomlyói első kincs azon lánczát hozza* 
emlékezetünkbe, a melynek két végén füs- 
tös topázból csiszolt gömb lóg és a me- 
lyen karikákra függesztett szőlőlevelek és 
mindenféle szerszám és használati tárgy- 
nak apró mintái vannak karikákra fel- 
függesztve. A szilágysomlyói első kincset 
14 darab a Kr. u. IV. századból származó 
római medaillon, továbbá Valens császár 
más tiz medaillonja és egy közönséges nagy- 
ságú aureus datálják és mégis félreismer- 
hetetlen ezen láncznak rokonsága egy- 
részt most tárgyalt izvesztnojei emlékünk- 
kel, másrészt azon hazai nagyobb ezüst 
kincsleletekkel, a melyekből az aszári kincs 
is származik. 

Az izvjesztnojei lelettel épen a 275. rajz 
21. sz. miniatűré papucsmintája hozza 
öszszeköttetésbe, a melyhez legközelebb 
áll a szóban forgó szilágysomlyói láncz- 
nak azon apró teknője a melyben gyer- 
mek ül ; * az említett nagy ezüst leletekkel 

1 Hampel: i, m. XLIX. 6. 

> ü. o. CCXLIX. 33. sír 3. 

3 Hampel : i m. XIV. lábla. 

* ü. o. XIV. lábla alul balról az első flgura. 



stdnden mittelst Reifen angehángt sind. 
Der erste szUágy-somlyóer Fund ist durch 
14 Stück, aus dem IV. Jahrh. n. Chr. stam- 
mende, römische Medaillons, ferner durch 
weitere 10 Medaillons des Kaisers Valens 
und einen Aureus von gewöhnlicher Grösse 
datirt und dennoch ist die Verwandtschaft 
dieser Ketté, einerseits mit dem soeben 
behandelten iswjestnojeer Stücke, anderer- 
seits mit jenen heimischen grösseren Schatz- 
funden, von denen auch der aszárer Schatz 
herstammt, nicht zu verkennen. 

Den iswjestnojeer Fund bringt eben das 
erwáhnte Miniaturpantöffelcheu (Abb. 275 
Nr. 21) mit dem szilágy-somlyóer in Ver- 
bindung, da diesem Pantöffelchen am 
náchsten der kleine Trog mit einem 
darin sitzenden Kinde^ an der szilágy- 
somlyóer Ketté steht. Mit den erwShnten 
grossen Silberfunden wird diese Ketté in 
Verbindung gebracht durch das Flecht- 
muster einzelner Glieder der Ketté, durch 
die Zusammenfassung der Doppelkette 
mittels Reifen, sowie schliesslich durch 
die Form jener Reifen, welche zum Auf- 
hángen der Miniaturgegenstande diencn 
und welche die beiden Theile der Ketté 
zusammenfassen. Diese Reifen habén 
námlich ebensolche, übereinandergedrehte 
Enden, wie sie eine Eigenthümlichkeit der 
erwáhnten grossen Silberfunde bilden, 
bei derén Besprechung wir weiter oben 
nachgewiesen habén, dassdas Übereinan- 
derdrehen eine solche ural te Eigenthüm- 
lichkeit der südlichen Kulturen bUdet,die 
sich wohl ziemlich zeitig auch schon in 
Mitteleuropa zcigt, aber trotzdemaufdem 
südöstlichen antiken Gebiete in ungestör- 
ter Kontinuitat bis zu den hellenistisch- 
römischen Zeiten nachweisbar ist. Es be- 
findct sich aber unter den Anhüngseln 
dieser Ketté auch ein kleines, rundes 
Schildchen,* das Hampel auf der zitirten 
Tafel seines erwáhnten Werkes in Vcr- 
grösserung reproduzirt. An der Rückseite 



^ L. c. Taf. XIV. Links untén die erste Figur. 
* Hampel : L. c. Taf. XIV. Das Anhángsel auf 
warts nach dem in dem Trog sitzenden Kinde. 
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a láncz egyes szemeinek fonásmintája a 
kettős láncznak karikákkal való eg}'be- 
foglalása, valamint a miniatűré tárgyakat 
felfíiggesztő és a láacz két szárát egybe- 
foglaló karikáknak formája hozza öszsze- 
köttetésbe. Ezek a karikák ugyanis ugyan- 
olyan zárt karikák egymásra csavart vé- 
gekkel, a minők az említett nagy ezüst 
leleteknek is sajátosságát képezik és a 
melyekről föntebb kimutattuk, hogy a rá- 
csava rás a déli kultúrák olyan ősi sajá- 
tosságát alkotja, a mely ugyan jó korán 
jelentkezik már Középeurópában is, de a 
mely mégis a délkeleti antik területen 
volt zavartalan folytonosságban kimutat- 
ható, egészen a hellenisztikus római időkig. 
Van azonban ezen láncz felfüggesztett 
csüngői között egy kicsiny kerek paizsocska 
is/ a melyet Hampel idézett művének 
lent idézett tábláján külön megnagyított 
alakban is közöl. Ennek a paizsnak háti 
lapján olyan fogantyút látunk, a mely 
kétségtelenül a La Téne-ízlésnek római 
császárkori hasonló emlékeivel azonos, a 
paizs előlapján pedig csillagalakba elhe- 
lyezve ugyanazt a levéldíszítést látjuk, a 
mely a 268. sz. rajzunk 2. sz. alatt köz- 
lött szíjvég felső részét is díszíti. Mind- 
ezek kétségtelenné teszik, hogy az izvjeszt- 
nojei lelet a La Téne-ízlés körének igen 
késő emléke, a mit bizonyít az is, hogy a 
leletben még két olyan darabot találunk^ 
a melyek hazai leleteinkben ép úgy, mint 
a déloroszföldi leletek között aránylag 
késő emlékek. Ilyenek a 22. sz. szíjvég és 
a 23. sz. karperecz. A 22. sz. szíj végen 
sötétkék és szürke zománczot látunk, elő- 
lapjának díszítését két sor kerek pikkely 
képezi, a melyek között olyan csavart 

' Hampel: i. m. XIV. a teknőbe ültetett gyer- 
mek után fölfelé következő csOngő. 



dieses Scliildes seben wir einen solchen 
Griff, der zweifellos identísch ist mit den 
aus der römischen Kaiserzeit stammenden 
Denkmalern des La Ténestyles. Auf der 
Vorderseite des Schildes aber seben wir 
dasselbe in Sternform arrangirte Blatt- 
ornament, welches auch den oberen Theil 
des auf Abb. 268 unter Nr. 2 reproduzir- 
ten Riemenbeschlages schmückt AH* dies 
macht es zweifellos, dass der iswjestnojeer 
Fund ein sehr spátes Denkmal des La 
Ténestyles ist, was auch dadurch bewiesen 
ist, dass wir in dem Funde noch zwei 
solche Stücke habén, welche sowohl in 
unsercn heimischen Funden, wie unter 
den súdrussischen Funden zu den spáten 
Denkmalern gehörcn. Hierher gehören der 
Riemenbeschlag Nr. 22 und das Armband 
Nr. 23. An dem Riemenbeschlag Nr. 22 
sehen wir dunkelblaues und graues Email, 
das Vorderblatt ist mit zwei Reihen run- 
dén Schuppen ornamentirt, zwischen de- 
nen sich ein solches gewundenes Sáulen- 
glied durchzieht, wie wir es an den láng- 
lich viereckigen Beschlágen des kertscher 
Fundes (Abb. 269 Nr. b) zweimal wieder- 
holt, und an den Riemenbeschlágen, die 
die Form eines kleínen Schildes habén 
(Abb. 269, Nr. a) einmal íinden. Diese 
Übereinstimmungen statuiren auch die Zeit 
des hier in Frage stehenden Riemen- 
beschlages, und damit auch die Zeit des 
Fundes selbst Das schuppenartige Orna- 
ment des Riemenbesclilages hilft unseiner- 
seits, um den Ursprung dieses Ornamentes 
welches auch in den Denkmalern unserer 
Völkerwanderungszeit háuíig vorkommt, 
zu bestimmen, anderereeits um unter un- 
sercn Denkmalern aus unserer heimischen 
Völkerwanderungszeit jené auszuwáhlen, 
die sich an die früheren Denkmáler der 
Völkerwanderungszeitaureihenlassen,denn 
dieses schuppenartige Ornament fmden 
wir in gegossener Form auch unter den 
Funden des ordaser Grabf eldes,^ wo übrigens 
nicht blos dieses Ornament vorkommt, 
sondern auch das gewundene Sáulen- 



» Hampel; L. c. LXXVII. 7. 



64 



Digitized by 



Google 



506 



A HUN-OBRMAn és JAZIG-SZARMATA PERIÓDUSRA VONAtKOZÓ BMLÉKCK. 
AÜF DIE HUNNISCH-GERMANISCHE UND DIE JAZYGISCU-SAHMATISCHE PERIODE BEZCOLICUE DENKMALKR. 



oszloptag vonul végig, a minőt a keresi lelet 
hossznégyszögű boglárjain kétszer ismét- 
lődve (269. sz. rajz b) paizska alakú szíj- 
végein pedig (269. sz. rajz a) egyszer talá- 
lunk. Ezen egyezések meg is szabják a 
most szóbauforgó szíjvég és ezzel a lelet 
korát, a szíjvégen látható pikkelyes díszí- 
tés pedig segítségtinkre jő egyrészt a tekin- 
tetben, hogy megállapítsuk ezen nép- 
vándorláskori emlékeinkben is sűrűn sze- 
replő díszítés eredetét, másrészt, hogy 
kiválogathassuk hazai népvándorláskorí 
emlékeink közíil azon emlékeket, a melyek 
a népvándorlási kor korábbi emlékeihez 
sorolhatók, mert ezt a pikkelyes díszítést 
öntött formában megtaláljuk az ordasi ^ 
sírmező leletei közt, a hol nemcsak ez a 
díszítés van meg, hanem a sodrott osz- 
loptag is* és itt emlékeznünk kell, hogy 
ugyanebben a leletben volt meg annak 
a csattnak prototypusa is, a melyet a be- 
iktatott peczektengely jellemez. Aztán azt 
sem kell figyelmen kívíil hagyni, hogy az 
ordasi temetőben van meg az a levéldísz, 
mely 269. rajzunk 2. sz. szíjvégének felső 
részét jellemzi. így látjuk ezt az ordasi 
leletben egy csatt szíjszorító nyúlványán* 
egy szíjvégen,* a mihez még hozzá kell 
tenníink, hogy az ordasi lelet egyik csati- 
jának szíjszorító nyúlványa lmom pléh- 
ből készült és vésetes díszt mutat, a mi 
szintén korai vonás. 

A levéldísz alkalmazása tekintetében, 
még pedig csavart sodronykeretben csat- 
lakozik az ordasi lelethez az adonyi^ is, 
a melyről már kiemeltük, hogy előfordul 
benne olyan szíjboglártypus, a mely a 

» Hampel : 1. m. LXXVII. 7. 
" ü. o. 11. sz. 
» U. o. 3. sz. 

* ü. o. LXXVIIl. 7. sz. 

* U o. LXXIX 4. sz. 



glied.^ Hier müssen wir auch erwáhnen,dass 
sich in demselben Funde auch das Prototyp 
jener Schnalle vorfand, die durch die 
eingefügte Stiftaxe charakterisirt ist. Fer- 
ner darf iiicht ausser Acht gelassen wer- 
den, dass im ordaser Friedhof auch jenes 
Blatterornament vorkommt, welches den 
oberen Theil des Riemenbeschlages auf 
Abb. 269 Nr. 2 charakterisirt. Wir seben 
dasselbe an der Riemenverlángerung* 
und an einem Riemenbesclilag* des 
ordaser Fundes, wozu noch kommt, 
dass die Riemenverlangerung der einen 
Schnalle des ordaser Fundes aus feinem 
Blech gearbeitet ist, und gravirtes Orna- 
ment zeigt, was ebenfalls ein früher Zug ist. 
Durch Anwendung des Blatterorna- 
mentes, und zwar in einem gewundenen 
Drahtrahmen, schliesst sich an den ordaser 
Fund auch der adonyer,* von dem wir 
schon erwáhnt habén, dass in demsel- 
ben ein solcher Riemenbeschlagtypus vor- 
kommt, der eine charakteristische Eigen- 
thümlichkeit des südrussischen Gebietes 
im 1— III. Jahrh. ist.^ Und iiun nehmen 
wir hiezu noch, dass in dem Funde auch 
cin solcher Riemenbeschlag vorkommt,® 
auf dessen Vorderblatt das Ornament aus 
jenen schliessenförmigen Gliedern zusam- 
mengestellt ist, die auch den Beschlag auf 
Abbildung 251 Nr. 12 charakterisiren. Der 
schuppenförmigen Omamentation in Guss, 
und noch dazu in voUkommen identischer 
Kompositiou mit dem iswjestnojeer Exem- 
plar begegnen wir auch im keszthelyer 
Grabfelde^ und wir können kaum darán 
zweifeln, dass die wellenförmige Schup- 
pung der in dicsem Grabfelde vorkom- 
menden Riemenbeschláge auch in der 
Weise entstanden ist, dass das die Schup- 
pen trennende Mittelglied wegblieb.^ Kine 



* L. c. Nr. 11. 

* L. c. Nr. 3. 

3 L. c. LXXVra. Nr. 7. 

* L. c. LXXIX. Nr. 4. 

* L. c. Nr. 1, 5. 10. 
'^ L. c. Nr. 7. 

' Hampel: L. c. CIV. Nr. 11. 

* L. c. CVI. Nr. 9. 
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délorosz területen az I — III. századok jel- 
lemző sajátja.^ És most még hozzáteszszük, 
hogy ugyanebben a leletben van egy olyan 
szíjvég is,* a melynek előlap! díszítése 
azon kapocsalakú tagokból van öszszeál- 
lítva, mely 251. rajzunk 12. sz. szíj végét 
is jellemzi. A pikkelyes díszítésnek öntött 
formájával még pedig az izvjesztnojei pél- 
dával teljesen azonos kompoziczióban 
találkozunk a keszthelyi sírmezőn ' is és 
alig lehet kétségünk, hogy az ezen sír- 
mezőben előforduló szíjvégek hullámos 
pikkelyezése is oly módon állott elő, hogy 
a pikkelyeket elválasztó középtag elma- 
rad.* A pikkelyek más alkalmazását, mely 
azonban kétségtelenül szintén ezen forma- 
körből ered, mutatják a keszthelyi sírme- 
zők sajátos apró bogiárai is.^ Azt hiszszük, 
hogy e tekintetben szükségtelen tovább 
folytatnunk a hazai analógiák további 
öszszeállítását, mert magára a tényre utalva 
megjelöltük a kiválogatás útját is. 

Végül a 23. sz. karpereczet az jellemzi, 
hogy végei felé fokozatosan vastagszik. A 
karpereczeknek ezen typusa jelentkezik 
hazánkban már az osztropatakai máso- 
dik sírleletben ^ és maga az izvjesztnojei 
lelet bizonyítja, hogy ez a karperecztypus 
az orosz földön korábban is meg volt. 
De lesz alkalmunk rámutatni erre a typusra 
egy más oroszföldi leletben is. 

Az izvjesztnojei sírlelet tartalmazott egy 
miniatűré füles cistát, a minő a tavri kor- 
mányzóságban foganatosított ásatások al- 
kalmával úgy egyszerű, mint kettős for- 
mában az I — III. Kr. u. századokat jelző 

» U. o. 1., 5., 10. sz. 

> ü. o. 7. sz. 

» Hampel: i. m. ClV. 11. sz. 

* U. o. CVI. 9. sz. 

• ü. o. CVI. 7—8. sz. 

« Arch. Ért. Uj. f. XVI. 401. 1. 2. sz. 



andere Verwendung der Schuppen, die 
aber zweifellos aus diesem Formenkreise 
stammt, zeigen die eigenartigen kleinen 
Rosetten' der keszthelyer Grabfelder. Wir 
glauben nun, dass wir die weitere Zu- 
zammenstellung der heimischen Analogíen 
nicht weiter fortsetzen müssen, da wir ja 
mit dem Hinweise auf die Thatsache selbst 
den Weg, auf dem dies zu geschehen hat, 
bezeichnet habén. 

Das Armband Nr. 23 schliesslich wird 
dadurch charakterisirt, dass es sich den 
Enden zu állmaiig verdickt. Dieser 
Armbandtypus zeigt sich in unserem Va- 
terlande schon in dem zweiten osztropata- 
kaer Grabfunde.^ Der iswjestnojeer Fund 
selbst bezeugt, dass dieser Armbandtypus 
auf russischem Boden existirte. Wir wer- 
den aber Gelegenheit habén, auf diesen 
Typus auch noch in einem anderen russ- 
lándischen Funde hinzuweisen. 

Der iswjestnojeer Grabfund enthíelt auch 
eine Miniaturciste mit öhr, wie sie bei den 
im taurer Gouvernement durchgefühiien 
Ausgrabungen auch in anderen Grabfun- 
den vorkam, sowohl in einfacher, wie in 
doppelter Form, in Gesellschaft von Müu- 
zen, die das I—III. Jahrhundert n. Chr. 
anzeigen.^ Diese kleinen Cisten sind geeig- 
nete Führer zum Verstandniss solcher 
russlándischer Funde, wie sie áhnlich auch 
auf dem Gebiete unseres Vaterlandes vor- 
kamen. Unter diesen Funden müssen wir 
an erster Stelle den lipowezer Fund 
(kiewer Gouvernement, kiewer Bezirk) er- 
wáhnen der aus den 1893 von I. 0. Ma- 
karjewitsch durchgeführten Ausgrabungen 
herstammt. In den Kurganen, die derselbe 
aufgrub, fand man: in dem ersten in einer 
Tiefe von 7 Wcrschok ein selír stark 
ruinirtes weibliches Skelett, das in aus- 
gestreckter Stellung lag, mit dem Kopf 
nach Norden orientirt und das bis zu den 
Ellbogen vernichtet worden ist, als ein 

» L. c. CVI. Nr. 7-8. 

" Arch. Ért. N. F. Bd. XIV. S. 401. Nr. 2. 
(üj f. XIV. 401. 1. 2. 

* OTHeT*B sa r. 1895. cr. 8, pnc. 25 h 26. 
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érmek tárf^a^ágában más Miicletekben is 
előronlult,^ Kzek az apró cUtácHkák alkal- 
mán vc/eWöl Hzolijálnak olyan oroszföldí 
lelelek mc({(;rleM'rc, a melyekhez hason- 
lók hazánk területén is fordultak elő. 
ICzen leletek között eln/i helyen kell emlí- 
tenúnk, a lípoveczi leletet (a kicvi kor- 
míinyzÓHá|{, kicvi kerület; a mely Ma- 
karjevics L (). lK9«i-han fofjanatosított ása- 
tánaiból származik. Az általa itt megásott 
kurgánok közfii az elsőben hét vcrsok 
mélyen egy igen erősen megrongálódott 
CHontvázat talált, mely női csontváz fejjel 
énzaknak kinyújtóztatott helyzetben feküdt 
és könyökéig elpusztult akkor, mikor egy 
másik kéKŐbbÍHÍrtkéHz(tettek;kczcingyöngy- 
Korokból készült karpcreczek, talpa mel- 
lett szélszórt gyöngyök. A karpercczből és 
a talpnál talált gyöngyökből származó főbb 
typusokut 281. rajzunk 1—5. számai tüntetik 
fel. A jobb kéz ujjai és a térd között egy cso- 
móban korült elő: egy nagyobb kagyló a 
csüllőrtypusból (cyprca), (281. sz. rajz 6), 
mollott elég nagy ovális alakú átfúrt kő 
(281. sz. rajz 7), a melyben egy bronzcső 
(281. sz. rajz 8), és egy bütykös díszítésű 
T) cm, átmérőjű bronzkarika volt (281. sz. 
rajz D). lízon tárgyak fölölt egy kettős 
füles cislácska (281. sz. rajz 10, 10 a) 
csallakozotl hozzájuk, a mely ílnom bronz- 
pléhből volt hajlítva és ponczolt ember- 
alakokkal díszítve (magasságuk IS cm.). 
A cislácskák felett félgömbalakú haran- 
gocska (281. sz, rajz 11) feküdt. « Ezen 
kurgán Iclolci jelenleg a kievi egyetem 
múzeumában őriztetnek, a hol azokat ta- 
nulmányozván és fényképezvén, azt talál- 
tam, hog\' Szpicyn úr leírása nem egészen 

* OrMoru »n i\ 1805. ct. 8» pw. 25 n 26. 

• A. A. finiHKiu'h, Ap\iH>,iorii*iocKÍo MaTcpHfl.iu n 
Mt\)hU naMUvKit rii H«uiicKn,vh Hmiop. Pvcck, Apx©o.i. 
0»\iniHM'iií», T, XU, li)k2. or, 2;i -24. pnc. 82-«85. 



zweítes spáteres Grab dórt hergeríchtel 
wurde, Das Skelett trágt an den Hánden 
Armbánder aus Perlenreihen und neben 
der Sohlewaren Perlen zerstreut. DíeHaupt- 
typen von den Perlen des Amibandes und 
von jenen, díe bei der Sohle gefunden 
wurden, zeigen Abb. 281 Xr. 1 — 5. Zwi- 
schen den Fingem der rechten Hand und 
dem Knie kamen ín einem Haufen zum 
Vorscheín: eine grössere Muschel vom 
Typus Cyprea (Abb. 281 Nr. 6), daneben 
ein ziemlich grosser durchbohrter Stein 
von ovaler Form (Abb. 281 Nr. 7), in 
welchem sich ein Bronzerohr (Abb. 281 
Nr. 8) und ein mit Buckeln gezierter 
Bronzereifen von 5 Centiméter Durch- 
messer (Abb. 281 Nr. 9) befand. Über 
dicsen Gegenstánden lag eine kleine Dop- 
pelcistemit Henkel (Abb. 281 Nr. 10 und 10a), 
die aus feinem Bronzeblech gearbeltet und 
mit gepunzten menschlichen Figuren (4*5 
Centiméter hoch) ornamentirt war, Über 
den Cisten lag eine halbkugelförmige kleine 
Glockci (Abb. 281 Nr. 11). Die Funde 
dieses Kurgans befinden sich gegenwártig 
im Museum der kiewer Universilát, und 
fand ich, als ich dieselben studirte und 
photographirte, dass die Beschrcibung des 
Herrn Spizyn nicht ganz vollstándig isi, 
denn unter den Funden kamen auch das 
Bruchstück einer Spiegelscheibe (Abb. 281 
Nr. 12) und das Bruchstück einer Bronze- 
platte (Abb. 281 Nr. 13) vor. Ich muss 
wohl nicht des Weiteren erkláren,* dass 
diescr Fund ein vollkommenes Analógon 
zum rákoser Funde bietet, in welchem 
von den grossen Cypreamuscheln zwei 
Stücke (Abb. 278 Nr. 1) und von der 
Cistenart Nr. 10 vier einfache und ein 
Doppclexemplar vorkamen (Abbildung278 
Nr. 5, 6, 6a und 279 Nr. 1-3). Wahr- 
scheinlich waren auch die in dem rákoser 
Funde gesondert gezeichneten Cisten ur- 

^ A. A. CaHi;uirb, Apxe<MoriiMecKÍe MaTepHJUu h 
Me.iKÍfl aaM-bTKu bi* 3aniicKax^ llMnep. PyccK. Apxeo.i. 
OíímecTBa. T. XII. 1902. ct. 23—24. pac 82—85. 

• Herr Spiryn weist in seineni zitirten Werke 
selber darauf hin, dass ahnliche Funde in Ungarn 
vorkominen. 
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teljes, mert a lelelek között egy tükör- 
korong töredéke is fordult elő (281. sz. 
rajz 12) és egy bronzlemeztöredék is 
(281. sz. rajz 13). Alig szükséges bővebben 
magyaráznom,^ hogy ez a lelet tökéletesen 
analógon a rákosí lelettel, a melyben a 
nagy cyprea kagylókból két darab (278. sz. 



sprünglich Doppelgefásse. Auf die Ana- 
logie des gebuckelten Reifens Nr. 9 stossen 
wir ebenfalls unter den rákoser Funden 
(Abb. 278 Nr. 3 und 279 Nr. 44) und auch 
das Glöckchen Nr. 11 kommt unter den- 
selben vor (Abb. 279 Nr. 4). Wohl weicht 
das rákoser Glöckchen in der Form und 
im GrifT von der Glocke des lipowezer 




13 



9 



mxB 




10 






lOa 11 

281. rajz. Lipoveczi kurgánleletek. — Abb. 281. Lipowezer Kiirganfunde. 



rajz 1), a 10. sz. cistából négy egyes és egy 
kettős példány fordult elő (278. sz. rajz 
6, 6a, 5, 279. sz. rajz 1 — 3), valószínű, hogy 
a rákosi leletben külön rajzolt cislák is 
eredetileg kettős edénykék voltak. A 9. sz. 
bütykös karika analógiára szintén a rákosi 
leletek között talál (278. sz. rajz 3, 279. sz. 
rajz 44) a 11. sz. harangocska pedig szin- 
tén előfordul a rákosi leletek közt (279. sz 
rajz 4). Igaz, hogy a rákosi harangocska 

' Spízyn úr idézeti munkájában maga is utal 
arra, hogy Magyarországon fordulnak elö hasonló 
leletek. 



Fundes ab, wir habén aber auch schon 
in russlandischcn Funden eine solche 
Glockenform besprochen, wie es jené im 
rákoser Funde ist (Abb. 252 Nr. 9) und 
auch schon einc solche, wie sie im lipo- 
wezer Funde vorkommt (Abbildung 242 
Nr. 11 — 12), und beidé Typen bilden nach 
dem Zeugniss der Funde die Eigenthüm- 
lichkeit ein und derselben Periode. Weiter 
oben habén wir schon darauf liingewiesen^ 
dass die Spiegel, die keinen Griff habén, 
die beziehentlich in der Mitte der Rück- 
seite ein durchbohrtes, knollenarliges öhr 
habén, ebenfalls eine Eigenthümlichkeit 
dieser Periode bilden. Und deshalb ist es 
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formája és füle tekintetében eltér a lipo- 
veczi lelet harangjától, de már volt alkal- 
munk az oroszföldi leletekben ismertetni 
olyan harangocska formát is, mint a minő 
a rákosi leletben van (252. sz. rajz 9), de 
ismertettünk olyan harangot is, a minő a 
lipoveczi leletben van (242. sz. rajz 11 — 12) 
és mindkét typus a leletek tanúsága szerint 
egyazon periódus sajátságát képezi. Fen- 
tebb volt alkalmunk rámutatni, hogy a 



282. rajz. 

Kettős agyagedényke az éjszaki Kaukázusból. 

Abb. 282. Kleines Doppelthongefáss ausdem nörd- 

lichen Kaukasus. 

fogantyútlan, illetve a hátioldal közepén 
elhelyezett átfúrt bütyökfűUel ellátott tük- 
rök ezen periódus sajátosságát képezik és 
azért egyáltalán nem feltűnő, hogy a lipo- 
veczi leletben egy ilyen tükörnek töredé- 
kére találunk. 

Mindenesetre feltűnő sajátosságát képezi 
a lipoveczi és vele analógon rákosi lele- 
teknek egyrészt a kettős edénykék (cis- 
tácskák), másrészt az a sajátságosan pon- 
czolt pléhmunka, a melyből ezen edények 
készítvék. Ha ezeknek analógiáit keressük, 
akkor mindenekelőtt az északi Kaukázus 
területe lép előtérbe. Erről a területről 
szerzett Dolbezsev Chabos Chanukovtól, a 
ki köztudomás szerint a kobáni sírmezők 
kiaknázásában igen nagy, bár meglehelő- 



durchaus nicht auffallend, dass wir in 
dem lipowezer Funde einem Bruchstück 
eines solchen Spiegels begegnen. 

Jedenfalls bilden eine auflfallende Eigen- 
thümlichkeit des lipowezer und des ihm 
analógén rákoser Fundes, einerseits die klei- 
nen DoppelgefSsse (kleine Cisten), anderer- 
seits das eigenthümlich gepunzte Blech, 
aus welchem diese Gefásse gearbeitet sind. 
Wenn wir die Analogien derselben suchen, 
so tritt vor allererst das Gebiet des nörd- 
lichen Kaukasus in den Vordergrund. 
Dolbeáew kaufte von Chabosch Chanukow, 
der bekaimtlich in der Ausbeutung der 
kobaner Grabfelder eine selur grosse, wenn- 
gleich ziemlich traurige RoUe gespielt hat, 
eine von diesem Gebiete stammende dop- 
pelle kleine Thonciste, die wir auf Abb. 
282 reproduziren. AUerdings ist der Henkel 
dieser kleinen Ciste seitlich von dem Be- 
rülirungspunkte der beiden Gefasse ange- 
bracht, aber dies ist mit Rücksicht auf das 
Matériái des Gegenstandes keine so wesent- 
liche Abweichung, dass sie etwa die Ana- 
logie stören würde.^ Die gepunzlen Gürtel 
des nördlichen kaukasischen Gebietes sind 
ziemlich bekannt. Aber jené Technik des 
Punzens, welche die Gefásse des lipowezer 
Doppelkurgans charakterisirt, zeigt kein 
einziges Exemplar so lebhaft, wie jenes, 
welches wir auf Abb. 283 reproduzi- 
ren, und welches Dolbezew ebenfalls 
von Chanukow erworben hat, aus einem 
neben der Gemeinde Tli aufgedeckten 
Grabfeld.* Wir bemerken noch,dass ausden 
Ausgrabungen, welche ebenfalls Dolbe2ew 
im tifíiser Gouvernement gemacht hat, noch 
ein anderer solcher Gürtel bekannt ist. 
Das Gebiet des nördlichen Kaukasus ist 
alsó das eine Gebiet, auf welchem wir den 
beiden charakterislischen Eigenthümlich- 
keiten begegnen. Das andere Gebiet liegt 
wohl von diesem ziemlich weit ab, ist aber 
nicht weniger charakteristisch. Es ist dies 
der minusinsker Bezirk im Gouvernement 
Jenisei, und reproduziren wir aus diesem 

* 0T4eTT» sa r. 1889. ct. 75 pnc. 27. 
- L. c. piic 28. 
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sen szomorú szerepet játszott, egy kettős 
agyagczisztácskát, a melyet 282. sz. raj- 
zunkon közlünk. Igaz, hogy ennek a czisz- 
tácskának a füle a két edény találkozási 
pontján oldalt van elhelyezve, de ez a 
körülmény, tekintettel a tárgy anyagára, 
nem olyan lényeges eltérés, hogy analó- 
giául ne szolgálhatna.^ Az északi kauká- 
zusi terület ponczolt övei elég ismeretesek, 
mégis a ponczolásnak azt a technikáját, a 
mely épen a lipoveczi kettős kurgán edény- 
kéit jellemzi, egyetlen darab se tünteti fel 
élénkebben, mint az a példa, a melyet 



Gebiete auf Abb. 284 eine mit almlicher 
Punzirung ornamentirte Platté. Wenn wir 
bedenken, dass diese eigenartige Pun- 
zirungstechnik, oder beziehentlich jené 
charakteristischen Gegenstande, welche aus 
in dieser Weise ornamentirtem Blech ge- 
arbeitet smd, auf densüdrussischen Gebieten 
und im nördlichen Kaukasus am lebhaf- 
testen das I — III. Jahrhundert n. Chr. cha- 
rakterisiren und wenn wir ferner nichtausser 
Acht lassen, dass jené máchtigen Volks- 
bewegungen, welche von den nördlichen 
Grenzen Chinas ausgehen, dies gerade in 
den Jahrhunderten um Christi Geburt thun, 
so wird auch der Umstand nicht neben- 



283. kép. Ponczolt bronzlemez az éjszaki Kaukázusból. 
Abb. 283. Gepuuztc Bronzeplatte aus dem nördlichen Kaukasus. 



283. rajzunkon közlünk. Ezt a példát szin- 
tén Dolbezsef szerezte Chanukovtól egy 
Tli község mellett felfedezett sírmezőből.^ 
Megjegyezzük, hogy ugyancsak Dolbe- 
zsevnek a tifliszi kormányzóságban foly- 
tatott ásatásaiból van közölve egy más 
ilyen öv. Az északi Kaukázus területe 
tehát az egyik terület, a melyen mind a 
két jellemző sajátossággal találkozunk; a 
másik terület jó meszsze esik ettől, de nem 
kevésbbé jellemző és ez a terület a Jeni- 
szei kormányzóság minuszinszki kerülete. 
Innen közlünk egy hasonló ponczolással 
ékített lemezt 284. sz. rajzunkon. 

Ha tekintetbe veszszük, hogy ez a saját- 
ságosan ponczolt technika s illetve azon 

^ Otuctt. aa r. 1889. ct. 75. puc. 27. 
* ü. o. pHc. 28. 



sachJich sein, dass wir diese eigenartige 
Blechpunzirung gerade auf jenem Gebiete 
fanden, wo die spáten Analogien der das 
I— III. Jahrhundert n. Chr. so sehr charak- 
terisu-endensüdrussischenRiemenbeschláge 
auch vorkamen (Abb. 240), nSmlich im 
minusinsker Hezirk. 

Im Museum der kiewer Universitát hatten 
wir Gelegenheit einen anderen Fund zu 
studiren und zu photographiren, der ében- 
fáik vom Gebiete des kiewer Gouverne- 
ments herstammt.^ Dieser Fund, den wir 
auf Abb. 285 reproduziren, schliesst sich 
durch das Cyprea - Schmuckstück Nr. 1 
und den Spiegel Nr. 2 an den lipowezer 
Grabfund. Zur Erklárung der Tafel ge- 
nügt wohl die Bemerkung, dass sich unter 
den Perlen Nr. 3—20 laulcr solche Glas- 



^ Da der Direktor abwesend war, konnte ich 
von dem Funde nur so viel erfahren, dass der- 
selbe im Museum die Nummern 6838— 6845 tragf. 
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jellemző tárgyak, a melyek ilyen módon 
díszített pléhbol készültek, a délorosz terü- 
leteken és az északi Kaukázusban a Kr. 
u. I — III. századokat jellemzik legéleseb- 
ben és ha nem hagyjuk figyelmen kívül 
azt a körülményt sem, hogy azon hatal- 
mas népmozgalmak, a melyek Kina északi 
határai felől indulnak, épen a Kr. sz. körüli 
századokban indulnak meg^ úgy nem lesz 
mellékes az a körülmény, hogy ezen sa- 
játságos pléhponczolást épen azon a terü- 
leten találtuk meg, a melyen a Kr. u. I — III. 
századokat olyanynyira jellemző délorosz- 



perlentypen befinden, die auch auf Grund- 
lage anderer Funde in das I — III. Jahrh. 
zu datiren sind. Eine Analogie der Spiral- 
walze Nr. 21 seben wir in dem piskier 
Funde, der durch die wiederholt erwáluite 
Fibel im hallstatter Styl datirt ist. Die 
Anhángsel Nr. 22 und 23 kommen im 
bökénymindszenter Funde vor einerseits, 
(Abb. 246, Nr. 12 a — b) und andererseits 
in den durch die Fibel mit umgesclilage- 
nem Fuss datirlen und ebenfalls wieder- 
holt erwShnten Funden des marosszent- 
annaer Grabfeldes. Von der Schnalle Nr. 
24, welche einerseits durch die besonders 
eingefügte Stiftaxe, andererseits durch den 



284. rajz. Ponczolt lemez a minuszinszki kerületből. 
Abb. 284. Gepunzte Platté aus dem minusinsker Bezirke. 



földi szíjvégek késő analógiáit is megkap- 
tuk (240. sz. rajz) t. i. a minuszinszki 
kerületben. 

A kievi egyetem múzeumában volt al- 
kalmunk tanulmányozni és fényképezni 
egy másik leletet is, a mely szintén a 
kievi kormányzóság területéről származik.^ 
Ez a lelet, melyet 285. sz. rajzunkon köz- 
lünk, az 1. sz. cyprea-ékszer és a 2. sz. 
tükör révén csatlakozik a lipoveczi sír- 
lelethez. A tábla magyarázatára nézve 
elegendő lesz anynyit jegyezni meg, hogy 
a 3 — 20. sz. gyöngyök között csupa olyan 
üveggyöngytypusok vannak, a melyek egyéb 
leletek alapján is az I — III. századra datá- 
landók. A 21. sz. spirális henger analó- 
giáját, a többször említett hallstatti ízlésű 

^ A leletről az igazgató távollétében csak anynyit 
jegyeziieitem föl, hogy az a múzeumban 6838— 
6845. sz. alatt őriztetik. 



an der Riemeneinfassung angebrachten 
Stiftkanal charakterisirt ist, habén wir schon 
bei der Besprechung der auf Abb. 242, Nr. 2 
reproduzirten Schnalle nachgewiesen, dass 
dies eine das I — III. Jahrhundert charak- 
terisirende Sclmallenform ist und wird diese 
unsere Behauptung durch den vom Gebiete 
des kiewer Gouvernements stammenden 
und in den jctzt behandelten Funden vor- 
kommenden Fibellypus (Abb. 285, Nr. 25) 
auch bekráftigt. Das Anhángsel Nr. 26 
ist vorláufig eine neue Form, derén Zeit 
aber durch die Umgebung gut bestimmt 
wird und die Gegenstánde unter Nr.27 und 
Nr. 28 sind Bruchstücke eines Eisen- 
messcrs. 

Der gebuckclte Reifen des lipowezer 
Fundes leitet uns zu solchen Funden hin- 
über, die auf dem Gebiete lángs der Wolga 
sehr namhafte Analogien bielen zu der 
vom LaufedcsDnjeper stammenden Gruppé, 
die wir in den jetzt behandelten Funden 
kennen gelernt habén. Diese Funde wur- 
den von I. A. Wolkow aus den dniitrijewer 
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íibulával datált piskii leletben látjuk. A Kurganen ausgegraben und befinden sich 
22. és 23. sz. csüngők megvannak a bö- gegenwártig im Museum der saratower 
kénymindszenli leletben (I. 246. sz. rajz gelelirten Archiv-Kommission.^ 
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285. rajz. Sírlelet a kievi egyetem gyűjteményéből. 
Abb. 285. Grabfund ausderkiewer Universitatssammlung. 



12 a— ft) egyrészt, másrészt pedig az alá- 
hajtott lábú fibulával datált és szintén 
többször említett marosszentannai sírmező 
leletei közt. A 24. sz. csattról, melyet egy- 
részt a kQlön beiktatott peczektengely. 



Die Arbeiten der saratower gelehrten 
Archiv-Kommission bieten folgende Auf- 

' K. n. Me;^OKC'B, KaTaaon* Myaea CapaToscKoii 
yHCHofi apx^BHok KOMMucciu, CapaTOBt, 1893, ct. 
31-33. No. 1—20. 

65 
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másrészt a szíjkerelen alkalmazott peczek- 
csatorna jellemez, már 242. rajzunk 2. sz. 
csatijának méltatásánál kimutattuk, hogy 
az I — III. századokat jellemző csattforma, 
a mely állításunkat a kievi kormányzóság 
területéről származó és most tárgyalt lele- 
tekben előforduló fibulatypus is (285. sz. 
rajz 25) megerősíti. A 26. sz. csüngőtag 
egyelőre új forma, melynek korát azon- 
ban a környezet jól jelöli meg, a 27 — 28. 
sz. darabok pedig egy vaskés töredékeit 
képezik. 

A lipoveczi lelet bütykös karikája át- 
vezet bennünket olyan leletekhez, a me- 
lyek a most tárgyalt leletekben megismert 
dnyepermenti csoportnak igen nevezetes 
analógiáit képezik a volga-menti terüle- 
ten. E leletek a dmitrijevi kurgánokból 
I. A. Volkov által ásattak ki és jelenleg a 
szaratovi tudós levéltári bizottság múzeu- 
mában őriztetnek.* 

A dmitrijevi kurgánokról a szaratovi 
tudós levéltári bizottság munkálatai a kö- 
vetkező felvilágosításokat nyújtják:* „E 
kurgánok a szaratovi kormányzóság at- 
rakszki kerületében fekvő Bolysaja Dmit- 
rijevkaja és Dvojenkaja község között te- 
rülnek el a Karamys és Latryka folyó 
összefolyásánál.^ Ezen folyó partjain elég 
gyakoriak a földhalmokból álló kurgánok, 
a mi valószínűleg azzal magyarázható, 
hogy ezen helyek igen szép árteres lige- 
tekkel és erdőkkel lévén borítva, a régi 
időkben nagy becsben álltak és sűrűn vol- 

* K. 11. Mo^/^OKCT*, KaTa^ort Myaea CapaTOBCKOÍl 
yqeHoiI apxtíBHoiI kommhccíh, CapaTOBi*, 1893, ct. 
31-33, No. 1-20. 

' Tpy^u CapaTOBCKoft yneHoft ApxHBHOÜ Kommhccíh 
1888. r. T. I. Buu. 3. 

• Talán nem lesz fölösleges megjegyezni, hogy 
a Latryka folyónév a magyar Latorczának (JEarc- 
pH^a) felel meg, mely a Latrykának kicsinyített 
alakja. 



klárungen über die dmitrijewer Kurgane : * 
«DieseKurganeerstreckensichzwischenden 
im atraksker Bezirke des saratower Gou- 
vernements gelegenen Gemeinden Bolj- 
schaja Dmitrijewkaja und Dwojenkaja, beim 
Zusammenlauf der FlUsse Karamysch und 
Latryka.* Anden Ufern des letzteren Flusses 
kommen die aus Erdhügeln bestehenden 
Kurgane ziemlich háufig vor, was wahr- 
scheínlich damit zu erkláren ist, dass diese 
Orte die mit schönen Hainen und Wál- 
dern bedeckt waren, in altén Zeiten sehr 
geschatzt wurden und dicht bevölkert 
waren. Der grösste TheiI der Kurgane 
liegt auf der am rechten Ufer der Lati7ka 
sích hinziehenden Erhöhung. Das áussere 
Bild der Kurgane ist ziemlich gleichförmig. 
Dieselben zeigen die Form von grösseren 
oder kleineren Kegein mit runder oder 
ovaler Basis und die Lángsachse derjeni- 
gen, die eine ovale Basis habén, ist von 
Ost nach West orientirt. Der Gipfel eini- 
ger Kurgane ist abgestumpft, der anderer 
eingedrückt, vielleicht deshalb, weil die 
Spitze des Hügels in Folge des Zusam- 
mensturzes des inneren Organismus sích 
ganz langsamsenkte.Hier und dórt zeigen sie 
sich auch wie Spuren einer áusseren Ver- 
st&rkung und in víelen Falién findet man 
auch noch die Spuren der Wirksamkeit 
der GrabrSuber. Es gibt auch Kurgane, 
u. zw. unter den allergrössten, bei denen 
die eine Seite des Kegels steiler ist, und 
bei solchen Kurganen zeigt die der sleilen 
Seite gegeníiber liegende Seite Spuren 
eines hínaufführenden Weges, der in eini- 
gen FáUen mit einem seichten Graben 
eingefasst ist und zum höchsten Punkte 
gleichsam wie zu einem Beobachtungsorte, 
der die weiteste Aussicht bietet, fuhrL Die 
Erdaufschüttung der Kurgane ist gleích- 
artig und ist in den oberen Schichten 
auch identisch mit der oberen Schichte der 

' Tpj^u CapaTOBCKoft yneHott ApxHBHoií Kommhccíh 
1888. 2. T. I. Bun. 3. 

' Es ist vielleicht nicht QberflQssig zu bemer- 
ken, dass der Flussname Latryka demungarisclien 
Latorcs^a (JlaTepHi^a) entspricht, das ein Diminutív 
von Latryka ist. 
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lak benépesítve. A kurgáiiok java része 
a Lalryka folyó jobb partján húzódó 
emelkedésen van. A kurgánok külső képe 
meglehetősen egyforma : kisebb-nagyobb 
magasságú kúpalakot mutatnak, kerek 
vagy tojásdad alappal, a tojásdad alappal 
bíróknak hoszsztengelye kelé t-nyugati irá ny- 
ban fekszik. Egynémelyik kurgánnak teteje 
le van tompítva, másoké be van hor- 
padva, a mi lehet annak a következménye 
is, hogy a halom belső organizmusának 
szétomlása következtében a halom csúcsa 
lassan-lassan lesülyedt vagy itt-ott valami 
külső megerősítés nyomaiként jelentkez- 
nek, végül pedig szintén sok esetben a 
sírrablók működésének nyomait mutatják. 
Vannak ismét kurgánok, még pedig a 
legnagyobb méretfiek közt, a melyeknél 
a kúp egyik oldala meredekebb és az 
ilyen kurgánokon a meredek oldalnak 
ellentett harántos oldalon valami felvezető 
út nyoma látszik^ mely egy pár esetben 
sekély árokkal van szegve s a legmaga- 
sabb ponthoz, mint egy megfigyelési hely- 
hez vezet, a mely a legtágabb kilátást 
nyújtja. A kurgánok földhányása egynemű 
és a felső rétegekben is azonos a kúpot 
környező földnek felső rétegével. A kur- 
gánok magassága kilencz arsinig megy, 
kerületük pedig 60 százsenig. A környé- 
ken Maramaknak és régi síroknak neve- 
zik őket. A Dmitrijevszkája községet kör- 
nyező mezőt a nagyszámú kurgánokról 
Marovszki mezőnek nevezik s valójában 
kurgántemetőnek lehet mondani, mint- 
hogy a lehető legsűrűbben van elborítva 
kurgánokkal. 

A múzeumban őrzött tárgyak közül 
három edény és a koponyacsontok abban 
a kurgánban találtattak, a mely a Latryka 
folyó felé lejtő magaslaton fekszik. Ennek 
a kurgánnak alapja észak-déli irányban 



Erde rings um den Kegel. Die Kurgane 
sind bis zu 9 Arschin hoch und ihr Um- 
fang betrágt bis zu 60 Saíen. In der dor- 
tigen Gegend nennt man sie Marama 
oder alté Gráber. Das Féld rings um die 
Gemeinde Dmitrijewskaja nennt man we- 
gen der zahlreichen Kurgane Marowski- 
feld und wirklich könnte man es einen 
Kurganfriedhof nennen, da es so dicht 
wie nur möglich mit Kurganen bedeckt ist. 

Von den im Museum aufbewahrten 
Gegenstánden wurden 3 GefSsse und die 
Schádelknochen in jenem Kurgan gefun- 
den, welcher auf der gegen die Latryka 
abfallenden Lehne liegt. Die Basis dieses 
Kurgans misst in nordsüdlicher Richtung 
I4V2 und in ostwestlicher Richtung 15 
Sazen. Die Höhe betrágt 2 Arschin SVs 
Werschok. In einer Tiefe von 1 Arschin 
und 14 Werschok wurde ein Skelett in 
schiefer Lage entdeckt, das mit dem Kopf 
nach Westen, mit dem Gesicht nach 
Süden gewendet war. Beim Kopf wurden 
3 Thongefásse gefunden. Nachdem die Erde 
des Kurgans sehr fest war, konnte man 
aus derselben weder die Gefásse noch das 
Skelett ganz herausbringen. Eine Prüfung 
der Erde des Kurgans ergab, dass dieselbe 
aus der ringsum liegenden Erde genom- 
men isL AUe übrigen im Museum befind- 
lichen Gegenstánde wurden in jenem Kur- 
gan gefunden, der in der Mitte des Platzes 
zwischen den Flüssen Latryka und Dwo- 
jenka und dem Dorfe Solotaja-Gora ge- 
funden wurden. Der Umkreis dieses Kur- 
gans betrSgt bei der Sohle 30 Sazen, die 
Höhe 3 Arschin. Der Hügel besteht aus 
sandiger Erde. Die Grabhöhlung selbst ist 
im Kurgan durch einen schwarzen Flecken 
angezeigt und das in der Grabhöhle be- 
Qndliche Skelett liegt mit dem Kopf nach 
Osten. Nach den Beckenknochen zu ur- 
theilen, war es ein weibliches Skelett und 
lagen ringsum die zur weiblichen Bescháf- 
tigung und zum Haushalt gehörigen Grab- 
beilagen.* 

In den Funden der dmitrijewer Kurgane 
handelt es sich alsó ofTenbar um zweí 
verschiedene Kurgane. Den einen Kurgan 

05* 
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14Va, kelel-nyugali irányban 15 szazsén, 
magassága 2 arsin 87^ versok volt. 1 arsin 
12 versok mélyen fedeztetett fel egy ferde 
helyzetben fekvő csontváz, fejével nyu- 
gatnak, arczával délnek; feje táján talál- 
tatott három agyagedény. Minthogy a kur- 
gán földje nagyon szilárd volt, nem lehe- 
tett sem az edényeket, sem a csontvázat 
egészben kiszedni; a kurgán földjének 
vizsgálatánál kitűnt, hogy azt a környező 
földből vették. A múzeumban őrzött tár- 
gyak közíil valamenynyi többit abban a 
kurgánban lelték, a mely a Latryka és 



können wir nur mit jenen GefSssen cha- 
rakterisiren, die, wenn auch zerbrochen, 
ins saratower Museum gelangten. Wie wir 
gesehen habén, kamen in dem an erster 
Stelle beschiíebenen Kurgan drei Gefásse 
vor, von denen ich aber im saratower 
Museum nur zwei fand, die ich auch hier 
auf Abb. 286 unter Nr. a und b reprodu- 
zire. Beidé sind mit der blossen Hand 
gefertigt und bestében aus ausserordent- 
lich mangelhaft geschlemmtem, lockerem 
Matériái und das eine ist so mangelhaft 
gebrannt, dass es der Katalog des Museums 
als ungebrannt hezeichnet, was aber oflfen- 
bar ein Irrthum ist und nur so viel be- 



28G. rujz. Agyagedények az egyik dniitrijevi kurgánból. 
Abb. 28G. Thongefasse aus dem einen dmitrijcwer Kurgan. 



Dvojenka folyó és a Zolotája-Gora nevű 
falu közti tér közepén fekszik. Ezen kur- 
gán kerülete talpánál 30 százsen, magas- 
sága pedig 3 arsin volt; halma homokos 
földből állott. Magát a sírüreget fekete 
folt jelezte a kurgánban és a sírOregben 
fekvő csontváz fejével keletnek feküdt; 
medencze csontja után ítélve női csont- 
váz volt és körülötte feküdtek a női fog- 
lalkozáshoz és háztartáshoz tartozó sír- 
mellékletek. :» 

Világos tehát, hogy a dniitrijevi kurgá- 
nok leleteiben tulajdonképen két külön- 
böző kurgánról van szó. Az egyik kurgánt 
pusztán csak azon edényekkel jellemez- 
hetjük, a melyek bár töredékesen a sza- 



sagt, dass es am ofiFenen Feuer und nur 
grau gebrannt ist. Das andere ist schon 
elwas besser gebrannt, weil seine Farbe 
roth ist. Wenn wir die Ornamente dicsér 
GefSsse betrachten und seben, dass auf 
dem Einen schwebende Dreiecke und 
ein Besenornament (Abb 286 Nr. a), auf 
dem anderen aber eine aus Punkten ge- 
bildete, in das horizontale System gehö- 
rige Bandornamentik angebracht ist, wSren 
wir geneigt, an die práhistorische Keramik 
zu denken. Doch dOrfen wir auch nicht 
vergessen, dass in dem wiederholt zitirten 
marosszentannaer Grabfelde Gefasse von 
derselben Technik gemeinsam mit kera- 
mischen Arbeiten vorkamen, die zweifel- 
los ins I — III. Jahrh. gehören. 

Diese Gesichtspunkte mOssen wir jeden- 
falls berücksichtigen, wenn wir die viel 
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ratovi múzeumba jutottak. Mint láttuk, 
három edény fordult elő az első helyen 
ismertetett kurgánban, melyek közül azon- 
ban a szaratovi múzeumban csak kettőt 
találtam. E kettőnek képét közöljük 286. 
rajzunk a b sz. alatt. Mind a kettő puszta 
kézzel készült rendkívül hiányosan isza- 
polt laza öszszefüggésű anyagból van s az 
egyik anynyira hiányos égetésü, hogy a mú- 
zeum katalógusa égetetlennek mondja, a 
mi azonban világos tévedés és csak anynyit 
jelent, hogy szabad tűzön és csak szür- 
kére égett. A másiknak égetése már vala- 
mivel tökéletesebb, mert színe vörös. Ha 
ezen edények díszítményeit tekintjük és 
azt látjuk, hogy az egyiken (286. a) lebegő 
háromszögek és seprős dísz, a másikon 
pedig (286 b) a horizontális rendszerbe 
tartozó pontokból alakított szalagorna- 
mentika van, akkor hajlandók lennénk a 
praehistorikus agyagművességre gondolni. 
Azonban azt sem szabad elfelejtenünk, 
hogy a többször idézett marosszentannai 
sírmezőben ugyanilyen technikájú edények 
kétségtelenül I — III. századbeli keramiká- 
val fordultak elő. 

Ezeket a szempontokat mindenesetre 
figyelembe kell venni, a mikor a máso- 
dik kurgán sokkal gazdagabb leleteit mél- 
tatjuk figyelmünkre. Ennek a kurgánnak 
leleteit 287. rajzunkon állítottuk egybe, 
még pedig ugyanazon sorrendben, a mint 
azt a múzeum katalógusa leírja. 1 a és 
1 b sz. alatt egy bronz füles csészét, fene- 
kén esztergályozott díszítésekkel két né- 
zetben, egy ezüstözött bronzszűrő töredé- 
két (2. sz.), egy ezüst lapátkát (3. sz.), egy 
bronzlemezből készült üstöt két nézetben 
(4 a, 4 fr sz.), egy bütykös díszítésű bronz- 
karpereczet (5. sz.), két sajátságos tárgyat, 
a mely karikaalakú talapzatból kinövő 
két-két tevét ábrázol (6—7. sz.), egy sok- 



reicheren Funde des zweiten Kurgans be- 
sprechen wollen. Wir habén die Funde 
dieses Kurgans auf Abb. 287 zusammen- 
gestellt, und zwar in jener Reihenfolge, 
in welcher der Katalog des Museums die- 
selben besclu'eibt. Wir seben auf dieser 
Abbildung eine Bronzeschale mit Griff und 
gedrechselten Orna menten am Boden, in 
doppelter Ansicht (Nr. 1 a und 1 ft), ein 
Bruchstück von einem versilberten Bronze- 
seiher (Nr. 2), eine kleine silberne Schaufel 
(Nr. 3), einen aus einer Bronzeplatte gear- 
beiteten Késsel, in doppelter Ansicht (Nr. 
4 a und 4 fc), ein mit Buckeln ornamen- 
tirtes Bronzearmband (Nr. 5), zwei eigen- 
thümliche Gegenstáude, die je zwei aus 
einem reifenförmigen Sockel herauswach- 
sende Kameele darstellen (Nr. 6 und 7), 
eine vielseitige, spaltenförmige Perle aus 
schwarzgeflecktem, grauem Stein (Nr. 8), 
eine andere Perle aus grauem Gránit, die 
vielleicht eher als Anhángsel gedient hat, 
(Nr. 9), eine Perle aus rothem, opakem 
Glas, mit blauen und weissen Punkten 
und hunt geSdert (Nr. 10), eine Perle 
aus blauer Pasta (Nr. 11), ein kleines 
Glöckchen aus Bronzé (Nr. 12) und drei 
auf der Sebeibe gearbeitete Thongefásse 
beziehentlich Theile dcrselben, von denen 
Nr.lSschwarzistmit glSnzender Oberfíáche, 
Nr. 14 lebhaft roth und Nr. 15, von dem 
nur Scherben vorhandensind,gi'au. Schliess- 
lich seben wir auf dieser Abbildung noch 
die Bruchstücke eines Bronzekessels von 
skythischem Typus (Nr. 16 und 16 a). 

Wenn wir den Inhalt dieses Kurgan- 
fundes übersehen, so müssen wir vor 
allererst die verschiedenen Elemente, aus 
denen er gebildet ist, auseinander haltén. 
Namentlich müssen wir hervorheben, dass 
der Beifen Nr. 5 ein Überbleibsel des La 
Ténestyles ist, dass das Schöpfgefáss Nr. 1, 
der Seiher Nr. 2 und das schaufelförmige 
Instrument Nr. 3 zweifellos in den anti- 
ken Kulturkreis gehören, was auch schon 
dadurch angedeutet ist, dass gemeinschafl- 
lich mit dem SchöpfgefSss ein Seiher vor- 
kam, der zum reguláren Inventar jener 
Metallgefássfunde gehört, die aus den frü- 
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lapú hasábformáju gyöngyöt fekete foltos 
szürke kőből (8. sz.), egy másik inkább 
tán csüngőül szolgáló gyöngyöt szürke 
gránitból (9. sz.), egy vörös opak üvegből 
készült kék és fehér petytyekkel és erekkel 
tarkított gyöngyöt (10. sz.), egy kék paszta- 
gyöngyöt (11. sz.), egy bronz harangocskát 
(12. sz.) és három korongon készült agyag- 
edényt, illetve edényrészietet, a melyek 
közül a 13. sz. fénylő felületű fekete színű, 
a 14. sz. élénk vörös színű, a 15. sz. szür- 
kés s ennek csak cserepei vannak meg. 
Végül egy u. n. szkíta typusú bronzüst 
töredékeit (16., 16. a sz.). 

Ha e kurgánlelet tartalmát áttekintjük, 
akkor mindenekelőtt kell, hogy szétvá- 
laszszuk annak különböző alkotó elemeit 
Nevezetesen ki kell emelnünk, hogy az 
5. sz. karika a La Téne ízlés maradványa, 
az 1. sz. merítőedény, a 2. sz. szűrő és a 
3. sz. lapátkaalakú eszköz kétségen kívül 
az antik művelődési körbe tartozik, a 
melyet jellemez az is, hogy a merítő- 
edény társaságában szűrő fordult elő, a 
mely a kora római császári időkből szár- 
mazó fémedényleleteknek rendes inven- 
tariumához tartozik. Középeurópára nézve 
Williers H. megállapította, hogy ezen edé- 
nyeknek gyártási középpontja a délitaliai 
Capua, Campaniának fővárosa.* Ezen edé- 
nyek korának megállapításánál a Publius 
Cipius Polybius bélyegével ellátottak szol- 
gáltak segítségül, a melyek Kr. e. 79-ből 
származnak.^ Mikor azonban a dmitrijevi 

* H. Williers :Die RömischenBronzeeimer von 
Hemmsor, 1901. S. 203. ff. 

* Legutóbb Hubert Schniidt állította öszsze ezen 
fémedényleletek irodalmát. L. Die römischen 
Bronzgef^sse aus der Sammlung des Fürsten 
Clary-Aldringen auf Schloss Teplitz. In den Nach- 
richten öber deutsche Alterthumsfunde, Heft 6. 
1902. S. 88-94. 



hen römischen Kaiserzeiten stammen. Hin- 
sichtlich Mitteleuropas hat H. Williers kon- 
statirt, dass der Fabrikationsmittelpunkt 
für diese Gefösse das süditalienische Capua, 
die Hauptstadt von Campanien war. ^ Bei 
der Bestimmung der Zeit dieser GefSsse, 
dienten die mit dem Stempel des Publius 
Cipius Polybius versehenen Exemplare, 
die aus dem Jahre 79 vor Chr. stammen, 
als Wegweiser.* Wenn wir aber in den 
dmítrijever Kurganen, die zweifellos anti- 
ken Gefásse in Gesellschaft eines gebuckel- 
ten Reifens seben, der aus dem Kultur- 
kreise des La Ténestyles stammt, so dür- 
fen wir nicht vergessen, dass ausser den 
capuaner Gefásschmieden auch die Namen 
solcher gallischer Gerásschmiede bekannt 
sind, die an den verschiedensten Orten 
arbeiteten und mit ihren Waaren Germa- 
nien und Skandinavien überschwemmten. 
Ferner müssen wir bemerken, dass diese 
Gefösse gewöhnlich die Oberbleibsel eines 
weissen Metallüberzuges zeigen, weshalb 
denn auch der Katalog des saratower 
Museums von einem silbernen Seiher und 
einer silbernen Schaufel spricht. Schliess- 
lich ist es auch hinsichtlich der Zeit wie 
des Ursprunges nicht nebensáchlich, dass 
um das Ende des II. Jahrh. nach Chr. 
der Import der unteritalienischen Fabri- 
kanten aufhörte. Das Schöpfgefass Nr. 1 
kann kaum eine aus einer rein klassischen 
Werkstatt stammende Arbeit sein, nach- 
dem an die Rückseite des Griffes ein sol- 
ches in der Mitte durchbohrtes Glied ge- 
löthet ist, welches mit sieben hervorsprin- 
genden Halbkugein géziért ist. Dieses Glied 
kennen wir nicht bei Gefássen, die aus 
dem antiken Kulturkreise stammen, wohl 
aber kennen wir aus dem samarajew- 
skojeer Funde ein analoges, aber vollstán- 

* H. Williers : Die römischen Bronzeeimer von 
Hammsor, 1901. S. 203 ff. 

* Zuletzt hat Hubert Schmidt die Literalur 
über diese Metallgefüssfunde zusammengestellt. 
S. Die römischen Bron/egef^sse aus der Sammlung 
des Fürsten Clary-Aldringen auf Schloss Teplitz. 
in den Nachrichten öber deutsche Allhcrlhums- 
funde, Heft 6.. 1902. S. 88-94. 
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287. rajz. A dmitríjevi második kurgán leletei. 
Abb. 287. Funde aus dem zweiten dmitrijewer Kurgan. 
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kurgánokban ezeket az antik edényeket 
kétségtelenül a La Téne művelődési kör- 
ből származó bütykös karikával együtt 
látjuk, nem szabad elfeledkeznünk arról 
sem, hogy a capuaí gyárosokon kívül 
ismeretesek olyan galliai gyárosok nevei 
is, a kik a legkülönbözőbb helyen dol- 
goztak, és a kik árúikkal Germániát és 
Skandináviát elárasztották. És azt is meg 
kell jegyeznünk, hogy ezek az edények 
rendesen fehér fémáthúzat maradványait 
mutatják, a mi megmagyarázza azt, hogy 
miért beszél a szaratovi múzeum kataló- 
gusa ezüst szűrőről és ezüst lapátkáról? 
Végül úgy a kor, mint az eredet szem- 
pontjából az sem mellékes, hogy a Kr. 
u. II. század vége táján az alsó-itáliai 
gyárosok importja megszűnt. Az 1. sz. 
merítőedény aUgha lehet tiszta klaszszikus 
műhelyből származó készítmény, miután 
fogantyújának hátilapjára egy olyan köze- 
pén átfúrt kerek tag van forrasztva, a 
melyet hét kiugró félgömb díszít. Ezt a 
tagot az antik művelődési körből szár- 
mazó edényeken nem ismerjük, ellenben 
a zamarajevszkojei leletből ismerünk egy 
analóg, de teljesen önálló tagot (214. sz. 
rajz 5). Már most vegyük ehhez azt a 
pléhből készült edényt, a mely a dmitri- 
jevi kurgánban ezen merítőedénynyel 
együtt előfordult és ne felejtsük el, hogy 
az edény készítésnek az a technikája, mely 
ezen edénynél anynyira jellemzetes, épen 
a karjalai vaskor sírjait jellemzi,^ tehát 
azon finn területről származik, a mely az 
északi germán terület hatását legerőseb- 
ben érezte, akkor alig lehet kétségünk a 
felől, hogy a dmitrijevi kurgán antik ízű 
mellékletei valamely a délorosz területen 



^ Theodor Schwindt : Tieloja Karjalan Rauta- 
kaudesta, Taf. XIU. 98. 



dig selbstándiges Glied (Abb. 214 Nr. 5). 
Nehmen wir nun hiezu das Blechgefáss, 
welches gemeinsam mit diesem Schöpf- 
gefásse in dem dmitrijewer Kurgan vor- 
kam, und wenn wir nicht vergessen. 
dass die Technik des (lefássmachens, 
welche bei diesem GefSsse so charakte- 
ristisch ist, gerade die Gráber der karja- 
laer Eisenzeit charakterisirt, * dass sie alsó 
aus jenem finnischen Gebiete stammt, wel- 
ches die Einwirkung des nordgermanischen 
Gebietes am kráftigsten fühlle, dann kön- 
nen wir kaum darán zweifeln, dass die 
im antiken Styl gehaltenen Beilagen des 
dmitrijewer Kurgans von irgend einem 
Metallarbeiter herstammen, der nordger- 
manische Einflüsse erlitten und auf süd- 
russischem Gebiet gearbeitet hat. Bezüg- 
lich der Zeit des Fundes kann man eben 
wegen der Anwesenheit dieser antiken 
Elemente keine Zweifel hegen, auf welche 
übrigens auch die gleichen Gefásse des 
aszárer Schatzes Licht werfen, der durch 
das Diplom des Infanteristen Atta datirt ist. 

Und nun woUen wir noch darauf hinwei- 
sen, dass allé in diesem dmitrijewer Kur- 
gan gefundenen Thongefüse den Charakter 
des La Ténestylcs an sich tragen, dass alsó 
auch sie das einheitliche Bild des Fundes 
nicht alleriren. Da die Analogie des auf 
Abb. 287, Nr. 12 reproduzirten Glöckchens 
im rákoser Funde vorkommt (Abb. 279, 
Nr. 4), so ist es klar, dass auch dieses Stück 
zur selben Gruppé gehört 

EinwichligesElementin dem Funde sind 
einerseits die mit Kameelen geschmückten 
Reifen Nr. 6 und 7, die tliatsáchlich nur 
aus dem östlichen Gebiete gekommen sein 
können, und andererseits der Bronzekessel 
von sogenanntemskythischemTypusNr. 16. 

Weiter oben hatten wir schon Gelegen- 
hcit liervorzuheben,dass diese Késsel keines- 
wegs in ein und denselben Kulturkreis ge- 
hören und wicsen auch darauf hin, dass 
dieselben selír lange in Mode waren. Ge- 
Icgentlich der istjezker Funde sprachen wir 



^ Theodor Schwindt: Tietoja Karjalan Rauta- 
kaudesta, Taf. XUI. 98. 
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működött és az északi germán hatásokat 
érző fémművestől eredhetett. A lelet kora 
tekintetében azonban kétség nem lehet 
épen ezen antik elemek jelenléte folytán 
a melyeknek korára különben az Atta 
gyalogos diplomájával datált aszári kincs- 
ben előforduló hasonló edények is vilá- 
got vetnek. 

És most utalunk még arra, hogy ezen 
dmitrijevi kurgánban előforduló agyag- 
edények valamenynyien a La Téne- ízlés 
jellegeit viselik magukon, tehát a lelet 
egységes képét semmiben nem alterálják. 
A 287. rajzunk 12. sz. alatt közlött haran- 
gocskának analógiája a rákosi leletben 
meglévén (279. sz. rajz 4) világos, hogy 
ez is ugyanazon csoporthoz tartozik. 

Fontos elem a leletben egyrészt a 6. 
és 7. sz. tevékkel díszített karika, mely 
valóban csak keleti területről jöhetett, 
másrészt a 10. sz. u. n. szkíta typusú 
bronzüst. 

Fentebb már volt alkalmunk kiemelni, 
hogy ezen üstök világért sem tartoznak 
egy és ugyanazon művelődési körhöz és 
rámutattunk arra, hogy igen hoszszú éle- 
tűek. Az iszlyeczki leletekben szólottunk 
egy eltűnt példáról, a mely IX— XI. szá- 
zadbeli leletek társaságában fordult elő 
és most megismerkedhetünk egy példá- 
val olyan leletek közt, a melyek kétség- 
telenül a Kr. u. I — III. századok jellegét 
viselik magukon. Fontos tehát, hogy ki- 
emeljük mindazon jellegeket, a melyek 
az ezen kori üstöknek lypikus sajátjai. A 
dmitrijevi példa megtanít arra, hogy az 
ú. n. szkíta üst I — III. századbeli egyik 
typusa az által jellemeztelik, hogy talpa 
nincs, háromnegyed tojásalakja van, még 
pedig olyan tojásalak, a melyből épen a 
tojás alsó, szélesebb egynegyedrésze van 
levágva. Másik jellemzője, hogy a fülek 



von eirtem vei-schwundenen Exemplar, 
welches in Gemeinschaft von Gegenstánden 
vorkam, die in das IX — XI. Jahrh. gehören 
und jetzt lernen wir ein Exemplar unter 
solchen Funden kennen, die zweifcUos den 
Charakter des I — III. Jahrh. n. Chr. an sich 
tragen. Es ist alsó wichtig, allé jené Charak- 
terzüge hervorzuheben, die die typischen 
Eigenthümlichkeiten der Késsel jener Zeit 
bilden. Das dmitrijewer Exemplar zeigt 
uns, dass der eine Typus des sogenannten 
skythischen Kessels aus dem I — III. Jahrh. 
dadurch charakterisirt wird, dass derselbe 
keinen Sockel und die Figur eines 7* 
Eies hat u. z. so, dass das untere breite 
Viertel des Eies abgeschnitten ist Das an- 
dere Charakteristikon ist, dass die Henkel 
dieses Gefásses nicht aus dem Rande, son- 
dern aus den Seiten herauswachsen, als 
ob sie dorthin angelöthet wáren. Das dritte 
Charakteristikon ist ein reliefirtes Reifen- 
omament, das auf dem Raum unter und 
zwischen den Henkeln angebracht ist, und 
das vierte Charakteristikon ist schliesslich 
eine horizontale Gliederung, die immer in 
Form eines geflochtenen Drahtes rings um 
den Körper des Kessels, dórt, wo derselbe 
am weitesten ausgebuchtet ist, herumláuft. 

Diese Merkmale zeigt der sogenannte sky- 
thische Késsel des dmitrijewer Kurgans 
und wir glauben, dass es nicht nebensách- 
lich ist, dass dieser Kesseltypus eben auf 
dem Gebiete des saratower Gouvernements 
so háufig ist. Auf Abbildung 288 können 
wir unter a— c zwei solche Késsel eben aus 
dem Gebiete des saratower Gouvernements 
publiziren, die sich im saratower Bogul- 
jubow-Museum befinden. Der eine, den wir 
in zwei Ansichten zeigen (a und b) wurde 
im serdobsker Bezirke und der andere 
(c) wurde im nowousensker Bezirke des 
saratower Gouvernements geftmden. 

Wenn wir seben, dass wir in den Funden 
aus den I — III. Jahrh. n. Chr. dem sogenannten 
skythischen Késsel begegnen, muss es uns 
unwillkürlich auch in den Sinn kommen, 
jené Késsel zu prüfen, die auf dem Gebiete 
unseres Vaterlandes vorkommen, ob wir 
nicht auch an ilmen solche Merkmale finden, 
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nem az edény széléből nőnek ki, hanem 
annak oldalaiból, mintha csak rá lenné- 
nek forrasztva. Harmadik jellemzője a 
fíilek alatt és a fülek közé eső tér köze- 
pén elhelyezett domború karika dísz, negye- 
dik jellemzője pedig a test legszélesebb 



auf derén Grundlage sie genauer datirt 
werden könnten. Unter unseren hehníschen 
Kesseln steht jedenfalls an erster Stelle 
der durch den lörteler oder czakóer mid 
der durch denkaposvölgyer(Komitat Tolna) 
Késsel reprásentirte Typus (Abb. 289). Wenn 
wir die Form dieser Késsel und beziehent- 



288. rajz. BronzQstök a szaratovi Bogolyubov-múzeumból. 
Abb. 288. Bronzekessel aus dem saratower Bogoljubow-Museum. 



öblözetén körülfutó horizontális tagolás, 
mely mindig fonott sodronyt utánoz. 

Ezeket a jellegeket mutatja a dmitrijevi 
kurgán ú. n. szkita üstje és úgy hiszszük, 
nem mellékes, hogy ez az üsttypus épen 
a szaratovi kormányzóság területén oly 
gyakori. 288. sz. rajzunkon (a—c) ugyanis 
épen a szaratovi kormányzóság területé- 
ről közölhetünk két ilyen üstöt, a melyek 



lich jener ihrer russlándischen Analogien, 
die auch Hampel aus dem ín der Gegend 
des Altai gelegenen Büschk (Abb. 290) zitirt, 
in Betracht ziehen, so fáUt uns sofőrt jené 
wesentliche DiflFerenz auf zwischen diesen 
Typen und den gewöhntesten südrussischen 
und altaischen Typen und die darin besteht, 
dass im Vergleich zu dem proportionirt 
gebildeten eiförmlgen Körper der Sockel 
sehr nieder ist, dei-selbe zeigt námlich nicht 
jené hohe Postamentform in der Art eines 
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a szaratovi Bogulyubov múzeumban őriz- 
tetnek. Az egyik, a melyet két nézetben 
mutatunk be, (a, b) a szaratovi kormány- 
zóság szerdobszki kertiletében, a másik 



walzenförmigen Rohres, die wir bei dem 
grössten Theile dieser Gefásse zu finden 
pflegen. Unserer Ansiclit nach zeigt schon 
dicse Ausgestaltung der Form selbst auf die 
hellenistiscli-römischen Zeiten hin, wie das 
ein hier beigefügtes Abbiid eíner römi- 
schen Bronzevase beweist, die man in 
Gemeinschaft mit einer Eisenaxt, in einem 
GrabhQgel fand,neben der GemeindeKfings- 
gárd im höger Bezirke des nördlichen 
Helsingland. (Abb. 291.) Das bílschker 
Exemplar bewahii am bestén diese antiké 
Form, was darauf hinweist, dass diese 
Form in der Gegend des Altai schon in 
Folge der KriegszQge Alexanders des Grossen 
heimisch geworden sein mag und sich dórt, 
auf jenem Gebiete, das dem Wechsel der 
kulturellen Einflüsse weniger ausgesetzt 
war, lánger erhalten hat, als auf den beweg- 
Ucheren südlichen Gebieten. Hierauf weist 
auch der Umstand, dass sich diese Kessei- 
form in der Gegend der Sirdarja auch 
noch damals erhalten hal, als sie in der 
Anordnung der Henkel grosse Veránderun- 



289. rajz. A lörteli vagy ezakói bronzQst. 
Abb. 289. Der lörteler oder ezakóer Bronzekessel. 



(288. c) ugyané kormányzóság novouzenszki 
kerületében találtatott. 

Mikor azt látjuk, hogy a Kr. u. I — III. 
századi lelelek közt az ú. n. szkíta íistre 
találunk, akkor önkéntelenül is eszünkbe 
jut. hogy megvizsgáljuk azokat az üstpél- 
dákat, a melyek hazánk területén for- 
dulnak elő, ha vájjon nem találhatnánk e 
azokon is olyan jellegeket, a melyeknek 
alapján ezeket pontosabban lehetne da- 
tálni. Ezek közt mindenesetre első helyen 
a lörteli vagy ezakói és a tolnamegyei 
kaposvölgyi üst által képviselt typus áll 
(289. sz. rajz). Ha ezen üstöknek s illetve 
azok azon oroszföldi analógiájának, a 
melyet Hampel is idézett az Allaj vidé- 
kén fekvő Büskből (290. sz. rajz), formá- 
ját veszszük tekintetbe, azonnal feltűnik 
az a lényeges különbség, a mely ly el ezek 



290. rajz. A büski bronzüst. 
Abb. 290. Der büsehker Bronzekessel. 



gen erlitt (Abb. 292). Der törteler Késsel 
isi ofTenbar eine spálere Variante dieser 
antiken Form. In den Verhaltnissen des 
Körpers und des Sockels behált er die 
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a typusok a legszokottabb déloroszföldi 
és altáji typusoktól eltérnek és ez abban 
áll^ hogy az arányosan képzett tojásdad 
alakú testhez képest a talp igen alacsony 
lehetett, vagyis nem mutathatta azt a 
hengerded csőalakú magas állványformát, 
a melyei ezen edények legnagyobb részé- 
nél megszoktunk. Nézetünk szerint a for- 



291. rajz. A kűnsgárdi bronz váza, 
Abb. 291. Die kűnsgárder Bronzevaie. 

mának ez az alakulása már maga is a 
hellenisztikus római időkre mutat, a mi- 
nek bizonyítása végett ide mellékeljük egy 
római bronz vázának képét, a melyet egy 
vasbalta társaságában leltek északi Hel- 
singlandban a högi kerületben fekvő Küngs- 
gárd község mellett levő egyik sfrhalom- 
ban (291. sz. rajz). A büski példa ezt az 
antik formát a legjobban őrzi meg, a mi 
arra mutat, hogy az AHaj vidékén ez a 
forma már Nagy Sándor hadjáratai kö- 
vetkeztében meghonosodhatott és ott a 
kulturális befolyások változásainak ke- 
vésbbé kitett területen tovább tarthatta 



antiké Form, und nur in der eliptischen 
Ausbildung des Körpers weicht er von den 
gewáhlten Fonnen der antiken Muster ab. 
Auch dieser Umstand an sich weist schon 
auf die Kaiserzeiten hin, in welchen wir 
aber nicht blos diese Form, sondem auch 
die Ornamente des Gefásses an charakteri- 
stischen Mustern flnden können. 

Die ganze Oberfláche des Körpers des 
törteler Gefásses ist mit einem ríngsum 
laufenden Streifen umsáumt, und unter 
dem Streifen ist das ganze Féld in vier, 
von einem doppelten reliefirten Linien- 
ornamcnt umsáumte Felder gegliedert. 
Wenn man ein wenig den wiederholt 
zitirten budapester antiken mit Silber 
überzogenen Helm, der bei der Grundirung 
der Schwurplatzbrücke gefunden wurde, 
ansieht, so wie den ebenfalls schon zitirten 
herpályer Schildnabel (Umbo), wird man 
sofőrt damit im Reinen sein, dass man 
es bei dem törteler Késsel und bei den 
jetzt zitirten zwei Denkmálem mit der 
gleichen Art der Raumeintheilung und auch 
mit den gleichen, zur Eintheilung dienenden 
Mitteln zu thun hat. Damit aber keinerlei 
Zweifel darüber sei, dass der törteler 
Késsel in denselben Kulturkreis gehört, 
wie der herpályer Schildnabel und der 
budapester Helm, können wir auf die 
Identitáten in den Details der Omamen- 
tationen hinweisen, indem die Kerbung 
des Saumes hier zu flnden ist^ wenn 
auch nicht mit geraden Linien und wir 
am oberen Theile der vier Felder des 
pfeflFerseer Helms ^ ein solches aus kleinen 
Kreisen und Linien zusammengestelltes 
Ornamentationsmuster seben, das nur aus 
jener Punzirungstechnik herstammen kann. 
die so charakterístisch ist für die ganze 
durch den herpályer Schildnabel und den 
budapester Helm reprSsentirte Denkmáler- 
gruppe. 

Wenn wir aber unter den Funden vom 
Laufeder\Volga,welchefürdas I — III. Jahr- 
hundert nach Christi charakteristisch sind, 

> Arch. Ért. N. F. Bd. XX. S. 370. Abb. 12. (Uj. 
f. XX. k. 370. l. 12. ábra.) 
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fenn magát, mint a mozgalmasabb déli 
területeken. Erre mutat az a körülmény 
is, hogy ez az üstforma a Szirdarja vidé- 
kén még akkor is fenntartotta magát, a 
mikor a fülek elhelyezése tekintetében 
nagy változáson ment keresztül (292. sz. 
rajz). A tOrtelí üst világosan ennek az 
antik formának késő változata, a mely a 
test és talp arányaiban megtartja az an- 
tik formát és csak a test elliptikus kikép- 
zésében tér el az antik minták választé- 
kos formáitól. Maga ez a körülmény is a 
császárkori időkre utal, a melyben azon- 
ban nemcsak e formát, de az edény dí- 
szítéseit is jellemző mintákon találhatjuk fel. 
A törteli edény testének egész felülete 
először is egy körülfutó sávval van be- 
szegve^ a mely sáv alatt az egész mező 
kettős domború vonaldísz által szegett 
négy mezőre van tagolva. A ki egy pil- 
lantásra méltatja a többször idézett buda- 
pesti ókori ezüsttel borított sisakot, a 
melyet az esküiéri híd alapozásánál talál- 
tak és a ki megtekinti a már szintén idé- 
zett herpályí paizsköldököt (umbo), az 
rögtön tisztában lesz azzal, hogy a törteli 
üstön és a most idézett két emléken a 
térbeosztásnak és a beosztásra szolgáló 
eszközöknek Vgyanazonos fajtájával van 
dolga, mint a minővel a tőrteli üstön is 
találkozunk. Hogy pedig semmi kétség ne 
legyen a felől, hogy a törteli üst ugyan- 
azon művelődési körbe tartozik, mint a 
herpályi paizsköldök és a budapesti sisak, 
még a részletdíszítésekben is utalhatunk 
azonosságokra, a mennyiben a szegély 
rovátkolása megvan, bár ha nem is egye- 
nes vonalakból, a pfeíTerseei sisakon^ a 
négy mező felső részében pedig köröcs- 
kékből és vonalakból öszszeállított olyan 

> Arch. Ért. Uj. f. XX. k. 370. 1. 12. ábra. 



die Anwesenheit des Kessels vom soge- 
nannten skythíschen Typus konstatiren 
können, so dürfen wir nun auch an den 
Umstand nicht vergessen, dass wir unter 
den Funden, welche aus dem I — Hl. Jahr- 
hundert n. Chr. stammen, wiederholt auch 
solche Elemente konstatirt habén, wel- 
che die Eigenthümlichkeiten der beiden 
charakteristischen Perioden der mittel- 



292. rajz. A szirdaijai bronzQst. 
Abb. 292. Der sírdarjaer Bronzekessel. 

europáischen Eísenzeil, námlich derhall- 
statter und der La Téneperiode bilden. 
Dabei ist es auch sicher, dass auch die 
sogenannten skythischen Késsel aus dem 
südlichen Kulturkreise stammen, und dass 
wir ihre Urformen jedenfalls in den meso- 
polamischen Gegenden zu suchen habén. 
So ware es denn eigenthOmlich, wenn 
wir an diesen Kesseln nicht die Über- 
bleibsel jener südlichen Kulturen finden 
würden, aus denen das mitteleuropáische 
Hallstatt und La Téne geschöpft habén. 
Die Aufmerksamkeit Flórian Romer's 
erregten jené Knöpfe, welche die Henkel 
desczakóer oder tör teler Kessels schmücken 
und er macht auf die Verwandtschaft 
aufmerksam, die zwischen den auf die- 
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díszítésmustrát látunk, a mely csak azon 
ponczoló technikából eredhetett, mely a 
herpályi paizsköldök és a budapesti sisak 



sen Griffen strahlenförmig angebrachten 
Knöpfen und den Knöpfen der sogenanp- 
tengermanischenFihel mit halbscheibenför- 




293. rajz. Szárazdvidéki leletek. — Abb. 293. Funde aus der Gegend von Szárazd. 



által képviselt egész emlékcsoportra nézve migem Kopf besteht. ^ Ob diese Vermu- 
olyan jellemző. thung Romer's richlig war oder nicht, 

De mikor a Kr. u. I— III. századokat 



„ ^ , » Arch. Ért. Alté 

jellemző volgamenti leletek közt konsta- n. k. 292. 1. 



F. Bd. n. S. 292. (régi f. 
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táljuk az ú. n. szkíta typusú üst jelenlétét, 
akkor nem szabad elfelednünk még egy 
más körülményt sem. Nevezetesen azt, 
hogy a Kr. u. I — III. század leletei közt 
többszörösen konstatáltuk olyan elemek 
maradványait, a melyek a középeurópai 
vaskor két jellemző periódusának^ t. i. a 
hallstattinak és La Ténenek képezik sajá- 
tosságait. E mellett az is bizonyos, hogy 
az ú. n. szkíta üstök is déli művelődési 
körből erednek és ősi formáikat minden- 
esetre a mesopotamiai vidékeken kell 
keresnünk. Furcsa lenne, ha ezen üstö- 
kön nem találnók fel azon déli kultúrák 
maradványait, a melyekből a középeuró- 
pai Hallstatt és La Téne merített. 

Rómer Flóris figyelmét megragadták 
azok a gombok, a melyek a czakói vagy 
törteli üst füleit díszítik és figyelmeztetett 
arra a rokonságra, a mely ezen füleken 
levő sugáralakban elhelyezkedő gombok 
és a félkorong fejű u. n. germán fibulák 
gombjai között van.^ Jól sejtett e Rómer, 
vagy nem, azt eldönteni azért nincs mó- 
dunkban, mert igazában azt sem tudjuk, 
hogy az említett félkorongfejű fibuláknak 
sugár alakban elhelyezett gombjai minek 
köszönik eredeteiket? Anynyi azonban bizo- 
nyos, hogy ezen gombok alkalmazása szo- 
rosan egybefügg két olyan jelenséggel, a 
melyeknek mindkettejét hazánk Kr. u. 
I— III. századbeli leleteiben a La Téne 
művelődési körből való maradványként 
ismertük föl. Az egyik jelenség az ú. n. 
szkita üstök fülén alkalmazott nyeles gom- 
boknak kúp formája. Ezt a kúpformát 
megfigyeltük először azon spirális kari- 
kák végein, a melyek a 247. rajzunk 12. sz. 
alatt közlött spirális karikának hazai és 
külföldi analógiáit képezik, (Pilin, Kele- 

» Arch. Ért. régi f. II. k. 292. 1. 



können wir deshalb nicht entscheiden, 
weil wir nicht wissen, woher dieses strahlen- 
förmige Arrangement der Knöpfe auf den 
erwáhntenFibeln mit halbscheibenförmigem 
Kopf herstammt. Sicher ist es aber, dass 
die Anwendung dieser Knöpfe mit zwei 
solchen Erscheinungen enge zusammen- 
hangt, die wir beidé, in unseren heimischen, 
aus dem I — III. Jahrhundert n. Chr. stam- 
menden Funden, als Überbleibsel des 



294. rajz. BronzQst. — Abb. 294. tíronzekessel. 

Kulturkreises des La Ténestyles erkannt 
habén. Die eine Erscheinung ist die Kegel- 
form der am GrifiF der skythischen Késsel 
angebrachten gestielten Knöpfe. Diese 
Kegelform beobachteten wir zuerst an den 
Enden jener Spiralreifen, welche die hei- 
mischen und auslándischen Analogien 
(Pilin, Sammlung Josef Kelecsényi, Hat- 
van-Boldog, Cypern, Rhodus, Curium 
und in den russlándischen Funden Po- 
powka, s. Abb. 259, Nr. 5) des auf Abb. 
247 unter Nr. 12 reproduzirten Spiral- 
reifens bilden, und von dem wir eben 
auf Grundlage dieser Analogien nach- 
gewiesen habén, dass er aus dem Kultur- 
kreise des La Ténestyles stammt. Die 
zweite Erscheinung bilden jené gebuckel- 
ten Reifen, derén Buckel ebenfalls kegel- 
förmig endende, auf Stielen aufsitzende 
Knöpfe sind (Abb. 293). Diese P>sclieínung 
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csényi József gyűjteménye, Hatvan-Bol- 
dog, Cypnis, Rhodus, Curium és az orosz- 
földi leletekben Popovka 1. 259. sz. rajz 
5. sz.) s a melyről ép ez analógiák alap- 
ján kimutattuk, hogy a La Téne művelő- 
dési körből ered. A másik jelenséget azon 
bütykös karikák képezik, a melyeknek 



findet eine Fortsetzung auch an jenen 
Armbándern, derén Enden ebenfalls von 
solchen kegelförmigen Knöpfen gebildet 
sind (Abb. 248 Nr. 3), und von denen wir 
schon nachgewiesen habén, dass sie sowohl 
bei uns, wie auf russischem Boden eine 
charakteristische Eigenthümlichkeit der 
Zeit vom I — III. Jahrhundert n. Chr. sind. 



295. rajz. BronzQst. — Abb. 295. Bronzekessel. 



bütykei szintén száron ülő kúpos végű 
gombok (293. rajz). Ez a jelenség folyta- 
tást nyer azokon a karpereczeken is, a 
melyeknek végeit szintén ilyen kúpos 
gomb képezi (248. sz. rajz 3.) és a melyek- 
ről már kimutattuk, hogy úgy hazánkban^ 
mint az orosz földön a Kr. u. I— III. szá- 
zad közé eső időknek is jellemző sajátjai. 
Ha pontosan megfigyeljük a 293. sz. 
rajzunkon közlött bütykös karikákat, akkor 
azt tapasztaljuk, hogy ezeken a karikákon 
a bütykök által a kör az átlók irányában 
négy részre, vagy pedig a sugarak irá- 



Wenn wir die auf Abb. 293 reprodu- 
zirten gebuckelten Reifen genau beobach- 
ten, so sehen wir, dass der von den Rei- 
fen gebildete Kreis in der Richtung der 
Diagonalen durch die Buckel in vier Theile 
oderinderRichtungderStrahleninfünf,bzw. 
sechs Theile getheilt ist, lm ersterenFalleliegt 
in der Mitte des Halbkreises ein Buckel, im 
zweiten und dritten Falle sind je drei Buckel 
proporlionirt auf den Halbkreis vertheilt,ein 
Fali ist aber, wo der Halbkreis durch zwei 
Buckeln proportionirt getheilt wáre, ist nicht 
vorgekommen. Von diesem Gesichtspunkte 
könnenwir zwei Gruppén der sogenann- 
ten skythischen Késsel unterscheiden. 
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nyában öt részre s illetve hat részre osz- 
tatik. Az első esetben a félkör közepére 
egy bütyök, a második és harmadik eset- 
ben pedig a félkörre mindig három-há- 
rom bütyök esik arányosan ; olyan eset 
pedig nem fordul elő, a hol a félkör két 
bütyök által volna arányosan osztva. Ha 



Die erste Gruppé wird dadurch charakte- 
risirl, dass der Halbkreis des Griffes mit 
einem kegelförmig endenden, gestielten 
Knopf géziért ist Ein Exemplar von sol- 
chem Typus aus der Sammlung des to- 
bolskcr Museums^ zeigt die Abb. 294. Ge- 
funden wm'de dasselbe in der Gemeinde 
Kljutschcwsk in der kamyschenerGegend des 



295 a rajz. BronzQst. — Abb. 295 a. Bronzekesscl. 



már most az ú. n. szkita typusú üstöket 
ebből a szempontból vizsgáljuk, úgy két 
elváló csoportot különböztethetünk meg 
köztük, melyek közül az első csoportot 
az jellemzi, hogy fülének félkörét egy- 
egy kúpos végű nyeles gomb díszíti. Ilyen 
typust mutatunk be 294. sz. rajzunkon a 
tobolszki múzeum gyűjteményéből,^ melyet 
a tobolszki kormányzóság kurgánszki kerü- 
letének kamyseni vidékén Klyucsevszk 

» Lylkin i. m. 12. 1. 606. 



kurgansker Bezirkes des Gou vernements To- 
bolsk. Ferner zeigt Abb. 295 u. 295a (in zwei 
Ansichten)ein Exemplar ausdemomsker Mu- 
scum,^welchesin der Nahe der im ischimer 
Bezirke gelegcnen Gemeinde Karagaj ge- 
funden wurde. Wobei wir bemerken, dass 
diese beiden Késsel auch von anderem Gc- 
sichtspunkteauszusammengehörenunddass 
einen ahnlichen Késsel, den I.P.Kusnjezow^ 

» Lylkin: L. c. S. 12. 606. 

* Ot^-^. Xn. No. 140. no ooii^efi oiihch aau. Cm6. 
OT^^*.!. Hmh. Pycc. Teorp. OomecTBa. 
3 OTueTb aa r. 1890. ct. 114. No 63. 
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községben találtak, továbbá 295. és 295a. raj- 
zunkon két nézetben az omszki múzeumból/ 
melyet az isimi kerületben fekvő Karagaj 
község közelében leltek, megjegyezvén, 
hogy ez a két üst más szempontból is 
egybetartozik és hogy hasonló üstöt közöl 
a szentpétervári Csász. Arch. Bizottság, 
melyet a jeníszei kormányzóság minu- 
színszkí kerületében fekvő Szabinszk köz- 
ségben talált Kuznyeczov P. I.* Ugyanezt 



296. rajz. Bronzast. — Abb. 296. Bronzekessel. 

a jellemző vonást mutatja két más üst is, 
nevezetesen az a példa, a melyet 296. sz. 
rajzunkon közlünk (a tobolszki múzeum- 
ban őriztetik, lelőhelye ugyanaz, mint a 
294-é, (Lytkin i. m. 12. 1. 608.) és az, melyet 
297. sz. rajzunkon mutatunk be s a melyet 
Ivanov Dagyl szerzett meg sok utánjárás- 
sal a jeniszei kormányzóság Turuchanszk 
nevfi városában a Dein folyó mellett lakó 
tunguzoktól, a kiknek még akkor is áldo- 
zati edénye voh. A szóban forgó üstök 
ezen első csoportjának fülén tehát a fél- 
kör arányos beosztásának ugyanazon elvé- 

^ Ota. XII. No. 140. no oómfiit onncH san. Ch6. 
OTA'b.^. Hmo. Pycc. Feorp. Oőn^ecTBa. 
* OvH^Th aa r. 1890. cr. 114. No. 63. 



in der im minusinsker Bezirke des jeniseer 
Gouvernements gelegenen Gemeinde Sa- 
binskgefunden hat, die petersburgerkais. ar- 
cháologischeKommission publizirte. Densel- 
ben charakterístischen Zug zeigen auch zwei 
andere Késsel, speziell jenes Exemplar aus 
dem tobolsker Museum, welches wir auf Abb. 
296 reproduziren. Der Fundort desselben ist 
der gleiche, wie derdesExempIarsauf Abb. 
294. (Lytkm: L. c. S. 12. 608.) Das zweite 
Exemplar istjenes, welches wir auf Abb. 297 
reproduziren und wurde dasselbe vonlwa- 
now Dagil mit viel Mühe in der Stadt Turu- 
chansk des jeniseer Gouvernements von den 
am Flusse Dein wohnenden Tungusen er- 
worben, die dasselbe auch damals noch als 
Opfergeföss benützten. An dem GriflF dieser 
ersten Gruppé der fraglíchen Késsel flnden 
wir alsó dasselbe Prinzip der proportíonir- 
ten Eintheilung des Halbkreises, wie auf je- 
nen Exemplaren der auf Abb. 293 Nr. 1, 
3, 9 und 11 reproduzirten gebuckelten 
Reifen, die durch 4 in diagonaler Richtung 
angebrachte Buckel getheilt sind. 

Die zweite Gruppé der Késsel hinwieder 
wird durch jenes Prinzip der GHederung 
der Henkel charakterisirt, das wir an jenen 
Exemplaren der oben erwáhnten gebuckel- 
ten Reifen flnden, die durch fünf oder sechs 
Buckel gegliedert sind. (Abb. 293 Nr. 2, 
4—8, 10). Denn der Henkel der in diese 
zweite Gruppé gehörigen Gefasse wird 
immer durch je di^ei kegelförmig endende, 
gestielte Knöpfe gegliedert. Sowohl bei 
dieser Gruppé, wie bei der früheren, 
müssen wir aber aus einem noch weiter 
untén zu besprechenden Gesichtspunkte 
zwei Untergruppen unterscheiden. In 
die erste derselben gehört jener Kissel 
aus dem jekatjerinburger Museum, den 
die Abb. 298 und 298a in zwei An- 
sichten zeigt. Dieses Exemplar fandl889 Ste- 
fan Schilow Tjimofejewitsch neben der Ge- 
meinde Samarajewskoje im schadríner Be- 
zirke, von wo ja, wie wir wissen, auch die 
Syrjanow'schen Kurganftinde herstammen.^ 

' 3anHCKH ypaJbCK. Omuí,. JLioó, EcTecTBOSHaHÍfl. 
T. XX. Bun. I. CT. 360. No 6639. 2016. 
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vei találkozunk, a minővel a 293. sz. rajzun- 
kon (1, 3, 9, ll)közlött bütykőskaríkák azon 
|iéldáinál, a melyek az átltSk irányában 
ilfcdlytzett négy bütyökkel vannak tagolva. 
A^HMik második csoportját ismét a fülek 
tagolásának, az az elve jellemzi, a mely a most 



Wir bemerken, dass die petersburger 
kaiserl. archáologische Kommission einen 
mit demselben vollkommen übereinstim- 
menden Typus publizirt, von dem man in 
der im tschistopolsker Bezirke des kasaner 
Gouvernements gelegenen Gemeinde Bil- 
jarsk zwei Exemplare fandj Ein zu dem- 



297. rajz. BronzQst. — Abb. 297. Bronzekessel. 



említett bütykös karikák azon példáin érvé- 
nyesül,a melyeken öt,vagy hat tagoló bütyköt 
találunk (293. sz. rajz 2. 4—8. 10. sz.) a meny- 
nyiben ezen második csoport edényeinek 
fülét mindig három-három kúpos végű 
nyeles gomb tagolja. Ennél a csoportnál 
ép úgy, mint az előbbinél egy más, alább 
méltatandó szempontból felfogott, két al- 
csoportot kell megkülönböztetnünk, mely 
alcsoportok közül az elsőbe soroljuk azt 



selben Typus gehőriges Exemplar aus dem 
alexandrijsker Bezirke im chersoner Gou- 
vernement, das auch schon die peters- 
burger kaiserl. archáologische Kommission 
publizirt hat, * reproduziren wir auf Abb. 
299. In die zweite Untergruppe gehört vor 
allererst jenes Exemplar aus dem tobolsker 

* OTHOTh 8a r. 1889. ct. 92—93. pnc. 45. Eben- 
dort wírd auch Jenes samarajewskojeer Exemplar 
erwáhnt, welches wir auf Abb. 298 und 298a. 
reproduziren. 

' Ornerrh sa r. 1890. ct. 115. pnc. 64. 
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az üstöt, a melyet 298. rajzunkon két né- 
zetben mutatunk be s a melyet a jeka- 
tyerinburgi múzeum óriz. Ezt a példát 
Silov Tyimofejevics István 1889-ben találta 
a sadrini kerületben fekvő Zamarajev- 
szkoje község mellett, a mely területről, 



Museum (Fundort Tobolsk, Vorstadt Schir- 
kowok), welches wir auf Abb. 300 u. 300a 
ebenfalls in zwei Ansichten reproduziren. 
Ferner jenes aus Síbirien oder Mittelasien 
stammende Exemplar auf Abb. 301, ferner 
auch das Exemplar auf Abb. 302, welches 
bei der ini ischimer Bezirke des tobolsker 



298. rajz. BronzQst. — Abb. 298. Bronzekessel. 



mint tudjuk, a Zyrjanov-féle kurgánleletek 
is származnak. ^ Megjegyezzük, hogy ezzel 
teljesen egyező typust közöl a szt.-péter- 
vári Csász. Arch. Bizottság, a melyből két 
példát találtak a kazáni kormányzóság 
Csisztopolszki kerületének Bilyarszk köz- 
ségében* Ugyancsak e typushoz tartozó 

' 3anHCKH ypaabCK. O611;. Jlto6, EcrecTBOBHaHÍH, 
T. XX. Bbiii. I. CT. 360. No. 6639. 2016. 

• Othctb sa r. 1889. ct. 92—93. pnc. 45. Ugyan- 
itt említés tétetik azon zamarajevszkojei példá- 
ról, melyet 298. és 298a. rajzunkon közlQnk. 



Gouvernements gelegenen Gemeinde Kara- 
gaj gelegentlich von Ausgrabungen, welche 
1852 dórt geniacht worden sind, gefunden 
wurde. 

Nun wollen wir vor AUem darauf hin- 
weisen, dass auch den Henkel des törleler 
Kessels drei gestielte Knöpfe gliedern. Doch 
sehen wir aucli, dass noch zwei gestielte 
Knöpfe zu beiden Seiten des Griffes ange- 
bracht sind, was vielleicht die einzige 
Reminiszenz an die bei den gebuckelten 
Reifen vorkommende Gliederung mittelst 
fünf Knöpfen ist. Des Ferneren sehen wir 
an deni törteler Késsel, dass sowohl 
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példát közlünk a chersoní kormányzóság 
alekszandrijszkí kerületéből, melyet a Szt.- 
Pétervári Csász. Arch. Bizottság szintén 
közlött (299. sz. rajz).^ A második alcso- 
portba teszszük először azt a példát, a me- 
lyet300.es 300a. rajzunkon szintén kélnézet- 



der Griff, wie der um die Öffnung 
laufende Streifen, so wie auch die Felder, 
mittelst derén die Oberfláche in vier Theile 
gegliedert ist, mit plastischen Linien um- 
sáunit sind. Diese plastische Linienum- 
sáumung finden wir an jenen Exemplaren 
der ersten und zweiten Gruppé der weiter 



298 a rajz. Bronzüst. — Abb. 298a. BronzekesseL 



ben közlünk (a tobolszki múzeumból, lelő- 
helye Tobolszk, Sirkovok külváros) továbbá 
azt a Szibériából vagy Középázsiából szár- 
mazó példái, a melyet 301. rajzunkon 
mutatunk be, valamint azt a példát is, a 
melyet a tobolszki kormányzóság Isimi 
kerületének Karagaj nevű községe mel- 
lett találtak azon ásatások alkalmával, a 

* Othctb sa r. 1890. ct. 115. pnc. 64. 



oben besprochenen russlándischen Késsel, 
die wir bei beiden Gruppén in die zweite 
Untergruppe einreihten. (Abb. 296, 297, 
300, 300a, 301 u. 302.) Ja, etwas Ahnliches 
sehen wir auch unter den GrifiFen des Gefásses 
auf Abb. 295, welches wir aber in die erste 
Untergruppe der ersten Gruppé eingereiht 
habén, wcil wir an dem Griff die plastische 
Umsáumung nicht sehen. Wir sehen alsó, 
dass die zu beiden Untergruppen beider 
Gruppén gehörigen Exemplare auch ge- 
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melyeket ott 1852.ben folytattak (302. sz. 
rajz). 

Már most mindenekelőtt arra akarunk 
utalni, hogy a tOrteli üst fülét szintén há- 
rom nyeles gomb tagolja, azonban azt is 
látjuk, hogy még két nyeles gomb a fül 
két oldalán van elhelyezve, a mi talán 
egyetlen reminiscentiája a bütykös kari- 
kák öt gombos tagolásának, de a törteli 
üstön mást is látunk. Nevezetesen azt, 
hogy úgy a fül, mint a nyilasát körítő 
sáv, nemkülönben a felületének négyes 
tagolását eszközlő mezők plastikus vona- 
lakkal vannak szegve. Ezt a plasztikus 
vonalszegést látjuk az oroszföldről fentebb 
ismertetett üstök első és második csoport- 
jának azon példáin a melyeket mind a 
két csoportnál a második alcsoportba tet- 
tünk (296, 297, 300, 301, 302) sőt valami 
efélét látunk a 295. sz. edény fülei alatt 
is, a melyiket pedig az első csoport első 
alcsoportjába tettünk azért, mivel a fülön 
ezt a plasztikus szegest nem látjuk. Ha 
tekintetbe veszszük, hogy mindkét cso- 
port mindkét alcsoportjához tartozó pél- 
dák bizonyos közös vonásokat is mutat- 
nak föl, a mint azt már a 295. sz. példán 
is mutattuk, és a mely közös vonásokhoz 
sorolhatjuk azt is, hogy példának okáért 
a 300a. sz. példán a test öble fölött körül- 
futó, de egészen öszsze nem érő három 
vonalból alakított sáv tulajdonképen szin- 
tén a plasztikus vonalakkal való besze- 
gések csoportjába tartozik, holott ezen 
üstnek fülei határozottan azokat a szege- 
seket mutatják, a mely a törteli üstöt is 
jellemzi; akkor alig lehet kétségünk az 
iránt, hogy az általunk közlött példák 
első és második csoportjának első és má- 
sodik alcsoportjába sorozott üstök körül- 
belül egy periódusba tartoznak, jóllehet 
mindkét csoport második alcsoportján az 



wisse gemeinsame Züge zeigen, wie wir 
dies auch schon an dem Exemplar 295 
nachgewiesen habén. Zu diesen gemein- 
samenZügen können wir auch denUmstand 
záhlen, dass z. B. an dem Exemplare auf 
Abb. 300 u.300a, der um den Bauch des Kör- 
pers ringsumlaufende, aus drei Linien ge- 
bildete, aber nicht ganz geschlossene 
Streifen eigentlich auch in die Gruppé 
der Einsáumungen mit plastischen Linien 
gehőrt, wáhrend doch die Griflfe dieses 
Kessels entschieden jenc Einsáumungen 
zeigen, welche auch den törteler Késsel 
charakterisiren. Wenn wir all' dies berück- 
sichtigen, so können wir kaum darán 
zweifeln, dass jené Késsel, welche von den 
von uns reproduzirten Exemplaren in die 
ersle und zweite üntergruppe der ersten 
und zweite Gruppé einzureihen sind, un- 
gefáhr in eine Periode gehören, obgleich 
bei der zweiten Üntergruppe beider Grup- 
pén der Umstand, dass die plastísch um- 
sáumte Gliederung der Henkel fehlt, einen 
archaistischen Zug bildeL 

In welche Periode diese Késsel gehören 
können, dafür bilden in erster Reihe jené 
Reifenornamente einen Wegweiser, die 
ebenso auf dem unter und zwischen 
den Henkeln beflndlichem Raume der auf 
Abb. 298 reproduzirten Késsel zu sehen 
sind, wie auf dem aus dem dmitrijewer Kur- 
gan stammende Exemplare. Dieses cha- 
rakteristische Ornament weist auf dasi — III. 
Jahrh. n. Chr., in welche Zeit wir auch 
den törteler Késsel datiren müssen. Auf 
dieselbe Zeit weisen die beiden unteren 
bandförmigen Henkel des auf Abb. 302 re- 
produzirten Kessels hin, die nicht aus dem 
Rand des Gefasses, sondern aus den Sei- 
ten herauswachsen, und die durchScheiben- 
segmente gegliedert sind, welche Gliede- 
rung vollkommen identisch ist mit der 
am Bügelende jener Fibeln, welche Alm- 
gren in die vierte Gruppé einreiht undkráf- 
tig profllirte Fibeln nennt.^ All dies schliesst 
natürlich nicht aus, dass sich die Zeit dieser 
Késsel nicht auch über das I — III. Jahrh. 



• L. c. Taf. IV. 



83 u. s. w. 
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a körülmény, hogy a fülek plasztikus sze- 
gélyű tagolása hiányzik, archaisztíkusabb 
vonást képez. 

Hogy melyik időszakba tartozhatnak 
ezen üstök, arra nézve első sorban azok 
a karikadíszítések adnak útmutatást, a 
melyek a 298. sz. rajzunkon közlött üst 
fülei alatt és a fülek közti téren ép úgy 
megvannak, mint a dmitríjevi kurgánból 
származó darabon. Ez a jellemző díszítés 
a Kr. u. I — III. századokra mutat, a hova 
a törteli üstöt is kellett tennünk. Ugyan- 
erre a korra mutat 302. sz. rajzunkon 
közlött üst alsó két pántfülének, melyek 
nem az edény nyilásszegélyéből, hanem 
annak oldalaiból nőnek ki^ korongszele- 
tekből álló tagolása is, a mely tökélete- 
sen azonos azon fibulák kengyeltövén al- 
kalmazott tagolással, a melyeket Almgren 
a IV. csoportba sorol és erőteljesen pro- 
fitált fibuláknak (kráftig proPilirte Fibeln) 
nevez. ^ Mindez természetesen nem zárja 
ki, hogy a Kr. sz. u. I— III. századon túl 
lefelé ne terjedne ezen üstök kora, sőt 
épen a permi kormányzóság területén 
előfordult darabok kitűnnek a sodronyt 
utánzó díszítések alkalmazásában (298. sz. 
rajz); az pedig ismeretes, hogy a sodronyt 
utánzó öntött díszítés alkalmazása milyen 
gyakori a permi területen. Az a nőkapocs- 
nlakú sodronydíszítést utánzó motívum, a 
melyet a 302. sz. rajzunkon közlött üstön 
látunk, nagyon is megerősíteni látszik azt 
a föltevést, hogy a zsinórdíszítéseknek 
ezen edényeken való alkalmazása és a 
filigrános technika között valami öszsze- 
függés van. 

Már a törteli üstnél kiemeltük, hogy 
annak díszítése szoros rokonságban van 
az I— 111. századot különösen jellemző 

» 1. ra. Taf. IV. 86, 83 slb. 



n. Chr. hínaus ausdehnt. Ja, gerade dic 
im permer Gouvernement vorgekomme- 
nen Stücke zeichnen sich durch die Ver- 
wendung der die geflochtenen Drahtarbeit 
imitirenden Ornamente aus (Abb. 298), und 
wie háuíig auf dem permer Gebiete diese 
das Filigrán nachalimende gegossenc Orna- 
mentation sich vorflndet, ist ja bekannt. 
Jenes, einFiligranornamentiraitirende Mo- 
tiv von der Form einer weiblichen Schliesse, 
welches wir an dem auf Abb. 302 repro- 
duzirten Késsel seben, scheint die Voraus- 
setzung, dass zwischen der Verwendung 



299. rajz. BronzQst. — Abb. 299. Bronzckcssel. 

des Schnurornamentes bei diesen Gefássen 
und der Filigrantechnikein Zusammcnhang 
besteht, zu bekráftigen. 

Schon bei dem törteler Késsel habén 
wir hervorgehoben, dass dieOrnamentation 
derselben in enger Verwandtschaft steht 
mit jenen, speziell das I — 111 Jahrh. charak- 
terisirenden gepunzten Ornamentationsmu- 
stern,welche an den Gold-undSilberplatten, 
mit welchen die Metallgegenstánde überzo- 
gen sind, verwendet werden. Wir hőben 
auch hervor, dass jener über den Bauch 
des Körpei-s ringsum laufende, aber nicht 
ganz geschlossene aus 3 Linien gebíldete 
Streifen an dem Exemplar auf Abb. 300u.300a 
eigentlich ebenfalls zur Gruppé der Einsáu- 
mungen mit plaslischen Linien gchört. Nun 
reproduziren wir auf Abb. 216 zwei aus 
weissem Metall gegossenc Anhángsel aus 
der Sammlung des tobolsker Museums. 
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ponczolt díszítések mustráival, a melyek 
a fémtárgyakat borító arany vagy ezüst 
lapokon alkalmaztatnak. Azt is kiemeltük, 



Auf denieinen a) sehen wir ein aus paralle- 
len Linien gebildetesplastischesOruament, 
mit drci kleinen, erhaben gcarbeitelen 



300. rajz. Bronzüst. — Abb. 300. Bronzekessel. 



hogy az a körülfutó, de egészen öszsze 
nem érő három vonalból alakított sáv, a 
mely a 300 és 300a. sz. példán a test öble fölött 
Fut körül, tulajdonképen szintén a plasz- 
tikus vonalakkal való beszegések csoport- 
jába tartozik. Már most a tobolszki múzeum 
gyűjteményéből mutatunk be 303. sz. raj- 
zunkon két fehér fémből öntött csüngőt. 



Kugeln darunter. Unter diescn reliefirten 
Linienornamenten zeigt das mittlere einen 
ebensolchen aus 3 Linien gebildetenStreifen, 
wie der Késsel auf Abb. 300u.300a. Bei dem 
Exemplar b) bildet die gcgossene Orna- 
mentalion der Vordcrseite ein solches 
Motiv, welches zweifellos ciné Nachahmung 
der mit gefasstenEdelsteinen bclcbtenDeck- 
platte, alsó des opus barbaricum ist. Dieses 



Digitized by 



Google 



A HUN-GERMÁN £S JAZIG-SZAHMATA PERIÓDUSRA VONATKOZÓ EMLÉKEK. 
AUF DIE HUNNISCH-GERMANISCHE UND DIE JAZYGISCH-SARMATISCHE PERIODE BEZCglICHE DENKMALER. 



537 



Az egyiken (a) párhuzamos vonalakból 
alakított plasztikus öntött díszt látunk, 
alul három domború gömböcscsel, ezen 



Exemplar und noch 49 in denselben Styl- 
kreis gehörige Stöcke fanden die Einwohner 
der im tobolsker Bezirk des tobolsker Gou- 



300a. rajz. Bronzust. — Abb. 300a. Bronzekessel. 



domború vonaldíszílmények közül a kö- 
zépső ugyanolyan három vonalból alakított 
sávot mutat, a minő a 300. 300a sz. Ostön 
is van; a b alatt bemutatott darab elő- 
lapjának öntött díszítését olyan mustra 
képezi, a mely kétségtelenül a keretbe 



vernemenls gelegenen Gemeinde Sama- 
rowsk, 30 Werst von dieser Gemeinde ent- 
fernt am linken Ufer des Flusses Ob, wo 
sich nach der Meinung der Baucrn einst eine 
alté Stadt befunden hat.^ Auf die Zeit der- 



Lytkin: L. c. S. 3, 261-310. 
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foglalt ékkövekkel élénkített ponczolt bo- 
rítólemeznek; tehát az opus barbaricum- 
nak utánzata. E két példát 49 más és 
ugyanezen styluskörbe tartozóval együtt 
a tobolszki kormányzóság tobolszki kerü- 
letében Fekvő Szamarovszk község lakosai 
ezen községtől 30 versztnyire az Ob folyó 
bal partján találták, a hol a parasztok 



selben kann eine entfernle permer Ana- 
logie Licht werfen,^ die in Roidjestwen- 
skoje gefünden worden ist und von Herrn 
Spizyn ins III — IV. Jahrh. datirt wird. Wir 
müssen jedoch bemerken, dass von diesem 
Fundorte auch solche Gegenstánde her- 
slammen, die Herr Spizyn ins VIII— IX. 
Jahrh. datirt hat, was zweifellos beweist, 
dass diese Késsel weit über die ersten 



301. rajz. Bronzüst. — Abb. 301. Bronzekessel. 302. rajz. Bronzüst. — Abb. 302. Bronzekessel. 



szerint régi város volt. ^ Korukra nézve 
egy távoli permi analógiájuk vethet vilá- 
got,* melyet Rozsgy észt venkojeban találtak 
cs a melyet Spiczyu úr a XlU— XIV. szá- 
zadra datál; meg kell azonban jegyez- 
nünk, hogy ugyancsak ezen lelőhelyről 
Spiczyn úr által VIII— IX. századokra da- 
tált darabok is származnak, a mi kétség- 
telenül igazolja, hogy ezen üstök a Kr. u. 
első századokon túl is meszsze lenyúlnak. 
A 299. sz. rajzon közlött edénynek az 
edény nyílásszegélyéből kinövő két fülén 

» Lylkin i. m. 3. lap 261-310. 
* /^peBHOCTH KaMCKOü Hy;^n B'b MarepnH.iaxi* no 
anxeo.iorÍH Pocciu No. 26. Ta6. XXIV. pHC. 5. 



Jahrhunderte n. Chr. hinaus sich erstrecken. 
An den beiden aus dem Kande der Öffnung 
herauswachsenden Henkeln des auf Abb.299 
reproduzirten Gefásses sehen wir, an Stelle 
der drei gestielten Knöpfe dieselbe aus 
Scheibensegmenten bestehende Gliederung, 
die wir an den unteren beiden Henkeln 
des auf Abb. 302 reproduzirten Kessels 
hervorgehoben habén. Dies statuirt eine 
engere Verwandtschaft zwischen beiden 
Kesseln und das ist umso wichtiger, weil 
den Körper des auf Abb. 299 reproduzir- 
ten Kessels jenes Wellenlinienornament 
schmückt, welches auf rohen, henkellosen 
Thontöpfen in unserem Vaterlande schon 

* ^pesHOCTii KaMCKofi Hy^H b'l uaTepHH.iaxi* iio 
apxeo.ioriii Poccia No 26. Taó. XXIV. pec. 5. 



Digitized by 



Google 



A HUN-GERMÁN ÉS JAZIG-SZARMATA PERIÓDUSRA VONATKOZÓ EMLÉKEK. 
AUF DIC HUNNISCH-GERMANISCHE UND DIE JAZYGISCH-SARMATISCHE PERIODE BEZÜGLICHE DENKMIlER. 



539 



a három nyeles gomb helyett ugyanazt a 
korongszeletekből álló tagolást látjuk, a 
melyet a 302. sz. rajzon közlött üst alsó 
két ftklén kiemeltünk, a mi e két üst kö- 
zött szorosabb rokonságot állapit meg, és 
ez annál fontosabb, mert a 299. számú- 
nak testét az a hullámvonalas dísz ékiti, 
a mely durva fületlen agyagbögréken ha- 
zánkban már a Kr. u. századokban meg- 
jelenik és népvándorláskori leleteink hosszú 
sorát jellemzi. 

Végül utalni akarunk arra is, hogy a 
295., 299. és 302. sz edényeken négy fület 
látunk^ a melyek közül kettő mindig az 
edénynyilás pereméből nő ki, kettő pedig 
az edény testének oldalaiból. Ez utóbbiak 
a 299. sz. példán közvetlenül az edény 
nyiláspereméből kinövő fülek alatt, míg a 
295. és 302. számúnál az edény széléből 
kinövő fülek közti tér közepén vannak 
elhelyezve, és míg ez utóbbi kettőnél ez 
utóbbi fülek a függélyes síkban, addig az 
előbbi egynél a vízszintes síkban feküsz- 
nek. A fülek ezen kétféle rendszere azon 
antik edénytypusokat juttatja eszünkbe, 
a melyeknél két fül a hordásra, kettő 
pedig az edény tartalmának kiöntésére 
szolgál (hydria). 

A fentiekben megismerkedvén azon egyik 
iránynyal, a melyet a 274. sz. rajzunkon 
közölt pantikapaioni leletek három csúcsú 
aranylevele (7. sz.) és az ugyanazon raj- 
zunkon (5. sz.) közlött liliomszerű díszít- 
mények nyitottak meg számunkra és lehet- 
ségessé tették, hogy a nézetünk szerint a 
Kr. u. I— III. századok közé eső periódus 
tartalmát bővíthessük — hátra volna még, 
hogy megismerkedjünk azon második irány- 
nyal, a melyet ugyanezen pantikapaioni 
lelet egyik szíjvégboglárja (274. sz. rajz 8) 
nyit meg számunkra. 



in den Jahrh. n. Chr. erscheint und die 
lange Serié unsere Funde aus der Völker^ 
wanderungszeit charakterisirt. 

Schliesslich wollen wir auch noch darauf 
hinweisen, dass wir an den Gefássen auf 
Abb. 295, 299 und 302 vier Henkel seben, 
von denen je zwei immer aus dem Rande 
der Gefassöffnung herauswachsen und je 
zwei aus den Seiten des Gefásskörpers. 
An dem Exemplare auf Abbildung 299 
befinden sich die letzteren unmittelbar un- 
ter den aus dem Rande der Gefassöffnung 
herauswachsenden Henkeln, wahrend sie 
auf den Exeniplaren Abb. 295 und 302 



303. rajz. BronzcsQngő.— Abb. 303. BronzcgehSuge. 

in der Mitte angebracht sind, zwischen 
den aus dem Rande herauswachsenden 
Henkeln. Auch liegen bei den zwei letzte- 
ren Exemplaren die aus dem Rande her- 
auswachsenden Henkel in einer vertikalen 
FlSche, bei dem ersterwáhnten Exemplare 
aber in einer horizontalen FlSche. Dieses 
doppelte System der Henkel bringt uns 
jené antiken Gefasstypen in Erinnerung, 
bei denen zwei Henkel zum Tragen dienten 
und zwei beim Ausgiessen des Inbaltes des 
Gefásses Verwendung fanden (hydria). 

Nachdem wir in dem Obigen jené ersterc 
Richtung besprochen habén, welche durch 
das dreispitzige Goldblatt der pantika- 
paioner Funde, welches wir auf Abb. 274 
Nr. 7 reproduzirt habén, und das eben- 
dort unter Nr. 5 reproduzirte linien- 
artige Ornament für uns eröffnet habén, 
und die es ermöglichlen, dass wir den 
Inhalt der in das I— III. Jahrh. n. Chr. 
fallenden Periode ei-weitern konnten, ver- 

68* 
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Többszörösen volt alkalmunk kiemelni, 
hogy azon szíjvégboglárok, a melyek a 
most említett pantikapaioni példának szo- 
ros analógiáit képezik, hazai leleteinkben 
az adonyi^ és a fenéki* sírmezőkben for- 
dulnak elő, és hogy ezen boglárpéldákat 
olyan átmeneti daraboknak tartjuk, a 
melyek a Kr. u. I— III. századból a későbbi 
népvándorláskori periódusokba átvezetnek. 



304. rajz. Saraji (?) ezQst boglárok a szentpéter- 
vári cs. Eremítage gyOjteniényéből. 
Abb.304. SaraJerCO SilberbeschlSge aus der Samm- 
lung der petersburger kaiserl. Eremitage. 

Ha ezen typusoknak oroszföldí analógiái 
után kutatunk, fájdalom, csaknem csupa 
szórványos leletekkel állunk szemben, a 
melyek közúl még aránylag legjobban van 
datálva úgy a stilisztikus támpontok, mint 
a ponczolt éremmásolatok segélyével a 
pantikapaioni lelet (274. sz. rajz). 

A szentpétervári Császári Eremitage 
gyűjteményében találjuk e boglárokból 
először azt a két példát, a melyet 304. sz. 
rajzunkon a b alatt közlünk. Ezekről a 
boglárokról csak anynyit tudhattam meg, 
hogy azok valószínűleg a régi Sarajból 



bleibt uns noch die Besprechung jener 
zweiten Richtung, welche für uns durch 
den einen Ríemenbeschlag desselben pan- 
tikapaioner Fundes (Abb. 274 Nr. 8) er- 
öffnet wurde. 

Wir habén schon wiederholt Gelegen- 
heit gehabt, hervorzuheben, dass jené 
Riemenbeschláge, welche genaue Analogien 
des eben erwáhnten pantikapaioner Exem- 
plars bilden, in unseren heimischen Fun- 
den in den adonyer* und fenéker* Grab- 
feldern vorkommen, und dass wir diese 
Beschláge ffir solche Cbergangsstficke 
haltén, welche von der Periode des I— III. 
Jahrhundertes n. Chr. zu den spáteren 
völkerwanderungszeitlichen Perioden hín- 
öberleiten. Wenn wir nach den russ- 
lándischen Analogien dieser Typen for- 
schen, so finden wir dieselben leider nur 
in sporadischen Funden, unter denen 
verháltnissmdssig noch am bestén der pan- 
tikapaioner Fund datirl ist (Abb. 274), 
sowohl durch stylistische Sttitzpunkte, wie 
durch die gepunzten MOnzkopien. 

In der Sammlung der petersburger kai- 
serlichen Eremitage fmden wir von diesen 
Beschlágen vor allererst jené beiden Exem- 
plare, die wir auf Abbildung 304 unter a 
und b reproduziren. Von diesen Beschlá- 
gen konnte ich nur soviel erfahren, dass 
dieselben wahrscheinlich aus dem altén 
Saraj stammen, von woher auch jené 
Beschláge und Schnallen stammen, die 
wir auf Abb. 305, sowie auch jené, die 
wir auf Abbildung 306 gemeinschaftlich mit 
einigen en relief gearbeiteten Denkmaiem 
reproduziren, die sich ebenfalls in der 
mittelalterlichen Abtheilung der peters- 
burger kaiserlichen Eremitage befinden. 
Die Beschláge- und Schnallentypen auf 
beiden Abbildungen werden durch die 
starken Profilé charakterisirt, die sich an 
den geranfteten Kontúrén zeigen. Viele 
werden auch durch die in der Oberfláche 
angebrachten Kreise, Dreiecke, halbmond- 
oder schildförmigen Durchbrechungen cha- 



» Hampel 1. m. LXXIX. l és 10. 
> U. o. LXXXVIII. 4—8. 



» Hampel: L. c. LXXIX. 1 und 10. 
> L. c. LXXXVIII. 4-8. 
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valók, a honnan származnak azok a bog- 
lárok és csattok is, a melyeket 305. sz. raj- 
zunkon és azok is, n melyeket 306. sz. 
rajzunkon egy pár domborműves emlék 
társaságában közlünk és a melyek szintén 



rakterisirt, einzelne auch durch die in 
der Mitte angebrachten, einen grossen 
Edelstein imitirenden Erhöhungen. 

Wenn wir vor allererst die durchbrochene 
Arbeit in den Oberfláchen in Betracht 
ziehen, muss uns in ersler Reihe jené 
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13 

305. rajz. Saraji(?) ezQstboglárok és csattok. — Abb. 305. SarajerC?) SilberbeschlSge und Schnallen. 
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a szentpétervári Császári Rremitage kö- 
zépkori osztályán őriztetnek. Mindkét táb- 
lánk boglár és csatt-typusait jellemzik az 
erős profilok, a melyek a különböző kara- 
jos körvonalakban jelentkeznek, sokat 
közülök a felületükbe alkalmazott kör, 
háromszög, félhold és paizskaalakú áttö- 
rések, egyiket másikat a közepükön alkal- 
mazott nagy ékkövet utánzó kidomboro- 
dások. 

Vegyük figyelembe először a felületekbe 
alkalmazott áttöréseket és akkor első sor- 
ban fel fog tűnni az a félholdacskákból 
és köröcskékből s illetve háromszögből és 
köröcskéből öszszeállított áttörés, a melyet 
a 304. sz. rajzunkon b alatt közlött szíj- 
végbogláron ép úgy, mint annak panti- 
kapaioni analógiáján (274 sz. rajz 8) és 
magyarországi adonyi és fenéki analógon 
darabjain megtalálunk és akkor nem tér- 
hetünk ki azon föltevés elől, hogy ezen 
áttörések előképét azok a ponczolt mus- 
trák képezik, a melyek az opus barbarí- 
cumnak is jellemzőbb sajátosságai. Annál 
valószínűbb ez, mert ezen díszítő mustrá- 
kat, melyeket a most szóban forgó saraji 
boglárokon áttört mfiben látunk, a panti- 
kapaioni példán, adonyi és fenéki példá- 
kon még valósággal ponczolt mfiben látjuk. 

Ha aztán azokat az áttöréseket vesz- 
szük figyelembe, a melyek köröcskéből 
és egyenes vonalból alakulnak és mint- 
egy fonalon függő karikát mulatnak (305 sz. 
rajz 1 — 4), akkor meg lehetetlen nem emlé- 
keznünk a törteli vagy czakói üst teljesen 
analóg ékítményeire. De ha pusztán és 
egyedül a köralakú áttöréseket veszszük 
is tekintetbe, jól tudjuk, hogy ez is milyen 
szerepet játszik az opus barbaricumban. 

Nem támaszkodnánk különösebben erre 
a jelenségre, ha a köröknek alkalmazása 
nem járna együtt olyan jelenséggel, a 



durchbrochene Arbeit auffallen, welche 
aus kleinen Halbmonden und kleinen Krei- 
sen, oder aus Dreiecken und kleinen 
Kreisen zusammengestellt ist und die wir 
an dem auf Abb. 304 unter h reprodu- 
zirten Beschlag eines Riemenendes, wie 
auf der pantikapaioner Analogie desselben 
(Abb. 274 Nr. 8) und auch an den ungar- 
lándischen adonyer und fenéker analógén 
Stücken finden. Dann können wir der 
Yermuthung nicht ausweichen, dass das 
Vorbild für diese durchbrochenen Arbei- 
ten jené gepunzten Muster bilden, die 
auch zu den charakteristischeren Eigen- 
thümlichkeiten des opus barbarícum ge- 
hören. Cs ist dies umso wahrscheinlicher, 
weil wir jené Ornamentationsmuster, die 
wir an den hier in Frage stehenden 
sarajer Beschlágen in durchbrochener Ar- 
beit, auf dem pantikapaioner, sowie 
auf den adonyer und fenéker Exemplaren 
noch in wirklich gepunzter Arbeit finden. 

Wenn wir femer jené durchbrochenen 
Arbeiten in Betracht ziehen, welche aus 
einem kleinen Kreise und einer geraden 
Linie gebildet sind, und gleichsam einen 
an einem Faden hSngenden Reifen zeigen, 
(Abb. 305 Nr. 1 — 4) ist es unmöglich, sich 
nicht an die voUkommen analógén Or- 
namente des törteler oder czakóer Kessels 
zu erinnern. Aber wenn wir auch einzig 
und alléin die kreisförmig durchbrochenen 
Arbeiten in Betracht ziehen, wissen wir 
auch sehr wohl, welche Rolle dieselben 
beim opus barbarícum spielen. 

Ich würde auf diese Erscheinung kein 
grösseres Gewicht legén, wenn die Ver- 
wendung der Kreise nicht Hand in Hand 
ginge mit einer solchen Erscheinung, die 
vollstándig im Zusammenhange ist mit 
jenem Streben nach krSftiger Profilirung, 
das wir bei alF diesen Beschlágen und 
Schnallen gleichsam als typisch her- 
vorheben mussten. Bevor wir aber das 
gemeinsame Vorkommen díeser eigen- 
artigen, durchbrochenen Arbeit und das 
Streben nach kráftiger Profilirung, wie 
wir es bei dieser Denkmálergruppe finden, 
einer eingehenderen Besprechung unter- 
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306. rajz. Saraji (?) czQsl lelelek. — Abb. 306. Sarajer (?) Silberfunde. 
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mely teljesen összhangban van azon erős 
profilálásra való törekvéssel, a melyet 
mindezen boglárok és csa ltoknál szintén 
typikusnak kellelt kiemelnünk. Mielőtt azon- 
ban ezen sajátságos áttöréseknek meg a 
profilálásra való erős törekvésnek együt- 
tes előfordulását ezen emlékcsoporton bő- 
vebben méltatnók, legyen szabad közöl- 
nünk a permi kormányzóság solikampi 
kerületében talált azon négy boglárt, a 
melyet 307. sz. rajzunk a — e jegyei mutat- 
nak. Kzen leletben ugyanis az a alatti 
kettős boglár és a 6, c alatli egyes bog- 
lárokon a köröcske alakú áttörés valóság- 
gal két emberszem módjára van elhelyezve. 
És most vegyük elő azokat a fibulákat, a 
melyeket Almgren a III. csoportba sorol * 
és a melyeknek olyan feltűnő ismertető 
jeleit képezik a kengyel fején alkalmazott 
szemek (Augen), a melyek majd mint lyu- 
kak és pedig részint külső oldalukon föl- 
nyitva,* részint egészen zárva,* majd mint 
kicsi kerek mélyedések, majd végre mint 
beütött körök szerepelnek. Ezen íibula- 
typus kezdetét az a fibula képezi, a me- 
lyet Almgren III. táblája 45. sz. alatt kö- 
zöl és világosan abból a késő La Téne- 
fibulából származik, a melyet ugyanő III. 
táblájának 44. sz. alatt ad. Már most, ha 
azokat az áttöréseket veszszük tekintetbe, 
a melyek köröcskékből és egyenes vonal- 
ból állanak, (305. 1—4) és nem tévesztjük 
szem elől azt sem, hogy az áttörések ezen 
mintájánál csak a köröcske van teljesen 
áttörve, míg az egyenes vonal maga csak 
be van vésve, akkor lehetetlen meg nem 
emlékeznünk azon szemekről, a melyeket 
az Almgrentől idézett művének III. táb- 



ziehen, woUen wir vorher jené vier grossen 
Beschlüge auf Abb. 307 a— c, die im so- 
likamper Bezirke des permer Gouverne- 
ments gefunden worden sind, besprechen. 
In dicsem Funde sind an dem Doppel- 
beschlage a, sowie an den einfachen Be- 
schlSgen a, &, c, die kleinen Kreise der 
durchbrochenen Arbeit förmHch nach Art 
von zwei menschlichen Augen angebracht. 
Und jetzt woUen wir auch jené Fibeln 
vornehmen, welche Almgren in die dritte 
Gruppé einreiht^ und bei denen eines der 
aufTallendsten Erkennungszeichen die am 
Kopfe des Bügelsa ngebrachten Augen sind, 
die bald die Form von Löchern habén, 
und zwar an den áusseren Seiten zum 
Theile von geöffneten,* zum Theile von 
ganz geschlossenen,^bald wieder die Form 
von kleinen rundén Vertiefungen oder 
schliesslich von kleinen Kreisen. Den Be- 
ginn dieses Fibeltypus kennzeichnet jené 
Fibel, welche Almgren auf Tafel III, Nr. 45 
publizirt und die offenbar von jener spáten 
La Téne-Fibel abstammt, welche er auf 
Tafel III, unter Nr. 44 gibt. Wenn wir nun 
jené durchbrochene Arbeit in Betracht 
ziehen, die aus einem kleinen Kreis und 
einer geraden Linie besteht (Abb. 305, Nr. 
1—4) und auch nicht ausser Acht lassen, 
dass bei díesem Muster nur der kleine 
Kreis vollkommen durchbrochen, wShrend 
die gerade Linie selbst nur eingravirt ist, 
ist es unmöglich, sich nicht jener Augen zu 
erinnern, die wir am Kopfe des Bügels 
der von Almgren auf Tafel III, Nr. 47 
seines zitirten Werkes reproduzirten Fibel 
seben und die in AUem identisch sind 
mit der durchbrochenen Arbeit der hier 
in Frage stehenden Beschlage. Und wenn 
wir nur diese Verwendung der durch- 
brochenen Arbeit an der aus dem La Téne- 
Slyl entwickelten Provinzialfibel seben 
würden, könnte vielleicht noch von einem 
Irrthum die Rede sein. Aber die Sache 
verhált sich gar nicht so. Denn gerade an 



» I. m. n. Taf. ra. 1. Bánd S. 21 flf. 

• U. o. Taf. m. 45. 

» ü. o. Taf. m. 46—50, 54, 55. 



» L. c. II. Taf. III. 1. Bd. S. 21. flf. 

« L. c. Taf. III. 45. 

» L. c. Taf. III. 46—50. 54. 55. 
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Iáján 47. sz. alatt — közlött fibula kengyelé- 
nek fején látunk s a melyek minden ízük- 
ben azonosak a most szóban forgó bog- 
lárok áttöréseivel. És ha csak ezt az 
alkalmazását látnók az áttöréseknek a La 
Téneból fejlett provincziális flbulákon, 
akkor tán lehetne szó tévedésről. De a 
dolog nem úgy áll, mert épen az Almgren 

III. csoportjában levő egyik fibulán a tű- 
tok lemezén is látunk ilyen áttörést, ^ még 
pedig olyan szegletes áttöréssel kombi- 
nálva, a minőt egy alább közlendő orosz- 
földi lelelnek ugyanezen emlékcsoportba 
tartozó boglárján látunk, sőt az Almgi*en- 
féle negyedik csoportban is uralkodik az 
áttörésnek ugyanez a jellemző formája, 
csakhogy ez utóbbi csoportban már ren- 
desen a tűtök lemezére szorítkozik. * Most 
pedig ne feledjük el, hogy a 302. sz. raj- 
zunkon közlött üst két fülének tagolását 
olyan korongszeletek képezik, a melyek- 
nek analógiáira ugyancsak az Almgren-féle 

IV. csoportba tartozó flbulákon akadtunk. 
Itt tehát kétség sem lehet a felől, hogy 
ezen szíjboglár és csattypusoknak kifejlő- 
désénél ép úgy egy a La Téne-ízlés kö- 
rébe tartozó csalt s illetve boglártypus 
játszott szerepet, mint az említett fibulák- 
nál is, a mint azt Almgren megdöntő bi- 
zonyossággal kimulatta. Hogy szorosabban 
megjelöljük azt a csoportot, a melynek 
jellemző formái a most jelzett kifejlődés 
alapjául szolgálhattak, 308. sz. rajzunkon 
közöljük egy olyan áttöri csalt képét, a 
melyen a La Téne-ízlés hagyományai még 
igen határozottan érvényesülnek és a melyet 
az 1894-iki Cher onesosi ásatások alkal- 
mával az 528. sz. női sírban talállak egy 
olyan sírmezőn, a mely csupa I— 111. szá- 

» U. o. Taf. III. 54. 
« U. o. Taf. IV. 68k 



der Platté der Nadelhülse einer Fibel, 
die in die dritte Gruppé von Almgren 
gehört, seben wir eine solchedurchbrochene 
Arbeit^ und noch dazu kombinirt mit einer 
solchen eckigen durchbrochenen Arbeit, 
wie wir sie an dem Beschlage eines in 
diese selbe Denkmálergruppe gehörigen 
russlündischen Fundes seben, den wir weiter 
untén publiziren werden. Ja selbst in der 
vierten Gruppé Almgi'ens herrscht diese 
selbe charakteristische Form der durch- 
brochenen Arbeit, nur dass sie in dicsér 
leizteren Gruppé schon gewöhnlich auf 






307. rajz. Solikampí boglárok. 
Abb. 307. Solikaraper Beschlage. 

die Plalte der Nadelhülse bcschrankt 
isl.^ Auch dürfen wir nichl vergessen, dass 
die Gliedeiiing der beiden Henkel an dem 
auf Abb. 302 rcproduzirten Késsel von 
solchen Scheibensegmenten gebildel isi, 
derén Analogien wir ebenfalls an solchen 
Fibeln flnden, die in die vierte Almgren*sche 
Giiippe gehören. Hier kann alsó kein 
Zweifel darüber obwalten, dass bei der 
Enlwicklung dieser Beschlag- und Schnallen- 
lypen ein in den Kreis des La Téne-Styles 
gehöriger Schnallen-, beziehentlich Be- 
schlagtypus eine Rolle gespielt hat, ganz 
ebenso wie bei den erwShnten Fibeln, 
wie das ja Almgren mit unumstösslicher 
Gewissheit nachgewiesen hat Wenn wir 
jené Gruppé, derén charakteristische For- 
men als Grundlage für die eben gekenn- 

» L. c. Taf. ni. 54. 
» L. c. Taf. IV. Ü8. 
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zadból származó leleteket tartalmazott.^ Ez 
pedig fontos körülmény, mert kétségte- 
lenné teszi, hogy a most szóban forgó 
emlékcsoport arra az emlékcsoportra kö- 
vetkezik, a melyet 308. sz. rajzunkon köz- 
lött csattal jellemeztünk s a melyben a 
La Téne-ízlés hagyományai határozottab- 
ban érvényesülnek még. Ennélfogva a hazai 
népvándorláskorunkban ebből a csoport- 
ból feltalálható emlékek, a mint arra kü- 
lönben már egyéb szempontokból is rá- 
mutattunk, sokkal közelebb állanak a Kr. 
u. I — III. század emlékeihez, mint a III. 
századot követő emlékekhez. 



zeichnete Enlwicklung gedient habén moch- 
tcn, genauer bezeichnen sollen, so ver- 
weisen wir auf die auf Abb. 308 reprodu- 
zirlc, durchbrochene Schnalle, an welcher 
sich die Tradilionen des La Téne-Styles 
noch sehr entschieden geltend machen 
und die man gelegentlich der 1894 er cher- 
sonesoser Ausgrabungen in dcm weiblichen 
Grabe Nr. 528, in eincm solchen (Irabfelde 
fand, welches blos aus dem I— III. Jahr- 
hunderl stammende Funde enthielt.^ Es 
ist dies ein wichliger Umstand, weil er 
zweifellos macht, dass die hicr in Frage 
slehende Denkmülergruppe auf jené Denk- 
maler folgt, die wir mit der auf Abbil- 
dung 308 rcproduzirten Schnalle charak- 



308. rajz. Chersonesosi bronzcsütt. — Abb. 308. Chersonesoscr lironzcschnallc. 



De ne hagyjuk figyelmen kívül azon 
többi körülményt sem, a melyek ezen 
felfogásunk támogatására a közlött leletek- 
ből érvényesíthetők. A 305. rajzunk 1—10. sz. 
csatijai és bogiárai csak a már kiemelt 
szempontokat erősítik, de a 305. rajz 11— 
12. sz. bogiárai, melyekről mondottuk, 
hogy a közepükön levő tojásdad kidudo- 
rodások az opus barbaricumnál alkalma- 
zott ékkövek reminiszczencziái, épen ezzel 
a reminiszczencziával erősítik meg felfo- 
gásunkat. A 13. sz. csatinak szíjkerete szo- 
rosan analógon a 268. rajzunk 3. sz. alatt 
közlött csattéval, a melyről pedig volt 
alkalmunk kiemelni, hogy szijszoritó nyúl- 
ványán ugyanazon áttört díszítésmustra 
van, a melyen a La Téne-ízlés hatása 



terisirten und in welcher sich die Tra- 
ditionen dcs La Téne-Styles noch ent- 
schiedener geltend machen. In Folge dessen 
stehen jené zu diescr Gmppe gehörigen 
Denkmáler, die aus unserer heimischen 
Völkerwanderungszeit stamraen, worauf 
wir übrigens auch schon von anderen 
(iesichtpunkten aus hingewicsen habén, 
viel naher den Denkmalcrn des I — III. Jhd. 
n. Chr. wie jenen Denkmalern, welche 
aus der Zeit nach dem III. Jhd. stammen. 
Lassen wir aber auch nicht jené übri- 
gen Umstünde ausser Acht, welche uns 
die rcproduzirten Funde zur Unterstützung 
unserer Auffassung bieten. Die Schnallen 
und Beschláge auf Abb. 305 Nr. 1—10 
bekrüftigen nur die schon hervorgehobe- 
nen Gesichtspunkte. Und auch die Be- 
schláge auf Abb. 305 Nr. 11—12, von 
denen wir gesagt habén, dass die in ihrer 



Ox^en 8a r. 1894. ct. 74. pjic. 107. 



* Othctt. sa r. 1894. ct. 74. puc. 107. 
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érzik. És üt utalnunk kell arra, hogy az 
ugyanazon rajzunk 1 — 2. sz. szíjvégboglá- 
rainak alsó felét olyan áttört díszitményt 
utánzó mustra borítja, a mely lehet ugyan 
szintén ugyanezen izlés hagyománya, de 
a melyen már a perzsa terület hatása 
megérzik. Mikor pedig erre utaltunk, akkor 
figyelmeztetnünk kell 306. rajzunk 1. sz. 
tánczosnőre, annak 2. sz. alatt közlött 
lúdra, ugyanannak 3. sz. alatt adott Pega- 
zusra, a 4. sz. fogantyúra, 5. sz. alatt köz- 
lött felforrasztásra szánt hármas pikkelyre, 
fi. sz. indadíszes boglárra, és 7. sz. alatt 
adott szűrőre. Mindezeken az antik és 
perzsa terület iparművészetének azon egyebe- 
olvadását észleljük, mely a római császár- 
kori időket olyanynyira jellemzi és a mely 
tárgyakon, nevezetesen a lúdon és Pega- 
zuson azt a pikkelyes mustrát látjuk, a 
melyről 275. rajzunk 22. sz. szíjvégének 
méltatásánál megemlékeztünk, még pedig 
a Pegazus szárnyán öszszeköttetésben azzal 
a levéldíszítéssel, a melylyel 268. rajzunk 
2. sz. szijvégboglárján is találkoztunk és 
itt még azt sem szabad figyelmen kívül 
hagyni, hogy a most említett szijvégbog- 
láron két különböző motívumnak ugyan- 
azon egybekapcsolásával van dolgunk, mint 
a minővel 306. sz. rajzunk 3. sz. Pegazu- 
sának szárnyán és 2. sz. lúdjának testén 
is találkozunk. 

Viszszatérve 305. rajzunkra, még csak 
anyuyit akarunk megjegyezni, hogy a 14.sz. 
csatt az egész styluskörnek ellent nem 
mond, a 15. sz. pántos karika pedig isme- 
retes már a Perovszkij-féle leletek óta és 
csak a pántjának karikáján levő kettős 
hornyolat lép föl új elemként. Ez a ket- 
tős hornyolat jelentkezik a 306. rajzunk 
8. sz. hárompántos karikáján ugyanazon 
rajzunk 9. számú csatijának szíjkere- 
tén és peczkén, a mely csattal a 306. 



Mitte befmdlichen ovalen Erhöhungen Re- 
miniszenzen sind an die beim opus bar- 
baricum verwendeten Edelsteine, bekraf- 
tigen gerade mit dieser Reminiszenz un- 
sere Auffassung. Die Riemeneinfassung bei 
der Schnalle Nr. 13 ist eine genaue Ana- 
logie zu der auf Abbildung 268 Nr. 3 re- 
produzirten Schnalle, von der wir schon 
bei Gelegenheit hervorgehoben habén, 
dass ihre Riemenverlángerung eben- 
dasselbe durchbrochene Ornamentations- 
muster trágt, bei welchem man den Ein- 
fluss des La Ténestyles fühlt. Und hier 
müssen wir darauf hinweisen, dass der 
untere Theil der Riemenbeschlüge auf 
derselben Abb. Nr. 1 und 2 mit einer 
solchen Ornamentation bedeckt ist, welche 
ein durchbrochenes Motiv nachahmt, das 
wohl aus der Tradition desselben Styles 
hervorgegangen sein mag, an dem sich 
aber schon die Einwirkung des persischen 
Gcbietes fühlbar macht. Als wir hierauf 
hinwiesen, mussten wir auch auf die auf 
Abb. 306 Nr. 1 reproduzirte Tanzerin 
aufmerksam machen, sowie auf die unter 
Nr. 2 reproduzirte Gans, auf den Pcga- 
sus Nr. 3, auf den Griff Nr. 4, auf die zum 
Auflöthen bestimmte dreifache Schuppe 
Nr. 5, auf den mit Gewindeornament ver- 
zierten Beschlag Nr. 6 und auf den Seiher 
Nr. 7. An alf diesen Stücken bemerken 
wir jené Verschmelzung des Kunstgewer- 
bes des antiken und des persischen Gc- 
bietes, die für die römischen Kaiserzeiten 
so sehr charakteristisch ist. Auch sehen 
wir an diesen Gegenstánden, speziell an 
der Gans und an dem Pegasus, jenes 
Schuppenmuster, das wir schon bei Be- 
sprechung des Riemenbeschlages auf Ab- 
bildung 275 Nr. 22 erwühnten, und zwar 
sehen wir dasselbe am Flügel des Pega- 
sus in Verbindung mit jenem Blátter- 
ornament, dem wir auch an dem Riemen- 
beschlage auf Abb. 268 Nr. 2 begegneten. 
Hiebei dürfen wir auch den Umstand 
nicht ausser Acht lassen, dass wir es bei 
dem erwahnten Riemenbeschlage mit der- 
selben Vei^chlingung zweier verschiedencr 
Motive zu thun habén, wie wir sie auch 
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rajzunk 10. sz. csattja is rokon; sőt e hornyo- 
lás megmagyarázza nekünk a306.rajzll.sz. 
jellemző boglár vízszintes nyúlványán levő 
hornyolásokat is. Ezen hornyolatokkal ékí- 
tett csattok körét a hazánkban lelt és már 
hivatkozott murgai lelet állapítja meg a 
mely az opus barbaricumnak a rekesz- 
ötvösségi'e való átmenetét mutatja és a 
melyben a most tárgyalt csattokkal ana- 
lógon csattypusok az aláhajtott lábú fibula 
fejlettebb formájával együtt fordulnak elő.^ 

306. rajzunk 11 — 18. sz. boglárjai ugyan- 
azon csoporthoz tartoznak, a melyet 305. 
rajzunk 1 — 10. sz. példái is képviselnek. 
A 19. sz. borítólap világosan ugyanebbe a 
csoportba tartozik. Hazai analógiáiul idéz- 
hetjük a pusztatóti sírleletben előfordult 
hasonló darabokat, ^ a mely körülmény 
ismét olyan jelenséggel állit bennünket 
szembe, a minővel már 269. sz rajzun- 
kon közlött keresi leletnél is találkoztunk, 
a hol azt a leletet az általa képviselt lelet- 
csoport elejére, a vele analógon rékasi 
sírlelelet ugyanazon csoport fejlődési fá- 
zisának közepére, pusztatóti és kúnágotai 
analógiáit pedig annak végére kellett he- 
lyeznünk. Ilyenformán itt is a saraji lele- 
tek között előforduló példát a fejlődési 
sorozat elejére, a pusztatóti avarkori ana- 
lógiákat pedig annak végére helyezvén, a 
közbeeső tagokat egy alább közlendő le- 
letben fogjuk ismertetni. 

306. rajzunk 20. sz. alatt közlött karika 
ép úgy lehet a La Téne-ízlés gümős kari- 
káinak késő fejleménye, mint akár az antik, 
akár a perzsa gyöngysoros mustrák hatása 
alatt előállott darab. De már a 21. sz. 
lemezből hajlított és közepe felé testesedő 
nyakperecz feltétlenül emlékeztet a 265. 

» Hampel i m. CCI. 

» U o. LV. 15. LVII. 14-1Ö. 



an den Flügeln des Pegasus auf Abb. 306 
Nr. 3 und an dem Körper der Gans auf 
Abb. 306 Nr. 2 fűiden. 

Indem wir nun zu unserer Abb. 305 
zurückkehren, wollen wir nur noch be- 
raerken, dass die Schnalle Nr. 14 dem 
ganzen Stylkreise nicht widerspricht und 
dass der Bandreifen Nr. 15 schon von 
den Perowskij'schen Funden hcr bekannt 
ist und nur die doppelte Kannelirung des 
am Rcifen befindhchen Bandes als neues 
Element erscheinl. Diese doppelte Kanne- 
lirung zeigt sich auch an dem dreibánde- 
rigen Reifen auf Abbildung 306 Nr. 8, 
an der Riemencinfassung und dem Stifté 
der eben dórt unter Nr. 9 reproduzirten 
Schnalle, mit der auch die Schnalle auf 
Abb. 306 Nr. 10 verwandt ist. Ja dicse 
Kannelirung erklárt uns auch die Kanne- 
lirungen auf der horizontalen Verlangerung 
des charakterislischen Beschlages Abb. 30(> 
Nr. 11. Den Kreis der mit dicsen Kanne- 
lirungen gezierten Schnallen beslimmt der 
bei uns gefundene murgiaer Fund, auf 
den wir uns auch schon berufen habén, 
der den Übergang des opus barbaricum 
zur Zellengoldschmiedekunst zeigt und in 
welchem Analogien der eben behandeltcn 
Schnallentypen gemeinschaftlich vorkom- 
men mit der entwickelteren Form der 
Fibel mit umgeschlagenem Fuss.^ 

Die Beschláge auf Abb. 306 Nr. 11--18 
gehören zur selben Gruppé, welche durch 
die Exemplare auf Abb. 305 Nr. 1—10 
reprasentirt ist. Das Deckblatt Nr. 19 ge- 
hört offenbar in dieselbe Gruppé. Als 
heimische Analogie können wir die in 
dem pusztalóter Grabfunde vorgekom- 
menen ahnlichen Stücke zitiren,* welcher 
Umstand uns wiedcr ciner solchen Fr- 
scheinung gegcnübei-stellt, wie diejenige, 
der wir auch bei dem auf Abb. 269 re- 
produzirten kerlscher Funde begegneten. 
Wir mussten námUch jenen Fund an den 
Anfang der durch dcnselben reproduzir- 
ten Fundgruppe stellen, den ihm analógén 
rékaser Grabfund in die Mittc der Ent- 

• HainpcI: L. c. CCI. 

» L. c. LV. 15. LVH. 14-16. 
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rajzunk 3, 3 a, 3 ft számai alatt közlött 
kapocslagra, mint a melylyel technikai 
előáilílása és formája tekintetében egyez. 
Kbben a darabban tehát ismét csak azt 
a reminiszczencziát kell látnunk, a mely 
a hallstatti idők formaköréig vezet. 

Semmi esetre sem lehet mellékes, hogy 
ezen typusok elterjedési körét az orosz 
területen megismerjük és azért minden 
esetre megérdemli figyelmünket az a lelet, 



1 



2 



309. rajz. Koloszkovai lelelek. 
Abb. 309. Koloskowaer Fiind. 

a melyet a varonyezsi kormányzóságban 
az Oszkola folyó partján a valuinszki kerü- 
letben fekvő Koloszkova község mellett 
találtak. Volt ebben a leletben öt darab 
bronz fibula (309. rajz 1. sz.) egy ezüst 
csalt (2. sz.), egy szíjboglár (3. sz.) Ugyan- 
olt volt 18 sima, de végeiken vastagodó 
bronz karperecz, öt darab bronzsodrony- 
ból készült pápaszemspirál, két vasnyíl- 
hegy és különféle bronz töredékek. ^ Min- 
den valószínűség szerint sírleletet képez 
ez a varonyezsi lelet, a melyben mindenek- 
előtt azt emeljük ki, hogy a 3. számú 
boglár áttörésének mustrájában azon szög- 

* OTHi-rfa «a r. 1895. ct. 55. puc. 111 — 114. 



wicklungsphase derselben Gruppé und die 
pusztatóter und kunagotaer Analogien an 
das Ende. So müssen wir auch das hier 
in den sarajer Funden vorkommende 
Exemplar an den Beginn der Entwick- 
lungsreihc und die pusztatóter aus der 
Avarenzeit stammenden Analogien an das 
Ende derselben stellen Die dazwischen 
liegenden Glieder werden wir in einem 
weiler unlen zu reproduzirencjen Funde 
noch weiter besprechen. 

Der auf Abb. 306 unter Nr. 20 repro- 
duzirte Reifen kann ebenso eine spate 
Entwickelung der gebuckellen Reifen des 
La Ténestyles sein, wie ein unter dem 
Eintlusse der antiken oder der persischen 
Perlenreihe - Motive enlstandenes Stück 
Aber schon das Halsband Nr. 21, das 
aus einer Platté herausgearbeitel ist und 
gegen die Mitte zu sich verdickt oder 
verbreilet, erinnert unbedingt an das auf 
Abb. 265 unter Nr. 3, 3a und 3ft repro- 
duzirte Schliessenglied, mit dem es in der 
technischen Herslellung und der Form 
übereinstimmt. In diesem Stücke müssen 
wir alsó wieder jené Reminiszenz sehen, 
welche zum Formenkreis der hallstatter 
Zeiten führt. 

Den Verbreilungskreis dieser Typen auf 
russischem Gebiete kennen zu lernen, ist 
für uns keineswegs nebensáchlich und 
deshalb verdient jedenfalls jener Fund 
unsere Aufmerksamkeit, der bei der Ge- 
meinde Koloskowa am Ufer des Flusses 
Oskola im waluinsker Bezirke des waron- 
jezer Gouvernements zum Vorschein kam. 
In diesem Funde gab es fOnf SlOck Bronze- 
fibeln (Abb. 309 Nr. 1), eine Silberschnalle 
(Abb. 309 Nr. 2) einen Riemenbeschlag 
(Abb. 309 Nr. 3). Auch fanden sich in 
demselben 18 glatle, aber an den Enden 
sich verdickende Bronzearmbünder, fünf 
Stück Brillenspiralen aus Bronzedrahl, zwei 
Eiscnpfeilspitzen und verschiedene Bronze- 
stücke.^ Aller Wahrscheinlichkeit nach bil- 
det dieser waronjezer Fund einen Grabfund. 

* Othcti* aa r. 1895. ct. 55. pHc. 111 — 114. 
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letes elemeket találjuk meg, a melyek 
az Almgren III. csoportjában a III. táb- 
lán 54. szám alatt közlött flbula tűtök 
lemezén is megvannak. Mint a saraji le- 
letek között a lemezből hajlított nyak- 
perecz, (306. sz. rajz 21) úgy ebben a lelet- 
ben is az öt pápaszemspirál képviseli az 






310. zajz. Koloszkovai leletek. 
Abb. 310. Koloskowaer Funde. 



ősi elemet. Az Othctl a lelet korának 
meghatározására a flbulát használja és 
ennek alapján körülbelül a Kr. u. V. szá- 
zadra datálja azt s valóban a skandináv 
területen az e fajta fibulákat a fiatalabb 
vaskorszakba szokták tenni, mely a skan- 
dináv régészek szerint az V. század kez- 
detétől a VIII. század kezdetéig tart. * 



Bei Besprechung desselben heben wir vor 
allererst hervor, dass wir in dem Moliv 
der durchbrochcnen Arbeit des Besclila- 
ges Nr. 3 dieselben eckigen Elemente íin- 
den, wie an der Platté der Nadelhülse 
jener Fibel, die Almgren in seiner dritten 
Gruppé auf Taf. 111 Nr. 54 reproduzirt. 
Wie in den sarajer Funden der aus einer 
Platté gebogene Halsreifen (Abb. 306 Nr. 21), 
so reprásentiren in dieseni Funde die 
fünf Brillenspiralen das uralte Element. 
Der Othctt, benützt zur Bestimmung der 
Zeit des Fuiides die Fibel und datirt den- 
selben auf dieser Grundlage ungeführ in 
das V. Jahrh. nach (]lu\, thatsachlich pflegt 
man auch auf skandinavischeni Gebiete 
diese Art Fibel in die jOngere Eisenzeit 
zu datiren, die nach den skandinavischen 
Archüologen vom Beginnc des V. bis zum 
Beginne des VIII. Jahrh. dauert.^ 

Wir unsererseits müssen nochmals auf 
das hinweisen, was wir schon bei Bespre- 
chung der auf Abb. 252 unter Nr. 11 re- 
produzirten Schnalle gesagt habén. Wir 
habén dórt erörtert, dass dieser Sclmal- 
lentypus und die mit ihm in den gleichen 
Stylkreis gehörigen grösseren oder klei- 
neren Fibeln auf russischem Boden jeden- 
falls dem Ende des III. Jahrh. vorangehen 
und dass es eben deshalb nicht nebensach- 
lich sei, die koloskowaer Funde je ein- 
gehender kenuén zu lernen. Eben des- 
halb reproduziren wir von diesen Funden 
jené charakterislischen Typcn, die der 
OTHCT'b publizirt, die wir aber nach den 
photograpliischen Aufnahmen der peters- 
burger kais. arch. Kommission studiren 
konnten. Man findet hier diese Typen auf 
Abb. 310 Nr. 1—5 und auf Abb. 311 Nr. 
1-16. 

Das Fibelbruchstück auf Abb. 310 Nr. 
1 ist identisch mit dem auf Abb. 309 
reproduzirten. Die blatterförmige Klinge 
der Eisenlanzenspitze Nr. 5 erinnert ent- 
schieden an die Lanzenspitzen des La 
Téneslyles. Das unter Nr. 4 reproduzirte 



1 Monlelius i. iii. 127. I. 130. ábra; 128—129. 1. * Monlelius: L. c. S. 127. Abb 130 ;S. 128—129. 

131—132. ábra. Abb. 131—132. 
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Részünkről utalnunk kell arra, a mit a 
252. rajzunk 11. sz. alatt közlött csatt 
méltatása alkalmával mondottunk, a hol 
kifejtettük, hogy e csattypus és a vele 
egyazonos styluskörbe tartozó kisebb-na- 
gyobb méretű fibulák az oroszföldön min- 
denesetre megelőzik a Kr. u. III. század 
végét és épen ezért nem mellékes, hogy 
a koloszkovai leletekből mentül többet 
ismerjünk meg. Azért közöljük e lele- 
tekből azon jellemző typusokat, a melyek 
az OTHCTtban közölve nincsenek, de a melye- 
ket a szentpétervári Császári Archaeolo- 
giai Bizottság fényképi felvételei közt tanul- 
mányozni alkalmunk volt. Közöljük pedig 
310. rajzunk 1—5. és 311. rajzunk 1 — 16. 
számai alatt. 

A 310. rajzunk 1. sz. fibulatöredéke azo- 
nos a 309. sz. rajzunk 1. sz. alatt közlöttel ; 
az 5. sz. vaslándzsavég levélalakú pen- 
géje határozottan emlékeztet a La Téne- 
ízlésű lándzsacsúcsokra; a 4. sz. nyak- 
perecztöredék a végén alkalmazott hurok 
révén csatlakozik ahhoz a nyakpereczhez, 
melyet 306. rajzunk 21. sz. alatt közöl- 
tünk és pedig, vagy egy ilyennek pálczás 
végét, vagy pedig egy egészen tömör pál- 
czából készült hasonló darabnak részletét 
képezi. A 3. sz. karikának különös jellege 
nincs. Az ugyanezen rajzunk 2. sz. alatt 
és 311. rajzunk 16. sz. alatt közlött kar- 
pereczek typusát ismerjük már a 275. 
rajzunkon 23. sz. alatt közlött példában, 
a melyet egyrészt teljesen a La Téne-izlés 
körébe tartozó környezetben találtunk, 
másrészt pedig már ott utaltunk rá, hogy 
analógiája az osztropatakai sírleletben ^ 
megvan, a mihez most még azt teszszük 
hozzá, hogy megvan a többek közt egy 
jó késő formája a szentendrei sírleletben 

' Arch. Ért. Uj f. XIV. k. 104. l. 2. 



Bruehstück eines Halsreifens schliesst sich 
durch die an den Enden angebrachten 
Schlingen an jenen Halsreifen, den wir 
auf Abb. 306 unter Nr. 21 reproduzirt 
habén. Und zwar bildet dieses Bruehstück 
entweder das stabförmige Ende eines sol- 
chen Exemplares, oder dasselbe ist ein 
Theil von einem áhnlichen, aus einem 



1 8 3 

4 5 6 




10 



11 



311. rajz. Koloszkovai leletek. 
Abb. 311. Koloskowaer Funde. 

ganz massiven Stáb gearbeiteten Exem- 
plare. Der Reifen Nr. 3 hat kein beson- 
deres Kennzeichen. Den Typus der auf 
derselben Abbildung unter Nr. 2 und auf 
Abb. 311 unter Nr. 16 reproduzirlen Arm- 
bánder kennen wir schon aus dem Exem- 
plare auf Abb. 275 Nr. 23, das wir einer- 
seits in einer Umgebung fanden, die voU- 
kommen in den Krcis des La Ténestyles 
gehört, wálirend wir anderei'seits schon 
dórt darauf hingcwiesen habén, dass sich 
im osztropatakaer Grabfunde^ eíne Ana- 
logie zu diesem Stücke befindet, wozu 
wir noch bemerken, dass eine gute, spSle 
Form desselben auch im szentendreer 
Grabfunde vorkommt,* den wir, wie ja 



» Arch. Ért. N. F. Bd XIV. S. 
XIV. k. 104. 1. 2.) 

• Hampel : L. c. Lili. 1-3. 
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is,^ a melyet pedig mint már említettük, 
a leletben előfordult byzanczi érmek alap- 
ján hazánk avarkori periódusába szoktunk 
tenni. Nem mulaszthatjuk itt el még azt 
is megjegyezni, hogy a szentendrei pél- 
dáknál a karpereczeknek csak a közepe 
pálczás tag, míg végei lemezből vannak 
hajlítva ép úgy mint azon nyakperecznek 
közepe, a melyet 306. rajzunk 21. sz. alatt 
közöltünk. A 311. rajzunkon közlött gyöngy- 
lypusok mind üvegből vannak (1—10), az 
ugyanott közlött lemeztöredékeknek (11— 
13) egész jellege arra mutat, hogy olyan 
facista abroncsnak töredékeit képezik, a 
minőt a Herennia Etruscilla érmével da- 
lált osztropatakai sírleletek másodikában 
látunk.* Az ugyanott 5. sz. alatt közlött 
bronzpityke szintén nem nyújt határo- 
zottabb támpontot, ellenben a 4. sz. alatt 
közlött profilált tag, mely valószínűleg 
nagyobb karspirálisból származik, igen is 
határozottan emlékeztet azon nagyobb 
ezüst kincsekre, minők a nagyváradi, aszári 
stb., a melyekben nagy számmal fordulnak 
elő olyan karspirálisok, melyeknek végeit 
hasonló módon profilált tagok képezik.* 
Sőt olyan merítőedényt is találunk az 
aszári kincsben, a melynél a nyélnek sa- 
játságos és az antiktól eltérő profilját 
csakis ezen koloszkovai tag segítségével 
érthetjük meg.* 

Ha már most mindenekelőtt ezen tag 
révén vizsgáljuk a koloszkovai lelet korát, 
akkor emlékeznünk kell arra, hogy a hi- 
vatkozott magyarországi ezüst kincslele- 
tekről kimutattuk, hogy Erdélyben római 
családi érmekkel fordulnak elő, tehát már 
a Kr. sz. előtti 1. században is meg volt 

' Hampel i. m. Lm. 1—3. 
« Arch. Ért. üj f. XIV. k. 399. l. 1. 
» Arch. Ért. üj f. VI. k. 205. 1. 1. 
* ü. o. üj f. V. k. 26. 1. 2-3. 



schon erwáhnt, auf Grundlage der in dem- 
selben enthaltenen byzantinischen Mün- 
zen in die avarische Periode unseres Va- 
terlandes zu versetzen pflegen. Wir kön- 
nen nicht verabsáumen, hier noch zu 
bemerken, dass bei den szentendreer Flxem- 
plaren nur die Mitte der Armbander stab- 
förmig ist, wáhrend die Enden aus einer 
Platté gebogen sind, ganz ebenso, wie 
die Mitte jenes Halsreifens, den wir auf 
Abb. 306 unter Nr. 21 reproduzirt habén 
Die Perlentypen auf Abb. 311 sind durch- 
wegs aus Glas (Nr. 1—10) und der ganze 
Charakter der dórt reproduzirten Platten- 
bruchstücke (Nr. 11—13) weist darauf hin, 
dass sie die Bruchstücke des Reifcns einer 
solchen Holzciste sind, wie wir sie in dem 
zweiten durch die Münze des Herennia 
Etruscilla datírten osztropatakaer Grab- 
fundc gesehen habén. * Der eben dórt unter 
Nr. 5 reproduzirte Bronzeknopf bielet 
ebenfalls keinen beslimmteren Stützpunkt, 
wáhrend das profilirte Glied Nr. 4, wel- 
ches wahrscheinlich von einer grösseren 
Armspirale herstammt, allerdings an jené 
giösseren Silberschálze erinnert, wie z. B. 
der nagyvárader, aszárer u. s. w., in wel- 
chen solche Armspiralen, derén Enden aus 
in áhnlicher Weise profilirtcn Gliedern ge- 
bildet sind,* in grösster Zahl vorkommen. 
Ja in dem aszárer Schatze finden wir 
auch ein solches Schöpfgefass, bei dem 
wii' das eigenthümliche und von der An- 
tiké abweichende Profil des Slyles nur 
mit Hülfe dieses koloskowaer Stückes 
verstehen können.^ 

Wenn wir nun vor allererst mit Hilfe 
dieses Stückes die Zeit des koloskowaer 
Fundes prüfen, so müssen wir uns darán 
erinnern, dass wir von den berufenen 
ungarlándischen Silberschatzfunden nach- 
gewiesen habén, dass sie in Siebenbürgen 
mit römischen Familienmünzen vorkom- 

' Arch. Ért. N. F. Bd. XIV. S. 399. 1. (üj. f 
XIV. k. 399. 1. 1.) 

• Arch. Éri. N. F. Bd. VI. S. 205. 1. (Uj f. VI. 
k. 205. I. 1.) 

3 L. c. N. F. Bd. V. S. 26. 2-3. (Uj. f. V. k. 
26. l. 2-3.). 
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a tartalmukat képező tárgyak divatja. De 
azt is láttuk, hogy az aszári kincsben Atta 
gyalogosnak Kr. u. 148-ból származó dip- 
lomája fordult elő, sőt az említett nagy 
ezüst kincsleletek egyik jellemző typusa 
az egymásra csavart végű karika a nyéki 
leletben Trajanustól egészen Liciniusig ter- 
jedő érmekkel fordult elő, tehát Kr. u. 
2G3-nál fiatalabb nem lehet.^ Ezekből egy- 
részt bizonyos, hogy a 311. rajzunk 14. sz. 
alatt közlött tag a La Téne művelődési 
körből ered, másrészt, hogy a koloszkovai 
lelet korának megállapítására meglehető- 
sen tág határokat szab. De ha tekintetbe 
veszszük azon analógiákat, a melyeket 
ezen lelet és az osztropatakai sírleletek 
között megállapítottunk és számba vesz- 
szük, hogy ez utóbbi lelet a Kr u. 249— 
252 évnél korábbi ép úgy nem lehet, mint 
a hogy a nyéki lelet sem lehet a Kr. u. 
263-nál fiatalabb, akkor jogunk van fel- 
használni a nyéki leletben előfordult csont- 
lemezt,* a melyen a konczentrikus kör- 
díszítésnek ugyanazt a szabálytalan elren- 
dezését látjuk, a mely a koloszkovai fibulák 
lábának előlapját is jellemzi, és jogunk 
van föltételezni, hogy ezen flbulatypusok 
a Kr. u. III. század vége előtt a délorosz 
földön már meg voltak és bizonyára még 
legalább egy századdal azon túl is éltek. 
Ilyenformán joggal tekinthetjük ezt a lele- 
tet azon közbeeső fejlődési fokozatnak, a 
melyet a saraji és a pusztatóti, illetve 
szentendrei leletek közé be kell iktatni. 

Az általunk most tárgyalt leletcsoportra 
talán az öszszes leletek közül nincs fonto- 
sabb, mint az az ezüst lelet, a melyet 
a Szmjelától északkeletre mintegy 10 verszt- 
nyi távolságban a Tyaszmin folyó völgye- 



men, dass alsó die G,egenstande, die ihren 
Inhalt bilden, schon im I. Jahrh. n. Chr. 
in Mode waren. Wir seben aber auch, 
dass im aszárer Schatze das aus dem 
Jahre 148 n. Clu*. stammende Diplom des 
Infanleristen Atta vorkommt, ja der eine 
charakteristische Typus der erwáhnten 
silbernen grossen Schatzfunde, namlich 
der Rcifen mit übereinander gedrehten 
Enden, kommt im nyéker F'unde mit 
Münzen vor, die sich von Trajan bis Li- 
cinius ersti^ecken, so dass dieser Fund 
nicht vor das Jahr 263 n. Chr. gehören 
kann.^ Hieraus geht einerseits mit Sicher- 
heit hervor, dass das auf Abb. 311 Nr. 14 re- 
produzirtc Glied aus dem Kulturkreise 
des La Ténestyles stammt, und anderer- 
seits, dass es für die Bestimmung der Zeit 
des koloskowaer Fundes ziemlich weite 
Grenzen steckt. Wenn wir aber jené Ana- 
logicn berücksichtigen, die wir zwischen 
dicsem Fundc und den osztropatakaer 
Grabfunden statuirt habén, sowie dass 
dieser letztere Fund so wenig aus einer 
früheren Zeit stammen kann, als 249— 
252 n. Chr., wie auch der nyéker Fund 
nicht jünger sein kann als 263 n. Chr., dann 
sind wir berechtigt,dieim nyéker Funde vor- 
gekommene Knochenplatte zu benützen,* 
auf welcher wir dasselbe unregelmássige 
Arrangement des konzentrischen Kreis- 
ornamentes seben, welches auch das Vor- 
derblatt des Fusses der koloskowaer Fi- 
beln charakterisirt und habén das Recht 
vorauszusetzen, dass diese F'ibeltypen schon 
vor dem Ende des III. Jahrh. n. Chr. in 
Südrussland existirten und sich sicherlich 
noch wenigstens ein Jahrhundert darüber 
hinaus erhielten. Solcher Art können 
wir mit Recht dicsen Fund als eine 
Zwischenslufe der Entwicklung ansehen,die 
man zwischen die sarajer und die puszta- 
tóter, beziehentlich szentendreer Funde 
cinfügen muss. 

Für die eben behandelte Fundgruppe 
ist unter allén Fundcn keiner wichtiger, 



» ü. o. Uj f. V. k. 87. l. 5. 
* U. o. üj f. V. k. 87. 1. 3. 



» L. c. N. F. Bd. V. S. 87. 5. (üj. f. V. k. 87. 1. 5.) 
" L. c. N. F. Bd. V. S. 87. 3. (Uj. f. V. k. 87. 1. 5.) 
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ben fekvő Chaczki és Malyj Buzokov köz- 
ség közt leltek.^ Közöljük e lelet képét 
Bobrinszkij műve után egész teljességében 
(312. sz. rajz), mert ha valami kétségünk 
lett volna a felől, hogy azok a jellemző 
áttörések, a melyekkel a saraji leletek 
kapcsán foglalkozni alkalmunk volt, csak- 
ugyan öszszefüggenek az opus barbaricum- 
mal, úgy ezen lelet 7. sz. boglárja ezt a 
kétségünket teljesen eloszlatja, mert hisz 
ezen a bogláron olyan motívummal ismer- 
kedünk meg a köröcskék és félholdak 
kombinálásában, a mely végképen jel- 
lemzi az opus barbaricumot, a 12 — 13. sz. 
boglárokon pedig azokkal az S alakú át- 
törésekkel ismerkedünk meg, a melyek a 
fentebb ismertetett pfefferseei sisaknál any- 
nyira jellemzők. E mellett pedig a kagyló- 
ékszer (17. sz.), a sajátosan ponczolt le- 
mezek (15 — 16. sz.) bőséges okulást nyúj- 
tanak arra, hogy a rákosi és vele analógon 
hazai leletekben nem véletlenség ezen tár- 
gyak előfordulása; a 10. sz. boglár for- 
mája, a 12. sz. boglár felső csúcsában 
alkalmazott áttörés, mely egy kör által 
megszakított félholdat mutat, azt is meg- 
mutatja, hogy nem tévedés, mikor a kún- 
ágotai sirlelett el jellemzett magyarföldi 
leleteket ezen ízlés folytatásának tekintjük, 
annál is inkább, mert hisz épen a kún- 
ágotai sírleletben fordul elő a 306. rajzunk 
11 — 12. sz. alatt közlött boglároknak szo- 
ros analógiája is. * És aztán kell-e fonlo- 
sabb bizonyíték arra, hogy a 251 sz. raj- 
zunk 9 — 11. sz. alatt közlött forrasztott 
flligrános gömböcsökkel díszített szíjvég- 
boglárok és a velük egy styluskörbe tar- 
tozó (251. sz. rajz 8) függő együtt megy 



als jener Silberfund, auf den man etwa 
10 Werst nordöstlich vom Smjela zwi- 
schen den Gemeinden Chazki und Malyj 
Busokow, die im Thale des Flusses Tjas- 
min liegen, gestossen ist.^ Wir reprodu- 
ziren das Bild dieses Fundes in seiner 
Gánze (Abb. 312) nach dem Werke von 
Bobrinskij. Wenn wir noch irgend einen 
Zweifel hátten, dass jené charakteristische 
durchbrochene Arbeit, mit der wii' schon 
anlásslich der sarajer Funde Gelegenheit 
hatten uns zu bescháftigen, wirkhch mit 
dem opus] barbaricum zusammenhángt, so 
würde der Beschlag Nr. 7 dieses Fundes 
diesen Zweifel vollstándig beseitigen, denn 
auf diesem Beschlage lernen wir ein Mo- 
tiv der kleinen Kreise und Halbmonde 
kennen, welches endgiltig das opus bar- 
baricum charakterisirt und an den Beschla- 
gen Nr. 12 — 13 lernen wir jené S-förmige 
durchbrochene Arbeit kennen, die für den 
weiter oben besprochenen pfefferseeischen 
Helm so überaus charakteristisch ist. Das 
Muschelschmuckstück Nr, 17 und die 
eigenartig gepunzten Plattén Nr. 15 und 
16 belehren uns überdies darüber, dass 
cs keine Zufálligkeit ist, wenn in dem 
rákoser und den diesem analógén heimi- 
schen Funden diese Gegenstánde vor- 
kommen. Die Form des Beschlages Nr. 10 
und die durchbrochene Arbeit in der 
oberen Spitze des Beschlages Nr. 12, 
welche aus einem durch einen Kreis ge- 
theilten Halbmond besteht, zeigen auch, 
dass es kein Irrthum ist, wenn wir die 
durch den kunágotaer Grabfund charak- 
terisirten ungarlándischen Funde als eine 
Fortsetzung dieses Styles ansehen, umso 
mehr, da ja gerade im kunágotaer Grab- 
funde auch eine genaue Analogie* jener 
Besclilage vorkommt, die auf Abb. 306 
unter Nr. 11 und 12 reproduzirt sind 
Braucht es etwa emes besseren Beweises 
dafür, dass die mit gelötheten Filigran- 



' KypraHbi h ciynanHtia apxeo.iorHHecKÍa uaxoAKH * KypraHu h c^ynaHHua apxeo.iorHMecKÍa Haxo;^KH 

ÓJiBBTi írbcTeHKa Cmí.ih, rp. AaeKcea Bo6pnHCKaro. óaust* M-fecTCHKa CMt.iH, rp A.ieKcea BoöpHHcicaiH). 

T. m. CT. 147. xao. XrV. T. III. ct. 147. Ta6. XIV. 

• Hampel i. m. LI. 3. * Hampl : L. c. LI. 3. 
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ezen lelelcsoporttal, mint az, hofjy a chaczkü 
lelet 3., 6. sz. boglárján épen ilyen leme- 
zek képezik az opus barbaricumot helyet- 
tesítő díszítést. 

Ha pedig a 23 — 26. sz. szíjvégeket vesz- 
szük tekintetbe, a melyeknek végső foly- 



kügelchen ornamentirten Kiemenbeschlage 
auf Abb. 251 Nr. 9 — 11 und das in den- 
selben Stylkreis gehörige Ohrgehangc auf 
Abb. 251 Nr. 8 zu dieser Fundgruppe gc- 
hört, als den Umstand, dass auf den Be- 
schlügen Nr. 5 und 6 des chazkier Fundes 
die an die Stelle des opus barbaricum 
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312. rajz. Chaczkü lelet. — Abb. 312. Chazkier Fund. 
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tatásait a pusztatóti sírleletben kapjuk 
meg/ akkor hazai népvándorláskorunk- 
nak leletei közül nem lesz nehéz kiválo- 
gatni azon korai elemeket, a melyek ezen 
lemezből készült szíjvéglypussal jellemez- 
tétnek, a minőket különösen a keszthelyi 
és fenéki sírmezőkben, bár kissé módo- 
sult formában találunk és a melyeknek 
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313. rajz. A Komarov-féle kurgán leletei. 
Abb. 313. Funde dcs Koraarowschen Kurgans. 

szintén rendes kisérője az a karperecz- 
forma, a mely két végén lapított kigyó- 
l'ejben végződik (312. sz. rajz 18). 

Megismervén az odeszszai és keresi mú- 
zeumban őrzött leletek vezetése mellett 
azon egymásba fonódó leletcsoportokat, 
a melyek a délorosz területet jellemzik 
és hazai népvándorláskori leleteink szem- 
pontjából fontosak, áttérhetünk azon lele- 
tekre, a melyek az éjszaki Kaukázus terü- 
letéről a tifliszi múzeumban vannak, hogy 
aztán ezek vezetésével szóljunk az éjszaki 
Kaukázus idevonatkozó leleteiről. A tif- 
liszi múzeumból ide vonatkozólag csak 
két rajzot óhajtunk közölni, a melyek 
Cilossani I. azon ásatásaiból származnak, 
a melyeket a déH Dagestanban folytatott 



getretene Ornamentation durch ebensolche 
Plattén gebildet wird 

Wenn wir aber die Riemenbeschlage Nr. 
23 — 26 in Betracht ziehen, dcren áusserste 
Fortsetzung wir im pusztatóter Grabfelde 
bekommen,^ dann ist es nicht schwer, unter 
den Funden aus der Zeit unserer lieimi- 
schen Völkerwanderung jené frühern Ele- 
mente auszuwahlen, welche durch diesen 
aus Plattén gefertigten Beschlagtypus cha- 
rakterisirt werden. Wii' finden dicseiben 
insbesondere in den keszthelyer und fene- 
ker Grabfeldern, wenn auch in einer ein 
wenig modifizirten Form und ist ihr förm- 
lich regelmássiger Begleiter das Armband 
von jencr Form, welche an beiden Enden 
in einen abgeplatteten Schlangenkopf aus- 
geht (Abb. 312, Nr. 18). 

Nachdem wir nun unter Ftlhrung der 
im odessaer und kertscher Museum bcfind- 
lichen Funde jené sich in einander flcch- 
tendenFundgruppen kcnnen gelcrnt habén, 
welche das südrussische Gebiet charakteri- 
siren und für unsere Funde aus der Zeit 
der Völkerwanderung wichtig sind, können 
wir nun zu jenen Funden übergehen, die 
vom Gebiete des nördlichen Kaukasus ins 
tifliser Museum kamen, um dann unter der 
Leitung derselben, von den hierher gehöri- 
gcn Funden des nördlichen Kaukasus zu spre - 
chen. Aus dem tifliser Museum reprodu- 
ziren wir nur zwei aiif unsere Sache be- 
zügliche Abbildungen. Die Gegenstünde 
derselben stammen aus jenen Ausgrabmi- 
gen, welche I, Cilossani im südlichcn 
Dagestan gemacht hat und die im Museum 
unter dem Namen des Kurgans des Gene- 
rals W. A. Komarow aufbewahrt werden. 
Auf der cinen Abb. 313 zeigt Nr. 1 ciné 
Thonperle, Nr. 2 siebcn cylinderförmige 
Knochenperlen, Nr. 3 fünf rundé Knochen- 
knöpfe, Nr. 4 neun Glasperlen, Nr. 5 einen 
in eine Zelle gefassten Karneol, Nr. (i Bruch- 
stücke von zwei Ohrgehangen, Nr. 7 eine 
Bronzesclmalle, Nr. 8 einen Bronzespiegel, 
Nr. 9 Bruchstücke eines Eisenstabchens, 
Nr.lOein Bruchstück voneinem Eisenreifen, 



1 U. o. LVI. 18. 



' L. c. LVI. 18. 
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és a melyek a múzeumban Komarov V. A. 
tábornok kurgánjának neve alatt őriztet- 
nek. Az egyik rajzunkon (313. sz. rajz) 
1. sz. alatt egy agyag, 2. sz. alatt hét 
hengeralakú csontgyöngyöt, 3. sz. alatt 
öl kerek csontpitykét, 4. sz, alatt kilencz 
üveggyöngyöt, 5. sz. alatt egy rekeszbe 
foglalt carneolt, 6. sz. alatt két függőtö- 
redéket, 7. sz. alatt egy bronzcsatlot, 8. sz. 
alatt egy bronztükröl, 9. sz. alatt egy vas- 
pálczika töredékeit, 10. sz. alatt egy vas- 
karika töredékét mutatjuk be. 

314. rajzunkon 1—2. sz. alatt egy csont- 
fésű töredékeit, 3. sz. alatt egy csont kés- 
nyelei, 4 — 5. számunk alatt egy vaskés 
töredékeit, fi— 9. sz. alatt négy csont, 10. sz. 
alalt egy háromszárnyú vasnyílhegy 11 — 
12. sz. alatt hat darab üveggyöngyöt, 13. 
sz. alatt egy kőgyöngyöl, 14. sz. alatt egy 
bronzfüggot és 15. sz. alalt egy vaskés 
töredékét mutatjuk be. Világos, hogy e 
leletek között a legrégibb typust az a 
bronzcsalt képezi (313. sz. rajz 7), a mely- 
nek a 247. rajzunk 11. sz. alatt közlött 
analógiájáról már kimutattuk, hogy a 
La Téne művelődési körből ered. Hogy 
ezen leletek között egyrészt a bronztükör 
sajátos formáját, másrészt rekeszbe fog- 
lalt carneolt, csontgyöngyökkel váltakozó 
üveggyöngyöket, hárompántos bronzkari- 
kát, csontfésű töredéket, csonlnyílhegye- 
ket és a szibériai bronztypushoz közel- 
álló háromszárnyú vasnyílhegyet talál- 
tunk, az az előbbiekből kifolyólag mind 
a mellett szól, hogy ezen déli dagestáni 
leletek a fentebb tárgyalt délorosz leletek- 
kel egyazon periódusból származnak és 
épen azért reánk nézve fontosságukat 
különösen abban lelik, hogy ezen lelelek 
társaságában találunk egy függőt (314. sz. 
rajz 14), a mely formájára nézve a keszt- 
helyi sírmezőkben előfordult egyik azon 



Abb. 314, Nr. 1—2 zeigt die Bruchstücke 
einesKnochenkammes, Nr. 3 einen Messer- 
griíT aus Knochen, Nr. 4 — 5 die Bruch- 
stücke eines Eisenmessers, Nr. 6 — 9 vier 
Knochenpfeilspitzen, Nr. 10 eine dreiflüge- 
lige Eisenpfeilspitze, Nr. 11 — 12seclisGlas- 
perlen, Nr. 13 eine Steinperle, Nr. 14 ein 
Bronzeohrgehange und Nr. 15 ein Bruch- 
stück von einem Eisenmesser. OfTenbar 




314. rajz. A Komarow-féle kurgán leletei. 
Abb. 314. Funde dcs Koniarowschcn Kurgans. 

reprasentirt unter diesen Funden den ül- 
testen Typus jené Bronzeschnalle (Abb. 313, 
Nr. 7), von derén auf Abb. 247 unter Nr. 11 
reproduzirten Analogie wir schon nachge- 
wiesen habén, dass sie aus dem Kultur- 
krcise des La Ténestyles stammt. Dass 
wir unter diesen Eunden einerseits die 
eigenartige Form des Bronzespiegels, an- 
dererseits den in eine Zellc gefassten Kar- 
neol, abwechselnd Knochen- und Glas- 
perlen, den dreibünderigen Bronzereifen, 
Bruclistücke von einem Knochenkamm, 
Knochenpfeilspitzen und die dem sibiri- 
schen Bronzetypus nahestehende dreiflüge- 
lige Eisenpfeilspitze gefunden habén, air 
dies spricht zu Folge des bisher Mitgetheil- 
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függőlypussal egyezik, ^ a amelyei Lissauer 
a halántékgyűrűk korai formájának tart.* 
Fontosnak tartjuk ezt a körülményt épen 
azért, mert ezen az alapon az idézett 
keszthelyi fíiggőtypust is olyan alaknak 
tartjuk, a mely hazai népvándorláskori 
leleteink közt a lír. u. I— III. századbeli 
leletekhez áll közelebb. 

Tulaj donképeni zárt leleteket, a melyek 
a most tárgyalt periódust közelebbről érin- 
tenék, ugyancsak a déli Dagestánból és 
ugyancsak Cilossani ásatásaiból tartalmaz 
még a tifliszi múzeum még más két táb- 
lán is, azonban ezek csak a már ismer- 
tetetteket ismétlik. A Bayern Frigyes és 
mások ásatásaiból származó és ezen mú- 
zeumban őrzött leletek sokkal ismerteb- 
bek, semhogy azokra most kitérni szük- 
ségesnek tartanám, annál is inkább, mert 
ezek többszörösen publikálva vannak, leg- 
utóbb pedig Uvarov grófné közölt az ide- 
vágó leletekből igen gazdag sorozatokat. 
Uvarov grófné munkáját készülőfélben volt 
alkalmam látni, azonban maga a mű 
kezeimnél nem lévén, annak anyagát most 
nem használom, pótlom azonban ezt egy 
pár rajznak közlésével, a melyeken olyan 
leleteket mutatok be, a melyet a Terszki 
vidék nalcsiki kerületében gyűjtött össze 
Vlagyimirov olyan formán, mint a Bakszan 
és Csegem völgyi leletek is öszszekerültek.^ 
Ha már most ezen leleteket és egyúttal a 
Bakszan és Csegem völgyieket is tekin- 
tetbe veszszük, figyelemmel lévén mindig 
a fentebbiekben kifejtettekre, akkor az 

> Hampel i. m. XCVI. 10. 

* Lásd Lissauer fentebb idézcU czíkkét. 

' L. Zichy Jenő gróf kaukázusi és kö/épázsíai 
uiiizásai. A gyűjtemények leirása. U. köt. Dr. 
Fosta Béla : Az archaeologiai gyűjtemény leírása 
Xm-XXVn. láWa. 



ten dafür, dass diese südlichen dagestaner 
F'unde aus ein und derselben Periode 
stammen, wie die weiter obcn behandelten 
südrussischen Funde. Deshalb liegt auch 
für uns die Wichtigkeit dieser Funde haupt* 
sáchlich darin, dass wir gemeinschaftlich 
mit denselben ein OhrgehSnge flnden (Abb. 
314 Nr. 14), welches liinsichtlich seiner 
Form mit einem jener Ohrgehángetypen 
übereinstimmt, die in den keszthelyer Grab- 
feldern vorkamen,' u. zw. mit jenem Typus, 
den Lissauer für eine frühe Fönn der 
Schláfenrmge halt.^ Wir haltén dicsen 
Umstand deshalb für wichtig, weil wir auf 
dieser Grundlage auch den erwáhnten 
keszthelyer OhrgehSngetypus für einesolche 
Form haltén, die in unseren aus der heimi- 
schen Völkerwanderungszeit stammenden 
Fundcn den in das I — III. Jahrhundert n. 
(]hr. gehörigen Funden nSher steht 

Eigentliche geschlossene Funde, welche 
die eben behandelte Periode nSher be- 
rühren würden, besitzt das tifliser Museum 
auch noch auf zwei anderen Tafeln, die 
allerdíngs ebenfalls aus dem südlichen 
Dagestan und aus den Ausgrabungen des' 
Cilossani stammen. Diese Funde sind aber 
eigentlich nur eine Wiederholung der 
schon bekannten Funde. Jené Funde, 
welche aus den Ausgrabungen von Fried- 
rich Bayern und Anderen herstammen 
und sich ebenfalls im tifliser Museum be- 
finden, sind viel zu bekannt, als dass ich 
es für nöthig haltén würde, auf dieselben 
jetzt einzugehen, zumal ja dieselben wie- 
derholt publizirt worden sind und auch 
letzthin wieder die Gráfln Uwarow eine 
sehr reiche Serié von den hierher gehöri- 
gen Funden publizirt hat. Ich hatte Ge- 
legenheit das Werk der Gráfin Uwarow 
zu sehen, als es noch in Arbeit war, das 
fertige Werk selbst aber habé ich nicht 
in Hánden und benütze deshalb nicht 
das Matériái desselben, sondern ersetze 
dies durch die Publizirung einiger Zeich- 
nungen, welche solche Funde zeigen, die 



» Hampel: L. c. XCVI. 10. 

=» S. Lissauer's weiler oben ziiirten Artikel. 
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éjszak-kaukázusi idevágó leletek képe a 
következő módon alakul 

A saraji leletek közt láttunk egy csat- 
tól, a melynek szijkeretén hornyolatos 
tagolás volt (306. sz. rajz 9) és ott meg- 
emlékeztünk arról, hogy hasonló hor- 
nyolt tagolásos szíjkeret telellátott csattok 
hazánkban a murgai leletben is előfordul- 
tak. A bakszan- és esegemvölgyi leletek 
között látunk egy félkör-fibulát/ a mely- 
nek kengyelén ugyanezzel a hornyolás- 
sal találkozunk. Világos tehát, hogy ezen 
hornyolásban ugyanazon La Téne, illetve 
hallslalti reminiszczencziát kell látnunk, 
a melyet a most szóban forgó leletre 
nézve már többszörösen konstatáltunk. 
Vlagyimirov gyűjteményében levő leletek 
legrégibb darabját egy pápaszem spirál- 
töredéke képezi (315. sz. rajz 1), a minő 
a koloszkovai leletben is előfordult és a 
minő a bakszan- és esegemvölgyi leletek- 
nek is egyik tartozékát képezi. ^ Erre a 
typusra következnek a Vlagyimirov-féle 
gyűjteményben azok a bütykös karikák, 
a melyekről kimutattuk, hogy ezen lelet- 
csoportban a La Téne ízlés maradékát 
képezik (315. sz. rajz 2 — 3) és a melyek- 
ből a bakszan- és esegemvölgyi lelelek is 
szolgáltattak példákat. ^ Szorosan csatla- 
koznak ezekhez egyrészt a küllős kerék- 
alakú csüngők, (315. sz. rajz 4—6) nem- 
csak azért, mert a kerekek mint ékszerek 
a La Téne-ízlés jellemző leletei között elő- 
fordulnak, mint azt a regölyi leletekben lát- 
tuk (27. sz, rajzunk),* hanem azért is, mert 
a bakszán- és esegemvölgyi leletek között 
előforduló hasonló csüngők között van- 
nak olyanok is, a melyeknek keretét a 

> Posta i. m. Xm. 2. 

• ü. o. XIV. 19. 

» ü. o. XVI. 4-5. 

* Arch. Eri. Uj f. XI. köt. 279. 1. 



Wladjimirow im naltschiker Bezirke der 
terskerGegend in ebensolcher Weise zusam- 
mengesammelt hat, wie auch dieFunde aus 
dem Thale des Baksan und Tschegem 
zusammenkamen.^ Wenn wir nun diese 
Funde und mit ihnen gemeinsam jené 
aus dem Thale des Baksan und des 
Tschegem in Betracht ziehen und dabei 
immer berücksichtigen, was wir bisher 
erörtert habén, dann gestaltet sich das 
Bild der hierher gehörigen nordkaukasi- 
schen Funde in folgender Weise : 

Unter den sarajer Funden sahen wir 
eine Schnalle, derén Riemeneinfassung 
mit einer kanneliiien Gliederung vei'sehen 
war (Abb. 306 Nr. 9). Und dórt erinner- 
ten wir auch darán, dass Schnallen, derén 
Riemeneinfassung mit einer áhnlichen 
kannelirten Gliederung versében war, 
in unserem Valerlande auch in dem 
murgaer Funde vorkamen. Unter den 
Funden aus dem Thale des Baksan und 
des Tschegem sahen wir eine Halbkreis- 
fibel,* auf derén Bügel wir dieselbe Kan- 
nelirung finden. Es ist alsó offenbar, dass 
wir in dieser Kannelirung dieselbe La 
Téne-, beziehentlich hallstatter Reminis- 
zenz sehen müssen, die wir für den hier 
in Frage stehenden Fund schon zu wieder- 
holten Malen konstatirt habén. Das álleste 
Stück unter den in der Wladjimirow- 
Sammlung befindlichen Funden ist das 
Bruchstück einer Spiralbrille (Abb. 315 
Nr. 1), áhnlich derjenigen, welche auch 
in dem koloskowaer Funde vorkomml 
und auch ein Zubehör der Funde bildet, 
welche aus dem Thale des Baksan und 
des Tschegem stammen.* Auf diesen Typus 
folgen in'der Wladjimirow-Sammlung jené 

* S. Die kaukasischen und mittelasiatischen 
Reisen des Grafen Eugen Zichy. Beschreibung 
der Sammlungen. Bd. H. Dr. Béla Posta. Die Be- 
schreibung der archáologischen Sammlung. Tafel 
Xin-XXVlI. (Zichy Jenő gróf kaukázusi és kö- 
zépázsiai utazásai. A gyűjtemények leírása. II. köt. 
Dr. Fosta Béla : Az archaelogiaí gyűjtemény le- 
írása XIII-XXVII. tábla.) 

* Posta : L. c. XUI. 2. 

» L. c. XIV. 19. ^ 



Digitized by 



Google 



560 



A HUN-GERMÁN ÉS JAZIG-SZARMATA PERIÓDUSRA VONATKOZÓ EMLÉKEK. 
AUF DIE HUNNISCH-GERMANISCHE UND DIE JAZYGISCH-SAKMATISCHK PERIODE BKZÜGLICHE DENKMALER. 



La Téne-ízlést jellemző bütykös karika gebiickelten Reifen, von denen wir nach- 
képezi.^ Másrészt ezekhez csatlakoznak gewiesen habén, dass sie in dieser Fund- 
azok a csüngők, a melyek áttört műben gi'uppe das Überbleibsel des La Téne- 




315. rajz. Leletek a Vlagyimirov-gyOjteményből. — Abb.315.Fundc aus der Wladjimirow-Saninilung. 



durva emberalakot mutatnak s ezek is Styles bilden (Abb. 315 Nr. 2 — 3) und von 
azon a réven, hogy a bakszán- és csegem- denen auch die Funde aus dem Baksan- 
völgyi hasonló daraboknak foglalatját büly- ""^ Tschegemthale Beispiele lieferten.^ 

, . , -1 ^1 1 ' -1 a r> j 1. 1 ' ^1 • . An dicse Reifen schliessen sich einerseits 

kos karikák képezik.^ Rendeltetésük szennt ,. .. , i?« . . ^^ . , 

die raderförmigen, mit Speichen ver- 



^ Posta i. m. XVI. 6. 
« U. o. XVI. 11. 



» L. c. XVí. 4—5. 



Digitized by 



Google 



(^ 



'' \ 




11 



IS 




VI 



316. rajz. Leletek a Vlagyimirov-gyűjieményből. 
Abb. 316. Funde aus der Wladjimirow-Saminlung. 
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ide tartoznak a ló és lovas alakok*(315. sz. 
rajz 8 — 10), a melyek a perzsával vegyes 
római császárkori időknek ép oly jellemző 
typusai, mint azok az apró szarvas-ala- 
kocskák és ökörkoponyát példázó csün- 
gők, a melyeket 11., illetve 12. számunk 
alatt közöltünk. 



sehenen Gehange(Abb. 315 Nr. 4-6) enge 
an, niclit blos weil die Ráder als Schmuck- 
slücke in jenen Fundenvorkommen,welche 
den La Ténestyl charakterisiren, wie wir 
das in den regölyer Funden gesehen habén 
(Abb. 27),^ sondern auch, weil sich unter 
jenen áhnlichen Gehángen, welche in den 
Funden aus dem Baksan- und Tschegeni- 



317. rajz. Feszeradácsi lelet. — Abb. 317. Peszeraflácser Fund. 



Sajátságosan fűzi öszsze ezt a csoportot 
a tükrökkel az a tükörtypus, a melyet 
316. rajzunk 1. sz. mutat, a menynyiben e 
tükörnek hátlapját olyan gombsor sze- 
gélyzi, mely élénken emlékeztet a büty- 
kös karikák profiljára. Az ezen rajzunk 
2. sz. alatti korong, melynek előlapját 
körülfutó konczentrikus hornyolatok díszí- 
tik s a melyeknek analógiájára a bakszán- 



thale vorkommen, auch solche Exemplare 
finden, derén Rahmen durch den für 
den La Ténestyl charakteristischen ge- 
buckelten Reifcn gebildet wird.^ Anderer- 
seits schliessen sich an die oben erwáhn- 
ten Reifen jené Gehangc, welche eine 
rohc Menscheníigur in durchbrochener 



» Arch. Éri 
279. 1.) 

« Pósla : L. c. XVI. 6 



N. F. Bd. XI. S. 279. (Uj f. XI. köt. 
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és csegemvölgyi leletek között találunk,^ 
ép oly élénken emlékeztet a bronzkor 
virágzó szakaszában dívó hasonló koron- 
gokra, * mint a római császárkori fémedé- 
nyek esztergált díszítéseire. A 3 — 4. sz. 
tükör analógiáit jól ismerjük az eddigi 
leletekből, az 5. számúról azonban, mely- 
nek hengerded füle vagy csuklós tagja van, 
valóban nem dönthetjük el, hogy csün- 
gőnek vagy tükörnek használták-e? Fon- 
tos elemét képezik a Víagyimirov-féle gyűj- 
teményben levő kaukázusi leleteknek azon 
csüngőtagok is, a melyeket szintén ezen 
rajzunkon csoportosítottunk. Mindenek- 
előtt a 6. és 7. sz. alatt közlött azon ka- 
nálalakú csüngőkről kell szótanunk, a 
melyeknek merítőjén kerek lyukalakú át- 
töréseket látunk. Ez a kanálalakú csüngő 
hazánkban a peszeradácsi leletben fordul 
elő, (317. sz. rajz), a hol rajta kívül még 
egy kés- és egy pincetta-alakú csüngőt is 
találunk. Jellemzője a peszeradácsi példák- 
nak az, hogy karikára vannak felfüggesztve 
és már ez alapon is ezen csüngők közé 
kell sorolnunk a 316. rajzunk 8. sz. a 
közlött csüngőt is. 

Hogy a peszeradácsi kanalas csüngő ép 
úgy, mint most tárgyalt kaukázusi analó- 
giái ugj'anabba a körbe tartoznak, mint 
a saraji szíjboglárok és csattok, a melyek 
közt különben szintén előfordult egy ilyen 
kanalas csüngő (306. sz. rajz 7), azt semmi 
sem bizonyítja jobban, mint a köröcs- 
kékkel való áttörésnek ezen kanalacskák 
merítőjén alkalmazott azon jellemző for- 
mája, a melyet a saraji emlékek tárgya- 
lásánál méltattunk. Hozzájárul ehhez a 
peszeradácsi pincettás csüngőnek az erős 

» U. o. XV. 6. 

' Például hazánkban a rákospalotai leletben 
Hampel : Trouvailles de l'áge de bronzé en Hon- 
grie. LXXXVn. 8. 



Ausführung zeigen, wobei gebuQkelte Rei- 
fen die Umfassung der áhnlichen Stflcke 
aus dem Baksan- und Tschegemthale bil- 
det.^ Ihrer Bestimmung nach gehören 
hierher die Pferde- und Reiterfiguren 
(Abb. 315 Nr. 8—10), welche ebenso cha- 
rakteristische Typen der von persischen 
Motiven beeinflussten römischen Kaiserzeit 
sind, wie jené GehSnge, welche kleine 
Hirschfiguren und Ochsenköpfe darstellen 
und die wir auf Nr. 11, bezw. Nr. 12 
reproduzirt habén. 

In eigenartiger Weise mit den Spiegeln 
verbunden wird diese Gruppé durch jenen 
Spiegeltypus, den Abb. 316 Nr. 1. zeigt, in- 
soweit die Rückseite dieses Spiegels von 
einer solchen Kugelreihe umsaumt wird, 
die lebhaft an das Profil der gebuckelten 
Reifen erinnert Die unter Nr. 2 auf dieser 
Abbildungreproduzirte Sebeibe, dereu Vor- 
derblatt mit lingsum laufenden, konzentri- 
schen Kannelirungen ornamentirt ist, und 
derén Analogie wir unter dem Funde aus 
dem Baksan und Tschegemthale begegnen,* 
erinnert ebenso lebhaft an jené áhnlichen 
Sebeiben, welche in der Blüthe der Bronze- 
zeit in Mode waren,^ wie an die gedrechsel- 
ten Ornamente der Metallgefásse der römi- 
schen Kaiserzeit. Die Analogien des Spiegels 
Nr. 3 — 4 kennen wir aus den bisherigen 
Funden gut, hinsichtlich des unter Nr. 5 
reproduzirten Stückes aber, welches ein 
walzenförmiges öhr oder Scharnierglied 
hat, können wir wirklich nicht entscheiden, 
ob es als Anhángsel, oder als Spiegel benützt 
worden ist. Ein wichtiges Element der kau- 
kasischen Funde, die sich in der Wladji- 
mirow-Sammlung befinden, bilden auch 
jené Gehángeglieder, die wir auf derselben 
Abbildung gruppirt habén. Vor allereret 
müssen wir von jenen unter Nr. 6 und 7 re- 
produzirten löffelförmigenAnhángselnspre- 
chen, an derén Schöpfer wir ein rundé, 
lochartige, durclibrochene Arbeit seben. 

1 L. c. XVI. 11. 

« L. c. XV. 6. 

' Z. B. in unserera Vaterlande im rákospalo- 
taer Funde. Hampel: Trouvailles de l'age de bronzé 
en Hongrie. LXXXVn. 8. 
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profilálásra való törekvése, a mely formá- 
jával még azt is megmondja nekünk, hogy 
hazai népvándorláskorunk bizonyos igen 
jellemző csattjai, illetve csattnyúlványai 
és szíjvégboglárjai, a melyekre különösen 
a keszthelyi sírmezők szolgáltatnak jel- 
lemző példákat,^ ugyanezen a La Téne 
formakörbe tartozó hagyományok által 
befolyásolt styluskörbe tartoznak. Végül 
La Téne hagyományokról szól a 316. raj- 
zunk 8. sz, alatti csüngőnek csavart díszí- 
tése is. A csüngőknek egy másik változa- 
tát képezi az a példa, a melyet a most 
tárgyalt kaukázusi leletekből e rajzunk 
9. sz. alatt közlünk. Hogy ez a csüngő a 
Kr. sz. körüli századok perzsa iparműves- 
ségéből ered, azt valószínűvé teszi az a 
példa, a melyet egy egri leletből 188. sz. 
rajzunkon közöltünk. A kaukázusi példa 
mindenesetre jóval korábbi annál, a mit 
az is mutat, hogy az egri példa kéttagú. 
A 10. sz. csörgőről és a 11. sz. haran- 
gocskáról azok után, miket fentebb e typu- 
sokról szólottunk, nem szükséges bővebben 
beszélni A 12. sz. lemeznek szabálytala- 
nul elhelyezett konczentrikus kördíszítése 
már csak a nyéki lelet alapján is a Kr. 
u. I — III. századokba sorolja azt. A 13. sz. 
pálczatagról már 252. rajzunk 4 — 5. szá- 
mainak méltatásánál kiemeltük, hogy ha- 
zánkban úgy népvándorláskori, mint hon- 
foglaláskori leletekben megvannak, jelen- 
létük tehát ezen kaukázusi leletek közt, 
a melyek minden ízükben a Kr. u. I— III. 
századok jellegét viselik magukon, azt 
bizonyítja, hogy ez a typus is jóval ko- 
rábban volt meg a délorosz területen, 
mint hazánkban. 

318. rajzunkon egyesítettük a Vlagyimi- 
rov gyűjteményében előforduló csatlypu- 



Dieses löífelförmige Gehánge kommt in 
unserem Vaterlande in dem peszeradácser 
Funde vor (Abb. 317), wo sich ausserdem 
auch noch ein Messer- und ein pincette- 
förmiges Anhángsel finden. Ein Charakteri- 
stikon der peszeradácser Exemplare ist, dass 
sie auf einen Reifen aufgehángt sind, und 
müssen w\r auch schon auf dieser Grund- 
lage unter diese Anhángsel das auf Abb. 316 
Nr. 8 reproduzirte AnhSngsel einreihen. 
Dass das peszeradácser löflfelförmige An- 
hángsel ebenso wie dessen jetztbehandelten 
kaukasischen Analogien in denselben Kreis 
gehören, wie die sarajer Riemenbeschláge 
und Schnallen, unter denen übrigens ében- 
fáik ein solches löífelförmiges Anhángsel 
vorkam (Abb. 306 Nr. 7), dafürspricht nichts 
besser, als jené charakterisüsche Form der 
aus Kreisen gebildeten durchbrochenen 
Arbeit, die an den Schöpfern dieser kleinen 
Löífel verwendet ist, und die wir bei der 
Behandlung der sarajer Denkmáler behan- 
delt habén. Hierzu konmil noch das Bestre- 
ben nach starker Profilining bei dem pesze- 
radácser pincetteartigen Anhángsel, dass mit 
seiner Form auch noch bekundet, dass 
gewisse, aus unserer heimischen Völker- 
wanderungszeit stammende Schnallen, bez. 
Schnallenverlángerungen und Riemenen- 
denbeschláge, für welche besonders die 
keszthelyer Grabfelder charakleristische 
Exemplare liefern,^ in jenen selben Styl- 
kreis gehören, welcher durch Traditionen 
beeinflusst ist, die in den Formenkreis des 
La Ténestyles gehören. Von La Ténetra- 
ditionen berichtet auch das gewundene 
Ornament des Anhángsel auf Abb. 316 Nr. 8. 
Eine andere Variante der Anhángsel reprá- 
sentirt jenes, aus den eben behandelten kau- 
kasischen Funden stammende Exemplar, 
welches wir auf dieser Abbildung unter Nr. 9 
reproduziren. Dass dieses Anhángsel aus dem 
persischen Kunstgewerbe der Jahrhunderte 
um Christi Geburt stammt, wird v^rahr- 
scheinlich gemacht durch jenes Exemplar, 
welches wir auf Abb, 188 aus dem egerer 
Funde reproduzirt habén. Das kaukasische 



' Hampel i. m. CIX. 8-12. 



» Hampel: L. c. CIX. 8-12. 
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sokat. Kzek közt az 1. sz. azon typust Exemplarscheintjedenfallsausvielfrüherer 
mutatja, a melynek külön beiktatott tagot Zeit, als dieses, wolur auch der Umstand 
képező peczektengelye szíjkeretén, pedig spricht,dassdasegererExemplarzweiglied- 
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318. rajz. Leletek a Vlagyimirov-gyöjteraényböl. — Abb. 318. Funde aus der Wladjimirow-Samnilung. 



peczekcsatornája van. Fentebb volt alkal- 
munk bővebben szólani arról, hogy e 
csatttypus milyen helyei foglal el a most 
tárgyalt emlékcsoportban; csak azt nem 
tudjuk egyelőre eldönteni, hogy milyen 
viszonyban van a 2. sz. alatti példa ezen 



rig ist. Von der Klapper Nr. 10 und dem 
Glöckchen Nr. 11 ist es nach dem, was 
wir weiter oben von diesen Typen gesagt 
habén, nicht nothwendig, eingehender zu 
sprechen. Die unregelmassig angebrachte 
konzentrischcKreisornamentation der Platté 
Nr 12 reiht dieselbe auch schon auf 
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csattypussal? Az a körülmény , hogy ez utóbbi- 
nak ovális szíjkerete van és a peczek tövén 
kiugró tag foglal helyet, ahhoz a typushoz 
sorolja a melyről a 226. rajzunk 1. sz. alatt 
közlött olbiai példa méltatásakor kimutattuk 
különösen az Oka-Káma menti analógiái 
alapján, hogy az I - III. Kr. u. századok 
jellemző sajátja. Szíjszorító nyúlványa azon- 
ban olyan ennek a csatinak és a 3—4. sz. 
alatt közlött analógiáinak, a mely azt sejteti 
velünk, hogy ez a csattypus az a közbe- 
eső fejlemény, a mely azon csattoktól, 
melyeken még a La Téne-ízlés befolyása 
teljes határozottsággal érvényesül (3Ü8. sz. 
rajz), átvezet azokhoz a csattokhoz, a 
melyeknek jellemző példáit a saraji és 
vele analógon leletekben méltattuk és a 
La Téne művelődési körhöz kapcsolódá- 
sukat kimutattuk. Ebből a csatttypusból a 
bakszan- és csegemvölgyi leletek között 
is találunk jellemző példákat.^ 

318. rajzunk 5 — 20. számai mutatják a 
csattoknak és szíj boglároknak azon typu- 
sait, melyek abba a formakörbe tartoz- 
nak, a melyet a saraji példákkal jellemez- 
tünk. Ezt a formakört most már jól meg- 
értvén, utalunk arra, hogy e formakör a 
bakszan- és csegemvölgyi leletekben is 
előfordul,* sőt ott e formakör változatos 
typusait még ki is bővíthetjük. Nevezete- 
sen a bakszan- és csegemvölgyi példák 
közül lent idézett munkám XXVI. tábláján 
közlött 2. és 28. sz. szíjvégboglárjának 
egybevetése megtanít bennünket arra, hogy 
a 226. rajzunk 7. sz. alatt közlött szíjvég- 
boglár is ugyanehhez a formakörhöz tar- 
tozik, valamint hogy a bakszán- és csegem- 
völgyi példák tanítanak meg arra is, hogy 

» Posta i. m XXVI. 1. 

« ü. o. XXVI. 2-6, 7, 8, 10, 13, 16, 25, 26—30, 35. 



Grundlage des nyéker Fundes in das I — III. 
Jahrli. n. Chr. Von dem Stabgliede Nr. 13 
habén wir schon bei Besprechung der 
Gegenstánde auf Abb. 252 Nr. 4—5 her- 
vorgehoben, dass solche Glieder in unserem 
Vaterlande sowohl m Funden aus der 
Völkerwanderungszeit, als in solchen aus 
der Landnahmezeit vorkommen, dass alsó 
ihre Anwesenheit in den kaukasischen Fun- 
den, die in Allém den Charakter des I — 111. 
Jahrh. n. Chr. an sich tragen, beweist, dass 
auch dieser Typus auf dem südrussischen 
Gebiete viel früher existirt hat, als in un- 
serem Vaterlande. 

Auf Abb. 318 vereiniglen wir die in 
der Wladjimirow-Sammlung vorkommen- 
den Schnallentypen. Unler diesen zeigt 
Nr 1 jenen Typus der eine Stiftaxe hat, die 
ein besonders eingefügtes Glied bildet, 
und an der Riemeneinfassung einen Stifl- 
kanal hat. Weiter oben habén wir schon 
eingehender von jenem Platze gesprochen, 
welchen dieser Schnallentypus in der jetzt 
behandelten Denkmálergruppe einnimmt. 
Nur das Eine können wir vorláufig nicht 
entscheiden, in welchem Verhaltniss das 
Exemplar Nr. 2 zu dicsem Schnallentypus 
stehL Der Umstand, dass das letztere eine 
ovale Riemeneinfassung hat, und an der Wur- 
zel des Stift es ein hervorspringendes Glied 
sich befmdet, reiht dieses Stück zu je- 
nem Typus, von dem wir bei der Be- 
sprechung jenes olbiaer Exemplares, das 
auf Abb. 226 unter Nr. 1 reproduzirt ist, 
nachgewiesen habén, u. zw. speziell auf 
Grundlage der Analogien vom Laufe der 
Oka und der Kama, dass es eine charak- 
teristische Eigenthümlichkeit des I — III. 
Jahrhundertes. nach Chr. ist. Die Ricmen- 
verlangerung ist aber bei dieser Schnalle 
und bei den unter Nr. 3-4 reproduzir- 
ten Analogien eine solche, dass sic uns 
vermuthen iSsst, dass dieser Schnallen- 
typus jené Zwischcnstufe der Entwicklung 
ist, welche von jenen Schnallen, an denen 
sich noch der Einfluss des La Ténestyles 
mit voller Entschiedenheit geltend macht 
(Abb. 308), hinüberleitet zu jenen Schnal- 
len, derén charakteristische Exemplare 
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az apró félhold és szívalakú tagok is ennek 
a formakörnek sajátosságát képezik. 

Azok a csattkaríkák és csattok, a me- 
lyekel 318. rajzunk 21—26. számai alatt 



wir in den sarajer und den diesen ana- 
lógén Funden besproclien, und von denen 
wir auch nachgewiesen liaben. dass sie 
sich an den Kulturkreis des I.a Ténestyics 




1 ^"-^ 4 ^ 2 

319. rajz. Leletek a Vlagyiniirov-gyöjtcniényböl. — Abb. 319. Fundc ausder Wladjimirow-Sammlung. 



kőzlíink, ahhoz a formakörhöz tartoznak, 
melyet 226. rajzunk 1 — 2. sz. alatt adott 
typus képvisel, a melyről kimutattuk, hogy 
korra nézve egyezik a most tárgyalt cso- 
porttal. Ki kell még emelnünk az ugyan- 
ezen rajzunk 27. sz. szíj végboglárját, a 
melyet az előlapján alkalmazott lombdísz 



anschliessen. Auch von diesem Schnallen- 
typus finden wir charakterislische Exem- 
plare unter den F'unden aus dem Baksan- 
und Tschegemthale. ^ 

Nr. 5—20 auf Abbildung 318 zeigt 
jené Typen der Schnallen- und Riemen- 

» Posta: L. c. XXVI. 1. 
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abba az emlékcsoportba sorol, a melyet 
hazánkban körülbelül a keszthelyi slr- 
mezők egyik csattjávaP jellemezhetünk, 
de a melyről meg kell jegyeznünk, hogy 
lombdísze sokkal közelebb áll a perzsa 
művészet által befolyásolt római császár- 
kori művészet előmintáíhoz, mint a mi 
hazai példánké. Végül 318. rajzunk 28. sz. 
alatt egy függőt közlünk, mely az éjszaki 
Kaukázus leleteiben rendkívül jellemző. 
Nyilt karika ez, a melynek egyik végét 
csonkított csúcsú koczka képezi, élénken 
emlékünkbe hozva ezzel a hasonló typusú 
magyarországi, gránátokkal díszített füg- 
gőket. Ez a typus a kaukázusi területen 
mindig olyan leletek társaságában fordul 
elő, a melyek az I— III. Kr. u. századokat 
jellemzik. 319. rajzunkon a Vlagyimirov- 
féle gyűjteményben előfordult karperecze- 
ket és fibulákat mulatjuk be. A karpere- 
czek tekintetében csak anynyit akarunk 
megjegyezni, hogy az 1 — 3. sz. alatt be- 
mutatott példák a végek felé vastagodó 
azon typust mutatják, a melyet volt már 
alkalmunk a koloszkovai lelet kapcsán 
méhatni (311. sz. rajz 16). A 4—12. sz. 
flbulák csupa olyan typusok, a melyek az 
orosz földön az I — III. századokat jelzik 
és itt csak azt óhajtjuk kiemelni, hogy a 
11. sz., mely kél erősen hajlott csőrű egy- 
máson keresztbe fekteteti madárból ala- 
kul, kétségtelenné teszi, hogy azon félkörű 
íibulatypusaink, a melyeket, mint a bö- 
kénymindszentieket is ugyanez az erősen 
hajlott madárfej díszít és a melyeknek 
analógiáit a koloszkovai leletben méltat- 
tuk, közelebb állanak a Kr. u. III. század 
végéhez, semmint az azt követő időkhöz. 
Megjegyezzük még, hogy mindezen fibula- 
typusok az aláhajtott lábú flbulának leg- 

» Ilíimpel i. 111. CXI. í). 



beschláge, die in den Formenkreis ge- 
hören, welchen wir mit den sarajer 
Exemplaren charaklerisirten. Nachdem wir 
diesen Formenkreis jetzt schon gut ver- 
siében, verweisen wir darauf, dass der- 
selbe auch in den Funden aus dem Bak- 
san- und Tschegemthale vorkommt.^ Ja 
dórt können wir sogar die Varianlen der 
Typen dieses Formenkreises auch noch 
vermehren. Namentlich die Vergleichung 
der Riemenendenbeschláge, welche von 
den aus dem Baksan- und Tschegemtliale 
stammenden Exemplaren in meiner un- 
tén zitirten Arbeil, auf Taf. XXVI. unter 
Nr. 2 und 28 reproduzirt sind, belehrt 
uns darüber, dass auch der auf Abb. 226 
unter Nr. 7 reproduzirte Riemenendenbe- 
schlag zu eben demselben Formenkreis 
gehört. So wie uns die Exemplare aus 
dem Baksan- und Tschegemthale auch noch 
darüber belehren, dass die Glieder in Form 
eines kleinen Halbmondes und in Herz- 
form ebenfalls eine Eigenthümhchkeit die- 
ses F'ormenkreises bilden. 

Jené Schnallenreifen und Schnallen, die 
wir auf Abb. 318 unter Nr. 21 — 26 repro- 
duziren, gehören zu jenem Formenkreise, 
den der Typus auf Abb. 226 Nr. 1-2 
reprásentirt und von dem wir nachgewie- 
sen habén, dass er hínsichtlich der Zeit 
mit der jetzt behandelten Gruppé über- 
einstimmt. Wir müssen noch den Rie- 
menendenbeschlag auf Abbildung 318 
Nr. 27 hervorheben, dessen am Vorder- 
blatt angebrachtes Laubornament dassel- 
be in jenc Denkmálergruppe reiht, die 
wir so ungefáhr mit einer Schnalle* der 
keszthelyer Grabfelder charakterisiren kön- 
nen, von der wir aber bemerken müssen, 
dass ihr Laubornament den Vorbildern 
der durch die persische Kunst beeinfluss- 
ten Kunst der römischen Kaiserzeit viel 
náher steht, als unseren heimischen Exem- 
plaren. Schliesslich reproduziren wir auf 
Abb. 318 Nr. 28 ein Ohrgehánge, welches 
für die nordkaukasischen Funden ausser- 



' L. c. XXVI. 2—5, 7, 8, 10, 13, 16, 2.5, 26-30, 35. 
• Hampel L. c. CXI. 9. 
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régibb lypusaíval együtt előfordulnak a 

bakszán- és csegeinvölgyi leletek között is. ^ 

A Vlagyiniirof-féle gyűjteményben fog- 



z 



ordentlich charakteristisch ist. Es besteht 
aus einem offenen Reifen, bei dem das 
ciné Ende von einem Würfel mit abgestumpf- 



♦ 



320. raj/. Vozdvizscnszkaja-sztüniczai leld. — Abb. 320. Wosdwizcnskaja-slanizacr Fuiul. 

lalt leletek ép úgy, mint a bakszán- és ten Ecken gebildet ist, und uns damit die 
csegemvöliíyiek megerősítik azokat a tanul- ungarlandischen, mit Gránátén geschmück- 
ságokat, a^ melyeket az előttük is tárgyalt ^^'^ Ohrgehange von ahnlichem Typus 

lebhaft in Erinnerung bringt. Dieser Typus 
* Fosta i. m. XX. tábla. kommt auf kaukasischeni (iebiete immer 

72 
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déloroszföldi leletekből nyertünk, de az is 
bizonyos, hogy úgy a Vlagyimirov-féle, 
mint az Uruzbiev-féle bakszán- és csegem- 
völgyi gyűjtés ép úgy, mint az északi 
Kaukázus leleteinek legnagyobb tömege 
abban a hibában leledzik, hogy nem rend- 
szeres kutatás eredménye és a mint lát- 
tuk, az innen származó leletekben a cso- 
portok szétválasztása csak a többi dél- 
oroszföldi leletek által nyújtott támasztékok 
segélyével volt lehetséges. Épen azért két- 
szeresen meg kell becsíilnünk minden oly 
kaukázusi vidékről származó leletet, a mely 
rendszeres ásatásból származik. Tárgyunk 
szempontjából épen a most hangoztatott 
tények következtében ilyen fontos lelet 
az, a mely Veszelovszkij I. N.-nek 1899-iki 
ásatásaiból származik és a mely a Kubán 
vidékén lévő Vozdvizsenszkaja Sztanicza 
község mellett fekvő magánosan álló kur- 
gán leleteit tartalmazza.^ 

E kurgánban Veszelovszkij négy külön- 
böző magasságban akadt temetkezésekre, 
úgy mint 1*80 m. a fölszín alatt egy te- 
metkezésre, 2*85 m. a fölszín alatt egy 
temetkezésre, 320 m. mélyen négy temetke- 
zésre és végül még mélyebben egy temet- 
kezésre az anyatalajon. Ezek közül a leg- 
felső mellett csak egy kovadarab volt s a 
csontváz zsugorított helyzetben feküdt. A 
legalsónak sírmelléklete nem volt és a 
csontváz szintén zsugorított helyzetben volt. 
Az egy szintben fekvő négy csontváz ha- 
sonlóképen a zsugorított helyzetű temet- 
kezésekhez tartozott és itt az első három 
csontváz mellett durva agyagedények, egy 
bronz vagy réz lapos véső, egy hasonló 
anyagú keskeny véső és egy hasonló anyagú 
rézfokos képezték a sírmellékleteket. A 
tárgyunk szempontjából legfontosabb t. i. 



in Gesellschaft solcher Funde vor, die fOr 
das I— III. Jahrh. n. Chr. charakterístisch 
sind. Abb. 319 zeigt uns die in der 
Wladjimirow-Sammlung vorgekommenen 
Armbánder und Fibeln. Hinsichtlich der 
Armbander woUen wir nur bemerken, 
dass die Exemplare unter Nr. 1 — 3 jenen 
nach den Enden zu sich verdickenden 
Typus zeigen, den wir schon im Zusam- 
menhange mit dem koloskowaer Funde 
besprochen habén (Abb. 311 Nr. 16). Die 
Fibeln Nr. 4 — 12 reprásentiren lauter 
solche Typen, die auf russischem Boden 
das I — III. Jahrh. charakterisiren, und hier 
woUen wir nur hervorheben, dass die Fibel 
Nr. 11, welche auszweiübersKreuzgelegten 
Vögeln mit stark gebogenem Schnabel 
gebildet ist, es unzweifelhaft macht, dass 
die Typen jener Fibeln mit halbkreisförmi- 
gem Kopf,die, wie z.B.im bökény mindszenter 
Funde, durch denselben Vogclkopf mit 
stark gebogenem Schnabel ornamentirt 
sind und derén Analogien wir im ko- 
loskowaer Funde besprochen habén, nühcr 
dem Ende des III. Jahrh. n. Chr. stehen, 
als den hierauf folgenden Zeiten. Wir be- 
merken noch, dass all' dicse Fibeltypen 
gemeinschaftlich mit den áltesten Typen 
der Fibel mit dem umgcschlagenen Fuss 
auch unter den Funden im Baksan- und 
Tschegemthale vorkommen. ^ 

Die Funde in der Wladjimirow-Samm- 
lung sowohl, wie die aus dem Baksan- und 
Tschegemthale bekraftigen jcnc Lehrcn, 
die wir aus den auch vor ihnen behan- 
delten südrussischen Funden gewonnen 
habén. Sicher ist aber auch, dass die 
Wladjimirow-Sammlung ebenso, wie die 
aus dem Baksan- und Tschegemthale 
stammende Urusbiew-Sammlung, wie nicht 
minder der grössere Theil der nordkau- 
kasischen Funde an dem Fehler leiden, 
dass sic nicht das Ergebniss einer syste- 
matischen Forschung sind. Und war auch, 
wie wir gesehen habén, die Trennung der 
Gruppén in den von dorther stammen- 
dcn Funden nur mit Hilfe jener Stütz- 



* Othot-i. aa r. 1899. ct. 4:í-47. 



' Posta: L. c. Taf. XX. 
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a 2 85 m. mélységben fekvő temetkezésnél 
a csontváz egy deszkatelővel fedett sírban, 
melyet a sírüreg négy sarkán egy-egy fa- 
gerenda tartott, — kinyújtóztatott helyzet- 
ben szorosan oldalaihoz tapadó karokkal, 
fejjel nyugatnak, de kissé észak felé el- 
hajolva fekíidt. Az elhunyt nyilván díszes 
takaróval volt betakarva, a mit abból lehe- 
tett következtetni, hogy az egész sírtiregben 
meglehetósenszabályos elhelyezésben talált 
Veszelovszkij felvarrásra szolgáló arany 
ékességeket és pedig kétféle formában. Az 
egyik forma korong alakú volt és ezeken 
préselt műiben ugyanazon conczentrikus kö- 
röket találjuk, a melyek a nyeletlen kicsiny 
bronzlükrök hátlapját is jellemzik (320. sz. 
rajz 1) ; a másik formát Veszelovszkij két- 
fülű edénykéhez hasonlítja (320. sz. rajz 2). 
A csontváz feje mellett pánczél fekíidt 
vas- és bronzpikkelyekkel fedve, valamint 
háromszárnyú vasnyilhegyek (320. sz. rajz 
3). Mellén filigrános díszítésű arany ékszer, 
közepén csipkés keretbe foglalt nagy car- 
neollal (320. sz. rajz 4) ; medenczecsontján 
csonka háromszög alakú és két sor kék 
zománczos préselt gömbbel díszített öv- 
boglár (320. sz. rajz 5) ; sarkai alatt két ezüst 
korong feküdt, melyen ponczolt dombor- 
műben két kisebb pontkör közé zárt nagyobb 
pontkörbe kereteit fonott kör látszik és 
ebben egy jelenet, melynek themája, hogy 
egy hatfejfi hydra zergét támad meg. (320. 
sz. rajz 6). A csontváz jobboldalán a fej- 
nél két vaskés és fenőkő (320. sz. rajz 7), 
könyökénél kerek nyeletlen bronztükör és 
ez alatt alabastromedényke. Az övnél egy 
vaskard, (320. sz. rajz 8), a melyen a térd 
mellett ruhalenyomatok látszottak, a kard 
alatt egy agyagedény feneke, a csontváz bal- 
oldalán a balkéz könyökénél széttört egy- 
fülű ezüstedény kivert virágdíszítmények- 
kel ; az öv táján kétfülfi üvegedény (321. sz. 



punkte möglich, die uns von den übrigen 
südrussischen Funden geboten wurden. 
Und eben deshalb müssen wir jeden sol- 
chen, aus der Gegend des Kaukasus stam- 
menden Fund, den wir einer systemati- 
schen Ausgrabung verdanken, doppelt 
schatzen. Ein solcher wichtiger Fund ist 
mit Rücksicht auf unseren Gegenstand 
gerade in Folge der jetzt betonten That- 
sachen jener, der aus den 1899er Aus- 
grabungen des I. N. Wesselowski stammt 
und der die Funde jenes alleinstehendcn 
Kurgans enthált, der in der Gegend des 
Kubán bei der Gemeinde Wosdwiienskaja 
Staniza Hegt. ^ 

In diesem Kurgan stiess Wesselow.skij in 
vier verschiedenen Höhen auf Bestattun- 
gen. 1*8 M. unter dem Niveau fand er eine 
Bestattung, 2*85 M. unter dem Niveau noch 
eine Bestattung, in einer Tiefe von 3*20 M. 
4 Bestattungen, und schliesslich noch tiefer 
eine Bestattung auf dem Mutterboden. Bei 
der obersten fand sich nur ein Stück Kiesel- 
stein und das Skelett in kauernder Slellung. 
Die unterste Bestattung hatte keine Grab- 
beilagen und das Skelett war ebenfalls in 
kauernder Stellung. Die in einem Niveau lie- 
genden vier Skelette waren auch in kauern- 
der Stellung und dórt fanden sich neben 
den ersten drei Skelelten rohe Thongefasse, 
ein fiacher Bronzé- oder Kupfermeissel, ein 
schmaler Meissel von áhnlichem Matériái 
und ein Kupferstreithammer als Grabbei- 
lagen. Für unseren Gegenstand am wich- 
tigslen ist aber die in einer Tiefe von 
2-85 Méter Uegende Bestattung, bei welcher 
das Skelett in einem mit einem Bretter- 
dache überdeckten Grabe liegt, welches 
in den Ecken der Grabhöhlung je ein 
Holzbalken hielt. Das Skelett lag ausge- 
streckt, mit knapp an den Körper anlie- 
genden Armen und der Kopf war nach 
Westen orientirt, oben ein wenig nach 
Norden zugeneigt. Der Leichnam war offen- 
bar mit einer Prunkdecke zugedeckt, was 
daraus geschlossen werden kann, dass 
Wesselowskij in der ganzen Grabhöhlung 

> ÜTHenb aa r. 1899 ct. 43—47. 
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rajz 1) és fenőkő (321. sz, rajz 2), a sír 
falához közel egy kicsiny vas hajító dárda, 
csúcsával a lábak felé. A baltérdnél egy- 
fülű agyagedény (321. sz. rajz 3), a lábak- 
hoz közelebb két pár vaszabla (321. sz. 



in ziemlich gleichmássiger Lage goldene 
Schmuckstücke fand, díe zum Atifnáhen 
gedient habén, u. zw. zweierlei Formen. 
Die eine Form war scheibenförmig, und 
an derselben flnden wir in gepresster Arbeit 
dieselben konzenlrischen Kreise, welche 
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322. rajz. Permi leletek a permi Arch. Commissio gyűjteményéből. 
Abb. 322. Permer Funde aus der Sammluiig der permer archüologischen Kommission. 



rajz 4 — 5) és arany foglalatba tett vas- 
boglár, mely körbecsavarodott állatot ábrá- 
zol, szélein csillag alakban elhelyezett ttür- 
kiszhez hasonló ékkövekkel. A sír keleti 
falánál három ú. n. szkitatypusú edény 
(321. sz. rajz 6 és 7) állott. 



auch für die Rückseite der ungestielten 
kleinen Bronzespiegel charakteristisch ist. 
(Abb. 320 Nr. 1). Die zweite Form vergleicht 
Wesselowskij mit doppelhenkeligen klei- 
nen Gefássen. (Abb. 320 Nr. 2). Beim Kopfe 
des Skelettes lag ein Panzer, bedekt mit 
Eisen- und Bronzeknöpfen, sowie drei- 
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Az e kurgánban felfedeti temetkezések 
közül valamenynyi leszámítva azt, a mely- 
ből 320. és 321. sz. rajzunkon közöltük 
a jellemzőbb darabokat, a sírmellékletek 



323. rajz. 

HaláiUékgyűrtt a pjanoborszki sírmezöröl. 

Abb. 323. 

Schláfenring aus dem pjanoborsker Grabfelde. 

után ítélve abba a korba tartozik, a melyet 
Bobrinszkij aeneolilhikus kornak nevez.^ Az 
a sír azonban, a melyet most említett két 
rajzainkon közöltünk, öszszes jellegei tekin- 
tetében a Kr. sz. körüli századokat jelzi. 
Nevezetes a leletben az, hogy benne a 




324 rajz. övlag a pjanoborszki sírniczőröl. 

Abb. 324. 
GOrtelglied aus dem pjanoborsker Grabfelde. 

magyarországi gávai kardtypus fordul elő, 
a melyet Szabolcsmegyében leltek, még 
pedig olyan halomban, melyben 10 — 20 cm. 

» I. ra. T. III. cm. m. 



ílügelige Eisenpfeilspitzen (Abb. 320 Nr. 3). 
Auf der Brust lag ein mit Filigrán orna- 
mentirtes goldenesSchmuckstück miteinem 
grossen Karneol in gezackler Fassung in 
der Mitte (Abb. 320 Nr. 4). Auf den Becken- 
knochen lag eine Gürtelrosette von der 
Form eines abgestumpflen Dreieckes, die 
mit zwei Reihen von gepressten,blau email- 
lirten Knöpfen géziért war (Abb. 320 Nr. 5). 
Unter den Fersen lagcn zwei silberne Sebei- 
ben, auf welchen man in gepunzter Relief- 
arbeit einen geflochtenen Kreis sah, der 
von einem grösseren Punktkreis umrahmt 
war, der wieder zwischen zwei kleineren 
Punktreihen eingeschlossen ist. Der innerste 
Kreis zeigt eine Scene, wie eine sechs- 
köpflge Hydra eine Gemse angreifl (Abb. 
320 Nr. 6). Zur rechten Seite des Skelettes 
lagen beim Kopf zwei Eisenmesser und 
ein Schleifstein (Abb. 320 Nr. 7), beim Arm 
ein ungestielter Bronzespiegel und darunter 
ein kleines Alabastergefass. Beim Gürtel lag 
ein Eisenschwert (Abb. 320 Nr. 8), an wel- 
chem beim Knie Kleiderabdrücke sichtbar 
waren. Unter dem Schwert lag der Boden 
eines Thongefasses, zur Linken des Skelettes 
beim EUbogen der linken Hand ein zer- 
brochenes einhenkeliges Silbergefáss mit ge- 
triebenen Blumenornamenten. In der Ge- 
gend des Gürtels befand sich ein zwei- 
henkeliges Glasgefáss (Abb. 321 Nr. 1) und 
ein Schleifstein (Abb. 321 Nr. 2). Nahe zur 
Wand des Grabes cin kleiner eiserner 
Wurfspíess, mit der Spitze den Füssen zu- 
gekehrt. Beim linken Knie lag ein Thon- 
gefSss (Abb. 321, Nr. 3) und náher zu den 
Füssen zwei Paar Eisentrensen. (Abb. 321 
Nr. 4 — 5) und ein in eine goldene Fassung 
gelegter Eisenbeschlag, der ein in einem 
Kreis gewundenes Thier darstellt mit stern- 
förmig aiTangirten türkisáhnlichen Edel- 
steinen an den Randern. Bei der östlichen 
Wand des Grabes standén 3 Gefüsse von 
sogenanntem skythischen Typus. (Abb. 321 
Nr. 6 und 7). 

AUe in dicsem Kurgan aufgedeckten Be- 
stattungen gehören, abgesehen von jenen, 
von welchen wir die charakteristischeren 
Stücke auf Abbildung 320 und 321 re- 
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átmérőjű tölgyfa gerendákra is akadtak^ 
és így kétségtelen, hogy az idézett gávai 
sír is olyan periódusból származik, mely 
a Kr. u. I — III. századokhoz áll közelebb. 
Igaz, a gávai kard pengéje hosszabb, mint a 
vozdvizsenszkaja sztaniczai, tehát ez utóbbi 
korra nézve mindenesetre megelőzi a gávai 



325. rajz. 

Bronztükör-löredék a kosibejevi sírmezöröl. 

Abb. 325. Bruchstück eines Bronzespiegels aus 

dem koschibejewer Grabfelde. 



produzirt habén, nach den Grabbeilagen 
zu urtheilen,injene Epoche, welcheBobrins- 
kij die aeneolithische nennt^ A He Kenn- 
zeichen jenes Grabes aber, dessen Beilagen 
wir auf den eben erwáhnten zwei Abbildun- 
gen reproduzirt habén, charakterisiren die 
Jahrhunderte um Christi Geburt. Bemer- 
kungswerth ist für den Fund, dass in dem- 
selben der ungarlándische gávaer Schwert- 
typus vorkommt, der im Komitat Szabolcs 
gefunden worden ist, u. zw. in einem sol- 
chen HQgel, in welchem man auch auf 
Eichenliolzbalken von 10 — 20 cm. Durch- 
messer stiess,* so dass es zweifellos ist, dass 
auch das zilirte gávaer Grab aus einer 
Periode slammt, die náher deml — III. Jahrh. 
n. Clu*. steht. 

AUerdings ist die Klinge des gávaer 
Schwertes lánger, als jené des Exemplares 
von Wosdwiáenskaja Staniza, und gehl 
alsó dieses letztere jedenfalls dem gávaer 
Exemplar zeitlich vor. Diese Erscheinung 



példát, de vájjon nem tapaszlaltuk-e ugyan- 
ezt a jelenséget egyéb hazai emlékeink 
szempontjából is? Különben a gávai kard- 
typus a mai orosz földön sem pusztán a 
vozdvizsenszkaja sztaniczai példával van 
képviselve, mert annak analógiájával talál- 
kozunk az oka-kámamenti területen is.'^ 
Az oka-kámamenti példának pengéje is, 
markolata is, hoszszabb, mint a gávaié, úgy 
hogy itt is azt mondhatjuk, hogy ezen 
kardtypus fejlődésében a fejlődési sorozat 
élén áll a vozdvizsenszkajai példa, köze- 
pén a gávai és végén a oka-kámamenti. 
Mikor ezt a tényt megállapítottuk^ egy- 
ben föl is hívtuk a figyelmet az Oka-Káma 
menti területre, a melynél fonlosabb terület, 
leszámítva a déloroszoi-szágít, épen most 

^ Hampel, A honfoglalási kor emlékei Magyar- 
honban. 619. A. 

* CnunMH'b, ^pcBHOCTH őacccíiHOB'b p'JbEcnb Okh H 
KaMu, B'b HaTe])ÍH.iaxi> no Apxeo»iorÍH Poccíh, No. 25, 
Taü.i. XII. puc. 3. 



326. rajz. 

Bronz harangocska a kosibejevi sírniezőről. 

Abb. 326. Bronzeglöckchen aus dem koschibejewer 

Grabfelde. 

habén wir ja oben auch hinsichtlich unserer 
an derén heimischcnDenkmáler beobachten 
können. Obrigens ist der gávaer Schwert- 
typus auf dem heutigen russischen Boden 

» L. c. T. m cm. ra. 

* Hampel : Die Denkmaler der Landnahme in 
Ungarn. (A honfoglalási kor emiekei Magyarhon- 
ban) 619. A. 
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Icirgyall csoportunk szempontjából nincs 
is. Erre a területre már a szentpétervári 
császári Archaeologiai Commissio fénykép- 
gyűjteményének tanulmányozása közben 
felliívta figyelmemet az a permi leletcsoport, 
mely a permi Archaeologiai Commissio 
múzeumában őriztetik és a melyből a leg- 




327. rajz. Bronz fíbulák a kosibejcvi sírniezőről. 

Abb. 327. 
Bronzefíbeln aus dem koschibcjewer Grabfelde. 

jellemzőbb példákat a 322. sz. rajzunkon 
mutatjuk be. Világos, hogy az e rajzon 
közlött 1 — 8. sz. boglárok, illetve kapocs- 
tag teljesen ahhoz a lelelcsoporthoz tar- 
toznak, a melynek jellegeiről a saraji boglá- 
roknál^ szólottunk. A 9. sz. taggal meg- 
ismerkedtünk már a 225. sz. rajzunk 7. sz. 
alatt, az is bizonyos, hogy a 10. sz. áttört 
korong a hasonló kaukázusiaknak rokona 



nicht alléin durch das wosdwiienskaja sta- 
nizaer Exemplar reprásentirt, denn wir 
fmden eine Analogie desselben auf dem 
Territórium lángs der Oka und der Kama.^ 
Sowohl die Klinge wie der Griff des von 
dorther stammenden Exemplaressind lánger 
als bei dem gávaer, so dass wir auch 
hier sagen können, dass in der Entwick- 
lung dieses Schwerttypus am Beginn der 
Entwickelungsreihe das wosdwüenskajaer 
Exemplar steht, in der Mitte das gávaer 
und am Ende das vom Laufe der Oka 
und der Kama. 

Indem wir diese Thatsache konstatirten, 
habén wir gleichzeitig auch die Aufmerk- 
samkeit hingelenkt auf das Gebiet lángs 
der Oka und der Kama, welches wohl hin- 
sichtlich der oben behandelten Gruppé, vom 
südrussischen Gebiete abgesehen, das wich- 
tigste ist. Auf dieses Gebiet lenkte schon 
beim Stúdium der Photographiensammlung 
der petersburger kais.archáologischenKom- 
mission, jené permer Fundgruppe meine 
Aufmerksamkeit, die sich im Museum der 
permer archáologischen Kommission befin- 
det und derén charakteristischeste Exem- 
plare wir auf Abb. 322 reproduziren. Es ist 
klar, dass die Beschláge, beziehentlich das 
Schliessenglied auf Nr. 1 — Sdieser Abb. voll- 
stándig zu jener Fundgruppe gehören, von 
derén Kennzeichen wir gelegentlich der 
sara jer Beschláge sprachen. Das Glied 
Nr. 9 lernten wir schon in der Nr. 7 der 
Abb. 225 kennen und ist auch sicher, dass 
die durchbrochene Schnalle Nr. 10 den 
ahnlichen kaukasischen verwandt ist, so 
wie dass schliesslich das Email champlevé 
der Beschláge Nr. 11 und 12 sich in AUem 
jenem Kulturkreise anschliessl, den die 
übrigen Gegenstánde des Fundes kenn- 
zeichnen. Bemerkenswertli sind aber auch 
die Beschláge Nr. 13 — 14, schon deshalb, 
weil wir dicsen Beschlagetypus auch in 
den GQrtelbeschlágen des zagrebinjer Fun- 
des begegneten und es so ganz klar ist, 



^ CiiHi^biH-B, ^peBHOCTu óacce^HOBT. p-fairb Okh h 
KaMM, BT. MaTepifl.iaxi* no Apxeo.iorÍH Poccíh, No. 25, 
Taő.i. Xn. pHC. 3. 
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s végül, hogy a 11. és 12. sz. boglárok 
vésett aljú zománcza mindenképen csat- 
lakozik ahhoz a művelődési körhöz, a 
melyet a lelet többi tárgyai megjelölnek. 
De figyelemre méltó a 13—14. sz. boglár 
már csak azért is, mert e boglártypussal a 
zagrebinyi lelet övboglárain is találkoztunk 
és így egészen világos, hogy az Oka-Káma 
mentén még a IX — X. századokban is érez- 
zük azon formák hatását, a melyeket a 
saraji boglárokkal jellemeztünk. A 15 — 16. 
boglárok, a 17. sz. csalt, a 18 — 20. sz. bog- 
lárok, valamint a 21—22. sz. tagok rész- 
ben már méltatott, részben pedig olyan új 
typusok, a melyek alkalmasak e leletcsoport 
képének teljessé tételére. 

Szpiczyn úr tizenegy sírmező ismertetését 
egyesíti e területről,* a melyek közül az 
I — III, századokra vonatkozó és a fenteb- 
biekben kiemelt jellegek leghalványabban 
a pjanoborszki^ legerősebben pedig a kosi- 
bejevi és borkovszki sírmezőben lépnek 
előtérbe. 

A pjanaborszki sírmezőben jellemzők 
mindenekelőtt azon halántékgyűrű k^ a me- 
lyeknél a csüngőt ép úgy mint egy keszt- 
helyi példánál,* spirálkúp képezi (323. sz. 
rajz) ; másodszor azok az övtagok (324. sz. 
rajz), a melyek hazánkban a La Téne-ízlés 
legjellemzőbb darabjai lévén,' világos, hogy 
itt is azon La Téne befolyásról tesznek 
tanúságot, a melyet a déloroszföldi lele- 
tekben már többször volt alkalmunk kon- 
statálni. Meg van e sírmezőben az a csoport 
is, a melyet a kaukázusi leletek közt 318. 
sz. rajzunk 2—4. számai által jellemeztünk,* 

' Szpiczyn most idézett műve. 

' Hampe) : A régibb középkor emlékei Magyar- 
honban CXVI. 10. 

' Vosinszky : Tolna vármegye története CXXXIÍ. 
2-4. 

* Szpiczyn i. m. t&ó. I. pnc. 2—3. 



dass wir langs des Laufes der Oka und 
der Kama auch noch im IX— X. Jahrh. die 
Einwirkung jener Formen verspüren, die 
wir mit den sarajer BeschlSgen charakte- 



328. rajz. Bronzfíbulák a borkovszki sírme/öről. 

Abb. 328. 
Bronzefíbeln aus dem borkowskcr Grabfelde. 

rísirten. Die BeschlSge Nr. 15 — 16, die 
Schnalle Nr. 17, die Beschiage Nr. 21—22 
sind zum Theile schon besprochen worden, 
zum Theile aber sind es solche neue Typen, 
die geeignetsind,das Bilddieser Fundgruppe 
zu vervoUstándigen. 

73 
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meg továbbá az a csoport is, a melyet a 
saraji csattokkal és a szíj boglárokkal let- 
tünk szemléltetővé/ azonban olyan távoli 
reminiszczentiákban, a melyek kétségte- 
lenné teszik, hogy e sírmezők kora a Kr, u. 
I — III. századtól igen messze van. Már a 
kosibej evi és borkovszki sírmezőben erő- 
teljesebbek a jellegek. Itt is megvannak 
azok az övtagok, a melyeknek példáját 324. 
sz. rajzunk adja, meg a pjanoborszki sírmc- 




329. rajz. 

Bütykös bronzkarika a kosibjevi sírmezöröl. 

Abb. 329. Gcbuckeltcr Bronzereifcn aus dcm 

koschibcjewcr Grabfelde. 

zőből idézett saraji typusok, de ezen kívül 
megvan a nyeletlen bronztükör (325. sz. rajz), 
a négyoldalú gúlaalakú harangocska (326. 
sz. rajz), az I — III. századot jellemző fibula- 
typusok (327. sz. rajz a, b, c, d) és azoknak 
jellemző továbbfejleményei (328. sz. rajz 
a, &, c, d), a melyek közül különös érdekkel 
bír a 328. sz. rajzunkon rf-vel jelzett darab, a 
melynek állatfejes díszítménye világosan 
azt a fibulát hozza emlékezetünkbe, a me- 
lyet a poltavai kormányzóságból 262. sz. 

> Spicyn: i. m. Ta^. W. pnc. 18, 28, 29, 31. 



Herr Spizyn vereinigt die Besprechung 
von 11 Grabfeldem aus diesem Gebiete, * 
unter welchen die auf das I— III. Jabrh. 
bezüglichen und im Obigen hervorgeho- 
benen Kennzeichen sich am verschwom- 
mensten im pianoborsker, am kráfligsten 
aber in dem koschibejewer und in dem 
borkowsker Grabfelde zeigen. 

Im pianoborsker Grabfelde sind vor 
allererst charakteríslisch jené Schláfen- 
ringe, bei denen cbenso wie bei cinem 
keszthelyer Exemplar * ein Spiralkegel das 
Anhángsel bildet. (Abb. 323), zweitens jené 
GOrtelglieder (Abb. 321), die in unserem 
Vaterlande die charakteristischesten Stückc 
des La Ténestyles sind,' so dass sie oífen- 
bar auch hier Zeugniss ablegen fOr jenen 
Einiluss des La Ténestyles, den wir schon 
wiederholt Gelegenheit hatten in den süd- 
russlándischen Funden zu konstatiren. In 
diesem Grabfelde flndet sich auch jené 
Gruppé, die wir unter den kaukasischen 
Funden mit Nr. 2—4 in der Abb. 318 
charakterisirt habén,* sowie ferner auch 
jené Gruppé, die wir mit den sarajer 
Schnallen, und lüemenbeschlagen veran- 
schaulicht habén, '^ aber in solchen ent- 
fernten Reminiszenzen, die es zwcifellos 
machen, dass die Zeit diescr Grabfelder 
vom I — III. Jahrh. nach Chr. sehr weit 
abliegt. KraflvoUer sind schon die Kenn- 
zeichen in dem koschibejewer und in 
dem borkowsker Grabfelde. Auch hier 
komnien jené Gürlelglieder vor, dcren 
Muster Abb. 32 1 gibt, sowie die aus dem 
pianoboi-sker Grabfelde zilirten sarajer 
Typen. Überdies kommt aber auch noch 
der ungestielte Bronzespiegel vor, (Abb. 
325), die vierseitige pyramidenförmige 
kleinc Glocke (Abb. 326), die das I-III. 
Jahrh. charakterisirenden Fibeltypen (Abb. 



* Spizyn: L. c. 

* Hampel : Die Denkmaicr des frQlieren Mitlel- 
alters in Ungarn. (A régibb középkor emlékei 
Magyarhonban) CXVl. 10. 

' Vosinszky : Geschichtc des Komitales Tolna 
(Tolna vármegye története) CXXXIL 2—4. 

* Spicyn : L. c. t.i6. I. pnc. 2—3. 

* Spicyn : L. c. t&6. U. pnc. 18, 28, 29, 31. 
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rajzunkon (c) ismcrlünk meg Ugyancsak e 
sírmezőben látjuk a La Téneízlést jellemző 
bütykös karikát (329. sz. rajz) továbbá azon 
csattokat, a melyeket már a muszlyumovai 
leletben 223. sz. rajzunk 2 — 4. számai alatt 
jellemezttink (330. sz. rajz), a melyeket 
jellemez a peczek tövén alkalmazott kiugró 
tag is, a melynek jelentőségéről 226. sz. 



327 a, b, c, d)^ sowie derén charakteri- 
slischen Weiter entwicklungen(Abb. 328 a, 
&, c, d), unter welchen besonderes Inter- 
essé das auf unserer Abb. 328 mit d 
bezeichnete Stück besitzt, dessen vogelkopf- 
artige Ornamentation uns oflenbar jcne 
P'ibel in Erinncrung bringt, die aus dem 
pollawaer Gouvernement stammt, und die 
wir auf Abb. 262 (c) kenncn gclernt habén. 



330. rajz. Bronzcsatt a 

kosibejevi sírmezdröl. 

Abb. 330. Bronzeschnalle 

aus dem koschibejewer 

Grabfelde. 



331. rajz. Bronzcsatt a borkovszki 
sírmezöröl. 

Abb. 331. Bronzeschnalle aus dem 
borkowskcr Grabfelde. 



332. rajz. Bronzcsalt a 
cholujski sírmezöröl. 
Abb. 332. Bronzeschnalle 
a US dem cholujsker Grab- 
felde. 



rajzunk 1—2. sz. alatt közlött csatijaink Ebenfalls in diesem Grabfelde seben wir 
méltatásánál szólottunk. És itt kell közöl- den, den La Ténestyl charakterisirenden gé- 



nünk azon nagyméretű csattot is (331. sz. 
rajz), a melynek segélyével a Magyar Nem- 
zeti Múzeumban őrzött hasonló typusú 
csatt^ korát megállapítottuk. 

332. sz. rajzunkon közöljük azon csattok 
analógiáját, a melyet a tyimosevszkajai 
leletben jellemezlünk (221. sz.' rajz 6) és 
a melynek szoros hazai analógiáit a murgai 
csattok képezik. 333. sz. rajzunkon azon 



buckelten Reifen (Abb. 329), ferner jené 
Schnallen (Abb. 330), die wir schon in 
dem musljumowaer Funde (Abb. 223 
Nr.2 — 4) charakterisirt habén. Diese Schnal- 
len kennzeichnet auch das an der Wur- 
zel des Stifts angebrachte vorspringende 
Glied, dessen Hedeutung wir bei der Be- 
sprechung jener Sclmallcn bchandelt ha- 
bén, die auf Abb. 226 Nr. 1 — 2 reprodu- 
ziii sind. Und hier müssen wir auch jené 
grosse Schnalle reproduziren (Abb 331), 



kéttagú csüngők volga-kámamenti analo- mit derén Hilfe wh* die Zeit der ini 

giáját látjuk, amelyekről 226. sz. táblánk ung.Nationalmuseumbefindlichen Schnnlle 

14. számának méltatásánál emlékeztünk von áhnlichem Typus^ konstntirlen. 

„ , i'i ' 1 • ' A^ „ r,^\ «««i^ Auf Abb. 332 reproduziren wir die Ana- 

meö, felemhtven keresi es odeszszai analo- , . . o , „ i- ..... 

*^' , 1 .1 I - *ögiG jener Schnallen, die wir im tjnno- 

giáikat is. Ezen csüngotypusokbol szükse- ^ehewskajaer Funde charakterisirt habén 

gesnek látjuk már ilt közölni még egy iHampel: Die Denkmalerd.fr üh. Mitlelal te rshi 

> Hampel: A régibb középkor emlékei Ma- üngarn (A régibb középkor emlékei Magyarhon- 

gyarhonban CXXVII 1—2. ban) CXXVII. 1-2. 
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példát a kiizminszki sírmezőről (334. sz. 
rajz), a mely példának alsó tagjai tökéle- 
tesen azonos képződést mutatnak azon 
tagokkal, a melyeket 252. sz. rajzunk 1—3. 
sz. alatt olbiai szórványos leletekből közöl- 
tünk s a melyei már ott igen késői darab- 
nak jeleztünk. A kuzmínszkí példa nyomán 
ugyanis alig lehel kétségünk, hogy az ol- 



(Abb. 224 Nr. 6) und derén genaue hei- 
mische Analogien die murgaer Schnallen 
bilden. Auf Abb. 333 seben wir eine vom 
Laufe der Wolga und der Kama stam- 
mcnde Analogic jener zweigleidrigen Ge- 
hange, derén wir bei der Besprechung 
dcs auf Abb. 226 Nr. 14 reproduzirten 
Stückes gedacht habén, wo wir gleichzei- 
tig kerlscher und odessaer Analogien er- 



3!J3. rajz. Kéttagú broiizlitycgők 

a kosibcjcvi sírmezőröl. 

Abb. 333. Doppelgliederige 

Bronzeanhangsel aus dcm 

koschibcjewcr Grabfclde. 



334. rajz. Kéttagú bronzcsöngők 

a kuzniinszki sírmezőröl. 

Abb. 334. Doppelglicdcrigc 

Bronzegehílnge aus dem kiis- 

luinskcr Grabfeldc. 



335. rajz övrészlet a kuzniinszki 
sírmezőröl. 

Abb. 335. Gürteltheil aus dem 
kusminsker Grabfelde. 



biai példák, bárha valamivel későbbiek 
is, a mit a végükön alkalmazott csuklós 
tag mutat, ugyanolyan rendelleléssel bírtak, 
mint a most közlött oka-kámamenliek, 
a mit az is bizonyít, hogy ugyancsak a 
kuzminszki sírmezőkből származó övboglá- 
rokkal (335. sz. rajz) tudjuk megmagyarázni 
a 252. sz. rajzunk 2. sz. alatt közlött korek 
boglárnak rendeltetését is. És ez eléggé 



wahnten. Wir finden es schon für nöthig, 
noch cin Exemplar dieser Anhangseltypen 
aus dem kusminsker Grabfelde zu repro- 
duziren (Abb. 334), dessen untere Glicder 
eine vollstandig identische Ausbildung mit 
jenen (iliedern zeigen, die wir auf Abb. 
252 unter Nr. 1 — 3 aus den olbiaer spo- 
radischcn Funden rcproduzirt und schon 
dórt als sehr spale Stücke bezeichnet ha- 
bén. An der Hand des kusminsker Exem- 
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fontos körülmény, ha tekintetbe vesszíik, 
hogy Magyarországon van egy leletcsoport, 
a melyet csupa szórványos, tehát köze- 
lebbről igen nehezen meghatározható lele- 
tekből ismerünk. 336. sz. rajzunkon közlünk 
e csoportból egy jellemző példát vagyis 
olyan csipkés szélű bronzboglárt, a 
mely rendesen aranyozás nyomait mulatja. 




336. rajz. Csipkés szélű boglárok. 
Abb. 336. Beschiage mii gezacklem Saum. 

Nem akarunk most e leletcsoport köze- 
lebbi méltatásába menni, csak jelezni akar- 
juk azt az öszszefüggést, a mely ezen lelet- 
csoport és egyfelől a kuzminszki darabok, 
másrészt az olbiai példák között kétség- 
telenül megvan. 

Viszszatérve a kosibejevi és borkovszki 
sírmezőkre, 337. sz. rajzunkon közlünk egy 
szíjvégboglárt, a mely teljesen azonos a 
225. sz. rajzunk 5 — 6. sz. alatt közlött olbiai 
példákkal. 338. sz. rajzunk a — g. számai 
alatt egyesítettük a borkovszki és kuz- 
minszki sírmezőről származó azon boglár- 
lypusokat, a melyek a saraj iákkal (305 — 306. 
sz.) egyeznek, 339. sz. rajzunkon pedig egy 
olyan boglárt közlünk, a mely a pálczából 
és gömbből alakított díszítést még trébelt 
műben mutatja, megerősítvén azon fel- 
fogásunkat, a melyet az opus barbaricum- 
nak és a saraji boglárokkal jellemzett cso- 
portnak sajátos áttörései közt levő öszsze- 
függésre nézve fentebb kifejlettünk. Az 
ezen csoportba tartozó csattok közül még 



plares kann es uns námlich kaum zwci- 
telhaft sein, dass die olbiaer Exemplare, 
wenn sie auch aus ctwas spatcrer Zeit 
stammen, wic dies das an ihren Enden 
angebrachtc Scharnierglied zeigt, dieselbe 
Bestimmung liatten, wie die jelzt repro- 
duzirten Stücke vom Laufc dcr Oka und 
der Kama. Dies bcweist, dass wir mit den 
cbenfalls aus den kusminsker Grabfeldern 
slamnienden Gürtelbcschlagen (Abb. 335) 
auch die Bestimmung jener rundén Be- 
schlüge erkláren können, die auf Abb. 
252 unter Nr. 2 reproduzirl sind. Und dies 
ist cin genug wichtiger Umstand, wenn 
wir bcrOcksichtigen, dass es in Ungarn 
eine F'undgruppe gibt, die wir aus lauter 
sporadischen, alsó des Naherensehrschwer 
zu bestimnienden Funden kenuén. Auf 
Abb. 336 reproduziren wir einen sehr cha- 
rakteristLschen Typus aus dieser Gruppé, 
namlich solche Bronzebeschláge mit ge- 
zacktem Saum, die gewöhnlich Spuren 
von Vergoldung zeigen. Wir wollcnjetzt 
nicht in eine nahere Hesprechung dieser 
Fundgruppe cingehen und nur auf jenen 



337. rajz. Szíj vég a borkovszki sírmezöröl. 

Abb. 337. Ricmenbeschlag aus dcin borkowskcr 

Grabfclde. 

Zusammenhang hinweisen, der zwischen 
dieser Fundgruppe und den kusminsker 
Slückcn einerseils und den olbiaer Exem- 
plaren andercrseits zweifellos besteht. 

Wir kehren nun zu den koschibejewcr 
und borkowsker Grabfeldern zurück und 
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csak egy igen jellemző példát óhajtunk 
közölni a kuzminszkí sírniezőrol (340. sz. 
rajz.) Ennek a csattnak szíjszorítő nyúl- 
ványát a profilálásra való ugyanaz az erős 
törekvés jellemzi, a melyet a keszthelyi^ 
és adonyi* sirmezők bizonyos csa ttjain 
és szíj boglárjain olyan jellemzőknek talá- 



reproduziren auf Abb. 337 einen Riemen- 
endenbeschlag, der voUkommen ídentisch 
ist mit den auf Abb. 225 unter Nr. 5—6 
reproduzirten olbiaer Exemplaren. Auf 
Abb. 338a — g vereinigten wir jené aus 
den koschibejewer und borkowsker Grab- 
feldcrn stammenden Beschlágefypen, die 
mit jenen aus Saraj (Abb. 305 — 306) über- 





i*ili= 




338. rajz. Boglárok a borkő vszki és kuzminszkí sírmezöröJ. 
Abb. 338. Beschlüge aus dem borkowsker und kusminsker Grabfelde. 



lunk. De jellemzi másrészt az a zegzug- 
vonalas karczolás is, a melylyel előlapjá- 
nak diszírő mustrája van előállítva és a 
mely azonos az ordasi temető egyik csati- 
jának^ szíjszorító nyúlványán alkalmazott 
díszítésminta technikai kivitelével, a mely 
sírmezőnek leletei pedig, mint már volt 
alkalmam kiemelni, ép úgy mint a keszt- 
helyi, fenéki és adonyi sírleleteképen azon 
hazai népvándorláskori leleteinkre jellem- 
zők, a melyekben azt tapasztaltuk, hogy 



» Hampel 1. m. CIX. 8—12. 
« U. o. LXXIX. 5. 
' U. o. LXXVII. 13. 



einstimmen, wahrend wir auf Abb. 339 
einen solchen Beschlag gebén, der das 
aus einem Stáb und eincr Kugel gebildete 
Ornamenl noch in gctriebener Arbeit 
zeigt und so unsere Auffassung bekráf- 
tigt, die wir wciter oben bezOglich jenes 
Zusammenhanges erörterten, der zwi- 
schen dem opus barbaricum und der 
eigenthtimlichen durclibrochenen Arbeit 
der durch die sarajer Beschláge charak- 
terisirten Gruppé besteht Unter den in 
dicse Gruppé gehörigen Schnallen woUen 
wir nur noch cin charakteristisches Exem- 
plar aus dem kusminsker Grabfelde re- 
produziren (Abbildung 340). Die Riemen- 
verlangerung dicsér Schnalle wird durch 
dasselbc kraflige Streben nach Profilirung 
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inkább a Kr. u. I — III. századhoz állanak 
közelebb. 

A most ismertetett oka-kámamenti sir- 
mezők kétségleleníil igazolják azt, hogy 
az Oka-Káma mente a Kr. u. I — III. szá- 
zadokban közvetlenül érezte a délorosz 
tertiletek hatását. Mikor ezt a körtilményt 



charakterisirt, welches wir an gewissen 
Schnallen und Riemenbeschlágen der keszt- 
helyer^ und adonyer* Grabfelder für so 
charakteristisch gefunden habén. Anderer- 
scils werdea sie aber auch durch jené 
Zickzackeinritzung charakterisirt, mit wel- 
cher das Ornamentationsmotiv des Vor- 
derblattes hergestellt ist und die identiseh 
istin der teclmischenAusführung, mitjener 
des Ornamentationsmusters auf der Rie- 
menverlángerung einer Schnalle' aus 
dem ordaser Friedhofe, dessen Funde, 
wie wir schon Gelegenheit hatten hervor- 
zuheben, ebenso wie die keszthelyer, fené- 
ker und adonyer Grabfunde gerade ftir 
jené unsere Funde aus der heimischen 
Völkerwanderungszeitcharakteristischsind, 
bei denen wir gesehen habén, dass sie 
naher dem I — III. Jahrh. n. Ch. stehen. 



339. rajz. Bronzdíszítö- 
lemez a borkovszki 

sírmezőről. 

Abb. 339. Bronze- 

ornamentationsplatte 

aus dem borkowsker 

Grabfelde. 



340. rajz. Bronz- 
csalt a kuzminszki sír- 
mezőről. 

Abb. 340. Bronze- 
schnalle aus dem kus- 

minsker Grabfelde. 



megállapítjuk, élesen ki akarjuk emelni 
először azt a tényt, a mit már fentebb 
volt alkalmunk megállapítani, hogy a Volga 
felső folyásának vonalával délfelé elhatá- 
rolt s általunk flnngermánnak nevezett 
terület és az ettől délre eső déli orosz terü- 
letek közt a szoros üszszeköltetés a VI — Vili. 
századokban megszakad ; másodszor pedig 
azt a nem kevésbbé fontos jelentőségű 
tényt, a mit ezen csoportunk áttanulmá- 
nyozása közben állapítottunk meg és a 
mely abban áll, hogy a délorosz területen 
az I — 111. századokat jellemző sajátos ipar- 



Die jetzt besprochenen Grabfelder vom 
Laufe der Oka und der Kama beglaubigen 
zweifellos, dass die Gegend am Laufe der 
Oka und der Kama die Einwirkung der 
südrussischen Gebiete unmittelbar ver- 
spürte. Indem wir diesen Umstand kon- 
statiren, woUen wir erstens scharf die 
Thatsache hervorheben, die wir schon 
früher Gelegenheit hatten festzustellen, 
dass namlich zwischen dem durch den 
Lauf der Wolga nach Süden zu begrenz- 
ten, von uns als fmnisch-germanisch be- 
zeichneten Gebiete und den von demsel- 
bensüdlich liegenden, südlichen russischcn 
Gebieten die enge Verbindung im VI— VIU. 
Jahrhundert aufhört; und zv/eitens die 
Thatsache von nicht minder wichligcr 
Bedeutung, die wir beim Stúdium dicsér 
unseren Gnippe konstatirt habén und die 
darin besteht, dass die Entwicklungen 
jencr cigenthümlichen kunsigewerblichen 
Erzeugnisse, welche auf dem südrussi- 
schen Gebiete das I— III. Jahrh. charak- 
tererisiren, in unserem Valerlande gerade 



> Hampel: L. c. CIX. 8-12. 
« L. c. LXXIX. 5. 
» L. c. LXXVII. J3. 
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készítmények végső fejleményei hazánk- 
ban éppen a VI — VIII. századokban, vagyis 
abban a periódusban vannak meg, a melyet 
nálunk avarnak szokás nevezni. 



in dem VI — VIII. Jahrh., alsó in jener 
Periode exístiren, die man bei uns die 
avarische zu nennen pflegt. 



Sáfárkodásunkról beszámoltunk. Meg- 
figyeléseinket és hozzávetéseinket annyi- 
ban, a mennyiben ez a régésznek felada- 
tát képezheti, minden egyes leletnél igye- 
keztünk megtenni. Nem tagadjuk, hogy 
lelkünkben ezen tanulmányozás alatt meg- 
született bizonyos rendszernek képe, óva- 
kodunk azonban attól, hogy ezen alap- 
vonalaiban előttünk álló rendszernek a 
mai anyag alapján formát adjunk, mert 
nálunknál jobban senki sem érzi, hogy 
bármely végleges rendszerezésnek manap- 
ság útját állja egyrészt az általunk áttekint- 
hetett anyag hiányos volta, másrészt az a 
tudat, hogy új területen járván, sok lehet 
az, a mit teljesen át nem érthettünk, vagy 
a mit félreismertünk. 

A mi kérdés felvetése utunkba került, 
azt felvetettük ; igyekeztünk ezen kérdése- 
ket lehetőleg előtérbe állítani és a tovább- 
kutatásnak rendelkezésére bocsátani. Hogy 
ez nekünk menynyiben sikerült, azt nem mi 
döntjük el. 



Wir habén über unsere Studien Rechen- 
schaft abgelegt. So weit es die Aufgabe des 
Archáologen bilden kánn, waren wir be- 
strebt, bei jedem einzelnen Funde unsere 
Beobachtungen und unsere Bemerkungen 
zu macheiL Wir leugnen nicht, date 
wáhrend dieses Studiums in unserer Seele 
das Bild eines gewissen Systems entstand, 
wir hüten uns aber diesem in den Grund- 
linien schon vor unseren Augen stehen- 
den Systeme auf Grundlage des heutigen 
Materials Form zu vériéiben. Denn Nie- 
mand fühlt mehr a Is wir, dass heute 
jedem endgiltigen Systeme einerseits die 
Mangelhaftigkeít des von uns übersehbaren 
Materials im Wege steht und andererseits 
das Bewusstsein, dass, nachdem wir uns 
auf einem neuen Gebiete befinden, es 
Vieles gebén kann^ was wir nicht voU- 
stándig erfassen konnlen oder was wir 
missverstanden habén. 

Jené Fragen, die uns entgegentraten, 
habén wir aufgenommen; wir waren be- 
slrebt, diese Fragen nach Möglichkeit in 
den Vordergrund und der Weiterforschung 
zur Verfügung zu stellen. Inwieweit uns 
das gelungen ist, habén nicht wir zu ent- 
scheiden. 
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unter dem Werke A Hampels stets verstanden: Dr. Josef Ham- 
pels Arbcit ,,Die hcimischen Donkmftier aus der Zeit der Land- 
nahmo" (A honfoglalási kor hazai emlékei), welches dcn VI. Ab- 
schnitt des Werkes ,,Die Quellén der ungarischen Landnahme 
(A magyar honfoglalás kútfői), Budapest 1900** bildet Unter dem 
Werke B Hampels ist stets verstanden desselben Autors „Die 
Dcnkmáler des frUhorcn Mittelaltcrs (IV -X. Jhd.) in Ungam 
(\ régibb középkor (IV- X. század) emlékei Magyarhonban) Theil I 
Budapest 1894, Theil II Budapest 1897". 
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